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6 
mundo ayudan á su jefe á que rapte á una joven y la 
¡qucsapl per 


cual faían 
¡És 4 cabeza de silla sen los malos ¡e solda- 
dos, por último, ajenos enteramente á la disciplina, 
que cometen en las rancherías stodo género de vio- 
lencias.. 
A la vez que el Padre Miranda piuta asfá su pro- 
qe partido, dice del contrario las siguientes pala- 
rus, que constituyen para éste un timbre de gloria, 
pora gloria es, y muy grande, permanecer fiel á 
suyos en los días de suprema prueba: »Más de 
año y medio hace que la Intervención está llaman- 
do de esantos modos ha podido 4 los liberales, y 
todavía, ni por convicción, ni por interés siquic- 
ra, ha venido un solo liberal á acogerse á la Inter» 
vención,» Semejante Grmeza de parte del partido 
liberal, me refiero á sus jefes, no á los subalternos 
que (ie han caracterizado 4 un partido, queda 
igualmente reconocida aquí por otro de los cori- 
feos dela Intervención, don Ramón Carvallo, quien 
escribía entonces á su ahijado don José Hipólito 
González: «Es necesario, urgentísimo, consagrar 
toda la energía y toda la principal atención en ex- 
terminar, en bostilizar constantemente á los dema- 
gogos, pues ya los conocen Us, y no deben ni soñar 
e qe puedan cambiar demañas ni deidens.» Pon- 
go de relieve estos hechos, sencillamente porque 
Jos estimo justos, y no porque trate de ensalzaral 
partido liberal, victorioso al fin, mi tampoco de 
Henigrar al conservador, que no obstante sus fu- 
netos errores, tuvo individuos que persiguieron el 
bien de la patria con indiscutible buena fe. 
Además de la Corrs ía, incluyo en este 
tomo; na oficio que el Tribunal Supremo de Justi- 
cin dirigió á la Regencia del Imperio, el cual da 
bastante idea de cuánta fué la oposición que se hi-, 








documentos restantes. 'enecieron, usos (IV, 

VILXXVL AVISE e al archivo del Ge- 
neral my liciamo Licéaga; otros 
ETE EXSV 1, XXXIXá XLIT 
XLV á XLVIL L, LIM y su anexo, LV, LVII y 
LIX), al archivo del Coronel don Manuel María 
Giménez, el partidario más lea] Si 


al archivo de don José Hipólito . - 
eretario de Guerra del Archiduque Maximiliano 
y oros, en Un (XXXVI, XXXVUL XLUT 
XLIV, XLVHL XLIX, LL, LIL LIV. LVI 
LVIM y LXD), al erchivo del Coronel don Fran 
cisso de P. Mora. también fidelísimo partidario 
del General Santa Anna 
México, 19 de agosto de 1907. 


GEXAKO GARCIA. 




















Mxxico, MAvo 19/62, 
Sr. GRAL. DON Jos M. Conos, , 
Maramoxos. 


py señor mío de mi aprecio: 
recibíanoche lacartadeU., 
y como mis ocupaciones 10 
me permiten iren persona, 
como deseaba, van autorl- 
zados por mílos dos seño- 
ses bic de esta comunicación, don Plácido 
¿Aramburu y don Jesús Alfaro. 

Llevan instrucciones y una autorización ampli. 
sima para tratar con U. y transmitirle wmis ideas 
respecto de un acomodamiento que resultará en 
bien de toda la República. 
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Sirvase U. oírlos con calma, pensar bien las ra- 
zones que en mi nombre le expongan, y decidir 
con su corazón una cuestión que es vital para la 
República y que haría perdurable el nombre de Y. 
en México. 

Kn todo caso, penétrese U. de la franqueza y 
buena voluntad que le tiene su afmo, servidor, q. 
ds, m. 

M. Doblado (rúbrica). 


AÁXEXO. 
Manuel Doblado 


Justrucciones para el Sr. Aramburu, 


1% El ejército que manda el Sr. Gral. Cobos, se 

pondrá á disposición del Gobierno Supremo de la 
República, para combatir al enemigo extranjero, 
y si concluida la guerra no le conviniere continuar 
4 las órdenes de aquél, volverá 4 ocupar las posi- 
ciones en los mismos términos que actualmente las 
tiene. 
2% Se conserva al Sr. Gral. Cobos y á todos los 
Sres, jefes y oficiales que le acompañan, sus cla- 
ses y empleos, y se aumentará la tropa que forma 
su división hasta ponerla en número respetable. 

3% El Gobierno pagará el presupuesto del ejér- 
¡cito que manda el Sr. Gral. Cobos, con igualdad 
todas las otras fuerzas, sin distinción alguna. 
4% Se reconocen las deudas contraídas de un año 
esta parte por el Sr, Gral. Cobos y demás jefes 






























que antes de él han maudado aquéllas, hasta la 
cantidad de trescientos mil pesos, en órdenes sobre 
el tesoro de los Estados Unidos y en cuenta de un 
préstamo celebrado con el representante del Go- 
bierno de aquella República. 

5? El Sr, Aramburu, poseedor de todos mis ne- 
gocios y confianza, ya amplísimamente autorizo 
(sic) para ayudar á procurar un avenimiento ho- 
morífico y racional, avisándolo directamente esta 
hermano (sic). 

México, mayo 4 de 62, 


u 


EXCARGOS DMI, QUE SUSCKHIME, AL Sk. Dx. Mi- 
RANDA. 


Secretaria Particular 
del Jefe 
Supremo de la Nación. 

Una visita al Sr. Gutiérrez E(strada), otra al 
Sr. Obispo Labastida, otra al Sr. Hidalgo, otra á 
mi familia, 

El encargo de Mr. Saligny para el Sr. Labas- 
tida. 

ORIZABA, 28 DN MAVO DK 1862, Á LAS DOS DE 
LA MAÑANA. 


Almonte (rúbrica) 








Sr. Dr, DON FRANCISCO ), MIRANDA. 
DONDE SE HALLE. 
NEW YORK, NOVIEMBRE 5 DE 862. 


Mi estimado amigo y señor: ¿tendrá U. incon- 
veniente en decirme, en contestación, cuáles eray 
las miras políticas que supo U. llevaba yo ála Re- 
pública, cuando se me impidió desembarcar en Ve- 
racruz, por la marina inglesa? 

Lo agradecerá á U. infinito su afmo. amigo y. 
5.S., Q. B.S.M. 


Afiguel Miramón (rúbrica). 


tv 


Sk, GRAL. DON FELICIANO LICEAGA. 
Casa DE Ú., DICIEMBRE 12 DE 1862. 


Mi estimado General: á las ocho precisamente, 
de estar formadas las tropas para recibir al 
|. Bazaine, quien llega hoy á esta ciudad; ya 
U. que U. ha de mandar las tropas, las que 

nde apoyar la derecha en la esquina de la Calle 
y demuestra casa y se ha de prolongar por ella 

la esquina de la plaza, 

debe formar ú la izquierda de la 

que lo hará, de la esquina de la plaza, 
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1 la prolongación de la calle de Belén, y la caba- 
lerinen la misma prolongación, después de la fran- 
asa, 

En el acto dispone el E. $. General que se co- 
muniquen las órdenes, para que la línen se forme. 

Sabe U. quelo aprecia su afmo. amigo, atto. y 
5.8,D. B.S. M. 

Jost Sánchez Facto (rúbrica) . 


v 
3. ANDRES, ENERO 20 DE 63. 
Sk. Dr. DON FRANCISCO MIRANDA. 


Amigo y señor mío de todo mi aprecio: 

El Sr. Molina ha recibido cartas del Sr. Ituar- 
le, de fechas 16 y 19, y con Éstasno ha venido la 
que debía yo esperar de nuestro amigo el Sr. Ro- 
'manos, para el Sr. Borbolla, y lo siento, tanto más 
£uanto que, D(ios) m(ediante), pasado mañana 
debo ponerme en camino para Tecamachalco con 
ls tropas que actualmente ocupan esta ciudad. 
Hágarme U. fayor de comunicar lo expuesto á aquel 
amigo y de saludarlo de mi parte con todo afecto. 
No tengo tiempo para escribir ahora á mi herma- 
pa María Antonia, y agradeceré á U., por lo mis- 
mo, le participase mi marcha para Tecamachalco. 
—Desca 6 U, todo género de felicidades este su 
alto, servidor y umigo afmo., Q. 3, M, B, 


A. de Elaro y Tamariz (rúbrica) 


¡io 
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vI 
Ejóroito Mexicano 
General en Jofo 


Exmo. Sr. Dr. D. FRANCISCO J. MIRANDA. 
ORIZABA. 
HUAMANTLA, FEBRERO 6 DE 1863. 


Mi estimado y fino amigo: 

Ya por este rumbo tenemos ocupadas las prin- 
cipales poblaciones, y hasta hoy no ha habido un 
solo tiro; los bandidos que las invadían, se han 
ido para Tlaxcala, tres días antes de nuestra lle- 
gada. Al emprender su retirada, obligaban á los 
habitantes á abandonar sus hogares domésticos; de 
éstos fueron muy pocos los que se largaron, y los 
que quedaron se encuentran tranquilos, animados 
y gozando de las verdaderas garantías. 

Antes de ayer llegó aquí el Sr. Gral. Bazaine 
con una columna de su división. Yo llegué ayer 
á las doce, y creo permaneceré aquí hasta que lle- 
gue el resto de la fuerza, para emprender nuestras 
operaciones sobre Puebla. 

“Todas las oportunidades las aprovecharé para 
escribir á U. y tener al tanto de cuanto pasa; re- 
pitiéndome, por hoy, afmo. amigo y S. S., Q. B. 
S. M. 

L. Márquez (rúbrica). 
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porque si bien no le mando á U. ninguna clase de 
recursos, sí le remito la prenda principal que te- 
nía empeñada y que he mandado sacar esta misma 
tarde, por no poder salir yo, con un buen amigo 
nuestro. 

No deje U. de escribirme y tenerme al tanto de 
todo lo ocurrido, Que sea U. feliz y que sepa U. 
conservar esa prenda tan querida, como la amis- 
tad que le profesa su inútil, pero sincero y afmo. 
pariente, amigo y compañero, que b. s. m., que le 
desea mil felicidades. 

En la de mañana, le daré 4 U. cuenta de lo de- 
más. 


(Antonio Taboada.) 


vu 


Sor. CORONEL D. J. H. GONZÁLEZ. 
HABANA, FEBRERO 20-1863. 


Mi muy querido amigo y ahijado: 

El último paquete inglés me trajo sus gratas de 
diciembre y enero, por las que me entero con gus- 
to de su buena salud, así (como) de las interesan- 
tes noticias que se sirve comunicarme; pues ellas 
me hacen creer que ya á estas horas se encuentren 
las tropas francesas delante ó dentro de Puebla, no 
obstante la más Ó menos resistencia que allí se les 
haya podido oponer. 

Quiera Dios que la ocupación de dicha ciudad 
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sirva para alentar algún tanto el postrado espíritu 
de nuestros apocados conservadores, y ojalá que 
aca también un motivo de reconciliación y acuer- 
do entre los mismos, que ponga término al funesto 
desyiamiento que reina entre ellos y que tan fatal 
influencia ha ejercido en el trabajoso curso de la 
Intervención. 

¿No es sensible, por ejemplo, el desacuerdo que 
existe entre nuestro Gral. A(Imonte) y el padrino 
Haro? No comprende U. la utilidad, para la cat- 
sa, de la cooperación de aquel amigo, y lo necesa- 
rio que podrían ser sus servicios en el nuevo or 
den de cosas que á crearse llegue? Crea U., apre- 
ciable ahijado, que mucho me alegraría estar más 
cerca de entre ambos amigos, para esforzarme por 
reconciliarlos y hacer este servicio 4 la causa, que 
es la que más directamente padece con este y otros 
incidentes de igual naturaleza. 

Me alegro de las satisfactorias noticias que de 
París había recibido últimamente el Gral.; y me 
alegraré saber que el Gral. Woll se las (ha) rati- 
ficado, pues calculo que ya debe venir caminando 
de Europa. Tiempo es ya de que recojan Us. el 
premio de su abnegación y sacrificios, 

En mi carta anterior le participé el arribo del 
Gral. Miramión á esta plaza, en unión de su espo- 
51 6 hijos. Actualmente se hallan en San Antonio 
de los Baños con el Sr. Motilla, y si no varía de 
pensimiento, está resuelto á mandar á la Genera- 
ha y los niños por este vapor inglés, volviéndose 
4 para Europa, mediante la oposición con que pa 











ésta por suya. Memorias de su madrina, y lo que 
guste de este su afimo, padrino y amigo, 


Ran Carsallo (rúbrica). 


IX 


AL Su. Da, D. FrANcIsco J. MIRANDA. 
PARIS, 13 DE MARZO DE 1563. 


Mi muy estimado amigo y Sr, Dr.: 

Al fin me be quedado, con harto sentimiento, sin 
carta alguna de U., por este último paquete inglés. 
Yo no he dejado de escribir ú U. dosveces al mes, es 
decir, porInglaterra y porSt. Nazaire, Siempre que 
me valgo del paquete inglés, mi carta al Sr. Caba: 
Mos (sic). Así lo hice con la última de 19 de mar- 
20. Al mismo tiempo escribí al Sr. Rafael; pero 
por separado, autorizándolo á abrir la rotulada 4 
D., para su conocimiento, 

Aun más sensible me sería el silencio de U., si no 
Supiera, enseñal de su buena salud, que había asis- 
tido al banquete dado por el Gral. Almonte. 

¿Dónde hallará á U., la presente? No quiera 
Dios que sea en olro lugar que en México, y mu 
ho menos en Orizaba. Increíble me parece tanta 
Jentitud, y no se haría más si sc tratara de un nue: 
vo Sebastopol! Atónitas están Francia y toda En- 
ropa con semejante espectáculo, que tan caro está 
'costándo 4 la primera, aunque infinitamente más 
Ámosotros +1 
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Puente etarins codi de mi de ani mas. 






iras 
Lo que es de aquí, poco toy que der. fora del 






Todesgore lo mismo: Eallará Tam botes pra 
has de egue ae hay alí ración alguna en los 33 
tesesastes pormenarzs de naa excoa del Demo. e 
ler Labaetida, de que acompaña copia así como 
mauro tetimonza de toda la exprisina delo 


al diciador? Un General francés, entendido y pru- 
deme, y electo porla Nación, no me disgustaria. 
Ask sarlan infinitamente menores los obstáculos 
y lan dificultades, 
Dios Mamine 4 Us. y nos ayude á todos. 
10 del corriente ex el día señalado para el 
gorsistario. 
sele mismo vapor debe regresar á ese país 
llom [inglés de nacimiento, aunque su 
do indique], el corresponsal del Times 
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Us. en víspera de dejar la ciudad de Orizaba pa- 
ra dirigirse sobre Puebla en unión de los franceses. 

Supongo, pues, que si sienpre tuvo lugar el ata. 
que el 16, como generalmente se prevenía, á estas 
horas deben estar Us. comiendo el mole poblano, 
después de haber dado una buena zurra á los pu- 
ritos, pues no creo posible la repetición del mila 
gro del g de mayo del año anterior. 

Aguardo, no obstante, con bastante impaciencia 
sus primeras cartas, con el resultado definitivo del 
asedio, porque deseo tapar la boca de tunto ganso 
como por aquí me quema la sangre con sus pro- 
mósticos de mal agiiero. No tiene U. una idea de 
lo general que por acá se ha hecho el deseo de que 
Á nuestros aliados se los lleve Patetas; antagonis- 
mo que sólo seexplica por el espíritu de rivalidad 
que tras sí creó la torpe política del Conde de Reus. 

Sia toma de Puebla es á estas horas un hecho 
consumado, me inclino á esperar que muy pronto 
podrán Us. ser dueños también de la Capital, pues 
mo es lo más lógico que, después de tan gran de- 
sastre, se determine Juárez á afrontar el segundo 
chubasco, siendo lo más posible que se decida 
porabandonar el puesto, para seguir con su sombra 
de Gobierno hasta Morelia, según ya se susu 
rraba. 

Eu fin, al regreso de este vapor sabremos todo 
loque haya acontecido, que no dejará de ser de 
¡gr importancia, para dejarme entrever el curso 
ulterior de las cosas. 

Hablando ahora de lo que por acá pasa, le diré 
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Vambién me olvidaba hablarle de mi dichoso 
hermano Lino, que ahora, coro otras veces, ha da- 
doal trastecon todas sus protestas, pues se ha que- 
dado en Veracruz, en donde, según noticias, con- 
tinta en su estrafalario método de vida y malgas- 
tando los recursos que le facilité para que pudiera 
Megar hasta U. ¡Dios lo ilumine! 

Decididamentela esposa del Gral. Miramón mar- 
<bó con sus niños por el presente vapor, para diri- 
gis por Tampico á San Luis Potosi, 11 lado de tna 
lía, mientras que el General marcha á New York 
d esperar, según dice, la ocasión en que le sea per- 
rta la vuelta 4 su país. 

Seacaba el papel. Matilde le envía sus afectuosos 
recuerdos y yo me repito su afmo. padrino y amigo. 

Carballo (rúbrica). 
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AL Sk. Dr. D. E. J. MIRANDA. 
PARIS, 27 DE MARZO DE 1863 


Muy «stinsado amigo y Sr. mío: 
Aca de llegarme, al cabo, una cartade U., que 
Jo tanto descaba, y fué la del g del último febre- 
Mm. Por no hallarse del todo bien, dico Ud, no ha- 
Deme escrito el correo anterior, y eso era lo que yo 
lnlmente temía, sabiendo los ataques que cuan- 
[buenos piensa suelen acometerle, Dicha carta 
Bei sacado de cuidado, por lo que hace 4 la sa» 
Ile VA, que era lo principal; pero dejándome 
von la pena de los obstáculos y disgustos que le sis 


E 











guen rodeando sin variación, desde los primeros 
pasos de nuestra empresa 

Tocando debe de estar á su término Á estas ho- 
ras, y entonces, una vez ya en la Capital, verá Ud. 
necesariamente ensancharse su círculo y sus ele 
mentos de acción, y podrá obrar en terreno más 
firme y seguro. Muy de desear fuera entonces la 
jufluencia de los Sres. obispos, que con razón han 
idodemorandos regreso; paracmpreuderto, aguar- 
dan la noticia de la toma de Puebla siquiera, y yo 
supongo que nuestro nuevo Arzobispo aprovecha- 
rá el vapor inglés de 2 de mayo, llevando en su 
compañía á este Ilmo. Sr. Covarrubias, que sigue 
aquí con nosotros y corresponde á Ud. los recuer- 
das que por mi conducto acaba de mandarle, El 
19 del corriente fué su preconización, así como la 
de los otros dos Sres. arzobispos y nueve obispos. 

Con interés leerá Ud, esto, que con fecha 21, es- 
cribe el Ilmo. Sr. Labastida. 

«El Santo Padre, sin pedírselo nosotros, nas dió 
á los presentes y ausentes su bendición, cuando 
tramos á darle las gracias, y al concluir una gra- 
ciosa exhortación que nos hizo, dijo que tenfa una 
íntima persuasión de nuestra pronta vuelta, y que 
si los deseos de nuestros obispos eran muy gran: 
des, no igualaban los suyos, porque estaba seguro 
de que repararíamos todos los males y enjugaría: 
mas las lágrimas de los fieles y las del Pastor uni- 
L, quese convertirían, comolasnuestras, en Me 
ao. Bendigo á Us., y en Us. á todos 
los ausentes, con su grey.» 





























grimas de y 








9: 

Dios Nuestro Señor le viga. 

El General Santa Anna continúa en su antigua 
disposición en favor de la tionarquía. En todas 
sus cartas, que recibo dos veces al mes, lo repite 
positivamente. Kn la última, fecha 28 de febrero, 





«De la intervención francesa nada se ha dicho 
de mí parte; cualquiera cosú que sobre el particu- 
lar se diga, declaro que es una invención malicio- 
sa. He ercído deber guardar silencio en tan deli- 
cado negocio, y no he vertido una sola palabra que 
indique siquiera mi desaprobación, mi podía ver- 
tirla cuando juzgo, como los buenos mexicanos, la 
situación de nuestra infeliz patria y la necesidad 
de un remedio radical, Hablaré públicamente, pe- 
10 lo haré cuando pise el suelo patrio, y cual con- 
viene que oigan los mexicanos. Entonces se verá 
'que no soy de los que huyen el cuerpo á la dificul» 
ad; diré, voz en cuello, que el establecimiento de 
la monarquía constificcional es la panacea que de- 
be dar vida á esa sociedad, curando todas sus do- 
lencias; ul manifestación en esos momentos nio apa 
receráridículo, como lo sería si extemporáneamente 
la hiciera. 

«Mucho he celebrado que el Gral. Woll haya re- 
gresado 4 México, y sólo he sentido no haberlo 
isto Á su paso por aquí; él me hu ofrecido que de 
Veracruz me escribirá detenidamente, pues le fué 
preciso salir directamente para aquel puerto. E 
¡sono regreso del Gral. Woll, y lo que él mani 
edo, calmará la ansiedad que se notaba en Mé 
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xico 4 la salida del último paquete, por la noticia 
que circulaba de que el ejérrito francés desocuparte 
el país á mediados del año, para lo cual no más se es- 
feraba la ocupación de la Capital y la formación de 
sn tratado con el Gobierno que se estableciera. 

«Muy lisonjera ha sido para mí su carta del 19 
del actual, pues veo en ella una absoluta aproba- 
ción de mi modo de pensar sobre la marcha que 
debemos leyar hasta ver feliz á nuestra patria, ob- 
jeto de nuestros desvelos. Espero que pronto se 
me proporcionará patentizar mejor mis sentimien- 
tos, porque, como he dicho, no soy hombre que re- 
trocedo ante ningún inconveniente, tratándose del 
mejor servicio público, 

»Inspire U. confianza á esos hombres que se asus- 
tan con visiones, y dígales, que por su falta de fe, 
todos hemos sufrido; que sirvan esos errores de ex- 
periencia en lo sncesivo.» 

Sea esto dicho muy entre nos y para gobierno 
de U., así como que ha sido muy recomendado úl- 
timamente dicho Gral. á ese Comandante en Jefe 
de un modo expresivo, por este Gobierno. 

Necesaria es la unión y cooperación de las po- 
cas fuerzas vitales con que cuenta nuestra socie- 
dad, en esta última y suprema crisis. Si malo fue- 
ra dejarlas inactivas, cuánto peor no sería que 
Mezaran 4 combatirse y anularse, en provecho úni- 
camente de los enemigos del país, 

Con mucha oportunidad recibo en este momen- 
To uma carta de nuestro Tlmo. Sr. Labastida, fe: 
cha 24 de marzo, en que me dice lo siguiente, con 
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relación ul mismo asunto, y que con la debida re» 
serva [4 lo menos en cuanto á su origen], creo de- 
ber añadir en continuación: 

«Me acaba de llegar la muy grata de U., del 20, 
con la copia de la del Gral. Santa Anna. Por ésta 
siento no tener tiempo para comunicará U. todo mi 
pensamiento. Nada de dictadura, nada de gobier- 
no provisional, y menos con la larga, hasta que es- 
tén organizados el ejército y el ramo de Hacienda y 
los otros de la administración pública, Hace tiem- 
po que, meditando en la situación de nuestro país, 
me he formado la convicción íntima de que st la 
monarquía y el monarca nose eligen sobre la mar- 
cha por la Junta de Notables, y que mientras acep- 
ta y va el elegido, se gobierne por uno, Ó por tres 
6 cinco, con el carácter de una Regencia responsa 
bieal Príncipe, nada hemos avanzado y volveremos 
4 las andadas de antaño, De pronto, es preciso im. 
ponercon la presunta nacional y con la aprobadaen 
Kantos actos como U. registra en su cuaderno y 
otros en sus escritos. Si fuera posible omitir hasta la 
discusión de las notabilidades, acaso sería lo más 
acertado y lo más seguro. La opinión gencral, el 
sufragio universal, existiría uniforme en una socie 
dad organizada; mas en una acostumbrada 4 la 
Asarquía, no es posible, si eu minsatura, La ver- 
dadera opinión nacional vendrá después á fortifi- 
car y sostener el Gobierno quese establezca, y se- 
rl tan espontánea como la de los bienaventurados, 
para gozar de perpetua felicidad, Los primeros 
momentos son muy preciosos; prolongar la crisis 
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por uno ó dos años, es exponer al enfermo á todas 
las contingencias y á nuestros médicos bienhecho- 
res 4 la desesperación. Si se da tiempo 4 las am» 
biciones, aún delos buenos, invadidos € invasores 
pueden crear intereses funestos para el país y pue. 
den decir lo que San Pedro en el Tabor; «Bueno será 
quedarnos aquí.» sin haber acometido antes la obra 
de la redención. 

Muy conveniente y muy de descar fuera esto, y 
al principio no se trataba de otra cosa, como U, 
bien lo sabe. Este pensamiento ¡ba comprendido, 
si no era más bien la base del plau primitivo que 
en noviembre de 1861 sometí ú la consideración 
del Rey de B(élgica), que lo calificó de lgico y me- 
ecsario, Ojalá que al presente pueda lograrse, y se- 
guro estoy de que, hasta donde se pueda, han de 
procurarlo Us. 

Hoy 31. Aun no parece el paquete; pero si, en 
globo, á lo menos, las noticias que pueda truernos 
y han llegado por la vía de New York, reducidas 
principalmente á la salida de Forey, el 24, y la de 
Saligny, el 27. Dios los lleve con bien y dirija sus 
pasos por el buen sendero. No tardaré seguramen» 
teen recibir alguna grata de U. antinciándome sus 
planes, que ojalá no entorpezca alguna indisposi. 
ción de salud, Muy cumplida se la desea este sti 
muy afmo, amigo y servidor. 


Luis (José Marta Gutiérrez de Estrada) 


P..D. Nada sé, tiempo ha, del Sr. Rafael. Gran- 
de es siempre mi cnidado por nuestro Sr, And (ra» 
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de). Tampoco el señor Ulibarri) da señales de vida. 
Sírvase U. saludar en mi nombreal Marqués de 


R(aya), de cuyo fayor me valgo esta vez, por re. 
comendación de U. 


xu 


HABANA, ABRIL 22 DK 1863. 
(Sr. D. JH, GoxzaLrz). 
(Onizaña) 


Mi muy querido ahijado: Jl vapor inglés va 4 
fecoger dentro de breves instantes, y apenas me 
queda Jugar de decirle el disgusto que tuve en no 
recibir por el último vapor recientes letras de U.. 
pues por su ocasión sólo vino á mis manos una car- 
ta atrasada de febrero. 

Después han legado también en estos días va- 
rios transportes franceses, por donde tampoco he 
recibido nada, y aunque circulan mil rumores, á 
cual más contradictorio, de lo que en Puebla pa 
saba, d ninguno me atrevo d dar crédito. Mien 
tras que algunos pintan á los franceses en grandes 
apuros, otros aseguran que, derrotado Comonfort 
pedía ya capitulación el amigo González Ortega 
y en esta confusión no sabe uno á qué atene: 
Esperamos, pues, á lo que nos puedan decir Us 
al regreso del presente vapor. 

Por acá no ocurre cosa digna de mención, ul 
iimpoco con relación 4las últimas noticias de Eu- 
ropa La insurrección polaca estaba casi vencida 
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recibidos, nada trae de importante y decisivo, con 
sorpresa y disgusto universal, 

Entre tanto, diré á U, que este señor Drouyn 
de Lhuys, Ministro de Negocios Extranjeros, me 
ha prometido escribir por este mismo correo al Ge- 
neral Forey, recomendando á U. eficazmente, para 
que se le oiga y atienda, Y como yo comencé por 
comunicarle los extractos de las cartas de U. des 
de octubre del año pasado, sin omitir los más enér- 
gicos y claros, pues él es hombre que gusta saber la 
verdad tal cual es, puede U. inferir el espíritu y 
objeto de esa recomendación. U., si le parece, po- 
drá dirigirse al General, haciendo uso de mi nom- 
bre, si necesario fuese, en el caso de que no tome 
él prontamente la iniciativa, como sería natural. 

Alentado con este acto de deferencia, me decidí 
á solicitar en seguida igual distinción á favar del 
Sr. Rafael, que he tenido el gusto de que se haga 
otro tanto con Él, lo que ruego 4 U. se sirva par- 
ticiparle, si tiene modo de que llegue con seguri. 
dad el aviso; iguorando yo donde se halla ul pre- 

sente, sien la Habana 6 New York. Juntos podrán 
hacer mucho Us, dos. Lástima que se haya tar- 
dado tanto. 

De Santa Anna, ya dijeá U. que se le había re 
comendado especialmente, á mediados de marzo úl- 
Mimo, en vista y por efecto de sus declaraciones y 
¡rolestas, tan categóricas como repetidas 

Direciendo el conducto de que me valgo, para con 
U másseguridad que cualquiera otro, me ha pa- 
reido lo mejor incluirle la adjunta, que le reco: 
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miendo mucho y que va abierta, por si U. gusta en- 
terarse de su contenido. 

Somos á 30 y nada tengo que añadir, sino que, por 
nuestra impaciencia juzgo la de U., viendo lo que 
tarda el desenlace, que ya se cansan todos de aguar- 
dar aquí. Si siquiera, dicen, se hubiera tomado Pue- 
bla! Cierto que increíble parece lo que ha pasado 
y está pasando. 

La correspondencia de ese Cuartel General, fe- 
cha en el Cerro de San Juan, 24 de marzo, nos im- 
pone de lo practicado hasta entonces. Sólo del Co- 
mandante en Jefe se ha recibido una carta, y de 
nadie más. El Monitor de hoy es por donde sabe- 
mos esto. 

Dios querrá sacarnos á todos, y más 4 U., de tan 
cruel situación y tan amarga ansiedad, y además, 
conceder á U. buena salud, por U. mismo y por la 
causa, que tanto necesita de sus servicios, tan difí- 
ciles de reemplazar. 

Estosvotos quedan haciendo acá todos y particu- 
larmente su muy afecto amigo y servidor, 





Luis ( José Marta Gutiérrez de Estrada). 


XIV 
Sr. Dr. D. FRANCISCO J. MIRANDA. 
San JUAN, MAYO 3 DE 1863. 


Mi estimado amigo: 
No son malas las noticias del paquete del 15 de 
marzo. Billard se vuelve á Francia y acaso será com- 
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pañerodeviajedo Vuestra Merced. Saligny vuelve 
6 tomar la dirección de la política, y esto me rea- 
mima y me estimula Á continuar. También me es- 
criben de París [mi familia], que se íba d nom- 
brar á un Mariscal para que tomara el mando, como 
jefe superior, á fin de no tener que relevar á..... 
[Vuestra Merced, sabe]. Yo espero que el paquete 
de fines de marzo nos la de traer noticias todavía 
más favorables. Es regular que la correspondencia 
ya esté en camino, y que dentro de diez díasó an- 
tes Esté aquí. 

Sin tiempo para más, me repito de Vuestra Mer» 
ced afmo, amigo, Q. B. S. M 


JN, Almonte (rúbrica). 


xv 
República Mexicana 
Sk. Dx. R. RAFAEL. 
ORIZABA, MAYO 12 DK 1863. 


Amadísimo hermano: Comienzo á escribir la pre- 
sento quince días antesde que deba enviarse á Ve- 
ácruz, para que camine á la Haban:, pero no quie- 
To exponerme Á contingencias, y más cuando me 
propongo que sea tau larga cuanto exige la rela 
ción de todos los sucesos de más importancia que 
han pasado desde que volvi 4 este desgraciado país. 
Al inoer esa relación, me propongo ofrecerte un 
cuadro, para que, retocado con destreza, lo saques 
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Vías. Los mismos generales iban en persona d ro- 
barse los ganados, para venderlos despuésá la pro- 
veeduría francesa. El mal que los marzueses hi- 
cieron, todavía lo resentimos, pues desde su levan- 
tamiento hasta ahora no hau dejado de hostilizar 
las convoyes, ni han podido volver 4la paz. Algo 
cesó el desorden cuando se presentó Forey y co- 
menzó á cubrirse el presnpuesto del ejército mexi- 
¡cano por la Intendencia francesa; pero como el des- 
orden de los nuestros es tan profundo, no han po: 
dido evitarse muchos escándalos, como los que da, 
entre otros, el Jefe de la Legión de Honor, que 
en presencia del ejército francés y de todo el mun- 
do seduce á una joven, hace que abandone Á'su fa- 
milía y la mete en una carretela, que se roba con 
todo y caballos, y así marcha á la campaña. Me 
fijo en este hecha por haberse perpetrado por el 
Jefe de la Legión de Honor, General Tuboada, 
y quien, por lo mismo, debe suponerse que es de lo 
wás decente del ejército, La Legión de Honor, 6 
de horror como la llaman los pueblos, se formó de 
los capitanes, tenientes coroneles y coroneles que 
«quedaron sueltos en la organización que se les dió 
al ejército4 la llegada de Forey. Tiene esa Legión 
tanto honor, que 4 cabeza de silla julaba en los 
malos pasos la carga que llevaba su digno Jefe. Me- 
mudencias son éstas que bicn revelan el estado de 
iuestros valientes, Estos no tienen ideas ni senti- 
mientos de ningún género, con excepción de una 
docena, Aceptan la Intervención sin saber lo que 
significa y lo que busca; han permanecido á su la» 
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dogo el mendrugo de pan que por ella reciben; 
pelo demás, yo no encuentro ninguna diferencia 
eatre el ejército de Juárez y el de Márquez. Am- 
bes ejércitos son idénticos en su instrucción, en su 
disipliza, en su inmoralidad y en todo. El llamado 
de Márquez tiene, además, la cualidad de la des- 
ión; so hay un sólo jefe de prestigio, pues el 
isao Márquez se hace reconocer en fuerza de que 
sus sobados más parecen presos que soldados; y 
de piso te diré que este General es uno de los opo- 
llores d la monarquía, porque, habiéndose llena- 
de de ambición, no puede menos que ver con sen- 
Iimiento que se derrumba la silla presidencial 
Hablemos ahora dela parte práctica de la cam- 
paáx, El sisterma que desde un principio se propu- 
s0 My. Forey, fué el de no desviar ningún trozo 
de suejército de los puntos que se propuso ocupar 
desde el principio, hasta mo tener todos los élemen- 
os necesarios para abrir la campaña, sin exponer- 
di como dijo 4 su llegada Á esta ciudad, á even» 
tualidades. Ocnpó, como sabes, hasta Jalapa con la 
división del General Bazaine y con la de Doue (sic) 
hasta este punto; y habiendo podido, sin temer na- 
da del enemigo, ocupar los valles de San Andrés 
y Tesmacán y aún Megar hasta Amozoc, para evi. 
ar que el enemigo consumicse los inmensos rectr- 
sos quel existían, de ganados y semillas, se con- 
Ir sus fuerzas y mantenerlas en 
smplela inacción; dando lugar á que el enemigo 
ijial lo que el ejército francés pudo ocu- 
AN sus auchuras los almacenes de 


li 
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Confieso á U. que estas cosas me inquietan y me 
quitan la fe. Yo no sé cómo con este sistema de 
rencillas, desconfianzas y desunión entre los nues- 
tros, llegue 4 obtenerse un resultado satisfactorio. 

Es lo peor que así que Miramón sepa el nuevo 
acto de hostilidad que en la persona de su cuñado 
se le ha hecho, sabe Dios la extrema determina 
ción 4 que podrá dejarse conducir; aunque yo con- 
fío en que nunca lo veremos hacer causa común 
con Juárez. Aguardemosá que el tiempo desenre- 
de esta larga maraña. 

Por esta su casa no ocurre novedad, á Dios gra- 
cias, y deseo 4 V. el mismo beneficio. Afectuosas 
memorias de Matilde. 

El amigo Rafael estuvo por aquí á principios del 
mes y volverá á fines del corriente, según me dijo. 

Hay dos paquetes que no viene carta del amigo 
Gutiérrez Estrada. 

Expresiones á los amigos, y U. lo que guste del 
que lo es suyo de corazón. 


R(amón) Clarballo). 


xXvHur 
Sk. Dr. D. FRANCISCO JAVIER MIRANDA. 
AYOTLA, JUNIO 8,$63. 


Mi muy estimado añsigo: 
Oportunamente fué en mi poder su grata, fecha 
7 del actual, y quedo impuesto de su contenido. 








56 


ANEXO. 


Comprometido con anterioridad á servir en otra 
comisión análoga á la que se sirve encomendarme 
ese Directorio, y empeñado en trabajos de otro gé- 
nero, me es imposible aceptar el encargo que he 
tenido la honra que se me confíe, en asociación de 
los Sres, Castillo y Lanzas, Aguilar, Arango y Es- 
candón y Haro. 

Al hacer esta manifestación, permítame ese Di- 
rectorio que le manifieste que tanto es mi senti- 
miento por no poder desempeñar el cargo que se 
we confiaba, como la honra que he recibido. 


(Erancisco Javier Miranda). 


(Sk. PRESIDENTE DEL DIRECTORIO CONSER- 
VADOR.) 


XX 


Sr. Dr. D. FRANCISCO JAVIER MIRANDA. 
C. DE U., JUNIO 10 DE 1863. 


Muy apreciable amigo y Sr.: 

Por no haber logrado hablar con U. personal- 
mente, aunque lo solicité, dirijo 4 U. ésta felici- 
tándolo por su feliz regreso á esta Capital, y más 
aún por su obra. U. ha prestado señalados servi- 
cios á la causa del bien, en la horrenda lucha que 
sostiene en nuestra patria con la de! mal; y debien- 
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dd Dios el favor de contarme en el número de 
isswrvidores de la primera, me llenan de regoci- 
jo los Imetuosos trabajos de U. y tengo verdadera 
atisicción en asegurarle que soy su afmo. ami- 
go, atento 5. 5., q. b. 5. 1. 


Afanuel G. Aguirre (rúbrica). 


XXI 


Sr, Dx. D. Fraxcisco J. MIRANDA, 
HANASA, JUNTO 15 DK 1863. 


Mi amado Dr. y amigo: Después de tanto tiem- 
po tmeseurrido sis recibir sus estimables letras, 
fcil de es suponer el placer que tendría en leer su 
¡pita de 20, por la que veo los poderosos motivos 
que ocasionaron su silencio. 

Enterado de todo cuanto se sirve manifestarme 
aurea de sus sufrimientos pasados, yo me congra- 
ilo cos la esperanza de que no vuelvan 4 repetir 
e, mediante el nuevo giro que las cosas habrán 
de tomar con el buen viento que ha empezado 4 
soplar. 

> Asilo deseo y pido 4 Dios, detodocorazón, pa- 
nn bica de O. y del país, que tanta necesidad tie» 
po de obreros de su temple y condiciones, en la lu- 
ka política que ha de seguir 4 la de las armas, y 
dela quele considero ya seriamente ocupado, pues 
de elo me persuade lo que me escribe el amigo Fr. 
Fabio, de haber salido U., el 24. violentamente 











¡ara el libre y pleno ejercicio de su ministerio pas- 
toral, y (según) las cosas se presentan, no dudo 
quelo consigan fácilmente, Solicitarán, con ese fin, 
wa audiencia de los E. E. (Emperadores). Pa- 
Ta Ínes de este mes, espero aquí á los Sres, Lab(as- 
¡Mla) y Munguía. Acabo de recibir carta del Sr. Ra- 
lael, de 19 del (sic), desde New York, No pierdo 
li esperanza de que esté pronto ul lado de U. 
tretanto, U., y después, juntos los dos, no dejarán 
de poner en obra todos los recursos, para ir prepa- 
tando el resultado apetecido. Con U., menos que 
cu nadie, hay para qué insistir en este particular. 

Seguro está de que echará U. el resto y que Dios 
Wayudará y mos ayudará á todos, este sti afmo. 
Añigo y seguro servidor. 

JorE) Marta) GLntiérres) Elstrada) 


Alectuosas expresiones al Gral. Almonte 
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Sk. CORONEL D. J. H. Goszaruz. 
HADASA, JULIO 17 DE 1863, 
MEXICO. 


to 
"Mi querido ahijado y amigo: tengo ú la vista sus 
satas del ra 





y 20 del pasado, por las que mie im- 
¡consiguiente satisfacción, de las plan- 
tes noticias que en ellas se sirve 


| tranicarme, y por las que le doy mimás sincero 
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sigas, es que Maximiliano no 1ceptela corona, y 
guela Europa se niegue d apoyársela, sin dejar, por 
'puésto, el gastado estribillo de que senta consen- 
A se establezca en México el 


o lo averedes,s les digo yo, que tengo la ma- 
Jour conanza en que no se realizarán sus funestos 


Me repito suyo, afmo. padrino, 
Ramón (rúbrica). 


XXIV 
Manvel Fuertes. 


PACHUCA, 27 DE JULIO 1863. 
(Sr. Coroxk1 D. J. H. Goxza1,nz.) 


Mi querido Pepe: 

Mu carta del 23 fué en mi poder. Efectivamente 
que tu incansable protección nos obliga por acá de 
uma manera sólo comparable ú tu constancia; y 4 
hombre y por encargo especial de D. Macario, te 
doy las iás cumplidas gracias, añadiendo, como 
'comilla, las mías, amigo Pepe. 

No te escribe D. Macario hoy, porqueestá abra- 
mado de trabajo, pero también me encarga de ha- 
cerlo por su cuenta y riesgo. 

Morchamos viento en popa. Las fuerzas rebeldes 
se han alejado, unas rumbo á la sierra, otras que 
an en Tulancingo, y Sotoon Hulchapan; los pue 
ies yhaciendas comieyzand despertar del egoísta 


ll 
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interior, la cosa queda incompleta, y en Europa 
asma ye pondrá en duda la conveniencia de apro- 
bar y apoyar la proclamación de Maximiliano. 
Acaso este mismo 





¡pensará mucho en aceptar la co- 


Juárez 
de la discordia; los descontentos y 
lel orden acudirán y reconocerán ese 
|, Para trabajar de común para frus- 


-del partido de arden; y, por lo 
'en obstáculos, el primer cuida» 
be ser matar de una vez ese foco de 


itará extraordinariamente. 

EN la pesadumbre que he tenido 
en el paquete, á mi desgra- 

o. Esta vez pierdo ya toda espe- 

da reforma, aunque me que- 

¡berla procurado por todos me- 

negado Áá que me vea, porque no 
ra delante, cómo podría ser dueño 
tal punto llega la indignación 
produce. 
legó esta mañana el correo de 
de recibo noticias del Sr. Labas- 
15 del pasado. Aun ignoraba 
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que era uno de los miembros del Poder Ejecutivo; 
y aunque escribe resuelto á ponerse en camino, no- 
díce con seguridad la vía que escogería, pues es 
taba indeciso entre embarcarse, el 2 del actual, ea 
el vapor inglés que aguardamos por momentos, 6 
hacerlo en el Paquete francésel 15. Mucho me ale- 
Kraría de verlo llegar en el vapor por donde la pre- 
sente caminará. 

Adjunta le acompaño, original, la comunicación 
que me ha dirigido el Sr. Riesgo, Redactor y Di- 
rector de La Prensa, de esta ciudad, reclamando el 
diploma de Comendador de la Orden de Guadala+ 
pe, en virtud de los derechos de que se cree asisti- 
do, y 4 que se contrae detalladamente en su citada 
carta. 

"Tratándose de una persona amiga, y acaso del 
único periódico que por aquí ha tenido valor, en 
medio del extravío dela opinión pública, para sos- 
tener los intereses de nuestra causa y los legiti- 
mos de España en la cuestión mexicana, no puedo 
eximirme de apoyar con mi corta influencia tan 
justa pretensión, y para cuya mejor y más pronta 
consecución, me dirijo Á U. recomendándole el 
asunto con el mayor encarecimiento; esperando 
también de su bondad que compre las insignias 
[ertz de oro y esmaltes finos, con la correspondien- 
te cita] y me las envíe por conducto seguro, por= 
que ni aquí ni en Europa se podrían adquirir, y 
uvíseme el costo que leoriginen, para entregárselo 
aquí 4 mi ahijadita. También quisiera el amigo 
Riesgo el reglamento de la Orden. 











m 
tarde, y si hubiese algo de notable, se lo diré an- 
tes de cerrar la presento. 

Me parece muy bien pensado el que se resuelva 
U. Á venir Á buscar personalmente, en octubre 
próximo, á mi ahijadita, pues que difícilmente se 
resolverá 4 irde otra manera, por la imposibilidad 
ale que la pueda llevar su tío D. Pancho. 

Así, tendré también el gusto de abrazarlo y de 
4ue charlemos largamente sobre el pasado y el por» 
venir, 

Matilde le retorna afectuosamente sus finos re» 
«cuerdos, y sin lugar para más, me repito su afmo, 
padrino y amigo, O. B. S, M.- 


Ramón Carballo (rúbrica). 


Llegó el paquete, y por lo que me escriben, ha- 
bían causado en París la mayor satisfacción las no» 
ticias de México, Según me dice un amigo, Maxi- 
miliano estaba dispuesto á aceptar si era procla- 
mado, Dios lo quiera y que sea con la aprobación 
y apoyo de las principales Potencias de Europa. 

El Sr. Labastida debía embarcarse el 15 cn San 
Nazaire, 


Vale. 
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ZAMORA, KNKRO 27 DR 1864. 
Exxo.Sk, GRAL. BAZAINE, EN JEPE DEL EJER- 


Eno Fraxco-Mxxicaxo. 
MEXICO. 


Muy apreciable Sr, nuestro: 

El vecindario de esta ciudad, que tan espontá- 
acuente se ha colocado á la sombra de la bande- 
ya francesa, por haber encontrado el pensamiento 
deS.M. 1. de acuerdo con el principio católico y 
con las garantías sociales que tan urgentemente 
necesita México, tiene el honor de dirigirá V. E., 
co encargado de realizar el decoro de la magis- 
tatsra, la disciplina del ejército y la felicidad y 
muralidad del pueblo, para que dirija una mirada 
sher esta localidad, á fin de conseguir tan estima» 
biks bienes. 

WE sabe que abundan entre nosotros los me- 
Jones deseos, para trabajar sin tregua y sin descan- 
“al y de llegar al día tan anticlado de restable- 
¡ren el país el respeto y veneración que merece 
la Iglesia y el Estado; pero, para conseguirlo, ne 
besitamos toda la protección generosa del General 
en Jefe del Ejército Franco-Mexicano, y 4 esto se 
Fúntrac la presente carta. 

Agotados todos los recursos por la decadencia 
de muestro comercio, por el abandono de nuestra 
Agricultura y por la mulidad de nuestra industria, 
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debido esto, na á la falta de inteligencia mi de amor 
al trabajo, sino á la agitación en que por desgra+ 
cia hemos vivido, necesitamosde pronto y por mien- 
tras que la máquina vuelva 4 sus carriles, el di- 
mero que sea necesario para cubrir la lista militar, 
quedando nosotros obligados á pagarla ci 
será 4 lo que pueden alcanzar las contribuciones 
impuestas por la Serenísima Regencia. 

La plaza de Zamora, colocada en un lugar con- 
veniente, es el medio de comunicación y es el vi 
gía más á propósito entre las ciudades de Morelia 
y Guadalajara, y entre Guanajuato y los pueblos 
del Sur, donde se ha refugiado el llamado Go- 
bierno de Michoacán; y par esto necesita nna guar 
nición respetable, de las tres armas: la caballería, 
para hacer sus excursiones presentes; la infante. 
ría, para guardar el centro y la circunferencia, y 
la artillería bastante para defender las puertas de la 
ciudad, 

Una tropa sin el vestido adecuado, aunque ses 
muy disciplinada, pierde su respetabilidad, y si 
conseguimos de V. E. dinero para la lista militar, 
fusiles y artillería para la organización de tropas 
mexicanas, tenemos necesidad de esperar de la Cas 
pital los vestidos necesarios, pues aquí no se pue- 
den conseguir con facilidad los paños para este ob» 
jeto, mi podrán ser trabajados con la forma que 
tenga prescrita la Regencia del Imperio. 

En cuanto á los caballos que sean necesarios pa: 
ra los mexicanos ó franceses que den guarnición 
á la plaza, viniendoe! dinero indispensable, se con 





L que 
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Le chef de cet, ville commt supericur de Za- 
more appuie de tout son pouvoir les demandes des 
habitants de la ville. 

Zumore, le 27 Janvier 1864 


La Coment. supe 


G. Munié (rúbrica). 
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JALAPA, JULIO 9 DE 1864. 





El 5r, Coronel don Lorenzo García de Rebollo, 
prisionero de Puebla, transportado á Francia, y 
que ha regresado al país después de haber hecho su 
protesta de adhesión 4 S, M. el Emperador, seme 
ha presentado en esta ciudad y eleva á S. M. la 
solicitud que tengo el honor de acompañar 4 V. Sa, 
suplicándole se sirva dar cuenta con ella á nues» 
tro augusto Soberano, dignándose apoyarla, pues 
me consta ser cierto cuanto el referido Jefe expo- 
ne en st representación 








Sírvase V. E. admitir nuevamente las segurida- 
des de mi distinguida y atenta consideración 





ano de Licé 





a (rúbrica). 


Sk. SUBSECRETARIO DE ESTADO Y DEL DES 





CHO Dx LA Gurrea 





MEXICO, 











cres de Z Emperador. de que acompaño 4 U. 
los más importantes: ellos impondrán á U. de la 
marcha y la política de su Gobierno. 

Hay, además. episodios mny curiosos. En la 
capilla de Palacio. que boy es muy grande y sun- 
tuosa, celebró S. M. la función el Domingo de Pas- 
cua. El Nuacio ofició la misa. de pontifical, á pre- 
sencia de 55. MM. y de toda la Corte. Terminada 
la misa sacó el Nuzcio del bolsillo un papel y em- 
pezó á leerlo en voz alta [pues eran unas indul- 
gencias que concedía á la capilla]: apenas había 
leído algunos renglones. cuando el Emperador, le- 
vantado de su asiento le gritó: Basta, basta; y 
tomando á la Emperatriz del brazo, salieron preci- 
pitadamentede la capilla. La concurrencia losiguió 
hasta entrar 4 sus habitaciones, replegándose des- 
pués al salón de Iturbide: á poco rato liegó también 
el Nuncio y los oficiantes al mismo salón. A pocos 
momentos apareció el Emperador con el semblante 
alterado: se dirigió al Nuncio y. dándole una fuerte 
:ada en el hombro izquierdo. le dijoen voz alta: 
»r. yo soy el Emperador de México por la vo- 
Tuntad del pueblo. yo solo mando aquí, y nienmi 
Palacio. ni en mi capilla. ni en ninguna parte, tie- 
ne nadie derecho para leer ni hablar cosa ninguna, 
+ea la que fuere. sin mi expreso y anticipado per- 
miso, U. ha hecho muy mal y ha cometido una 
















de interés; pero lo que más irrita son los asesina- 
tos que todos los días se cometen, de manera que 
esos franceses están diezmando el paía, y consi- 
guiente será el odio y la execración que les se- 
guirán. 

Muy peregrina me parece la opinión del célebre 
Lacunza, quien muy pronto será objeto de lásti- 
mal.... Miserable! . . .. ¡Qué! ¿está esperan- 
do la pacificación del país. . . , ? Seguramente el 
hombre es ciego y muy torpe para discurrir, La 
tragedia, en la que está representando su papelito, 
no tendrá mucha duración, 

No solicite U. ni admita destino alguno. Man- 
téngase U. como hasta aquí, á fin de que, termina- 
da esa farsa, como va á terminar, nadie tenga que 
echarle á U. en cara... . Un poco de paciencia 
mada más. 

He sentido mucho la muerte, casi repentina, del 
Gral. Basadre; al in, fué nno de los ayudantes del 
Caudillo de Iguala, y, por consiguiente, concurrió 
í la Independencia. La tierra le sea leve. 

Consérvese U, sin novedad, con las felicidades 
que le apetece su afmo. amigo y muy seguro ser- 
vidor, Q. B. S. M. 


A. E. de Sta. Anna (rúbrica). 
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medio del día, por la policía francesa, á la cárcel 
pública, donde permanecieron un día entero. 

Yo, por mi parte, he perdido toda ilusión y to- 
da esperanza de mejorar de suerte y salir de la 
penosa situación Á que me han reducido mis gra: 
tuitos enemigos. 

U., mejor que nadie, sabe que á ninguno hice 
daño en el largo tiempo que tuve el gusto y el ho- 
nor de estar á su lado, desde el año de 1838 has- 
ta el de 1855, en los diferentes períodos que em- 
puñó las riendas del Gobierno, y que, al contrario, 
serví y favorecí 4 muchos por la bondad de U.; 
pues bien, estos mismos son hoy mis enemigos. 

En consecuencia, habiendo perdido también la 
esperanza de que Ú. regrese á su patria, porque lo 
veo casi en lo imposible, por muchas y muy fuer- 
tes razones, estoy decidido 4, en el momento que 
llegue el Emperador, pedirle una audiencia parti- 
cular y en ella hacerle cesión de mi empleo y de 
la cantidad de $24,605 que me adeuda el Erario 
Nacional, por sólo que me mande entregar en el 
acto $2,500, para con ellos salir al momento de es- 
te país y marcharme 4 Jerusalén 4 pasar los días 
que me quedan de vida, y morir en el convento de 
padres de San Francisco, que cuidan el Santo Se- 
pulcro, 

He vivido, mi querido General, 67 años sirvien» 
do al mundo, del que muy poco fruto he sacado; 
quiero los pocos años que me quedan de vida, con- 
sagrarlos al servicio de Dios y al bien de mi alma, 
Creo que esta determinación no la lievará U. á mal, 
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y que, antes al contrario, la aprobará U., si puedo 
¿porque U. no es ni impío ni incrédulo. 

Esta resolución, es hija de un maduro examen. 
Porque, ¿cuáles son mis esperanzas? ¿Pedir mi ne- 
tiro, Ó que me lo den cuando quieran, sin pedirlo? 
¿Que no se me pague, como no se paga á los reti- 
rados hace más de ocho meses, y tener que vivir 
en un hospicio y morir en un hospital, porque 4 
los militares retirados no se les permite pedir limos- 
ma, auoque el Gobierno no les atienda con lo que 
tan justamenteles corresponde? No, miquerido Ge- 
neral; lo he pensado bien, y si el Emperador, co- 
mo lo creo, necede d mi pedido, después del Eq 
noccio saldré de Veracruz en el paquete inglés; 
que en lugar de embarcarme directamente para 
Marsella, lo haré en aquel buque sólo por tener el 
gusto de pasar poresa y darle 4 U. an último abra» 
zo en esta vida. 

Consérvese U., mi querido General, con toda la 
salud que le deseo y disponga aún de su más ver- 
ddaderoamigo y obediente servidor, que le desea mil 

y muy atento B, S, M. 


dMianuel) Marta) Gliménez (rúbrica). 


El fínico decreto publicado en este mes, digno 
de atención, es el que acompaño 4 U.; por él verá 
UU. el nuevo arreglo del Ministerio de Hacienda 


Alene 119 empleados y cuesta al año la suma de 
$us 450. (Qué economía tan admirable! 
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Sk. CORONEL D. MANUN1, MARIA JIMENKZ. 
MEXICO. 
S. THOMAS, JUNIO 15 DM 1865. 


Mi estimado amigo: 

Recibí su apreciable de 26 de abril último, que 
no me fué posible contestar á vuelta del paquete, 
y acaba de llegar á mis manos la de 28 del p. pdo.; y 
refiricndome 4 su contenido, le digo que sus moli- 
cias vienen conforimes.con las de otros amigas, y las 
encuentro bien detalladas; me agradaría que U. 
continuara favoreciéndome con ellas todos las me- 
ses, 
El suceso de Maximiliano en la capilla del Pa- 
lacio, con el Nuncio de Su Santidad, está demos- 
trando que él obra y habla como si fuera cierto que 
el pueblo mexicano lo hubiera sentado en el trono, 
y como si nadie se lo disputase, ¡Qué cosas! 

El Estatuto Orgánico y ese cúmulo de decretos 
que se publican, hacen la situación más ridícula, 
por el poco cuso que merecen y cuando el país se 
rebulle por todas partes, pues no es posible que se 
acomode á la dominación extraña y menos Á que se 
le asesine tan despiadadamente, como se está ha- 
ciendo. Yo estoy persuadido que va á Negar el 
momento de que ese pueblo se Jevante como un 
hombre y que, lleno de valor y dignidad, arroje al 
mar á los interventores. 


gi 

Quisiera que nuestros militares, los antiguos ve» 
teranos del Ejército, no combatieran á sus compa- 
triotas, que pretenden noblemente reivindicar 4 la 
Nación de sus ultrajes; mejor les estará reservar- 
se para el gran día que ha de llegar. Los agravios 
de la Nación son muchos, para que queden im- 


punes. 

Noapruebo el vlajed Jerusalén. Permanezca U. 
en su retiro, tranquilo, pues para dedicar el cora» 
z6n 4 Dios, no es necesario ir d buscar un conven- 
totan lejos. Yo creo que U. sufre de hipocondría 
y quesu humor no estaba bueno cuando me escri» 
bió su última. 

Continúe U. comunicándome todas las ocurren- 
cias sucesivas, y conservándose bueno, mande lo 
que guste á su afmo,, muy seguro servidor y ami. 
go, que le desen felicidades y B. S. M 


As Lo de Sta, Arena (rúbrica), 
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E, 5, Guaz. px Drvisióx D. Axroxto Lorz 


DESANTA ÁNNA. 
Sax THOMAS. 


GUADALUPE HIDALGO, JUNIO 29 DI 1865. 


Mi muy respetable General, no amigo y señor: 
Tuve el gusto de recibir la muy favorecida y gra- 
ta de D., de 15 demayo, y, en su consecuencia, he 
camplido.el mandato de no solicitar colocación al» 





ya 
guna; pero, aunque estoy seguro de no obtenerla 
espontáneamente por parte del Gobierno, pues. 
me ha hecho una guerra cruel por los enemigos de 
U., en el remoto caso que esto sucediera, ten-| 
diría sin vacilación alguna que admitirla, pues hoy 
no se atiende á las justas razones que se alegan 
para no admitir el destino para que es nombrado 
cualquiera dependiente del Gobierno, sino que se 
le da de baja inmediatamente, como ha sucedido 
ya con algunos; y yo, en este caso, tendría indu» 
dablemente que perecer, pues 110 cuento con olas! 
recursos que con los miserables noventa y ocho pe-| 
sos que me dan en el Depósito mensualmente, y| 
mi edad no es ya para emprender otra carrera que 
pudiera subvenir á mi subsistencia. 

Esta circunstancia y la conducta que ha obser. 
vado el Gobierno conmigo, me han hecho, después 
de muy maduro examen, adoptar la resolución que 
comuniqué á U. en mi anterior, de hacer cesión de 
mi crédito contra el Erario y de mi empleo, por! 
la miserable suma de cuatro mil pesos, y retirarme 
á Jerusalén á vivir y morir allí. 

Por otra parte, por más que he buscado en mi 
Pobre entendimiento la manera con que pueda came 
biar este desgraciado país el sistema de Gobierno 
que hoy lo rige; por más que he extendido la vis- 
ta por las horizontes políticos y he reconcentrado 
imis pensamientos, no puedo comprender la mane- 
ra con que pudiera verificarse nn cambio favorable 
para la situación actual de México. Lo primero, 
porque en su centro uo hay ningún elemento fayo- 













su 
hasta los cimientos, para derribarlo, tomaría tam- 
bién el camino con sus austriacos y belgas. ¿Y en- 
tonces quién contenía esa horrible langosta de li- 
berales, moderados y rojos, para que no se apode- 
raran de la situación y empezaran sus horribles 
venganzas y depredaciones? Nadie, absolutamente 
nadie, porque no hay elementos para ello; y esto 
sería la desolación del país y el triunfo de los 
yankees y la pérdida abierta de la independencia. 

Ahora, si su claro talento de Ú., si su capacidad, 
sl sus inmensas relaciones le hacen concebir espe- 
ranzas más halagiieñas de un porvenir venturoso 
para México, le ruego á U. muy encarecidamente 
que se digne comunicármelas, si le es posible, para 
mi consuelo y esperanza, y desvanecer el caos que 
ocupa mi pobre imaginación. Mucho me he exten- 
dido en este asunto; pero como es vital, tanto para 
U.como para mí, le suplico sedigne dispensármelo. 
Sabrá U. que se ha verificado el gran préstamo 
con la Francia. Este paso es el último eslabón de 
la cadena que algún día unirá 4 México como co- 
lonia de aquella ambiciosa nación. 

Nada ha ocurrido de importante en política, en 
este mes, más que la retirada de Negrete y la ocu- 
pación de Guaymas por las fuerzas imperiales. 

El Emperador regresó 4 la Capital, el día 24, y 
se mandó por una circular del Ministerio de Gue- 
rra d los Generales, que fueran á la garita 4 recl- 
birlo en traje de mañana, ¡Qué bárbaro Minis- 
tro! El traje de mañana es bata, chinelas y gorro. 
¿Qué bueno hubiera sido que hubieran ido á reci- 
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Exuo, $k. GENERAL DE Divisiox D. Axro- 
5IO Lortz DI SANTA ÁNNA, GRAN CRUZ DE LA 
Riazy DISTINGUIDA ORDEN ESPAÑOLA DR CAR- 
LB lll, ETC., HTC, HYC. 

Sax THOMAS. 
Grananore HIDALGO, JULIO 29 DM 1865. 


Mi muy respetable General, fino amigo y señor: 

Tengo á la vista la muy favorecida de U,, de 15 
de junio último, contestación ú las mías de 26 de 
abril y 28 de mayo, y refiriéndome á su aprecia 
ble contenido, me creo, como siempre, obligado á 
lablarle 4 U. el lenguaje de la verdadera amistad, 
delinterés por su respetable persona, y de la leal» 
4 con que siempre lo he querido, sin interés nin+ 
¡Kuno personal para mí; de esto he dado 4 Ú. algu- 
pas pruebas. 

El siempre apreciable sentido de sus gratas de 
U,, hace tres meses, es equivocado en los puntos 
referentes d la situación política de este país, y este 
latal equívoco es indudable que procede de lo que 
scriten 4 U, otras personas, que cree U., con su 
huencorazón, que son sus verdaderos amigos, cuan- 
do nunca Jo han sido, ni lo son, ni pueden serlo; 
Porque estos hombres no ven ni han visto nunca 
ira cosa que sus miras y las consecuencias per- 
sales que pueden resultarles la sombra de la 
mentida amistad hacia U. 





nen siempre, no del lado de la razón mi de la jus- 
ticia, no del del honor ni,de la patria, sino de la 
parte en que esperan, con fundamento y sin pro- 
babilidades adversas ni riesgos eventuales, las ma- 
yores, las más seguras ventajas personales posibles. 
Estos son los mexicanos, en general, de hace mu- 
chos años; de este número, por desgracia, son la 
mayor parte de los que han rodeado á U. en todas 
Tas épocas de su Gobierno, y de este número, en 
fin, son los que escriben á U. hoy para que se lan- 
ce ú la arena, pues que, no habiendo (sido) min- 
guno de ellos objeto de las gracias del Emperador, 
están llenos de envidia, y, sin embargo, se arras- 
tran, como culebras, siempre que hay bailes Ó con» 
vites en Palacio, para obtener boletos de asistencia, 
que nunca pueden conseguir, y esto es por lo que 
se desesperan. 

Por otra parte, ¿dónde existen los elementos 
dentro del país, para derrocar la intervención y el 
Imperio? ¿Dónde el ejército nacional? ¿Dónde el 
armamento y el material de guerra? ¿Dónde los 
inmensos recursos pecuniarios? ¿Dónde los gene- 
rales de instrucción y valor, para preparar á U, el 
camino? En la pérfida imaginación de los que es- 
criben á U, en estesentido, y no en otra parte, ¡Se- 
rán acaso los yankees flibusteros, con los que quie- 
ran esos supuestos amigos de U. que sean las hues- 
tescon queU, ataque laintervención? Puede ser, 
pues en tales términos se ha expresado uno de 
ellos. Pero no; U. no es capaz, aunque lo crea ese 
imbécil, de unirsucansa á la de los americanos del 





tor 


De PRI enla cnc su patriotismo 

brillante página que ocupará en la Historia 
os con un bo» 
ría tan wegro y tan infame, No, mil y mil veces 
no; e General Santa Anna no se unirá jaruás, ni 
porniogún motivo, álos enemigos naturales de su 
patria, y 4 quienes combatió con tanta tenacidad 
cuanta escasa fortuna, en los años de 1836 y 1847, 
por silisfacer venganzas ni agravios personales. 
Tsta es mi firme convicción, y estoy seguro que es 
también la de U. 

Porque querer libertar 4 México con una invá- 
sión de norteamericanos, sería lo mismo que que- 
Ter apagar un incendio arrojando barriles de alquí- 
trás alcentro de las llamas. Porque el dominio del 
Imperio y la intervención será arrojado de Méxi. 
cofande d temprano, Ó por la quinta ó sexta ge- 
beración de los actuales vivientes, como lo fué 1; 
cal pollo; con la que después de llenarlo á U. 
¡elos más injustos baldones, lo despojaron violen- 
lad injustamente de todos sus bienes. ¿Se asociaría 
UD ósesuballernaría á un Juárez, á un González 
Ortega ó 4un Negrete? No, mil veces 10; y si es- 
los hombres lo invocaban á U. y le permitían por 
Mn momento el mando supremo, sería para servir- 
sede su nombre y su prestigio; pero, obtenido el 
triunfo, procurarían á toda costa deshacerse de U., 
een nida eles y reprobados, y sería 
Uh 

Foalanterior 2sjeá O. ,y lorepito ahora, que, á 








e al 
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wa para nada, ul reuna las grandes cualidades ne- 
cesarias d un general para este supremo causo, es 
indudable quee! partido rojo osaltaría la situación 
y se apoderaría del poder y entonces. .... jay 
del desgraciado México! Los sangrientos horrores 
dela Revolución Francesa, desde 17834 1893 (sic) 
del siglo pasado, serían dulzuras, comparados á los 
que ejecutarian los rojos triunfantes. Y en aquel 
caso, mo dudo que triunfarán, porque sólo ellos 
tienen las armas en la mano y se aumentan sus 
fuerzas cada día, por la lenidad del Gobierno. 
He hablado á U. con mi corazón, con mi alma 
y con los sentimientos que abrigo hacia Ú., que 
ojalále hubieran sido conocidos siempre, y mis gra- 
tuitos enemigos no hubieran conquistado algunas 
veces su enojo contra mí; pero hoy no los temo: 
son muy despreciables; nada pueden perjudicarme 
en el ánimo de U., porque en ese rincón del mun- 
do, sobre esaroca, tendrá U. lugar de examinar 
muy detenidamente quiénes son sus verdaderos 





Por Dios, mi General, no se deje U. alucinar 
mi fascinar por el canto fatídico de esas slrenas que 
lo engañan; no crea U. en política más que lo que 
escriba Á DU. su hijo político, Castro, ó yo; los de- 
más lo engañan á U. por sus miras particulares; 
nosotros amamos á UD. sin interés de ninguna clase. 
"Tenga U. muy presente la inmortal víctima de Pa- 
illa, llamada al patíbulo por sus amigos y sentada 
enelendalso por el hombreá quien había indultado. 


nn 
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de la muerte por traidor; las circunstancias. sn 
muy semejantes. 

U. me dispensará que no desista de pacos 
de este país, aunque no será muy pronto, donde: 
nada he conseguido, pues estoy aherrojado en un: 
Depósito, revuelto con la canalla del ejército, des- 
pués de 45 años de servirle con lealtad y de haber 
derramado mi sangre en Él por su Independencia. 
“Tengo 54 años de servicios, de buenos servicios; * 
hace 22 años que soy Coronel, cuando muchos, mue 
chos, en muy pocosaños y sin mis méritos, sin mis! 
conocimientos militares adquiridos en mi juventud 
nun Colegio Militar, y, permítame U, el decirlo, 
sin mis antecedentes, sin mi capacidad y sin mi 
educación, ciñen las fajas de generales de briga- 
da y de división, ¿Qué puedo esperar yo, mayor 
vejez y la miseria, hasta mendigar mi triste sus- 
tento? No, mi General; me esconderé en un rincón 
del mundo, donde nadie me conozca, y en él, has- 
ta mi último aliento, pediré al Sér Omnipotente 
la salud, la vida y la felicidad de U. 

Las tiras de los periódicos que acompaño 4 U., 
le impondrán de las ocurrencias locales de más no- 
tabilidad en este mes, de las que no me ocupo aho- 
ra por no hacer más larga esta carta; pero sí diré 
4 U. de paso que la hija del General D. Miguel 
Blanco ha sido nombrada dama de la Emperatriz, 
y que, en consecuencia, muy pronto D. Miguel y 





atamit; acuda de dectr que renta 45 
llegado 4 México hacia 1418, 
espe 


1 E actos safe aquí un 2aps 
años de serviclor, lo que es cierto, 
Vngresó en el ejército Insurgente don. 














106 


. Jfidiós, mi.muy querido General; espero con in— 
decible ansia la muy apreciable é interesantísima 
contestación de U. á esta larga carta, y deseándo- 
le todo género de felicidades, es de U., como siem- 
pre, su más verdadero amigo y obediente servidor, 
que muy atento B. S, M. 


Manuel) Míarta) Giménez). 


D: José Esteva ha tomado posesión del Ministe- 
rio de Gobernación. 


XXXVI 


Sr. D. FRANCISCO DE P. MORA. 
Mexico. 


SAN THOMAS, AGOSTO 15 DE 1865. 


Mi estimado amigo: 

Ya sabe U. que no es posible contestar Á vuel- 
ta del paquete tantas cartas como recibo; por con- 
siguiente, no extrañará que lo haga con algún 
atraso. 

Celebro la buena salud que disfruta, según me 
comunica en su apreciable, fecha 29 de junio últl- 
mo. La mía es inalterable, gracias 4 Dios. 

Agradezco á U. mucho la parte que ha tomado . 
en el sentimiento que me ha causado naturalmep- 
te el fallecimiento de mi querida hermana Eras 
eisca, el que se aumentó con la muerte de mi 
hermana Mariana. Qué quiere U., nunca viene, 
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de seguro que el triunfo será nuestro más tarde 6 
más temprano. 

Tengó esperanzas de que nos veamos pronto. 
Entretanto, deseo que U. se conserve bueno, dis- 
frutando de las felicidades que le apetece su afmo. 
seguro servidor y amigo Q. B. S. M. 

A. L. de Sía. Anna (rúbrica). 


XXXVII 


Exmo. SR. GENERAL DE DIVISION D. ANTO- 
NIO LOPEZ DE SANTA ANNA, GRAN CRUZ DE LA 
REAL Y DISTINGUIDA ORDEN ESPAÑOLA DE CAR- 
Los III, ETC., ETC., ETC. 


GUADALUPE HIDALGO, AGOSTO 30 DE 1865. 


Mi muy respetable General, fino amigo y señor: 

Confirmando en todas sus partes el contenido de 
mi última de 29 de julio próximo pasado, añadiré 
4 U. en ésta que desde principios de este mes em- 
pezó á hablarse públicamente de la venida de un 
manifiesto Ó proclama de U, La prensa periódica 
no se ocupó de este negocio hasta el día 17, que ha- 
bló de él La Estafeta: ésta, La Sociedad, El Pájaro 
Verde, El Cronista y Doña Clara han tomado este 
punto en los términos que verá U. por las tiras de 
dichos periódicos que le acompaño, y por ellas se 
impondrá de los términos en que lo han hecho. 
Igualmente le adjunto el nuevo Reglamento de Re- 
tiros, dado por el Emperador para los militares; las 
últimas noticias de la frontera respecto de los ame- 








que le adjunta Guadalupita, le manifestarán me- 
jor que mis palabras el efecto que ha causado el 
manifiesto de U. en todos los puntos donde ha sis 
do leído y publicado,* 

La carta de su desnaturalizado hijo de U., Pes 
pe, dirigida al Cónsul Mexicano en la Habana, 
y que, aunque estoy seguro que la habrá U. visto, 
también le acompaño, ha causado generalmentt 
indignación y un efecto más favorable Á U. quee 
manifiesto, que he leído por fin y tengo en mi po 
der. Esa carta ha sido publicada en todos los pe 
riódicos del país. 

Aunque cada día se ataca y perjudica más a 
ejército en la parte vital, como verá UD. por la ley 
de licencias ilimitadas y retiros que le acompaño 
no se deja de halagarlo con cruces y condecoracio 
nes, aún en las clases más bajas, porque el corte 
efectivo del ejército mexicano que hay hoy, no es 
sin duda alguna, parte del que dejó U. en 1855 
'Podo ha cambiado en los diez años que han trans; 
currido; ni jefes, ni oficiales, ni tropa son de la 
que fueron mandados por U. en los campos de ba: 
talla; todos son criaturas de Zuloaga, Miramón y 
los puros; así es, que el ejército de hoy no conoce 
al General Santa Anna, 

Se me ha asegurado que, pasada la estación de 
las aguas, vendrá U. al puerto de Acapulco, y que, 
unido con Juárez, que ya estará alli, y Alvarez, 
dará el grito contra el Imperio y la intervención 
francesa; que todas las partidas de ladrones y ban: 


E Fede verse en el toto 11 de esta colección 





mo hace un año que nose paga 4 los retirados, que- 
daré reducido d vivir de la caridad pública. Este 
es el digno premio que espero después de cincuenta 
y cuatro años de buenos servicios 4 este pals. Nosé 
qué haré en tal conflicto, que espero de un momento 
Á otro, pues no tengo más que encmigos en el Mi 
nisterio de la Guerra, y enemigos grutuitos, sin 
haberles hecho mal alguno. 

Adiós, mi querido General. El espíritu de Dios 
ilumine 4 U, en todo, y no dude U. un moment 
del cariño de st: mejor amigo y obediente servidor, 
que muy atento B. S. M. 


Mianuel) Maria) Gliménez) (rúbrica). 


XL 
Su. Coxoxxt D. MANUEL M. Jimennz. 
GUADALUPE HIDALGO. 


S. THONAS, OCTUBRE 15 DE 1865, 


Mi estimado amigo: 

Ocupaciones de que no he podido desprendesme, 
me privaron de contestar, al regreso del paquete, 4 
su favorecida, fecha 30 de agosto último; mas aho: 
ra lo bago diciéndole que la vida filosófica que U, 
ha adoptado, lo ponen (s tamente á una gran 
distancia de los acontecimientos políticos, d pesa 
de que éstos se hacen sentir con el movimiento del 
pucblo y el estrépito de las campanas (sic): deco 
siguiente, no será extraño que, á pesar de st: 
'o, viva U. en incertidumbre. 
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Mi Manifiesto circula en todos los periódicas del 
eminente sir=americanos, en (los de) los Estados 
Unidosdel Norte y en los de Europa; foco dela dis» 
cudónen pro de los derechos de México como tu 
Nación soberana; y si en todos estos países se ha he- 
cho mérito de ese documento, como un grito que 
se lanza contra un acto de iniquidad, con más ra- 
2óndebia tener ligar eo esa Capital, El es un guan- 
peana usurpador, al verdugo de mi patria, 
patria que me ha sido tan cara, pues en su 
a mi juventud, mí sangre y wi) cruen- 
tes sacrificios; todo esto me da derecho para hu» 


blar alto, hoy más que nunca, en presencia de tan- 
tos desórdenes, de tanta humillación y vilipendio 
1 que yacen los mexicanos, por el hombre elegi- 
ES dos de ellos para regir los destinos de 


Pronto, muy pronto oirá Maximiliano, por el 
Norte, el estallido del cañón, quee anuncie la ho- 
na de su partida del territorio mexicano, que nun- 
e debió pisar, mi sus aliados. ¡Desgraciado, si te- 
erariomente trata de oponerse á la corriente del 
dique que se desborda por todas partes! No que- 
ds medio; el día de la redención se acerca, y tn 
jólo grito se cirá en todo el vasto territorio mexi- 

República, libertad 6 muerto 
desalvar la nacionalidad mexicana, 
A el gran Tureo, mucho 
tas, sean cuales fueren sus 
A fuerza, y Ésto es ne- 
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tismo. 
Si cuando U. me vea encampaña, quiere unirse. 
rue, yo lo admitiré con gusto, como otras veces. 
Concluyo deseando á U. tranquilidad y buena 
salud en su retiro, como su ausigo afmo. y seguro 
servidor Q. B. S. M. 


A. L, de Sta, Auna (rúbrica). 


XLI 


Exmo. Sk. GRNERAL DE Division D. Ayto» 
RIO LorEz DE SANTA ANXA, GRAN CRUZ DK LA 
Rial y DISTINGUIDA ORDEN ESPAÑOLA DE CA» 
Los TIL. 





Sax Tiomas. 
GuanaLurx HibALGO, OCTUBRE 29 DK 1865, 


Mi muy respetable General, fino amigo y señor; 

No habiéndose U. dignado dar contestación á 
las cartas que le he dirigido en los pasados meses 
de júlio, agosto y septiembre, no puedo menos de 
ercer que le han desagradado á U. sus contenidos, 
6 que algún chisme de éstos que se llaman sus ami- 
gos, y que son enemigos míos naturales, porque 
nunca he convenido ni puedo convenir con ellos, 
por su egoísmo, falsedad y bajezas, lo han indis 
puestoá U. contra mí, celosos de que U. me escrie 
biera y mantuviera correspondencia epistolar come 
migo; pero sea de esto lo que fuere, creo en mi 
y en mi delicadeza ofendida, el cesar eu mi 














e el liberal titulado. «La Orques- 


pe a me mes pasado, puso el ar- 
tícalo que también le remito. 

Pacos clertamente una inconsecuencia del par- 
tloliberal, que, proclamando U, sus mismos prin- 
ciples, scan los que más hagan á U. la guerra por 
Eden enido fueron ellos consecuen- 


La historia general del mundo, y pd particu- 


irpente la de muestro desgraciado México, está 
hrachida de sitios y acontecimientos escandalosos, 
ans manifiestan las falsedades € inconsecuencias 
del partido de la demagogia. Dios quisiera que ter- 
mlsaras aquí y no me hagas llorar otras nuevas 
sa lágrimas de sangre. 

Los indultos de los disidentes, 4 consecnencia 
del decreto del Emperador, de 3 de octubre, están 
Kia orden del día; muchos, ewuchos se han indul- 
lalo, y se dice que lo veribcarán muchos más. 

Matamoros fué atacado el 25 de octubre por 
Auerras disidentes aumentadas con americanos; el 

¡treshoras, pero fueron rechazados por 
as mando de Mejía. Se dice quelos 
ron al principio algunas ventajas, 

le de las fortificaciones de la plaza, 
después por los imperia. 
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fuga, habiendo tenido una pérdida de 500 hombres, 
y que los imperialistas los seguían muy de cerca; 
que un General liberal fué muerto. 

No hay por ahora cosa más interesante, que yc 
sepa. Decretos nuevos, á docenas, sobre cosas que 
mo hay ni habrá en mucho tiempo. México ane: 
gado en su mayor parte, y temiéndose con funda: 
mento una ancgación tan grande como la de 1629 
Esperanza de que nos visite el Cólera dentro de 
algunos días; epidemia actual de calenturas inter: 
mitentes, que se vuelven malignas, y mueren ma: 
chos, 

Esta es nuestra halagiieña perspectiva, además 
de la miseria y dela hambre, por pequeña añadi 
dura. 

Adiós, mi muy querido General; consérvese U. 
con las felicidades que de corazón le deseo; el Sér 
Supremo dirija sus pasos, como selo pide continuar 
mente su muy afectísimo, mejor amigo y obelien: 
te servidor que atento B. S. M 


Manuel) Miarta) Gliménez) 





Sk. D. F. P. DA MORA 
Mxxico. 





"THOMAS, DICIEMDRE 15 DE 1863. 


Muy estimado amigo 
Junto con su favorecida, fecha 29 de septiembre 
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último, recibí la reseña que relaciona los últimos 
acontecimientos ocurridos en la desventurada Mé. 
xico. Ellas (sic) me sirven bastante para mis pla- 
nes, que más tarde ó más temprano llevaré á cas 
bo, según se presenten las cireunstancias. He de 
merecer á U., pues, no deje de favorecerme con sus 
noticias; porque, ú más de complacerme con ellas, 
hace un gran servicio 4 la buena causa. 

¡Aguardo con ansia poder moverme para ir á de- 
cidir la suerte de mi cara patria. Ese gran día se 
acerca, y espero con el favor de Dios, verá nues» 
tro país líbre de la dominación extranjera, que 
tanto humilla y degrada 4 los mexicanos, 

Sin más por hoy, quedo, como siempre, su afmo. 
seguro servidor y amigo, que le desea las mayores 
felicidades y B. 5. M. 





AL. de Sta. Anna (rúbrica). 


XLIV 
Su. ConoxkL D. Fraxcisco P. DE MORA, 
Mxxico. 
S. THOMAS, DICINANRE 17 DE 1865. 

Mi estimado amigo: 

Tengo á la vista su favorecida, de 28 del próxi- 
mo pasado, y quedo impuesto de su contenido, así 
¡como de los apuntes que vinieron adjuntos. Espe- 
ro que estas noticias vengan en todos los paquetes, 

No por falta de voluntad, sino por escasez de 

a 
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tiempo, dejo algunas veces de escribir á U. En es- 
te paquete van dos con ésta. 

Aquí he tenido á un buque francés de guerra 
en 'observación de mis movimientos, y como es- 
toy en un país neutral, es necesario guardar la cir- 
cunspección debida. Sin embargo, no ceso en mis 
trabajos, y no desaprovecharé la primera oportu- 
nidad; pero es necesario que los patriotas redoblen 
sus esfuerzos para hacer ruido, aunque sea, por 
todas partes. 

He visto cartas en que dicen que los Generales 
Blancos y los Sres. Mossos son imperialistas deci- 
didos, y que se debe desconfiar de ellos; y como 
yo no puedo dar ascenso á esto, siempre continúo 
escribiéndoles. Espero que U. me informe sobre 
esto, lo que haya de verdad. 

Los Estados Unidos se rebullen, y si los france- 
ses no salen de México, habrá un conflicto, más 
cercano de lo que algunos creen. Los liberales me- 
xicanos deben aprovechar unas circunstancias tan 
favorables para moverse como un hombre, en lu- 
gar de presentarse al indulto, como dicen los pa- 
peles franceses que están haciendo. Mucha fal- 
ta hace una cabeza que impulse un movimiento 
general. 

Sin lugar para más, me repito de U. suafmo. se- 
guro servidor y amigo, que le desea felicidades y 
B.S. M. 





A. L. de Sta, Anna (rúbrica). 









XxXLV 


St. CORONES D. MAxort, Mi Jorinz. 
México. 

5. TOMAS, DICIEMBRE 17 DE 1863. 

RESERVADA. 

Mi estimado amigo: 

Recibl sit favorecida, fecha 29 del próximo pa- 
so, y quedo enterado de su contenido. 

Todas sus cartas las he contestado, y extraño 
micho que mo haya recibido mis contestaciones, 
Veremos si ésta llega á sus manos. 

Nada we importan las dintribas de los gabachos, 
KE de sus adictos. El término de su dominación 
mea llesra se aproxima por momentos, y ¡ay de 
hs que con tiempo no se ponen en tierra de salva- 
meto! Dice un refrán: m0 hace faulo la zorra en 
maño como Poga en w0 hora. 

¿Como U. ha sido siempre mi Ayudante, no pue 
de menos de aconsejarle que vea como se maneja 
im éste intermedio, y que tan luego como U, sepa 

¡he desembarcado cn algún punto de la costa 
con algunas fuerzas, marche inmedia- 


incorporárseme sin vacilación alguna. 
morir en el campo de batalla defen- 





124 


te, para que estén listos y se me unan prontamente. 
Animo, pues, y adelante. 

No hay lugar para más. Deseo se conserve U. 
bueno y feliz, como su afmo. seguro servidor y 
amigo, Q. B. S. M. 


A. L. de Sía. Anna (rúbrica). 





XLVI 


ExMO, SR. GENERAL DE DIVISION D. ANTO- 
NIO LOPEZ DE SANTA ANNA. 
SAN THOMAS. 


GUADALUPE HIDALGO, DICIEMBRE 29 DE 1865. 


Mi muy respetable General, fino amigo y señor: 

Por la que en el último paquete dirigió U. á 
Guadalupita, ví que sus inmensas ocupaciones no 
le permitían escribir á nadie. Dios quiera que es- 
tas ocupaciones llenen los patrióticos deseos de U. 
y sean en bien de este desventurado país. 

Nada de importancia ha ocurrido en esfe mes, 
más que lo que manifiestan las tiras de los perió- 
dicos que acompaño á U. 

El indio Mejía ha sido condecorado con la Gran 
Cruz del Aguila Mexicana, por sus triunfos en 
Matamoros; y la mayor parte de los jefes y oficia- 
les de su división, ascendidos, 

El indio Almonte ha estado bastante enfermo; 
pero como el Diablo ruega por los suyos, ya está 
bueno. 
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La Emperatriz regresó, ayer tarde, á la Capi- 
tal, de su viaje 4 Yucatán. 

Acompaño á U. el reglumento de uniformes pa- 
sa el Ejército Mexicano, porque es documento muy. 
curioso; por Él verá U. que nos visten de blusa 
desde los coroneles hasta los soldados. Ya que ha 
acabado este hombre con todo el Ejército y sus pre- 
rrogativas, hoy mos viste de máscara parn poner- 
nos más en ridículo y hacernos perder toda respe- 
tabilidad y dignidad. Esto ha aumentado mucho 
ás el disgusto de los antiguos y verdaderos mi- 
Jitares, que se ven hollados y ridiculizados de todas 
ImANieras. 

La extinción de la Universidad y Claustro de 
Doctores, y la ocupación de su edificio por el Go- 
bierno de S. M., hos causado también una gene 
ral sensación. 

Se está desocapando toda la cuadra del Palacio 
para hacer un Gran Teatro Imperial, Museo, Bi- 
blioteca, Gabinete de Historia Natural, ete., ete., 
tc.; todo para recreo de S. M. Seestán gastando 
millones y más millones de pesos, mientras 4 muy 
pocos se les da su haber por completo, á muchos 
Ja mitad, y á los retirados, viudas y pensionistas 
mo se les da nada 

Una plaga atroz, insuftible, tiene México enci- 
ma, que es Maximiliano; y lo amagan muy de cet- 
ca otras dos, que son: el e a y la infalible inun- 
dación del año entrante. Dios quiera mejorar sus 
horas y sucarnos con bien de todas, principalmente 
de la primera que es de la más difícil de salir. 








El mes que viene, dará principio á sus trabajos 
la Junta Calificadora, nombrada por $. M. para 
dar licencias ilimitadas y retiros á los jefes y oñ- 
ciales que lo crean conveniente; y aunque yo estoy 
muy apto y capaz para servir, quizá com mayor 
utilidad que otros, estoy casi seguro que me darán 
mi retiro por la misma causa que hasta hoy no me 
Irati ocupado, que es la de ser amigo verdadero de — 
U.; y entonces me reducen á la mendicidad, pues 
o tengo, para subsistir, otro recurso que los 10 
venta y ocho pesos que me dan hoy, cada mes. 

Ha habido eu estos últimos días, como verá Do 
por la lira correspondiente, que le adjunto, un c0- | 
nato de asesinar al célebre D. Juan de Dios Peza, 
digno Ministro de la Guerra, de S. M., por un Co- 
ronel Pico, Tales méritos tiene contraídos 5. E. pa: 
ra con el desgraciado Ejército Mexicano. 

Adiós, mi muy querido General; sea U, felizen 
todo y no olvide á su mejor amigo y obediente se- 
guro servidor, que desea darle mu abrazo y muy 
atento B. 5. M 


Míanndl) Marta) Gliménez 
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XLyYn 


Se Corora DD, Masoro M. Jose, 


GUADALUPE HIDALGO. 
5. THOXAS, ENERO 15 DE 1866. 


Mi estimado arnigo: 

Veo, por sus favorecidas de 29 de septiembre y 
39 de octubre del año próximo pasado, á que con- 
leo, queno ha recibido U, mis anteriores cartas. 
Ippeocuál(es) sean los motivos deesta falta, sión- 
demextrañioque sólo las cartasde U. se extravían, 
sundo Ins de los demás amigos llegan á sus manos 
a cportunidad. Ojalá que ésta ho sufra el mis- 
20 extravío, 

Estoy bien persuadido de la sincera amistad de 
U ¡de consiguiente, viva persuadido que está Gua: 
ente dido, 

He recibido las tiras de periódicos que U. me 
Amrla, y á juzgar por sus contenidos, las deducei 
1sno som muy favorablesá Maximiliano y sus al 


des. ¡Púbres mexicanos! después de la humillación 
J de asesinarlos, se les declara extranjeros en su 
ropio país!...... ¿Y asl hay quien predique el guie- 


Según las yoces que U. dice corren por adí, res- 
de que yo debería estar en Acapulco, reuni- 
Juan Alvarez, el mes de no- 

jtuiporass hay cosas 








bargo, diré 4 U. que estoy decidido 4 reconocer 
al Gobierno legítimo nacional, sea quien fuere el 
que desempeñe la 1? Magistratura, 4 fin de hacer 
la guerra al Imperio ridículo de Maximiliano, que 
tantos males ha hecho al país en tan poco tiempo. 
*Trabajo y trabajaré para restablecer la República 
que proclamé el 2 de diciembre de 1822. Hoy digo 
lo que la vieja: «Viva la gallina y viva con su pe 
pita.n Quiero que los mexicanos solos se gobier- 
nen, y sea como fuere. Nada de bayonetas extran- 
jeras que opriman y vejen á la Nación 

Sabida mi intención, nadie debe extrañar que 
'me aparezca en algún punto de nuestras costas con 
algunos hombres, en aptitud de guerra, esperando 
que se me unan luego los antiguos veteranos que 
me han acompañado tantas veces para defender 
los derechos nacionales. Creo que U. será uno de 
los primeros. 

Aquí ha estado el Ministro Americano, Mr, Se- 
ward, tres días, y se regresó á Washington. Me vi- 
sitó, y hablamos largo. Me aseguró que los Esta- 
dos Unidos jamás reconocerán el Imperio de Maxi- 
miliano, y que las doctrinas de Monroc no serfan 
abandonadas por ellos. Puede asegurarse que aquel + 
pueblo obrará en favor de la libertad de México. 

Sabe U. cuánto lo estima su afmo. seguro ser 
dor y amigo que le desea felicidades y B. S. M. 











A. L. de Sta. Anna (rúbrica). 
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de Maximiliano, y que se estaba apurandoá Napo- 
Icón para que sacase sus soldados de México: que 
en los Estados Unidos era uniforme la opinión por 
las doctrinas de Monroe, y que no será posible con- 
trariar esta voluntad. Cree que Napoleón se verá 
precisado á desocupar á México, ó en caso contra- 
rio, el Gobierno de Washington no podrá evitar 
que los soldados acantonados en /as orillas del Río 
PBrazo, pasen á ayudar 4 los patriotas mexicanos. 
Comunique U. á quienes corresponda, estas noti- 
cias importantes. 

La estación no favorece ninguna empresa de 
mar; pasará este mal tiempo, y se obrará. 

Entretanto, los patriotas mexicanos deben mo- 
verse por todas partes, como un hombre, aprove- 
chando las ocasiones favorables para hostilizar al 
enemigo, á fin de que el espíritu público no decai 
ga. Un poco más de constancia y la República 
triunfará. 

Continúe U, con sus noticias, sin separarse de 
esa Capital, donde es U, interesante. 

Consérvese bueno, como lo desea su amigo 
afmo., muy seguro servidor que le apetece felici- 
dades y B. S. M. 





Al. L. de Sta. Anna (rúbrica). 
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Exxmo. Sí Grat. D. A(sroxto) L(ovxz) DE 
S(anta) Á(NxA). 
MEXICO, ENERO 27 DH 1866, 


Mi muy estimado amigo y señor: 

Sou en mi poder las dos muy gratas de U., fechas 
15 y 17 del próximo pusudo, y celebro saber por ellas; 
que sigue U. trabajando con empeño para levar 
adelante su patriótico propósito, de ponerse al fren. 
te del movimiento nacional, que ha de dar por re- 
sultado la expulsión de los invasores y el resta- 
blecimiento de nuestra independencia. Como se le 
dice 4 Ud. por separado, aquí se sigue trabajando 
con empeño para que se mantenga viva la lama 
del patriotismo, y hasta hoy vemos con gusto que 
madic pierde la confianza en el triunfo de nuestra 
justa causa. Es verdad que de vez en cuando al- 
sardado por el Gobier- 
ados por algunas cir- 
cunstancias apremiantes, poro, tan luego como tje- 
nen oportunidad, vuelven á empuñar las armas y 
hacer la guerra á los invasores. 

D. Santiago Blanco y su hermano D. Miguel se 
inuestran, d las claras, imperialistas y enemigos de 
los republicanos; y aunque dicen que son amigos 
del. y que esto no lo desmentirán, reprueban que 
U. haya proclamado la República y enarbolado el 
estandarte de la independencia. 
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En cuanto al amigo D. Miguel Mosso, nada El 
solutamente ha dado en qué sospechar, mi de 1 
verdadera adhesión á U., ni de sus simpatías pe 
la causa Á que U. se ha consagrado. Lo que ha 
de cierto es que su familia ejerce sobre su Ánite 
bastante influjo, y no puede prescindir de que 
su casa entren como tertulianos algunos oficiale 
franceses, unos con intención de galantear Á su 
bijas y otros sin interés alguno; y de esto sin dud 
han tomado origen los informes que á U. ban di 
do, de que se ha vuelto imperialista. 

Respecto Á su hermano D. Leandro, su carácti 
y firmeza son de otro temple, y por ningús mot 
vo ni pretexto permite que 4 su casa entre un sol 
francés. Miguel se futá la hacienda con su fa 
la y permanecerá por allá 15 6 20 días, 

_No me extiendo más, porque por separado se | 
muy ampliamente todo cuanto pasa € 
5, que aguarda con ansia el momento de y 
AU, al frente del movimiento nacional. Entretar 
to, deseando á U. la mejor salud y toda clase d 
satisfacciones, me suscribo su más adicto amigo 
atento seguro servidor, Q. B. S. M 


Uéirancisto de P. Mora) 
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Exxmo. Sk. GENERAL DE División D. Ayto- 
10 LorEz DE SANTA ÁNSA, LTC., ETC., ETC. 
SAN THOMAS. 


GUADALUPE HIDALGO, ENERO 29 DK 1806. 


Mi muy respetable General, fino amigo y señor: 

A su debido tiempo fué en mi poder la favoro- 
cida de U., de 17 de diciembre último, quedando 
impuesto de su interesante contenido, 

Por lo que respecta á unirme á Ul, sin vacila- 
ción, cuando sepa con toda certeza que se encuen 
tra U. en un punto del país, lo haré muy gustoso y 
sin vacilación alguna, si tengo ó encuentro rechr- 
sos para hacer el costoso viaje de aquí á Veracruz, 
y desde aquella plaza á los Estados Unidos, cuyo 
costo total hasta encontrarlo á D., no bajará segu- 
ramente de quivientos pesos; porque lo que es ir por 
Ajerra de aquí al interior, ú su encuentro, sería se- 
guramente vender la vida muy barata; y yu he 
asanifestado á U. muchas veces cuál es de penosa 
mi situación pecuniaria. 

En cuanto á hablar de este asunto á los del anti- 
'guo Estado Mayor de U., ni á nadie, me guardaré 
muy bien de hacerlo, porque sería denunciado al 
instante; pues hay muy pocos, sí, señor, muy po- 
c9s, que se conserven leales á U., y casi ninguno 
me merece confianza para iniciarlo en este asun- 
to. Enllegando la hora, se convencerá U. que ten- 
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go razón, Dígalo, si no, el Sr. Lares, cu: 
nicación al Emperador remito 4 U. 
Sin embargo, me he expuesto y he hal 
personas de absoluta confianza, de | 
los colores políticos, y he tenido el sentimiento: 
oír que las más prefierca sufrir 4 Maximiliano 
y 6 los franceses toda la vida, á la venida de U. 
co. los puros y los yankis, Bien es verdad, que 
de unos y otros nada bueno puede esperarse, y esto 
lo sabemos por una dolorosa experiencia; pues di- 
cen, y dicen muy bien: ¡qué enormes serían las san» 
grientas venganzas de los puros y qué costosas las 
exacciones y los robos de los yankis! ¿Quién sería 
capaz, ni U. mismo, de contenerá unos y 4 otros en 
sus ya conocidos manejos? Quizá U. mismo serfa 
víctima, por querer poner freno á sus maldades, Á 
estas justas reflexiones, desmayan los más fuer- 
tos ánimos, y retroceden todos ante tan Li] 
pectiva. 
Y hoy, con mucho más fundamento se tl 
rán estas ideas en el corazón de todos los buenos 
mexicanos, con el desgraciado acontecimiento de 
Bagdad, perpetrado por los filibusteros en la noche 
del 5 de este mes, cuyo relato acompaño á U, Mi 
General, esos atroces crímenes horrorizan ú la hu: 
manidad. ¿Y qué se pondría U. á la cabeza de 
hordas salvajes, para venirá su patria? Nilo 
ni puedo creer que quiera U. manchar su 
nombre, poniéndose al frente de esos 
ladrones. No imite U. la errada condi 
sioludo, sobre Roma, su patria. Si los 






aquélla no perdona jamás. 
Permanezca UU. tranquilo en su retiro, y no se 
deje alucinar por aquellos que sólo por sus viles 
provocan su justo enojo, Con- 
Miel, enel Sér Supremo, que El hará que se le 
Mya á U. justicia en la tierra y dará á U. el co- 
nespandiente galardón en la eternidad. 

El ilimitado carifio que tengo 4 U., la amistad 
arerdadera y sincera que le profeso, me hacen ha- 
bará Den estos términos. Quisiera morir antes 
queseo 4D, sacrificado por esos caribes, que lo 
harían sin duda, si quisiera U. contenerlos en sus 
Aocescrenes. 

Lo que pudiera decir 4 U, de importancia acer» 
cade las ocurrencias de este mes, lo verá U, em las 
kiras de periódicos que Je acompaño. En ellos en- 
tontrará el discurso del Emperador y de Ramírez, 
l noche que toda la corte fu6 4 darle el pésame 

rel fallecimiento de su suegro, el Rey Leopoldo 








nes políticas, y para que desaparezcan 
Has que pudieran tener hacia U. los 
xicanos y los Estados Unidos, al ver que U. fu 
el primero que solicitó la monarquía y la interven- 
ción para México. 

Pero me parece que podrá engañarse el Empe- 
rador en el resultado de sus cálculos; y lo que 
sucederá es que todo el mundo se convencerá. 
la sinceridad de los sentimientos de U. hacia su 
persona, y el pago tan ingrato con que los ha co- 
rrespondido. Por lo demás, U. no ha hecho más 
queequivocarse, como nos hemos equivocado todos, 
pues cuando esperábamos un hombre que mos li- 
brase de las demasías y desmanes de la demagogia, 
nos hemos encontrado con un sans culote: este es 
el Emperador. Le adjunto á U. los documentos 
que han publicado hasta la fecha, y leseguiré man- 
dando cuantos vean la luz pública. 

Esto ha sido una infamia, una violación del si- 
filo sagrado de la correspondencia particular; y 
erco 4 U, en el deber de manifestar al mundo el 
equívoco de U. y de todos, respecto del Empera- 
dor de México, único demagogo en la inmensa se- 
rie de soberanos que han gobernado los pueblos 
en todo el mundo desde que los hombres se unit» 
ron en sociedad, También remito á U, «La Or- 
questa» del. * para que vea lo consecuentes 
que son los puros con U. 

Nuestro amigo D. Ignacio Trigueros, por 

1 Manco en el original. 
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SR. D. FRANCISCO DE P. MORA. 
MzxrcO. 


S. THOMAS, FEBRERO 16 DE 1866. 


Mi estimado amigo: 

Con el placer de siempre, contesto su favorecí- 
da, fecha 28 del próximo pasado, celebrando goce 
U. de cabal salud. La mía, gracias á Dios, es in- 
mejorable, 

Me he impuesto detenidamente de la reseña que 

U. tiene la bondad de adjuntarme á su citada. Por 
ella veo confirmados varios acontecimientos que 
estaban en mi cálculo. ¡El edificio monárquico se 
desploma! Sus obreros no han tenido cabeza para 
dirigir los trabajos cual era necesario. El capataz, 
6 el que figura en primera línea; sólo piensa en 
atesorar para ir á gozar de su fortuna 4 Miramar. 
La burla ha sido completa. 
+ Los citados acontecimientos llenarán mucha 
parte de la historia del país, y no han de hacer el 
mejor papel los que se han dejado engañar como 
unos niños, contribuyendo pasivamente á los gran- 
des males de esa infeliz Nación. La posteridad mal- 
decirá á esos hijos desnaturalizados, á la vez que 
ensalzará á los fieles defensores de la nacionali- 
dad. En fin, yo espero que México se salvará, y 
muy pronto. 

Yo estoy á la espectativa y en vísperas de mo- 
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Exmo. Sr. D. A(wroNIO) L(orEz) DE S(aN- 
TA ANNA). 


MEXICO, FEBRERO 26 DE 1866. 


Mi muy estimado amigo y señor: 

Tengo en mi poder la muy apreciablede U., fecha 
15 del próximo pasado enero, y celebro saber que 
no tiene U. ningún temor de que se ponga en prác- 
tica ningún proyecto para que los enemigos se apo- 
deren de la persona de U., ya porque en esa Isla 
existe una guarnición regular de tropa dinamar- 
quesa, ya porque vive U. con las precauciones con- 
venientes y en una casa que no será fácil sorpren- 
der. De todos modos, loque importaes laseguridad 
de su persona, y me persuado de que la vigilancia 
de U. no será burlada por ninguna asechanza. 

"También me he impuesto con gusto de que el 
Ministro Americano Mr. Seward estuvo en esa Isla, 
y eu la visita que hizo á U. hablaron sobre los ne- 
gocios de este país. Efectivamente, ese personaje 
dirige la política de su Nación, y ningún otro co- 
mo ¿l está en situación de apoyar con su influen- 
cia la justa causa de México contra la opresión que 





hahía demostrado que sólo lo movía la más desenfrenada ambición 
personal, con6rió poder amplísimo en New Vork, ante el Notario Público 
Joseph C. Lawrence, el 11 de mayo+le 1567, 4 hegy, para que 
ú"negociara con los Estados Unidosala venta de cualquiera porción d por- 
cionesdel territorio de México.» ¡Matias Romero, Documentos para la 
Historia de la Intervención, tomo VIII, págs. 92 
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Sk. CORONEL D, MANUEL ME JIMÉNEZ, 
Mexico. 


$. THOMAS, MARZO 13 DE 1856, 


Mi estimado amigo: 

Tengo 4 la vista su favorecida, fecha 29 de ent 
ro último, y rebriéndome á su contenido, le digo 
queme complace mucho encontrará U, fiel y cous- 
tante amigo, cuando abundan los ingratos. No de: 
do, pues, verá U. en mis filas legado el caso. 

Los que dicen que prefieren sufrir al Empera» 
dor y d los franceses toda la vida, d mi presentación 
con los puros y los yantres, no discurren con acierto. 
¿Con que es preferible un Emperador demagogo, 
que en poco tiempo empeña al país en sumas lbs 
meusas, y las despilfarra; un ingrato é inconss 
cuente, un hombre cruel que derrama á torrentes 
la sangre de los mexicanos, con sus Órdenes y Mn 
baros decretos, que no piensa más que en enrique: 
cerse, sostenido por verdugos que oprimen y vejal 
4 los pueblos? Los puros al fin son mexicanos, y 
los yankeos respetaron á la Iglesia y á las personas 
de los mexicanos, no obstante entrar al país en sn 
degnerra; pero los franceses de la intervención, que 
fueron llamados y entraron como amigos, se co! 
virtieron Ibego en conquistadores, déspotas y skm 








guinarios. Los yankees pelearon en el campo de 


batalla, según las leyes de la guerra; mas 10 levas 
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primer lugar entre sus conciudadahios, ratificar la 
que el digno presidente de ella expresaba con tan 
ta elocuencia como sinceridad. A 
Sí, veñor; al tener el honor de saludar 4 Y, Ay 
1, como Emperador de México, secundando el voto 
de mis compatriotas, al ofrecerle respetuosamente 
mis débiles servicios, puedo asegurarle, sit Msone 
3a, que mi adbesión 4 su augusta persona no He 
me limit ya que la distancia me ha privado de: 
la satisfacción de verme en su presencia, mi plie 
ma suplirá ese deber desde este lugar de mi resi 
«lencia: las expresiones de mis sentimientos, acó: 
jalas V. A. TL con la benevolencia que le es propia. 
Puedo también asegurarle 4 V. A. T. que la vor 
que en México se levanta proclamando su respe- 
table nombre, no es la de un partido. Lo iumensa 
mayoría de la Nación aspira á restablecer el Impe- 
rio de los Moctezumas con V, A. 1, 4 la cabeza, 
persuadida de ser el único remedio que puede cu- 
rar los graves males de la sociedad, la última Án- 
cora de sus esperanzas. Acoja, pues, V. A. T. con 
absoluta confianza, el voto entusiasta de los mexi" 
canos, y, con paso firme diríjase 4 las playas me» 
lo con las muestras 
de amor y del más profundo respeto; persuadién: 
dose 4 la vez que sólo su agradable presencia bás- 
tará para que la concordia asopne por todas partes, 
a es propicia: V. A. 1, puede hacer la 
dicha de los mexicanos, colocando su nombre 69 
0es que la posteridad bendios, 
10, hermoso y rico suelo de México al 














Anas, seguro de ser reci 


La oc 
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La reseña de este mes impondrá á U. de los acon- 
tecimientos que aquí han tenido lugar, y de todo 
lo demás que se ha creído conveniente poner en 
su conocimiento. 

El encargo de U. de comunicar á los amigos el 
motivo porque no les escribía á todos, queda cum- 
plido. En cuanto á mí, permaneceré aquí, según 
U. me previene, dispuesto 4 cumplir sus respeta- 
bles órdenes con la buena voluntad y eficacia con 
que lo he hecho siempre. 

Consérvese U. con salud, como lo desea su más 
adicto amigo y atento seguro servidor, Q. B. S. M. 


(Francisco de P. Mora.) 


Lv 


Exmo. SR. GENERAL DE DIVISION D. ANTO- 
NIO LOPEZ DE SANTA ANNA, 
SAN THOMAS. 


GUADALUPE HIDALGO, MARZO 29 DE 1866. 


Mi muy respetable General, fino amigo y señor: 

Por el último paquete no tuve el gusto de reci- 
bir las muy estimadas letras de U., lo que he atri- 
buído á sus inmensas ocupaciones. 

Si el mes pasado fué escaso en acontecimientos 
notables, éste en verdad ha sido bien fecundo en 
ellos. El día 3 procedió el Emperador al cambio 
casi total del Ministerio, como verá U. por sus 
cartasdirigidas á los nuevos nombrados: entre ellos, 
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Maximiliano; terminada ésta, pasó Hidalgo á la 
casa del Mariscal Bazaine y le pidió una escolta 
para dentro de dos horas, para que lo acompañara 
4 Veracruz, para donde saldría dentro de aquel 
corto tiempo, pues pasaba 4 Francia á ver 4 Na- 
poleón- inmediatamente, por ser muy interesante. 
Bazaine le situó escolta en la garita de San Láza- 
ro, y en efecto, á las dos horas salió Hidalgo por 
dicha garita en una diligencia particular, y ha- 
biéndosele unido la escolta de 60 caballos, la que 
no debía obedecer más órdenes que las del Ma- 
riscal, siguió su marcha á Veracruz, adonde lle- 
gó en tres días, y se embarcó en el momento, sin 
detenerse en parte alguna. A los cuatro días de 
la entrevista de Chapultepec, mandó el Empera- 
dor buscar á Hidalgo, y habiéndole dicho que ha- 
bía marchado á Veracruz para embarcarse, mandó, 
por un parte telegráfico, detenerlo, aprehenderlo y 
conducirlo á México; pero al llegar el telegrama 
4 Veracruz, ya Hidalgo se había embarcado. So- 
bre este hecho se han hecho mil comentarios: el 
tiempo dirá el resultado. 

Vamos ahora á lo más interesante que tengo que 
comunicar á U. por ahora. El día 20, salía yo de 
la Diputación, de visitar á nuestro amigo D. Ig- 
nacio Trigueros, y antes de bajar la escalera, me 
encontré que la subía mi antiguo amigo y compa- 
ñero en el Supremo Tribunal de la Guerra y Mari- 
na, el Lic. D. Faustino Galicia Chimalpopoca, ín- 
timo amigo del Emperador y compañero en todos 
sus viajes. Hacía mucho tiempo que no nos había- 
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Eldixs7, dirigí una carta al Emperador, 4 Cuer- 
vavaca, suplicándole se digne dar sus órdenes pora 
ques me devuelva el proyecto que le presenté, el 
34 julio de 1864, para la creación de un taller 
de vestuario y equipo para el ejército mexicano, 
¡ercuenta del Erario Nacional; en virtud de que 
en un año y ocho meses que vas transcurridos, no 
se ha tomado en consideración, y que siendo una 
propiedad mía, desco que vuelva á mi poder; pero 
hits ahora no he tenido contestación. 

Las tiras de periódicos que acompaño á U., de- 
E ben leerse por el orden numérico con que van mar» 
[calas con tinta encarnada, para conservar el orden 
delas fechas con que han sido publicadas. 

Yo aun no estoy bueno; necesitaría mudar de 
Amperamento, y no tengo recursos para hacerlo. 
Vestmos si en tomando García posesión, del Mi- 
riseño de Guerra, varía mi posición; si no, 10 
lay más remedio que sufrir con paciencia. 

Aiñós, mi muy querido General; sabe U. que es 
a mejor amigo y obediente servidor que le desen 
all felicidades y atento B. S. M. 


Manuel) Marta) Giménez). 


Ultimo momento, 
¿Acabo de ver un Almanaque de la Corte, dis- 
mandado imprimir por el Emperador 
¡Eimpreso en la imprenta de su Gabi- 
g Lis persia dignidades y em- 
¡ellas se encuentran los 

10 
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Grandes Cruces. En Jos de la de Guadalupe sl 
U., puesto el primero, con todas sus demás conde 
coraciones. También están todos jos Generales de= 
División, siendo U. también el primero de ellos. 

Si puedo conseguir un ejemplar del menciona- 
do Almanaque de la Corte, se lo mandaré á U. (en) 
el paquete próximo, aunque es algo voluminoso, 
porque es libro que debe lenerse por sus euriosi- 
dades 


Gliménez). 


LVI 


Sk. CoroxEL D, FRANCISCO DE P. MORA 
Mextco. 


S. THOMAS, ABRIL 15 DE 1866. 


Mi estimado amigo: 
Apenas me alcanza el tiempo para ponerle estas 
cuatro letras, correspondiendo á sus favorecidas, 
fechas 9, 22 y 28 del próximo pasado, en las que 
viarme la reseña del mismo mes, Estoy 

de sus buenos sentimientos 
1. vivir per- 
variable que st perso- 













ón de nuestro país es hoy más 

blico se reanirza; 
miendo no desmaye, y trabaje por 
de los compatriotas, Mi movie 





así es que le 
revly 





el es 
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bre de D., le permiten presentar su casa hoy en 
el fatal estado en que se encuentra, Doy á U. es- 
te aviso sin conocimiento de ella ni de nadie y so- 
lamente por el interés que siempre, y boy más que 
hunca, tengo por el buen nombre de U.; de otro 
modo sería un entremetimiento que no me corres 
pondería de ninguna manera y que sería aún re- 
prensible, U. debe conocer mi sana intención en 
este asunto. 

Nada tengo que añadir á mi carta de 29 del par 
sado; deseo equivocarme enteramente en todo sa 
contenido y que el resultado de la gran crisis pen» 
diente sea la felicidad de México y la de U. 

Llamo muy particularmente la atención de U. 
sobre el artículo de La Sociedad, encabezado «Ac- 
tualidades, » publicado el 22 del que fina y marca 
do por mí con el múmero 10, porque él expresa la 
opinión de la parte sensata del país. 

Los recursosdel Gobiernoestán enteramenteago- 
tados, en términos que la Caja francesa ha presta: 
do nuevamente cuatro millones de pesos, entregan- 
do quinientos mil pesos mensnales al Emperador 
para las atenciones públicas, ¿A dónde iremos 4 pa- 
rar con tan crecidísimas deudas que tiene contrá 

las este importante país con la Francia? Ya se 
anuncian la posesión de los puertos de Veracruz 
y Tampico hasta su total extinción 

Mucho eco ha hecho aquí la visita hecha á U 
por el General francés Brincourt y Almonte, 4 su 
ntarios se han De- 
, y todos los periódicos de todos los 

















paso por esa Isla; muchos com 


cho sobre 








presivas carecen de vigor y de sentido para pintar 
Ja desolación de nuestros campos, el lato de nues- 
tras ciudades. Mas no desesperemos; México en- 
cierra poderosos elementos para triunfar del ¿nal 
y hasta para borrar sus pasadas huellas. La heróica 
resistencia de los patriotas afirma esta esperanza; 
y no debemos olvidar que sun pueblo que lucha 
por su libertad € independencia, es invencible.» 

Al tender la vista por las llanuras ensangrenta- 
das de la tierra mexicana, es consolador pensar 
que todas nuestras desgracias han sido útiles para 
el presente y banda para el porvenir. 

Esas desgracias han desenvuelto y fortificado el 
sentimiento nacional; y en medio de los escombros 
de la patria, hemos comenzado á levantar una pa- 
tra nueva, una patria moral, inspirados por la 
confraternidad del infortunio. 

Los mexicanosexistían, pero no la Nación; todos 
nuestros rencores domésticos se han convertido en 
un solo grito de furor contra los invasores del sa- 

que nos legaron nuestros padres. Sí; 

la Nación existe en el corazón de los mexicanos; y 
grandes enseñanzas hemos cosechado en el cumpo 
de las decepciones y del escarmiento, que dictará 
la vorma de nuestra conducta venidera. 

'Viniendo por caminos diferentes, nos encontra» 
amos hoy en un mismo punto, fatigados, pero no 
rendidos del perenne batallas. Abracémonos en 
este momento supremo de nuestra existencia; tra- 
bajemos de concierto en la cansa común, como en 
Jos gloriosos días en que hicimos pedazos las ca» 

n 








a 

organizada con esta forma; y tricolor fué la ban- 
dera que cubrió en cien combates á sus indómitos 
legiones. 

Noes este el lugar á propósito ni oportuno para 
tratar de la intervención armada europea, ni me 
toca hablar ahora de esa combinación diplomática, 
ni mucho menos escribir su historia. 

Y con todo, es preciso decir que la intervención 
tripartita, como se nos presentaba en tesis, fué 
harto distinta de la manera como se ha entendido 
y practicado por tma sola de las tres partes con» 
tratautes. 

La intervención de tres naciones, cada cual po- 
derosa de por sí, para llevar á cabo una resolución 
definitiva con respectoó México, no podía conside- 
rarse como tna combinación usurpadora de nues- 
tros derechos, puesto que sti cooperación se vela 
generalmente como un elemento neutral y como un 
medio para que los mexicanos, poniendo 4 un lado 
las exageraciones del partido, pudiesen discutir, 
razonar y llegar d entenderse en cuanto á la má- 
nera más adecuada y conveniente de constituir 
para sostener su nacionalidad, independencia y 
autonomía, 

Mas habiendo fracasado el plan primitivo de la 
intervención, por haber tomudo Francia por sí sola 
la iniciativa del azunto, cambiaron totalmente de 
aspecto los medios de avenimiento que se habían 
excogitado; y de mediador queaparccía, convirtió 
se el extranjero, para nosotras, en árbitro de nues 
tros destinos 
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talicio; mas, fiel á mis principios, hube de emplear 
hasta la amenaza para destruir el propósito delos 
que creían honra para mi persona y dicha para la 
Nación, ceñirme una diadema. 

En medio de las diversas convulsiones intesti- 
nas, ofuscados los ánimos por las extremas exa- 
geraciones de partido, y desesperando de la posi- 
bilidad de constituírmos de una manera estable bajo 
el sistema republicano, no faltaron personas que 
me inculpasen ante la espectación pública como 
el iniciador ó la causa del giro que se le dió al 
Plan de Iguala después de frustrada la tentativa 
de Iturbide, 

Pocos añas después, así en México como en otras 
secciones de la América española, comenzó á cun- 
dir el desaliento, al ver los tristes resultados que 
había producido el ensayo de nuevas instituciones; 
y muchos hombres de buena voluntad y de seve 
ros principios se hallaban de tal manera desengas 
ñados, que los Generales Bustamante, Bravo y 
Paredes, entre nosotros, y el ilustre San Martín, 
en la América del Sur, creyeron deber patriótico 
abogar por el establecimiento de la monarquía. 

Yaen otras ocasiones se había intentado en pues 
tro país convocar un Congreso Constituyente, pura 
someter á su decisión aquella medida retrospecti- 
va, Deseaban muchas personas de valía, en mi úl» 
tima administración, resucitar la misma idea; 
he aquí por qué se autorizó al Sr. Gutiérrez de Es- 
trada, antes de iniciarla, para que se entendiese 
al efecto con varias cortes europeas, é inquiriest 
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se han cumplido en nuestra América durante lo 
últimos cinco años, que la tendencia más general 
de nuestros pueblos es á la República, y que 19 
monarquía es imposible entre nosotros, El trono 
«en la América española es el precursor del cadalso» 

No es la grita de los partidos fallo irrecusable 
en el proceso de los actores contemporáneos; la úl: 
tima palabra pertenece á la Historia: ella me hará 
just 

Unión, compatriotas míos; releguemos al más 
profundo olvido esas recriminaciones, que sólo re: 
fiuyen en daño de la patria. 

He dado la explicación de mi conducta pública; 
de igual manera estoy dispuesto á dar todas lat 
prendas que se me exijan como garantía de mi 
sinceridad. 

No olvidéis que las querellas domésticas, cua 
do el suelo de la patria es profanado por wn inva 
sor extranjero, son una deserción frente al encmi 
go; y que si no existen ordenanses militares par 
castigarlas, abí está la posteridad, inflexible y ven 
gadora, que sólo tiene coronas para la abnegación 
el patriotismo y la grandeza verdadera del'alma 

Juárez es un buen patriota y Ortega un digal 
hijo de México, ¿Porqué están desunidos? ¿Porquí 
aumentar así las afiicciones de sus conciudadanos 
Espero verlos amigos. 

No me toca decir quién tenga derecho á la pre 
sidencia, ni de qué lado esté la legitimidad: m 
objeto se reduce 4 vengar la afrenta de la patria 
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Con fecha 16 del presente he vuelto á escribirle 
porel mismo condiscto que recibí las cartas de U., 
y £ nuestro amigo el Sr. Mosso, Esta sigue fayo- 
noida por la misma casa, y le adjunto otro ejem- 
fir del manifiesto, por sí el otro no lo hubiese 
recibido, 


Contindo mis tareas en Ésta, y parece que lo- 


grarí mis fines patrióticos. 
Sabe 1), cuanto lo estima su afmo. servidor y 


arigo, que Je desea felicidades y B. S. M. 
A. Lo de Sta. Anna (rúbrica). 


LXIL 


MIRAMAR 3 DR SKPTIDABRE DK 1866, * 


Sor Uraga, 

«Acabo de recibir su carta y le agradezco todo lo 
que contienede adhesión para mí. Como lo dice 
Y, la conyuntura es difícil no veo salvacion que en 
limios de los Mexicanos para con nosotros que 
somos su única esperanza porque todo lo demas 
mes verdad, detras hay los E. E. U. U. en 
uu lénmino mus Ó menos largo. No puedo con 





Fl mlre de dia cara dice 0) 
Ft, 


Seboy Camera! 17, fenk Lopes Uragr. 
Ayudamo general del Esuperador. 
México 


1 
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Plorencia, he visto 4 todos nuestros Ministros. De- 
seria darlenoticias mas decisivas de aqui pero allá 
esdonde les toca hacerlo todo porque en estas par- 
tes podrian mas no quieren. Quedese Y. bueno y 
reta la seguridad de mi aprecio, 
Carlota (rúbrica). 


LX.O! 
Misterio de Guerra 
Babinoto 
MuxICO, MAYO $ Da 1567. 


En telegrama deesta tarde me dice el E. S. Lu 
furteniente lo siguiente: 

Teniendo un asunto grande que tratar en jun- 
ade Ministros, hoy, á las siete de la noche, se ser- 
wrá Y, 5, citar á todos los señores que formar el 
Gabinete, así como ú S. E. el Presidente del Con 
sejo de Estado, para que se hallen á dicha hora en 
«el Suntuario de los Angeles, avisándome á la vez 
que cada uno de estos señores quedan de ente 
rado... 

Y me honro de transladarlo 4 V, S, para los fines 
que se indican, suplicándole se sirva avisarme de 
enterado, para dar cuenta á S. E., y que si lo tie- 
se á bien se sirva ocurrir á las 6 y media á los 
Terceros, donde estará la escolta. 

Ki Subisccretarlo de Guerra, 
T. Murphy (rúbrica). 


SiñOR SUBSEORETARIO 011 INSTRUCCION PUBLE- 
GA Y CULTOS. 








APÉNDICE. 





LXIV 


(OFICIO DIRIGIDO POR EL SUPREMO TRIBUNAL. 
A La RUGESCIA DEL IMPLRIO, MN QUE SK OPUSO 
Al. CUMPLIMIENTO DX LAS CIRCULARES DE 9 DE 
NOVIEMBRE Y 15 DE DICIEMBRE: DR 1863, RIA 
TIVAS A LA ENAJENACION DI LOS DIRNRS DEL 
CLERO.—DICIEMBRE DE 1863. 





UKLVK Á presentarse á 
> este Supremo Tribunal 
la necesidad, sobre toda 
ponderación, penosa, 
pero imprescindible, de 
dirigirse 4 esa Secretaría exponiendo dificultades 
4 la ejecución de providencias emanadas de ella; 
habla el Tribunal de la circular de 15 del corrien 
1e, expedida á petición del E. Sr. Gral. Bazaíne, 
por la que se declara no haber «obstáculo alguno 
legal que impida el ejercicio de cualesquiera de- 
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político se ofrece para demostrar la injusticia y la 
inconveniencia de poner en vigor la mistna legís- 
hición, llamada, por antífrasis, de reforma. 

Nada puede añadir sustancialmente el Tribunal 
¿loque con tanta justicia, dignidad y precisión 
hau exptsesto los prelados mexicanos; y haciendo 
suyos todos y cada uno de los conceptos vertidos 
eulacitada exposición del Episcopado, llena su 
deler ante Dios y ante los hombres manifestando 
que no le es lícito cumplir las disposiciones que 
Tstituyen su vigor á las leyes denominadas de re 


Nadie podrá poner en duda la gloriosa libertad 
que tienen los católicos de oponer su resistencia 
pasiva 4 los ataques dirigidos contra la Iglesia de 
Dios: 4 ella pertenecemos los miembros del Tribu- 
nal Supremo del Imperio, y conservamos hoy esa 
asma libertad que en los funestos días en que im. 
peró la funesta administración de la reforma, que 
alrajo sobre unos violentas persecuciones, y á los 
mejor librados los sumió en completa oscuridad y 
e la miseria consiguiente. Mas debiendo hablar 
como Tribunal Supremo del Imperio, entrará en 
ciertas consideraciones dirigiendo una mirada re 
Trospectiva, entre muestro derecho público, sobre 
es derecho en que han basado sus operaciones to: 
os los poderes, según el cual han pronunciado 
csestimtemente sos decisiones los tribunales y que 
ha servido de uniforme regla á los individuos en 
lados los negocios concernientes á su vida pública 
y doméstica. 
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protestantes se esforzabau en atacar á la Iglesia, 

ensusdogmas, su disciplina, sus inmunidades, s1s 

bienes, cuanto le pertenecía y pertenece, aquéllos 
siguieron el sistema opuesto en España y las Amé- 

ricas. Con sólo decir esto y advertir que fueron 

almitidas y respetadas por aquéllos soberanos las 
disposiciones del Santo Concilio de Trento, queda 

dicho que en España y lus Américas conservó ¡lesa 

la Iglesia su legislación canónica. La misma línea 

de conducta siguieron guardando los reyes españo- 
lesposteriores, comprendidos aún aquellos de la di- 
mastia de Borbón que dieron algunas señales de par- 
ticipardela doctrina que vino á aparecer en la revo- 
lución francesa; y precisamente por aquel respetod 
la Iglesia, por aquella libertad dejada á su benéfica 
Acción y garantizada por las leyes y los actos de las 
Autoridades, se explica el cómo, mientras en Eu- 
toga se cometian nuevos despojos de riquezas for- 
tuidas en siglos anteriores de fe, para invertirlas 
tuprovecho de la humanidad, en México y en (las) 
ras Américas dependientes de España, se forma- 
lan por el mismo principio, para invertirlas en los 
propios objetos, todo en consonancia con la Jegis- 
lición canónica, especialmente protegida por la ci- 
Viliqueánadiefuere dado entonces presentir siquie- 
Ji que esa riqueza, por todos títulos sagrada, sería 
día objeto de la criminal codicia de wmos po: 

£0%; que, para despojar de ella á su legítimo benéh- 
Wdueño, se le negraría, no solamente el título de 
jossión, siuo hasta la capacidad de adquirir, y 
Metata iniquidad. tamaños absurdos llevaría 
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los faustosos nombres de reforma, civilización y 
progreso. 

Consecuencia es de estas observaciones, y conse- 
cuencia que á cuda paso se encuentra cousignada 
en nuestra historia, en nuestros códigos, en nues 
tros archivos, que durante la dominación española 
rigió en México la legislación canónica con todo 
el apoyo de la civil; que por ellas se gobernaba la 
Iglesia mexicana para adquirir bienes, conservar 
los, recobrar los que le pertenecían; que esa legis" 
lación era la que aplicaban los tribunales, y que 
la misma constituía una parte del derecho público 
en el país. A los tres siglos de la práctica de este 
derecho uniforme, constante, jamás contradieho, 
viene el gran suceso de la independencia; y al men- 
ciorarlo, es preciso mencionar también una de las 
principales causas que iguraros en la guerra, que 
precede á su consecuencia y que viene d ser la de- 
terminante del resultado. En ambas épocas es el 
temor de que peligra en México la cxusa religiosa, 
si permanece dependiendo de su antigua metró- 
polí, uno de los principales capítulos en que se 
motiva la proclama de independencia; pero to- 
davia es formulada con mayor precisión laidca, al 
grado de ser la Religión Católica, Apostólica, Ro- 
mana la primera de las tres garantías indicadas en 
el para siempre memorable plan de Iguala, Todos 
sabemos por qué se puso tal palabra en dicho plan 
y lo que con ells se quiso significar: se puso, por- 
que las Cortes Constitucionales españolas, con sus 
providencias, y varios de los diputados á ellas, con. 

















que toca 4 bienes eclesiásticos, es la misma camó- 
nía civil que pos rigiera por tres siglos y medio. 

ElTribunal Supremo de Justicia, que juró guar- 
dar y hacer guardar las leyes del Imperio, registra 
tatre Étas las en cuya virtud posee lo suyo la Igle- 
sl mexicana, y no puede sustraerse de su obedien- 
a para prestarla 4 las leyes quelo son purúmente 
enel nombre, 

'Nise diga que la legislación de la reforma, sin 
salar por su origen, lo tiene hoy á causa de haber 
prevenido su observancia las circulares de g de no- 
sembre y 15 del actual; para destruir esa obser- 
vación, dirá dos palabras el Tribunal acerca de la 
Emstitución presente de nuestro poder público. 
Sn cuales fueren las facultades de la Regencia y 
la extensión que se les suponga, es cierto, por lo 
nexos, que no pueden ser superiores á las del mo- 
sarca, Este, por las restricciones puestas á la for» 
Mi cn que ha sido adoptada la monarquía, no de- 
deak dictar disposiciones que alteren la naturaleza 
de nuestra constitución social, sín la concurrencia 
del cuerpo Ó cuerpos que se establezcan para 1mo- 

derar la forma monárquica. ¿Cómo, pues, se habrá 
de sostener que pudiera por sí sola la Regencia 
Poner en vigor una legislación que hizo pedazos 
Knestra constitución social; una legislación, cansa, 
fado no la Única, sí la principal, de haberse ocu- 
ido al extremo remedio de la intervención extra- 
ña para el establecimiento de un gobierno estable 
Y doradero? 

Cimple, pues, con un estrecho deberel Tribunal 


. 
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consecuencia, cumplir y hacer cumplir las ele 
culares de g de noviembre y 15 del corriente. Y 
por acuerdo unánime, lo decimos 4 Y. S., para co: 
nocimiento de los Exmos. Sres. Regentes. 

José lgnacio Pavón, Presidente. — Antonio Er 
nández Monjardén, Decano.—Mariano 
a Lares, Vice-presidente—(guacio Sepll 

veda, —fosé G. Arriola.—Cayetano de Rivera 

Juan R. de S. Miguel —José lgn.* Boncta.—Ms- 
muel Larrainzar. — José A. Muñoz y Muñe.— 
Manuel G. Agutrre —Tebfilo Marín, Fiscal —Jot 
Gerardo (. Rojas, Secretario de la 12 Sala y del 
Acuerdo, —Lic. Pablo Vergara, Srio.—Lie, Manuel 
dela Hoz. 


LXV 


COMUNICACION DEL MINISTRO DR NEGOCIOS 
EXTRANJEROS Al, DE INSTRUCCION PUBLICA Y 
CULTOS, CON LA CUAL ADJUNTO LA HISTORIA DO- 
CUMINTADA DIE LAS NEGOCIACIONES ENTANLADAS 
POR EL GOBIERNO DXZ, ÁRCHIDOQUE MAXIMILIA+ 
NO CON EL NUNCIO DEL PONTIFICE RomAxo.— 
Marzo DK 1865. 


Negociaciones con el Nuncio de Su Santidad. 
Reservada. 
Ministerio de Negocios Extranjeros. 
México, marzo de 1865, 


Para que, apreciando V. E. en todos sus detalles 
y con todos 3us fundamentos la política del Gobier- 
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so de S. M. en las graves cuestiones pendientes 
con la Coste de Roma, pueda desvanecer las noti- 
dias y aseveraciones falsas que no dejarán de di- 
wlgarse, por ignorancia Ó con dañada intención, 
mito á Y. E. la historia ddfumentada de todo 
loccurrido. Esta comunicación tiene el carácter 
dereservada, y sólo hará V. E. uso de ella, sin 
publicarla, en los casos y para los fines indicados, 
Gen algán otro en que así pudiere convenir ul me- 
jor servicio de S. M., según el buen criterio y el 
slo de V, E. 
Dios guarde 4 V. E. muchos años. 
El Ministro de Mstado y de Negocios Hxtranjeros, 
Ramtrez (rúbrica). 


Exmo. Sr. Ministro de Instrucción Pública y 
Cultos. 


(En la comunicación anterior recayó el siguien- 
te acuerdo:) 
México, abril 25 de 1365. 
Recibo, y resérvese para tenerlo á la vista en 
5 CASO, 
(Una rúbrica.) 
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harazos que la anarquía y la irreligiosidad habían 
sembrado en nuestro suelo. 
Con esta confianza arribó el Emperador 4 Mé- 
a EEES de un momento Á otro 
al Nuncio de Su Santidad. El conocimiento inme- 
dato del estado político del país, le hizo compren» 
E rn amago de os ne 
¡se rozaban con las materias eclesiásti. 
Epi rl As dl, 
primer término como 


ser un criterio para ca- 
ultades, La situación 
limitadas serían inútiles 
estas impresiones diri- 

los Extranjeros al repre- 
¿la nota de z2 de julio 


ba en tiempo oportuno, 
o, E las providen= 


5 4 su destino, el 
¡una audiencia del San- 
las razones que urgían 
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por la venida de su enviado, revestido con un alto 
carácter y amplias facultades, instando porque el 
dle aquél fuera el de Nuncio. Sobre este punto 
nada resolvió S, S., ofreciendo meditarlo, y en 
cuanto á facultades, dijo: «que para resolver algu- 
nos puntos, podrían concederse amplias, y las Nle- 
varía el enviado; que para otros sería preciso fijar- 
le ciertas bases, siendo esto todo lo que se podía 
hacer, y que en todo caso deberíamos contar con 
que ejecutaría, para atender á la necesidad de Mé- 
xico, toda su solicitud paternal,» Tales son las 
palabras del Ministro de 5. M., en su nota del 27 
de agosto, 

En los primeros días de septiembre recibió y con. 
testó la que el Ministro de Negocios Extranjeros le 
dirigió en 22 dejulio, Por su contestación se supo 
ya con entera certidumbre que Monseñor Meglia 
ernel nombrado, que tracría el carácter de Nuncio 
y que se pondría en camino tan luego como reci- 
biera instrucciones é impusiera de los negocios. 
La mención de las instrucciones llamó naturalmen: 
te la atención del Ministro, quien desde luego pro- 
curó conocerlas; mas sus esfuerzos fueron inútiles, 
logrando solamente que se le diera una iden vaga 
de ellas. Sus noticias, comunicadas al Gobierno de 
5. M, en 26 de septiembre, no eran para tranqui. 
lizar. Anunciábanse instrucciones demasiado li» 
mitudas, y por lo tanto insuficientes. Pretendíase 
reparar lo destruído; destruir lo consumado; en 
suma, aspirábase á lo imposible: á una contrarre- 
volución. Y como en la misma nota se anunciaba 


edela Corte, para re- 
esta capital. Escoltas 








subcientes resguardaban el camino, proporcionán- 
dose 4 S. E. todas las comodidades que permiteel 
país. Había dispuesto igualmente 5. M. quese le 
preparara un alojamiento correspondiente, no lle- 
vándose 4 efecto por haberlo tomado á su cargo.el 
llmo. señor Arzobispo, en virtud de encargo del 
Nuncio. $. E. entró en esta Corte en la noche del 
día 7 de diciembre último, y en la misma envió S. 
M. á un chambeián, Marqués de Vivanco, y al 
Oficial de Ordenes del servicio, para darle la hien- 
venida. El Nuncio avisó su arribo al Ministerio de 
Negocios Extranjeros en la noche del día 8, pidien= 
do la audiencia de costumbre, para presentar la 
copia de sus credenciales. Satisfecha esta solemni- 
dad en el siguiente, se designó el ro para su recep- 
ción oficial, arreglándose Ésta al ceremonial preve 
nido para los Embajadores, según manifiesta la 
pieza que se acompaña con el núm, 2. Una breve 
descripción de esta solemnidad se publicó en el Per 
riódico Oficial, con inserción del discurso que pro» 
munció S. E. y de la respuesta que dió S. M. [nik 
mero 3]. 

La aproximación de la gran festividad nacional 
de Santa María de Guadalupe, ministró ocasión al 
Emperador para dar al Nuncio otra muestra de su 
estimación y simpatías, disponiendo que 5. E. ob+ 
tuviera los honores del altar y oficiara en la misa, 
á ln cual asistieron SS, MM., con toda la Corte y 
cuerpos del Estado. Concluida la función, se sir» 
vió un refresco, en el cual S. M. dió al Nunciola 
plaza de honor é hizo un solo brindis dedicado 4 


E 


exigencias de la 'slimación; 
os nueve puntos contenidos en 


" máteriade concordato de- 


la conferencia, llamó S. M, al 
esperaba el resultado, y 











en presencia del Nuncio le dijo que, habiéndole 
manifestado 5. Y, la posibilidad de arreglar algu 
nos de los puntos expresados, podían desde luego 
comenzar las conferencias y adelantar en ellos 
cuanto fuera posible, reservando los que presenta- 
ran dificultades, para allanarlos en el concordato. 

Al día siguiente de esta conferencia, dirigió el 
Nuncio una esquela al Ministro de Justicia, pidién- 
dole le designara una hora de aquel mismo día, 
en que pudiera recibirlo. El Ministro contestó que 
luego que concluyera la sesión del Consejo en que 
se hallaba en aquel momento, lo buscaría en 4u ho- 
tel, Así lo hizo, siendo ya entrada la noche, y por 
lo mismo se habló someramente del negocio, ma- 
vifestando el Nuncio que sólo podía tratar sobre 
algunos de los 1ueve puntos que le había propues- 
to $. M.; pues los otros eran materia de un con. 
cordato, que, conforme á la práctica y tradiciones 
de la Corte Romana, debería ajustarse en Roma. 
La conferencia quedó diferida para el día siguien» 
te; y al abrirla, hizo presente el Nuncio que de 
ninguno de los puntos propuestos podía ocuparse, 
porque curecía de instrucciones, pues las que traía 
estaban reducidas á aceptar la derogación en prin» 
cipio de todas las leyes de reforma, la nulidad de 
las enajenaciones de bienes eclesiásticos, devolu- 
ción de éstos á la Iglesia é indemnización por lo 
perdido; pero que pediría las instrucciones á Ro= 
ma. El Ministro de Justicia se retiró, para poner 
en conocimiento de S. M. lo ocurrido. 

El Emperador reunió á los Ministros de Estado, 
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jándole en teoría, aunque no en práctica, una 
completa libertad para arreglar sus negocios. 

En virtud de ella, pudo entenderse directamente 
con Roma y recibir directamente sus órdenes é 
instrucciones para el régimen eclesiástico. El Go- 
bierno parecía no cuidarse de ese punto, que se 
había reservado, y que de hecho ejercía la fuenltad 
de impedir lo que quería, mezclándose aún en las 
materias del orden espiritual. Un tal estado de 
cosas no podía subsistir después que el Empera- 
dor había declarado religión del Estado la cató- 
lica, pues, en fuerza de esta privilegiada condición 
y protección que Je dispensaba, debía recobrar y 
poner en ejercicio las prerrogativas soberanas y de- 
rechos que eran su necesaria consecuencia, Expi- 
dió, por tanto, un decreto, declarando que estaban 
vigentes las leyes relativas al pase Ó exeguatur de 
las bulas y rescriptos pontificios [núm, 12]. 

Nadie se imaginó que esta declaración, legítima 
por su origen, y en su esencia realmente protecto- 
ra de la religión y del estado eclesiástico, pudiera 
considerarse como hostil y vejatoria. Así, no obs 
tante, la estimó el Nuncio, y discurriendo bajo tal 
preocupación, dirigió al Ministro de Relaciones la 
nota marcada con el núm, 13, protestando contra 
aquella soberana resolución y avanzando, con tal 
motivo, pretensiones tan exorbitantes y con calor. 
tan inmoderado, que en el estado actual de las 30- 
ciedades, deben considerarse extravagantes ó sub- 
wersivas del orden civil. El Ministerio hubiera que- 
tido dejar pasar sin respuesta esa nota, para no 
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aumentar los motivos de desabrimiento; pero como 
la tolerancia y disimulo suclen interpretarse en ta- 
les casas como aquiescencia, se vió, aunque muy á 
su pesar, forzado á dar la contestación que lleva 
e núm. 13. 

Con ella se han cerrado la correspondencia y re- 
laciones entre el Ministerio y el Nuncio. 

La posición que había tomado 5, E., no sólo pa- 
ralizaba de pronto la negociación, sino que hacía 
temer que se prolongara indefinidamente, pues con 
instrucciones tan restringidas é inadecuadas, cada 
dificultad había de provocar una consulta 4 Roma, 
y cada consulta traer una dilación de tres meses, 
cuando menos, suponiendo, lo que es improbable 
en las prácticas de la curia, que se despacharan 
wuelta de correo; y es seguro que las dificultades 
habían de menudear. El Emperador mo podía ni 
debía exponer al país á tales contingencias. Res- 
ponsable ante Dios y el mundo entero de la suerte 
de la Nación que le había encomendado sus desti- 
nos, y con la conciencia de haber hecho cuanto es- 
taba en sa poder para arreglar sus negocios, de 
acuerdo con la Silla Apostólica, y de haber espera- 
do más tiempo del que prudentemente permitían 
sas urgentes peligros, nada podía obstarle ni dete- 
merle para obrar por sí solo; nada para obligarlo á 

“in evento que podría no venir, ó llegar 
demasiado tarde, para aprovecharlo. Sin embargo, 
predominando en el ánimo de S. M. los sentimien- 
tos de benevolencia y de concordia, no menos que 
el vivo deseo de proceder de acuerdo con el Padre 
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día mantenerse indecisa sin graves y fatales tras- 
cendencias para la Iglesia y para el Estado. Esa 
prolongación, oponiendo obstáculos permanentes 
al establecimiento de la paz pública, causa tam- 
bién enormes é irreparables quebrantos en los in- 
tereses, por la complicación que traen consigo las 
incesantes transacciones que se celebran 4 la som- 
bra delas leyes que nacionalizaron aquellos bienes. 
No es lo mismo buscarlos en la primera mano, que 
hallarlos en la tercera Ó cuarta, ni menos si es 
alienígena, en euyocaso seencuentran ya muchos, 
por la precaución de los adquirentes. 11 riesgo de 
un conflicto internacional es patente. 

Previendo S. M. muy de antemano estas con- 
tingencias, esforzó su empeño para obtener el en- 
vío de un Nuncio revestido con toda la suma de 
facultades necesarias para dar corte á tas dificul- 
tades que se presentaran, y que no podían ser im- 
previstas, puesto que el caso, desgraciadamente, 
nada tenía de insólito, Esperaba que, apreciándose 
y obarcándose en toda su extensión, se proveyera 
4 él con la oportunidad que demandaba, de manera 
que el representante de $. 5. se encontrara aquí 
al tiempo mismo que 5. M. el Emperador, como 
que su oportuna cooperación era un elemento esen- 
cial para la sólida fundación del Imperio. Ese ele- 
mento faltó, y la nota de V. E, le hace temer que, 
6 no lo tendremos, 6 que vendrá tarde. 

Esta situación compromete gravemente la res. 
ponsabilidad de S. M. ante Dios, ante el pueblo 


Y Adjetivo arricundo que equivale dex miero 





le y darle copinde sus credenciales. El Ministro le 
pagaí su visita el mismo día. 

11. Después de esta visita y de haber recibido 
laws órdenes respectivas del Ensperador, el Minis- 
Ero de Negecios Extranjeros lo pondrá todo en co- 
Mneodmiento del Gran Mariscal, adyirtiéndole que 
tel Soberano está dispuesto á recibir al Nuncio. 

TIL. Cuando el Gran Mariscal haya recibido del 
Emperador las órdenes relativas al recibimiento, 
dará parte de ello por escrito al Ministro de Nego- 
cios Extranjeros, y prevendrá al Nuncio, con un 
hambelán, de que irá 4 verle, comunicándole el 
la de su recibimiento y del ceremonial que en él se 
observará. 

1V. En la visita que haga el Gran Mariscal al 
Nuncio, éste saldrá 4 recibirle fuera de su gabi- 
nete y le dará la derecha. 

Y, El Nuncio le pagará su visita, y el Gran Ma- 
riscal le recibirá del mismo modo y con los mismos 
honores expresados en el artículo anterior, 

VI. Antes del día señalado para la audiencia de 
recibimiento, el Gran Mariscal prevendráá los gran+ 
des oficiales de la Corona, 4 los ministros, á los 
arobispos y á los demás funcionarios de la Corte, 
para que asistan 4 la ceremonia, á la hora fijada, 
rewitiéndole á cada uno un ejemplar del ceremo- 
tlal. El Secretario del Gran Maestro de ceremo- 
tias ledará al Gran Mariscal la lista de las personas 
que deberán asistir. 

WIL El Secretario del Gran Maestro de Cere- 
monas avisará al Gran Chambelán de la Empera- 
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dos hileras de lacayos, na de cada tado. Delante 
de la puerta que conduce 4 la Sala de Iturbide, ha- 
brá dos ugieres y dos guardias palatinos. Vénse el 
modelo número t, 

XX. El Emperador estará en la Sala de Iturbi- 
de, teniendo detrás al Ministro de Negocios Ex- 
tranjeros y á todo el personal del gran servicio, 
colocados sus miembros en su orden jerárquico. 
Vénse el modelo número 2. 

XXL. Todas las puertos estarán abiertas de par 


par. 

XXIL. Después de haber avisado el Gran Ma: 
riscal al Emperador que el Nuncio está en la puer- 
ta, le irá á buscar para introducirle y entrar conél. 

XXIIL. El Chambelán, el Secretario del Gran 
Maestro de Ceremonias y el Oficial de Ordenes se 
quedarán cerca de la puerta, por la parte interior 
de la Sala. 

XXIV. El Nuncio, al entrar, hará tres reveren- 
cias á S. M., y el Gran Mariscal le presentará al 


EXV. Entonces el Nuncio pronunciará su dise 
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cia, para entrar, saludar y salir, el mismo ceremo- 

nial que en la audiencia del Emperador. 
XXXVII. Cuando la Emperatriz despida al 
Nuncio, el Gran Chambelán le acompañará hasta 
la antecámara; el Chambelán de servicio hasta la 
galería, donde se hallarán el Gran Mariscal, el 
Chambelán, el Secretario del Gran Maestro de Ce- 
remonias y el Oficial de Ordenes, para acompañar- 
le en la despedida, observándose en su salida el 

“mismo ceremonial que en su entrada, 

El Secretario del Gran Maestro de Ceremonias, 


Pedro Co de Negrete. 


Número 3. 
Recepción Oficial del Nuncio Apostólico, 


El día 10, al medio día, tuvo lugar la recepción 
oficial del Nuncio de S. S., Monseñor Meglia, con 
arreglo al ceremonial de la Corte. Tres carruajes 
de ella fueron por Monseñor Meglia 4 su casa, de 
la calle del Puente de San Francisco. 

En el coche de honor, tirado por seis caballos, 
iban el Chambelán de servicio y el Secretario del 
Gran Maestro de Ceremonias. En otro de los co- 
ches iba un Ayudante de Campo del Emperador. 

Monseñor Meglia ocupó la carroza de honor, en 
compañía del Chambelán de servicio y el Secreta- 
rio del Gran Maestro de Ceremonias. El tercer 
carruaje fué ocupado por el Auditor y el Secreta- 
rio particular de la Nunciatura. 

Un batallón de zuavos formaba valla en la puer- 
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Puntos propuestos al Nuncio de S: S. para ta solu 
ción de la cuestión ectesiástica. 


L El Gobierno Mexicano tolera todos los cultos 
que no estén prohibidos por las leyes; pero prote- 
ge el católico, apostólico, romano, como religión 
del Estado. 

TI. El tesoro público proveerá 4 los gastos del 
culto católico y del sostenimiento de sus ministros, 
en la misma forma, proporción y preferencia con 
que se cubra la lista civil del Estado. 

III. Los ministros del culto católico administra» 
rán los sacramentos y ejercerán su ministerio gra- 
tnitamente y sin que ellos tengan derecho á cobrar, 
ni los fieles obligación de pagar estipendio, emolu- 
mento 6 cosa alguna, á título de derechos parro- 
quiales, dispensas, diezmos, primicias 6 cualquier 
otro. 

IV. La Iglesia cede y traspasa al Gobierno me: 
xicano todos los derechos con que se considera, res- 
pecto de los bienes eclesiásticos que se declararon 
nacionales durante la República. 

Y, El Emperador Maximiliano y sus sucesores 
en el trono ejercerán in perpetuar en la Iglesia me- 
xicana los mismos derechos que los Reyes de Es- 
paña ejercieron en la Iglesia de América 

VI. El Santo Padre, de acuerdo con el Empera- 
dor, determinará cuáles de las órdenes de religio- 
sos, extinguidas durante la República, deben ser 
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restablecidas y en qué forma y términos. Las co- 
munidades de religiosos que de hecho existen hoy, 
continuarán, pero con los noviciados cerrados hasta 
que el Santo Padre, de acuerdo con el Emperador, 
determine la forma y términos en que deban con- 
tinuar. 

VII. Fueros. 

VIII. En los lugares en que el Emperador lo 
juzgue conveniente, encomendará el registro civil 
de nacimientos, matrimonios y fallecimientos, á los 
párrocos católicos, quienes deberán desempeñar 
este encargo como funcionarios del orden civil. 

IX. Cementerios. 

Es copia. México, diciembre 28 de 1864. 

El Subsecretario del Despacho de Justicia, 


F. de P. Tavera. 


Número 5. 
Copia. 

Monseñor: 

Después de haberme manifestado V. E. en nues- 
tra última conferencia y reiterado en su visita 
de hoy á S. M. la Emperatriz, que, careciendo de 
instrucciones para tratar sobre los nueve puntos 
propuestos para deslindar las dificultades que exis- 
ten entre la Iglesia mexicana y el Estado, ten- 
dría que pedirlas 4 la Corte de Roma, S. M. el 
Emperador se encuentra en la sensible necesidad 
de dictar las resoluciones que en la situación ac- 
tual exigen su deber y su conciencia; pero como 
la falta de instrucciones en V. E. vendrá á ser el 
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precedente de las providencias ulteriores de S. M 
desca que este hecho quede consignado por eseri- 
to, y al efecto me prometo que V. E. tendrá la 
complacencia de decirme, en contestación 4 esta 
nota, lo que se ha servido expresar de palabra. — 
Reitero á V. E., con este motivo, las seguridades 
de mi más distinguida consideración. —México, 
diciembre 24 de 1864.—El Ministro de Justicia, — 
Pedro Escudero —A-S. E. Vima, el Arzobispo de 
Damasco, Nuncio Apostólico de S. S., eto., eto. 
Es copia. México, diciembre 28 de 1864. 
El Salueeretario de Negaclos Extrarjeros, 
Alonso Peón de Regil. 









Número 6. 
Traducción 

Exwmo Sr.: 

En su nota de ayer, 24 de diciembre, que reci- 
DÍ esta mañana, V. E. me pide que le ponga por 
escrito cuanto he tenido el honor de exponer ayer 
45. M. la Emperatriz, y 4 V. E. en la conferen- 
cia de 20 del corriente, sobre un proyecto del Go- 
bierno Imperial, que contiene las bases generales 
para la celebración de un concordato entre la San 
ta Sede y el Gobierno mexicano. 

Acedo con mucho gusto 4 los deseas de V. E 
Al manifestar 4S. M. el Emperador, en la andien- 
cia privada que me concedió el día 17, una carta 
confidencial del Santo Padre, S. M. se dignó dar- 
me conocimiento del proyecto citado, y yo respon 
df con toda franqueza que no tenía instrucciones 
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a atado al culto divino 
"1D ministros y de los pobres. 


ad instrucciones sobre di- 
que no podía imaginar que el 
los hubiese propuesto y que 
¿comenzada por Juárez. He 4se- 

SM. yá V.E. que en Roma jamás había 
mejante proyecto, mi 4 S. S., ni 
Estado, ni 4 los demás inmedia- 

1 y que estaba persuadido 
imperial, el Sr, Aguilar, nada 
ca de esto con el Santo Pa- 
enviado un Nuncio suyo, 
carta Ó dado otras instruc- 
-Omito, señor Ministro, 

se me permití someter con epls: 

o entendimiento de S. M. la 

obligado 4 repetir á V. 
¡tratar sobre las bases del pro- 
limitaré 4 transmitirlo al 
ita Sed por el primer correo, 






to Padre al Emperador. 

'por medio de V. E. 4 $. 

o Padre, que no tome reso- 

ria 4 la Iglesia y á sus leyes; 

nes de un Pontífice tan 

o, sino que espere el oráculo 

e ser sino en ventaja de 
% 
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Número $. 
[Traducción] 
Exmo. señor: 


La carta de S. M. el Emperador al señor Minis 
tro de Justicia, publicada en el Diario Oficial del 
27, relativa á la cuestión pendiente entre la Santa 
Sede y el Gobierno mexicano, que S. M. se pro- 
pone resolver sin el concurso de la autoridad de la 
Iglesia, me pone en la triste necesidad de dirigir 
4 V. E, este muevo oficio, para protestar contra 
algunas expresiones inexactas é injuriosas al Su- 
mo Pontífice y á su Gobierno. Antes de someter» 
lo á la rectitud de V. E., estimo oportuno, para 
mayor claridad, exponerle el verdadero objeto de 
mi misión. 

V. E. sabe bien que yo he hecho conoceral Go- 
bierno Imperial, de palabra y por escrito, que mis 
instrucciones eran en todo conformes á la carta del 
Santo Padre al Emperador, la cual hasta aquí La 
permanecido oculta al público. He agregado que 
la misión que me ha confiado S. S, era, em primer 
lugar, la (de) procurar la derogación de la misma 
ley de reforma y de todas las otras aquí existen» 
tes todavía y contrarias á los sagrados derechos de 
la Iglesia; de reparar los agravios hechos 4 la máis- 
ma; de reclamar el restablecimiento de las órdenes 
religiosas, la restitución de los templos y de los con- 
ventos, así como de los bienes eclesiásticos, arreba» 
tados 6 existentes, y Analmente, la plena libertad 
de la Iglesia en el ejercicio de sus derechos y de 
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su sagrado ministerio. Cuando se me presentó por 
el Gobierno Imperial un proyecto de nueve artícn- 
los, contrario á la doctrina, á la vigente disciplina 
de la Iglesia y 4 los Sagrados Cánones, con ten- 
dencia á despojar á la Iglesia de todos sus bienes, 
de su jurisdicción, de sus inmunidades, y hacerla 
en todo dependiente y esclava del poder civil, co- 
sus todas ya condenadas por el Romuno Pontífice, 
en dos alocuciones consistoriales, de 1856 y 1861, 
he contestado francamehte que no tenía instruc- 
clones para tratar sobre tales bases inadmisibles, 
y he probado, sin réplica, que el Santo Padre no 
podía darme instrucciones sobre las mismas: 12, 
porque no debía suponer jamás que se propusiesen 
por el Gobierno Imperial; 22, porque éste nada ha- 
'bía promovido, ni con la Santa Sede nicon el exi- 
mio Episcopado mexicano, el cual tenía, por el 
contrario, otras esperanzas y lisonjeras promesas, 

Si, pues, el Gobierno Imperial ha tenido oculto 
hasta el último momento, este deplorable proyec- 
to, ¿cómo podía sorprenderse de que el Nuncio de 
la Santa Sede no tuviere instrucciones á propósito? 
Y aquí V, E. permítame rechazar con el respeto 
que merecen, pero con la franqueza que debo, las 
expresiones de la carta imperial, que dicen: «A 
este fin procuramos, cuando estuvimos en Roma, 
abrir una negociación con el Santo Padre, y se en- 
nentra ya en México el Nuncio Apostólico; pero 
con extrema sorpresa nuestra, hu manifestado que 
carece de instrucciones.. 

Esto es tanto como decir y querer persuadir al 
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católico México de que sobre el Santo Padre debe 
recaer toda la responsabilidad de la inconcebible 
determinación de obrar en materias eclesiásticas 
tan importantes sin el concurso necesario de la at 
toridad espiritual. No podrá comprender quien 
tenga sentido común, que la cabeza venerable de 
la Iglesia, conociendo las idens y el proyecto del 
Gobierno Imperial, enviase un Nuncio suyo para 
sancionarlas, 6 enviándolo, no le diese las instruc- 
ciones oportunas. Más increíble es todavía que, 
habiendo escrito una carta el Santo Padre al Kmn- 
perador, en que le habla acaloradamente delos mae 
les ocurridos 4 la Iglesia mexicana, le indica los 
remedios para curarla y los medios de restituirla 
Á su antiguo esplendor, no pronuncie una sola pa- 
labra sobre las graves injurias que el muevo pro- 
yecto causaría á la Iglesia, ya tan atormentada. 

¿Y 4 quién se querrá hacer creer que un Sobera- 
no enviase un representante suyo á una Corte, par 
ra tratar de negocios tan importantes, y le dejase 
enteramente privado de las instrucciones necesa- 
rias? 

Protesto, pues, contra cualquiera expresión 6 
insinuación que tienda 4 hacer caer sobre el Surso 
Pontífice la más ligera responsabilidad por cuanto 
pueda hacerse aquí, que sea contrario 4 la Iglesia 
y á sus derechos. Afirmo queS. S., su Gobierno y 
el Nuncio no han tenido jamás conocimiento de 
proyectos 6 resoluciones que, en vez de calmar las. 
conciencias timoratas y de restituir la pazá los es- 
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píritus, producirían mayores perturbaciones y un- 
gustias. 

Con este motivo, tengo el honor de renovará V. 
E. las seguridades de mi más distinguida conside 





México, 29 de diciembre de 1864. 
RI Nanelo: Apostólico, 
Fedro Francisco, 
Arsoblapo de Damasco. 
AS. E. el señor Ministro de Negocios Extram- 
jeros. 
México. 


Número 9. 
México, enero 10 de 1865. 


Exmo. señor: 

Recibí 4 su tiempo la nota de V. E., fecha 29 
del próximo pasado diciembre; mas no permitién- 
dome las atenciones del momento contestarla, mi 
queriendo darle respuesta bajo el influjo de la pe- 
osa impresión que me dejó su rápida lectura, la 
diferí para hacerla con la calma y meditación que 
demanda uu asunto de tan grave importancia y de 
tan incalculables trascendencias. Bien penetrado 
de ellas, reconocí, con no menos pesadumbre, que 
los deberes del puesto que ocupo, el respeto debi- 
doá la dignidad y autoridad del Emperador, y aún 
la conservación de la buena correspondencia, exi- 
gían no diera lectura á S. M. de una pieza, que, por 
sus forimas, debía exacerbar el justo desagrado que 
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contrándose ya V. E. en esta capital, dice y repite, 
bajo muy diversas formas, que no tiene instruecio- 
nes para tratar el asunto. 

A esta grave observación ha dado V. E. una res- 
puesta que estima enteramente satisfactoria. Dice 
que en Roma no se tenía no! niidea alguna de 
los puntos propuestos por S. M. para el proyecta- 
do arreglo, y por consiguiente tampoco pudo V. 
E. recibir instrucciones sobre ellos. Si tal fuera 
realmente el caso, y la excusa se expuslera en esos 
términos, nada tendría yo que objetar; pero siento 
mucho decir que na hay exactitud en el preceden- 
te asentado, y fuerza me es agregar que, aun ha: 
biéndola, tampoco se ha expuesto en las formas 
que convienen y son absolutamente necesarias para 
¡conservar los vínculos de buena correspondencia y 
Negar al establecimiento de la paz y de la concor- 
día, objeto único de toda negociación. 

En efecto, pasando V. E. someramente sobre los 
puntos propuestos, ó según los llama, «deplorable 
proyecto,» se consideró dispensado de aquellas re- 
glas, aplicándole las más severas censuras. Calif 
cado de opuesto á los Cánones, doctrina y discipli- 
ma de la Iglesia; de expoliatorio de sus bienes; de 
atentatorio 4 su jurisdicción é inmunidades; de 
encaminado á esclavizarla del poder civil y rema- 
charle las afrentas que ha sufrido; de aumentar, 
en vez de calmar, la perturbación y angustia de las 
«conciencias timoratas; en fin, y para hacer más 
punzante la censura, recuerda V. E, que todas.esas 
irregularidades, gratuitamente atribuídas al pro- 
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yecto, han sido condenadas por la Silla Apostólica 
«n sus alocuciones consistoriales de 1856 y 1861, 
agregados (sic) sin fundamento alguno, de hecho 
widerazón, una inculpación altamente ofensiva al 
Gobierno de S. M., cual esque «el deplorable pro» 
yectose mantuvo oculto hasta el último momento... 
Ya antes, y dirigiéndose al Ministro de Justicia, 
había V, E, avanzado otra del propio carácter, im- 
ainuando que las intenciones del Gobierno Imperial 
eran «consumar la obra comenzada por Juárez,s 
Si V. E, ha podido recobrar la calma de espíritu 
que exige la discusión de los graves negocios, com» 
prenderá que tales medios no podían ser eficaces 
para conquistar la benevolencia ni la convicción; 
que no venían tampoco en la forma conveniente 
para ponerlos en conocimiento de S. M. 

Haciéndoles gracia, los he tomado en considera- 
ción, aunque no para controvertirlos, pues bien 
comprende V. E. que el Ministerio de Negocios 
Extranjeros es el terreno menos adecuado para una. 
polémica de tal carácter, Los puntos de que se 
trata, se han controvertido durante siglos. Nada 
nuevo hay que decir. Cada cual tiene ya formado 
su juicio, y cuenta con un inmenso arsenal en que 
escoger las armas que pueda necesitar. Dejándo» 
las, pues, á un lado, voy al objeto de mi intento, 
que, como el de V. E,, es vindicar la honra de má 
Soberano. 

Escribiendo V. E. en el calor de la exaltación, 
no pudo advertir que sus ideas estaban en des- 
acuerdo con sus palabras. Dice que en Roma no 
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se tenía noticia alguna, ni aún sospechas de los 
puntos propuestos por el Emperador, fundando en 
esta circustancia la excusa relativa á la falta de 
instrucciones. En Roma indudablemente eran per- 
fectamente conocidas las llamadas leyes de refor- 
ma, puesto que $. 5, las condenó en dos alocu- 
ciones consistoriales, y eran igualmente conocidos 
los intereses y obstáculos que habían creado, es- 
pecialmente los relativos á la desamortización y na- 
cionalización de los bienes eclesiásticos, Sobre este 
punto no había ni podía haber duda alguna, como 
tampoco la apremiante necesidad de darle una so- 
lución. A él me contraje especialmente en la nota 
que en 22 de julio último dirigí al Ministro de S. 
M. en Roma, exponiéndole todos los perjuicios y 
peligros de la tardanza, tanto para la [glesin como 
para el Estado, concluyendo con la siguiente pre- 
vención: 45, M, me ordena diga 4 V. E. que, em 
pleando toda la prudencia, moderación y cortesía 
que lo caracterizan, manifieste á S, E, el Carde- 
nal Secretario de Estado que sí el Nuncio de S. 
5. no seencontrare oportunamente en esta ciudad, 
el Emperador, aunque muy á su pesar, se verá 
forzado á tomar la iniciativa, dictando las provi» 
dencias que demandan la paz y tranquilidad del 
Imperio, en armonía con las que puedan reclamar 
los intereses de la religión y de la Iglesia, que le 
son igualmente caros. Haga V. E. sentir á S. S. 
Jos urgentes peligros de la situación en que se ha 
colocado ÁS. M., ln fuerza irresistible que lo obli- 
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nes que preceden, se palpa que V. E. no ha tení- 
do razón en dos especies, que presentan toda la 
gravedad de reproches. Esel uno que «el Gobier- 
no Imperial había tenido oculto hasta el último 
momento «el deplorable proyecto; s y el otro que 
si el Santo Padre hubiera entendido que tales co- 
sas se le proponían, no habría enviado su Nuncio, 
porque tampoco podría imaginarse que se le aso- 
ciara «para consumar la obra comenzada por Juá- 
rez.» A la primera de estas graves inculpaciones, 
ya he dicho que lo que era conocido en todo el 
mundo, y muy especialmente de S. S., que lo ha» 
bía calificado y condenado, no podía llamarse ocul- 
to; y debo agregar que el Gobierno Imperial no 
tenía necesidad de ocultarlo, porque á nadie tampo- 
50 tiene que pedir licencia para el ejercicio de sus 
prerrogativas soberanas, Enla otra especie, V. E. 
se hn dejado llevar muy lejos, autorizándome para 
quejarme de falta de justicia y exactitud. Juárez 
despojó 4 la Iglesia de cuanto poseía, reduciéndo- 
la 4 la mendicidad; expulsó la religión del Estar 
do y la esclavizó en nombre de la libertad. El 
Emperador, tomando el opuesto camino y obran- 
do en la manera que puede y debe, procura indem- 
mizar á la Iglesia de sus pérdidas, restituye á la 
religión sus derechos de ciudadanía y se dirige al 
Padre común de los fieles para anudar y consoli- 
dar los vínculos entre la Iglesia y el Estado, ¿Es 
esto, por ventura, consumar la obra comenzada 
por Juárez? 

Pero sí, como dice V. E. con repetición, el Su- 
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mo Pontífice no habría enviado un Nuncio para 
hacer las cosas que se proponen, conociéndolas, de 
la misma manera me considero autorizado para 
replicar que tamposo se necesitaba de la coopera- 
ción de persona alguna para otorgar las pretensio- 
nes que se les oponen, suponiéndolas asequibles. 
Las de V. E. son: 1? La revocación y abolición 
de las inicuas leyes de reforma y de las otras exis 
tentes contrarias á los cánones. 2% La publicación 
de las que conduzcan á reparar los daños causados 
á la Iglesia. 32 La reorganización de su adminis- 
tración civil y religiosa. 4% La plena libertad dela 
Iglesia y de sus obispos en el ejercicio de sus dere- 
chos y ministerio, 5% La restitución delos templos 
y conventos, 6% La de los bienes eclesiásticos exis- 
tentes ó robados. 7% El restablecimiento de las ór- 
denes monásticas y que su reforma se haga con 
forme ú las facultudes comunicadas por el Sumo 
Pontífice. 5% Que se reconozca á la Iglesia, así co- 
mo en tiempos anteriores, el derecho de adquirir, 
poseer y administrar su patrimonio. He aquí el 
resumen de las pretensiones contenidas en la nota 
que me ocupa y en la que V. E, dirigió al Minis- 
tro de Justicia. 

Si ellas debieran entenderse y obsequiarse en su 
propio y racional sentido, no presentarían dificul- 
tad alguna, como que se encuentran enteramente 
de acuerdo con las ideas y sentimientos del Empe- 
rador; pues S. M. quiere reparar las iniquidades 
y abusos cometidos á la sombra de aquellas leyes; 
quiere restaurar la administración civil y religio- 
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sa sobre sus propias bases, y quiere, en fin, man- 
tener la absoluta libertad de la Iglesia, en su ró- 
gimen espiritual; pero como los puntos de que se 
trata pertenecen en 3u mayor parte al régimen ci- 
vil, y la intervención que en ellos ha tenidola 1gle- 
sia procede úinicamente de la espontánea concesión 
del Soberano, y la ha concedido tan sólo en cuan- 
to pudiera ser útil á la conveniencia pública y al 
mejor régimen de la sociedad que Dios le ha en- 
comendado, de aquí es que su derecho sea abso- 
Into y su libertad entera, para modificar y también 
para retirar aquella concesión, según fuero más 
conveniente á su fin y objetos. No obstante, el 
Emperador, á fin de conservar la armonía y rela 
ciones de buena correspondencia que mantiene y 
desea mantener con la Silla Apostólica, y aspiran» 
do también á remover todos los obstáculos, quiso 
obrar con su acuerdo, aún en las materias de su 
propia competencia, cuales son todas aquellas que 
versan sobre el régimen civil y afectan el orden 
social, Si este rasgo de armonía y buena amistad 
se des(es) lima, noserán á cargo deS. M. las con- 
secuencias; así como las resistencias í obstáculos 
que se le opongan, tampoco deben paralizar su 
marcha con perjuicio de la sociedad. 

Ha estimado V. E, conveniente descender á la 
consideración particular de algunos de aquellos 
puntos, bien que sólo para condenarlos con acres 
«censuras. Refiriéndose al de la tolerancia de cul- 
tos, lo califica de contrario á la doctrina de la Igle- 
sin y al sentimiento de la Nación. Sin entrar en 
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en guerra con sus súbditos, no para que la Iglesia 
cubra sus necesidades, pues 5, M. provee á ellas, 
sino para que posea, de una cierta y determinada 
manera; no para que se le devuelvan bienes que el 
Gobierno retenga voluntariamente, sino para que 
se quiten á sus poseedores, sea cuales fueren las 
trascendencias que vengan á la cosa pública. En 
esta parte, el Emperador hará lo que convenga al 
bien del Estado y de la Iglesia misma, ya, según 
lo desea, de acuerdo con la Silla Apostólica, si 
quiere prestarle su concurso, ya por sí solo, como 
remedio de un mal social y propio de sus prerro- 
gativas soberanas. 

La firme voluntad de hacerlo es lo único queS. 
M, ha manifestado en la carta que dirigió 4 su 
Ministro de Justicia, dejando todavía en ella los 
medios y la ocasión de un arreglo con la Silla 
Apostólica, para resolver todas las dificultades y 
asegurar la paz del Imperio, que será también la 
de la Iglesia. 

La falta insinuada de instrucciones, no puede 
ser una excusa, porque si, según su juicio, las pre- 
tensiones del Gobierno Imperial son exorbitantes 
y aún anticanónicas, con el concurso de la Iglesia 
podrán arreglarse de mutua conformidad. Jamás 
negociación alguna quedó concluida en la primera 
entrevista; y cl ánimo de V, E. debe quedar tran- 
quilo, como lo está el del Emperador, considerando 
'quetodos esos puntos, hoy desgraciadamente man- 
zana de discordia en México, forman hasta cierto 
punto la constitución civil y eclesiástica de una de 

1 
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las naciones más ilustradas del mundo, y en que 
el catolicismo brilla con mayor esplendor; no sien» 
do allí un obstáculo, y antes bien, siendo un medio 
para que su clero se presente como un modelo 4 
todos los pueblos cristianos. Pues bien; lo que en 
Francia es legítimo y conveniente á la religión y 
al Estado, no puede ser en México contrario á la 
doctrina y á los cánones de la Iglesia. Esta es ma- 
teria que no admite dos medidas, porque la verdad 
es una sola. 

No debo concluir sin encargarme de una espe- 
sie, que quiero estimar como desliz de pluma, pa- 
ra despojarla de la grave ofensa que entraña, Es- 
forzando V. E. las razones con que procura probar 
que mada se sabía en Roma sobre la materia que 
nos ocupa, dice que en la misa ignorancia se en- 
soutraba el Episcopado mexicano, al «cual, agrega, 
se habían dado otras esperanzas y más lisonjeras 
promesas.» Como V. E. no expresa quién dió las 
tunas ú ofreció las otras, y por la vaguedad del 
concepto se pudiera ereer que habían partido del 
Emperador, debo protestar contra tal aserción, se- 
guro de que los informes que se le hayan dado en 
este sentido, son enteramente falsos, V, E,, como 
tan instruído en la práctica de los negocios, sabe 
que la esperanza es la Uusión del desco y sus lími- 
tes los de la imaginación. 

Tengo el honor de reproducir 4 V. E. las segu- 
ridades de mi alta y distinguida consideración. 

Ki dimutro de Negochs Extranjeros, 
José E. Ramirez. 
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Número 10. 


México, diciembre 28 de 1864. 

N9 83. 

Exmo. Sr.: 

Acompaño á V. E. el memorándum de los pre- 
liminares de la negociación intentada con el Nun+ 
cio de S. S., y piezas anexas. El terreno en que se 
ha colocado S. E, nos ha puesto en peor situación 
de la que guardábamos, haciendo sentir el tiempo 
perdido y las penosas gestiones practicadas para 
obtener su cooperación. S. M. ha juzgado necesa- 
rioreparar prontamente los fatales efectos de la tar- 
dauza, disponiendo, en consecuencia, que se pre- 
paren las leyes que demanda la situación. Esta 
era la única respuesta que podía darse á la destem- 
plada nota del Nuncio, puesto que enalquiera di- 
recta habría producido necesariamente un abierto 
rompimiento. S. E. ha traspasado todos los límites. 

Sobreponiéndose así S. M. al justo sentimiento 
de su ofensa y animado del cordial afecto que pro- 
fesa 4 la Santa Sede y al ilustre Pontífice que la 
veupa, ha querido dejarle tiempo todavía para co- 
operar á una obra en que tan directamente se inte- 
resan la Iglesia y el Estado. 

No por esto deberá entenderse que todo que- 
dará en suspenso, según pretendía el Nuncio, has- 
ta el recibo de nuevas instrucciones, La expe- 
riencia de lo ocurrido deja poca confianza en que 
se enviarán oportunamente, ó que fueran cual con- 
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vinieran, pues hemos visto que, debiendo venir en- 
teramente preparado para resolver cuestiones de- 
inasiadamente conocidas, se presenta cual si jamás 
se hubieran previsto. Aunque las leyes á que antes 
aludía se expidieran con la menor tardanza posi- 
ble, todavía podrán dar tiempo para aprovechar el 
deseado concurso de ln Santa Sede; mas repito que 
no se demorarán en su espera, ni menos dejarán 
de efectuarse tna vez que se hayan publicado. 

Hago á V. E. estas explicaciones para que, com. 
prendiendo que la resolución de S. M. es irrevo- 
cable, regule por ella sus comunicaciones cow la 
Santa Sede. Dejo al talento y fino tacto de V. E. 
templar su dureza, recomendándole muy especial» 
mente que nada se enchentre en sus palabras que 
parezca una amenaza, y sí que expresen el profan- 
do pesar con que S. M, obrará, una vez colocado 
en la última extremidad. 

El Ministro de Negocios Extranjeros, 
Ramérez. 


Exwmo.Sr, Enviado Extraordinario en Roma. 


Número 11. 


México, diciembre 28 de 1864. 

Exmo. señor: 

Las esperanzas que se habían concebido, de alla» 
nar, con acuerdo del Nuncio de $. S., las dificulr 
tádes que han prolongado el malestar y paralizado 
la organización del Imperio, comienzan á desapa- 
reser. Considerando S. M. el Emperador que una 


tía se presentara también de una vez el resumen 
de las exigencias de la situación, lo formuló en los 


AIueve puntos de arreglo, contenidos en la copia 
núm, 1, De ellos dió conocimiento al Nuncio de 
—5.S.enuna conferencia privada, advirtiéndole que 

ser el asunto de las que tuviera con el Mi- 
an Justicia y Negocios Eclesiásticos, encar- 


de tratarlos. 
Nuncio manifestó desde luego que algunos 
enunciados puntos eran de fácil arreglo; no 
sí otros, que combatió, y respecto de los cuales 
) que, siendo materia de concordato, deberían 
en Roma. Bajo esta impresión, dispuso S. 
'el Ministro de Justicia abriera las conferen- 
22. Hízolo así al día siguiente, y en la primera 
o se expresó el Nuncio de la misma mane- 
¿con el Emperador. En la siguiente, mudan- 
Enea de lenguaje, manifestó que no te- 
nes, cerrando así la puerta á toda 






o concebirse que le faltaran para tra- 
relativoá los bienes eclesiásticos, sien- 
urgente necesidad, el que debía for- 
l desu misión, y que no admite más 
procuró entrar en Él; mas S. E, tam- 
ceso, por la calidad de su demanda, 
de susinstrucciones, Prelendió que 
principio la ley de la materia; que 
Ta Iglesia los bienes no enajena- 
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dos; que, revisando las enajenaciones, se le aplica- 
ran los frutos dela revisión, y en fin, que el Estado 
la indemnizara de lo que saliera perdiendo. Bien 
se concibe que, para hacer tales cosas, siendo facti- 
bles, no necesitaba el Emperador del acuerdo de 
nadie, Hay más todavía; ellas habían comenzado 4 
efectuarse por el Episcopado mexicano sin grava- 
men del Estado, aunque sí con perjuicio de la quie- 
tud pública, porque dejaban vivas todos los moti- 
vos de perturbación y de discordia. 

No pudiendo dar tn solo paso en el terreno que 
había tomado el Nuncio, el Ministro de Justicia se 
vió obligado 4 exigir de S. E. quele declarara por 
escrito si tenía 6 no instrucciones para tratar sobre 
los puntos fijados, pasándole al efecto la nota núm. 
2, 5. E. dió la fatal contestación contenida en el 
nútm. 3, que á las dificultades de la situación vino 
4 agregar la acritud, que no podía dejar de producir 
un lenguaje poco mesurado, Deslizóse, además, S, 
E. hasta desmentir al Emperador y al Ministro de 
Justicia y asentar especies que no había tocado en 
la conferencia con S. M. 

El desgraciado giro que tomaba el asunto, no 
permitía ya dirigirse al Nuncio, ni aún para acu- 
sarle recibo, porque habría sido necesario hacerle 
sentir toda la vehemencia del justo sentimiento. 
gue provocaba, y sin otro fruto que el de agravar 
las dificultades. Proveyendo á éstas, 5, M., confor- 
me á sus exigencias y según había anunciado á la 
Santa Sede que lo haría, si no contaba con st opor- 
tuna cooperación, ha dispuesto que el Ministro de 
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clama á la fax del mundo que la religión católica, 
apostólica, romana es la religión del Estado. 
Lo que comunico á V, E,, reiterándole mi con- 
sideración,. 
XI Múntatro de Negocios Extranjeros, 
Rambrez, 


E. 5, Enviado Extraordinario en Roma. 


Número 12. 


Maximiliano, Emperador de México. 

Para fijar la forma en que debe obtenerse el 
pase de bulas, breves, rescriptas y despachos de 
la Corte de Roma, en la organización política que 
hoy tienela Nación, 

Hemos decretado y decretamos lo siguientes 

Art. 17 Están vigentes en el Imperio las leyes 
y decretos expedidos antes y después de la inde» 
pendencia, sobre pase de bulas, breves, rescriptos- 
y despachos de la Corte de Roma. 

Art, 22 Los breves, bulas, rescriptos y despar 
Chos se presentarán á Nos por nuestro Ministro de 
Justicia y Negocios Eclesiásticos, para obtener el 
pase respectivo. 

Este decreto se depositará en los archivos del 
Imperio, publicándose en el Periódico Oficial, 

Dado en el Palacio de México, 4 7 de enero de 
1565» 





Firmado, Maximiliano. 


Por mandato de S. M, L, 
EI Miolstro de Justicia, 
Firmado, Pedro Escudero. 
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Número 13. 
[XI raducción.] 
Exmo. Sr.: 


El Diario del Imperio de ayer ha publicado un 
decreto de S. M., fecha 7 del corriente, porel cual 
se declaran en vigor las leyes y decretos aquí exis" 
tentes antes y después de la independencia, acer- 


me obligan á hacerá un lado 

o y hablar ingenuamente, sen 

que produzcan mis pala- 

no miran, por otra parte, sino al 
ja y del Estado, 

e las bulas, los breves y los 

son actos de la jurisdicción 

que debe ejercerla en toda la 

sho del Santo Padre está reco- 

o está reconocida la Iglesia, 

nal sociedad perfecta, indo- 

Todos los fieles, pues, que 

tos 4 sus disposiciones, ora 

ea su objeto la moral y la 

¿cómo podría admitirse este 


cómo reconocer la sobera- 








asi 

vía € independencia de la Iglesia, si bastase un 
acto de un súbdito suyo, aunque fuese emperador 
6 roy, para impedir la promulgación de un decre- 
to y suspender sus efectos? ¿Qué diría un soberas 
no, como reflexiona un célebre autor, si los pon- 
tífices y pastores puestos por Dios para regir su 
Iglesia pretendiesen dar su pase á los decretos po- 
Uíticos, que frecuentemente son contrarios y per- 
judiciales al Estado y á la libertad eclesiástica, á 
la jurisdicción pontificia y episcopal? ¿Qué diría 
un rey, un emperador? Del mismo modo la cabeza 
visible de la Iglesia no tendría pleno poder en lo 
espiritual, si sus disposiciones dependiesen del be+ 
neplácito de los príncipes, 6 pudiesen Éstos impe- 
«lirlas. El Sumo Pontífice Pío VI, escribiendo 4 
LuisXVI, le decía, con estemotivo; «Reconocemos 
de buena voluntad que las leyes de público gobier- 
no, pertenecientes 4 la potestad laica, son realmea- 
te distintas de las leyes de la Iglesia; y por esto, 
mientras añrmamosque aquéllas deben observarse, 
maudamos al mismo tiempo que no sean violadas 
por la potestad laica las que emanan de nuestra 
autoridad.» 

Conociendo que hablo á un Ministro y á un Go- 
bierno católico, no me extenderé en muchas ob- 
servaciones; solamente añadiré que á nadie puede 
ser desconocido que Jesucristo, al instituir su Igle- 
sia, dió £ los apóstoles y Á sus sucesores una po- 
testad Á ninguno otro sujeta, y que no pueda per- 
tenecer de modo alguno al poder civil, sino que 
debe siempre estar libre de toda potestad terrenal. 
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«¡Qué ceguedad, exclama Bossuct, qué error el 
de los reyes que han creído hacerse más indepen- 
dientes haciéndose señores de la religión, cuando 
la religión, cuya autoridad hace inviolable la ma- 
jestad de aquéllos, nunca para su propio bien, pue- 
de ser bastante independiente, y cuando la gran- 
deza de los reyes es el ser tan grandes que no pue- 
dan, como no puede Dios, de quien son la imagen, 
dañarse Á sí mismos, y por consiguiente, 4 la re- 
ligión que es el apoyo de su trono!» 

Me ocurre, además, antes de terminar, hacer 
conocer 4 Y, E. que la Santa Sede ha protestado 
siempre contra todos los gobiernos que, en tristísi 
mos Uempos, han introducido su plácito regio, que 
ha calificado como tendiendo al cisma y contrario 
4 los derechos que se derivan del primado de la 
jurisdicción del Papa sobre toda la Iglesia. Por 
eso 5. M, TI, y R. A., con su piedad y rectitud, 
despreciando ciertas tradiciones y errores, ha in- 
sertado en el concordato que celebró con la Santa 
Sede, en 1855, un artículo sobre este punto, formt- 
lado en los siguientes términos: «Cum Romanas 
Ponlifex primatum: tay honoris cuam Jurisdictionis 
in mniveriam que late palem LEcesiam, jure divi- 
no obtincal Episcoporum cleri el Populi ruta com 
¡Sanca Sede communicatio in rebus spivitualibus el 
»negotiis ectesiastici mullac placitm regium oblimen- 
di uecesitale jubent sed prosus liberacrit.y Plugiere 6 
ios que el ejemplo del piadoso Momarca fnese 
imitado por los gobiernos que tienen la ventaja de 
profesar la religión católica, apostólica, romana. 
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Con este motivo tengo el honor de reiterar á Y. 
E, las seguridades de mi más distinguido aprecio 
y alta consideración. 

México, 19 de enero de 1865. 


El Nuncio Apostólico, 


Pedro Francisco, 
ArsoDIEpo de Damasco: 
AS. E, el Sr, Ministro de Negocios Extranje- 
103. 
México, 
Námero 14. 
México, enero 29 de 1865. 
Exuno. señor; 


Recibí la nota de V. E., fecha 19 del corriente, 
contraída á protestar contra el decreto que expi- 
dió S. M. el Emperador, el día 7, declarando vi- 
gentes las leyes que establecieron el regio exegma- 
tur, para la observancia de las bulas y rescriptos 
pontificios. Nada habría extrañado en la ocasión, 
considerando que los actos de su género son fot» 
malidades impuestas á las personas coustituídas 
en el estado y condición de V. E,; mas como veo. 
con inexplicable sorpresa y pesadumbre que se les 
da una grave importancia y que 4 su sombra se 
avanzan pretensiones de desmedido alcance, fuer» 
za me será ocuparme de ellas, para que el silencio 
no se interprete como aquiescencia, y tus cuando. 
veo que en el caso, como en algún otro, se han ol- 
vidado clertos precedentes, que no debían perder- 
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se de vista, para hacer una justa y conveniente 
apreciación de los hechos, 

Comenzando por ellos, recordaré ú V. E. que, 
conforme é la legislación vigente al tiempo que S. 
M. hizola solemne declaración contenida en la mal 
apreciada, por mal entendida, carta que dirigió d 
su Ministro de Justicia, en 27 de diciembre últi. 
mo, la Iglesia católica había perdido toda la pro- 
tección y derechos que disfrutaba, que el culto 
cristiano fué considerado como una secta y que, 
aunque proclamado libre, quedó sometido á la más 
insoportable esclavitud. 


La libertad proclamada consistía simplemente 
en el abandono que hizo el Gobierno de las rega- 
Jías establecidas en las leyes, concordatos y prác- 
ticas, renunciando, en consecuencia, d sus prerro- 
'gativas honoríficas, 4 tomar parte en la provisión 
de beneficios y á toda la intervención legal que 
antes ejerció en las matorías eclesiásticas. No cul- 
dándose tampoco del régimen exterior de la Igle- 
sia, el Clero pudo entenderse con Roma, según 
quisiera y le conviniera. 

Esto tenía las apariencias de una amplia y per» 
fecta libertad, y con ella podía consolarse la Igle- 
sia de las pérdidas que había sufrido en sus bienes 
temporales; pero todo ello no era más que una apa- 
riencia, porque los ministros del culto, humillados 
y vejados en sus personas, no quedaron libres, ni 
aún en el ejercicio de sus funciones meramente 
espirituales. El Gobierno los perseguía en el al- 
tar, en el púlpito y en el confesonario, pretendien 
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do regular el ejercicio de su ministerio, Si El se 
mostraba de todo punto indiferente en la introduo- 
ción de las bulas y rescriptos pontificios, era por- 
que, no reconociéndoles valor ni fuerza alguna, 
podía nulificarlos siempre que quisiera y le convi- 
niera, lo mismo en las materias espirituales queen 
Jas de disciplina. El catolicismo fué tratado como 
una simple secta, y secta perseguida. 

Un tal estado de cosas y, por consiguiente, su 
legislación, cambiaron radicalmente, el 27 de dis 
ciembre, en que el Emperador proclamó la religión 
«católica, como religión del Estado. Si no se ha sa- 
bido 6 nose ha querido apreciar debidamente toda 
la importancia de esta declaración, tampocoes cul» 
pa del Soberano, y sí de las pasiones que, sojuzgan- 
do la inteligencia, no permiten discernir los verda- 
deros intereses de la religión y comprometen quizá 
la suerte del catolicismo entero, en na de sus Épo- 
cas más críticas. 

Déngase presente que la escena que aquí se pre- 
para, por pequeña que parezca, forma parte del 
gran drama que hace tiempo se representa en to- 
das las partes del mundo católico, y que influímos 
en su desenlace, 

La declaración que constituye la religión cató- 
lica en religión del Estado, trae consigo, necesa: 
riamente, la adopción de las leyes eclesiásticas con 
coacción civil, Esa adopción, en consecuencia, 10 
puede ser absoluta ni ilimitada, pues la naturaleza 
mista de las cosas y la experiencia de muchos si- 
glos, nos ha mostrado que en cllas han ingerídose 
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algunas veces disposiciones queen el todo ó en par- 
te pertenecían al orden político y civil, y que, por 

, ningún gobierno debía dejar pasar 
sin examen, á no ser que quisiera renunciar Á su 
título de soberanía y convertirse en instrumento 
y mero ejecntor de un poder extraño. 

Los distritos del Pontificado y del Imperio son 
bien conocidos y fáciles de deslindar: el uno es pu- 
ramente espiritual y domina sobre los espíritus; el 
ptro es temporal y rige los cuerpos; ambos sobera- 
mos, sagrados, porque ambos se derivan de Dios, 
sin que el mo reconozca dentro de sus límites 
“ninguna especie de sujeción hacia el otro. Poresta 
igualdad y por la conveniencia desu mutuo acuer- 
do, para conservar la concordia entresí y la puz de 
los pueblos, decía el Cardenal Pedro Damiano: «Es 
necesario que las dos potestades estén unidas la 
una á la otra con los vínculos estrechos de la cari. 
dad; que se halla (sic) el Emperador en la persona 
del Pontífice Romano, y el Pontífice Romano en 
la persona del Emperador; queel Papa, cuando sea 
necesario, reprima á los delincuentes por lus leyes 
del Príncipe, y el Príncipe disponga con sus obis- 
pas, por la autoridad de los santos cánones, lo que 
«concierne ú la salud de las almas.» 

¡Esta envidiable armonía, siempre deseada, aun- 
¿que no siempre conseguida, ningún tropiezo pue- 
de encontrar en las materias de dogma, á que todo 
«cristinuo debe someterse sin examen, ni en las me- 
ramente espirituales, ni en las propias y peculiares 
del sacerdocio; mas no sucede así en las mixtas 6 
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único y soberano juez, como defensor natural de 
sus prerrogativas y protector y defensor de los in- 
lereses civiles de sus súbditos. 

Y. E., como tun versado en las ciencias eclesiás- 
ticas, advertirá que en esta materia nada exige el 
Emperador que nole pertenezca, y quecon perfecta 
seguridad de conciencia puede repetir la sentencia 
que proclamaba Constantino con aplanso y edifi- 
cación de los padres del gran Concilio Niceno: 
»Vos guidem in his que intra Ectesiam sunt, Epis- 
«epi estis; ego vero in his, que extrageruntur Episco- 
pus 6 Deo, sum constítutas.» 

No pensaba de diversa manera el gran Bossuet, 
cuya autoridad invoca V. E. para hacerme sentir 
la necesidad de mantener la independencia de la 
religión, como uno de los más sólidos apoyos del 
trono y de la autoridad de los gobiernos. De acuer- 
do enteramente con la doctrina, sólo rechazo la 
aplicación, porque el Emperador no ha querido ni 
quiere esclavizarla, aún sí quiere y debe querer 
conservar intactas sus prerrogativas soberanas y 
evitar que se vulneren 4 la sombra de la religión. 
Que su independencia ó incolumidad nada sufrían 
con el ejercicio del regioexeguatur, es un hecho que 
demuestran los monumentos de la época más dicho- 
sa de la Iglesia, y que convence la doctrina de sus 
defensores. Como esta no sea la ocasión de diser= 
tar, ni lo necesite una materia debatida hasta de 
sobra, me limitaré 4 dos solas reminiscencias, to- 
madas de la propia autoridad que se me opone; de 
la del gran Bossuet, V. E. recuerda que este céle- 

v 








la Iglesia mexicana, quien, conociendo sus deberes 
y acatándolos, exigió, para reconocer la delega- 
ción, que se sometiera su bula al exeguater. El 
principio y el derecho fueron igualmente recono: 
cidos por todo el Episcopado y Clero mexicano, 
en las reverentes súplicas que dirigieron al Cuer- 
po Legislativo recabando el pase de las bulas de 
Monseñor Clementi. Concediósele; pero no abso- 
luto, sino con retención de seis capítulos, Todos 
esos documentos existen impresos, y V, E. puede 
identificar la exactitud de mi narración. 

Verdaderamente doloroso y diguo de eterna la- 
mentación es que todavía, y más aún que en época 
como la actual, se susciten tales controversias, y 
que se susciten en los términos menos adecuados 
para obtener la concordia, y con aspiraciones que 
deben sublevar á todos los pueblos, pues amenazán 
la independencia y soberanía de las naciones. Sien- 
to infinitamente verme obligado á decir que todos 
estos inconvenientes se encuentran reunidos en el 
tono y en los conceptos de la nota que me ocupa, 
porque sus pretensiones van encaminadas á la do- 
.múnación temporal, bajo la sombra de un estan» 
darte que la repele. 

Maximiliano, ciudadano y miembro de la comu- 
nión cristiana, inclina, sumiso y respetuoso, su 
frente ante la autoridad espiritual del Padre común 
«le los fieles; pero Maximiliano, Emperador y Te 
presentante de la soberanía del pueblo mexicano, 
no reconoce en la tierra potestad mayor 4 la suya. 
En consecuencia, no acepto los conceptos con que, 
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esta delicada tarea, que tau inmediatamente afecta 
la paz y consolidación del Imperio. 
Ki Ministro de Negocios Extranjeras, 
[firmado] Ramírez. 


Exmo. Sr, Enviado Extraordinario del Imperio 
Mexicano en Roma. 
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OrIci0 DEL AUDITOR DEL Coxsrjo px Estar 
DO DXI, GOMERNO PRL ÁRCMIDUQUE Maximt 
IAANO, EN QUE DIO'CUENTA DEL RESULTADO DF 
LAS CONFERENCIAS CELEBRADAS EN ROMA CON 
EL COMISIONADO DEL PAPA, SOBRE PUNTOS DEL 
CONCORDATO.—26 Dit MAYO DN 1865. * 


Roma, mayo 26 de 1865. 

Exmo. Sr.: 

En mi nota de 9 del corriente dije á V. E, que 
Monseñor Francchi había pedido á los enviados 
de S. M. un memorándum, juntamente con las pe- 
ticiones ó demandas que la comisión hacía, para 
que Su Santidad, con vista del conjunto, diera las 
instrucciones convenientes á su comisionado, á fin 
de proceder al arreglo de los puntos del concor- 
dato. La exposición, después de aprobada y sus- 
crita, fué dirigida y enviada al Santo Padre, y 
también el proyecto de convenio. De ambos docu 


1 E autógrafo de exte documento, que obra en nuentro, poder, ad 
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seguridad y confianza, presentamos nuestro pro 
yecto, 

A pesar de esto, el empeño de Monseñor Fran- 
echi por saber si nada habíamos reservado, si todo 
lo que deseábamos obtener para el concordato es- 
taba escrito y pedido en los puntos 6 artículos de 
él, nos hizo concebir algún temor de que se fuera 
á calificar nuestra instrucción de no bastante ó in- 
subciente al objeto de la misión extraordinaria, y 
resolvimos dar una respuesta que nos salvara de 
venir á una posición nada apetecible en Ron. 
Contestamos, pues, 4 Monseñor Francchi que todo 
estaba contenido en globo; pero que, descendiendo. 
á cada punto en particul 
gurarle sin examinarlo y 
do los tresindividuos de la misión, Asíes, en efec: 
to, la verdad; porque, siendo las instrucciones tuna 
base de partida, cada una de ellas dará uno ó mu- 
chos artículos de concordato, según sea su letra ó 
espíritu. Además, resolvimos no hablar ni decir 
nada que no sea pedir la respuesta sobre si se acep- 
ta 6 no, en todo 6 en parte, el proyecto presenta- 
do. La Santa Sede está ya comprometida á dár- 
nosla, á cuyo efecto iremos los tres á recibirla, ma: 
ñana, de los labios de Monseñor Franccll, y diré 
á V. E. lo que se nos conteste, Desde ahora la 
podré decir 4 V. E.: ayer vió S, E, Monseñor Ra- 
mírez al comisionado del Santo Padre, el cual le 
refirió que había presentado la exposición y el pro- 
yecto, y que Su Santidad había contestado que 
creía que las propuestas de los enviados del Em- 
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a para que esto sirva de 
ta. En general, aquí son 


¡porque sus decretos y dis- 
en ese país y circulan sin trabas 
le. Pero supuesto que entre nos- 
rión de Estado, que tenga el So- 
que no degenere en instru- 
o des eclesiásticas. 
se devuelve á los tribuna- 
de la nulidad de 
preguntó Monseñor 
n de la de matrimo- 
Mi contestación fué 


conocían sólo de los 
ba de elevarlos á sacra: 


no impedimento; pero 
pies mi juzgar sobre 
ya por la ley 

os mixtos, obser- 

:, como en ellos seconfe- 
ma razón que en losde 
sobre nulidad ú ya- 
dicción eclesiástica. 


men almargen una línoa vertical he- 
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licos del general, residente en esta ciudad, Monse- 
for Ramírez explicó que no se deseaba más que 
obtener una suma de facultades superiores á las 
de los provinciales y bastantes para allanar las di- 
feultades que se presenten, sin que sea necesario 
'ccurrir en todo caso hasta Roma. En cuanto álas 
hermanas de la caridad, dijo Monseñor Francchi 
quela dificultad sería más grave, porque era nece- 
saria su dependencia del general delos paulinos, re- 
sidente en París. Agregó que también de España 
había quejas sobre este particular; que el Santo Pa» 
dre varias veces había intentado prevenir algunos 
sales, y que últimamente había dado ordená dicho 
general de venir á Roma, para arreglar todos estos 
asuntos. Aproveché la ocasión para manifestar á 
Monseñor Francchi la pretensión absurda que va- 
rinsveces han tenidoen México los paulinos, deque- 
rer gozar cierta especie de privilegio de ex-territo- 
rio, lo que ciertamente es depresivo de la autoridad 
pública y contrario 4 nuestra legislación, * 

Art. 14% Monseñor Francchi no cree que haya 
razón para establecer por punto general que todas 
las adquisiciones que haga la Iglesia, en lo sucesi- 
wo, se conviertan en inscripciones intransferibles, 
porque dice que es privarla de administrar sus bie- 
pes Ó su propiedad, cuyo derecho se le reconoce * 
Kn Roma existe una congregación que tiene por 
vbjeto conceder autorizaciones para desamortizar 


4 Fate articolo Mene al margen una linca roja vertical que »e cor- 
a Irayila 4 don párrafos 30 y 37. 
dy late pera lleva eo el mares tna linea vertical hecho con Mpio 
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der de losdemás funcionarios sacerdotales de nues- 
tro país y del peligro que podíamos correr, de pre- 
parar para el porvenir las mismus dificultades y 
luchas por las que hemos pasado y que el Gobier- 
no de S. M. desen evitar y prevenir. 

Art. 162 No está Monseñor Francchi por la su- 
presión de los diezmos ni de los derechos de dispen- 
sas; considera lo primero como una renta muy 
importante, y lo segundo como medio de poner tra. 
bas ú la relajación de la disciplina eclesiástica. * A 
pesar de esta oposición, creo que se podrá lograr 
que la Santa Sede se conforme en este punto, siel 
fondo de la dotación suple 4 los objetos de esas ren- 
tas. Fuera de las razones de economía social y de 
conveniencia que inicié á Monseñor Franchi, le 
dije que se trataba de conmutar á los heles esta pe- 
sada obligación, una vez que el Estado se compro- 
metía á satisfacer por ellos. 

Losdemás artículos del proyecto no presentan di- 
ficultad seria, y por esto nada digoá V. E. sobre 
ellos. Hasta ahora no hemos entrado en discusión 
Tormal, que reservamos para después y que vaá re- 
caer sobre los puntos que he hecho notar á Y. E. 

Suplico á V. E. tenga á bien dar cuenta á S. S. 
con esta nota. 

Dios guarde 4 V. E. muchos años. 

En misión extraordinaria, 
11 Auditor del Consejo de Xumado, 
Joaquín Degollado (rúbrica) 
4 Foto párrafo está marcado com lápiz rojo y tiene escritas al mar. 


en des palaloe alo ceder e 
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re, inmediatamente lo pondremos en el superior 
conocimiento de V. M. 

Muy bien sabe V. M. cuánto empeño tengo por- 
que las cosas lleguen 4 su fin; y así con toda mi alma 
ruego y suplico á V. M., por lo que más estime, 
que si fuere necesario aflojar en algo para conse- 
guirlo, lo haga por amor de Dios, teniendo presen- 
te que muy digna de alabanza y de inmortalizar 
su nombre es la persona que, por hacer bien, pres- 
cinde aún de algunos de sus derechos. Lo que 
acabo de escribir es cosa exclusivamente mía, pues 
en verdad hasta hoy ignoro lo que la Santa Sede 
pueda concedernos, y sí sé que el negocio que se 
trata es bien grave y que, por razón de circunstan- 
cias, sea cual fuere su arreglo, el mundo entero lo 
admirará. 

Para que los comisionados de V. M. no carezcan 
de los conocimientos é instrucciones necesarias y 
para poder con certeza ser los fieles intérpretes de 
la voluntad de V. M., le suplico tenga á bien re- 
solvermeá la mayor brevedad posible las dudas que 
siguen: 

12 ¿Qué limitaciones admitirá V. M. en los de- 
rechos que solicita tener en las iglesias de México? 

22 ¿El Erario pagará á los Sres. arzobispos y 
obispos y 4 toda la jerarquía eclesiástica, separa- 
damente por personas,! Ó entregará las cantidades 
4 los Sres. obispos para que ellos hagan la repar- 
tición proporcional? 





1 Están subrayadas estas tres últimas palabras, con lápiz rojo, y su 
margen dice: «personalmente» también con lápiz rojo, 
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LXIX 


PROYECTO PAKA HACER CESAR LA GUERRA DI 
INTRRVEXCION. 


12 Se entregará el Poder Supremo de la nentra- 
lidad armada, al Sr. D. Manuel Ruiz. 

a! Se invitará ú los Sres. Juárez y González 
Ortega á celebrar un armisticio general, conser- 
ando cada cual los distritos que posee, y procla- 
mándose en ellos y en los que ocupe la neutrali- 
dad, plena amnistía por delitos políticos. Se sus- 
penderá, por tanto, todo procedimiento, 

30 Se invitará á los mismos señores para que 
firmen ambos la convocatoria del Congreso Gene- 
ral, cuyas elecciones, sin exclusión de personas ni 
de partidos 6 clases, se verificarán en todo el país 
en virtud de la convocatoria referida, luego que 
se efectúe la evacuación del ejercito francés. 

42 Siseniega alguno de estos dos señores, será 
suplido por el Sr, Cortés Esparza, como Vicepre- 
sidente de la Corte de Justicia; y si los dos, Éste 
expedirá la Convocatoria en los términos de la 

5 Reunido el Congreso General, su primer acto 
será elegir Presidente interino y convocar á elec- 
clones para Presidente Constitucional, conforme á 
la Constitución; y verificado esto, dará curso y 
trámites á dos enmiendas á la Constitución de 1857, 
quese inician para evitar la guerra civil, y son: 


Y 
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el establecimiento de un Sezado con iguales facul- 
tades que el de los Estados Unidos, y el derecho 
de veto que podrá imponer el Presidente. 

6% Todas las cuestiones internacionales se reser- 
van á la resolución del Congreso en los términos 
de la Constitución. 

7? Se ratifica el artículo constitucional que pro- 
hibe por inmoral la pena de confiscación, y como 
enmienda también á la Constitución, se le agre- 
gará (la) pena de ........* 4 todos los que la pro- 
pagan ó ejecuten, cualquiera que sea el pretexto. 

8% El Supremo Poder neutral celebrará el con- 
cordato, para zanjar las cuestiones de la Iglesia y 
del Estado, bajo las bases que se insertan al fin. 

9% Ni el Supremo Poder Neutral, ni el Consti- 
tucional admitirán ninguna ayuda extranjera. 

102 Se procederá desde luego 4 la organización 
de las autoridades en los Estados que ocupe la 
neutralidad armada, conforme á la Constitución; 
y sus relaciones y contingente con el Supremo Po- 
der Neutral se tendrán como las que han existido 
para las diversas coaliciones de Estados. 





Bases para el Concordato. 


12 El Supremo Poder Neutral declarará que si 
fué conveniente, no pudo ser justo el despojo de 
la Iglesia. 

2% Se pagará el monto delos valores que se ocu- 
paron, en bonos especiales del Tesoro, los que se 
amortizarán en la parte que fuere posible por las 


1 El original presenta aquí un espacio en blanco. 





287 


personas que han negociado con esos bienes, de 
una manera secreta, voluntaria, sin coacción algu- 
ma y en los términos que les dicte su conciencia. 

3% La Iglesia se conformará con esa manera de 
pago y se comprometerá á no admitir, ni en artícu. 
lo de muerte, devoluciones mayores que la tercera 
parte de la suma ó cantidad detentada realmente, 
y sún perjuicio de que los sucesores del que hace 
la restitución, para acallar su conciencia, sigan ha- 
ciendo devoluciones en los mismos términos y á 
cambio de los bonos referidos. 

42 Se hará la declaración solemne de ser la cu- 
tólica la religión del Estado, sin perjuicio de la 
tolerancia que se dé á otros cultos; y de que la Igle» 
siacoadyuvará para la formación del registro civil. 

5% Se establecerá la independencia absoluta de 
Ta Iglesia y el Estado en las funciones puramen- 
te espirituales, 

6% Se fijará la cesación de los dieztnos y dere- 
chos parroquiales estableciendo una contribución 
eclesiástica muy módica para sustituirlos, con los 
plazos y en los términos que sea prudente. 

7% La Iglesia quedará apta para adquirir bie- 
nes de toda especie; pero con la obligación de ven- 
der los raíces que obtenga dentro de veinte meses 
posteriores 4 la adquisición. 

Enero 16 de 1867. 
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MOTIVOS QUE ORIGINARON 
SI KETIRARAN DK MEXICO LOS VRAXCESS 


rom 
CLYDE ÁDGUSTUS DUNIWAY.* 


Traducción del inglés al castellano 


por 
Daniel García. 


La intervención de Francia, España € Inglle- 
rra en México, según la Convención del 31 de 00: 
tubre de 1861, tuvo su motivo ostensible y nomí- 
nal en el deseo de asegurar justicia y respeto para 
las obligaciones internacionales. Las medidas de 
la expedición mida debían limitarse explícitamen: 
te 4 la acción que fuese necesaria para obtener el 
remedio de los agravios. Y Pero el desarrollo de los 
acontecimientos probó pronto que España y Fran 


4 Publicado en Annual Keport of the American Historical Astecór 
tan (or the year 1903 (57th Congress, xd. Seslon, Moure ol Repamen 


tasives. Document N, 461). Washington Goverument Office. 1945. Ve 
Mm 














» La convención se imprimió 





cancha $ inglés en Docieesa, N 
x00, pága. 134-137, vol, VIII, House EExecative Documents, secom sor 
sion, tblrty sereo Congreso. La proclama de lon l 
México, fechada en Veracrus, el 10 de encro de 1860, negó «pl 
conquista y sertavras 
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a en vuestra polltica y go 
tierno.» [Ibidem 


Thouvenel aseguró 4 Dayton, en 
mo tenla el propi 








de 4961, que Prandi! 
1 en México, nl deves 
territorio. [Ubéd. ars. 
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antes planes, podía ser descubierta en la suscepti- 
bilidad del pueblo de los Estados Unidos á la ex- 
tensión de las instituciones monárquicas europeas 
mo América. Pero la aprensión acerca de este 
particular estaba acallada por los efectos paraliza: 
dores de la grau guerra civil americana y por la 
impotencia que se creía iba á resultar de las ani- 
musidades y celos entre los Estados confederados 
£ independientes de América y los desmembrados 
yichilitados Estados Unidos de América. Aunes- 
feriba Napoleón ser el árbitro en esta contienda 
Gl y asegurar así una garantía para sus planes 
2 México, * Una vez embarcado en su empresa, 
ful impelido por una debida consideración al ho- 


PM México conquista su independencia y manticwe la integridad de su 
emir: sl qu golero extable se constituye abi por las armas de 
Francia haberes presto un dique Infranqueable 4 las usurpaciones 
los Estados Laidos y hnbremon matenido la independencia de nues- 
alas de das Antilise y de las de la ingrata España; habremos 
srsmdida nuestra Influencia benéíica hasta el centro de la América, y 
esa mboencia xadiará hacha el Norte lo mismo que Iracia el Medio Da, 
Ark msecacos Inroremca A ¡nuestro comercio y procurará lar maserjas 
Eadegermatics l mvestos Jedustcia. En cuanto al principe que pedrá 
Acnader a) trono de México, estará obligado 4 obrar slempre en Inte- 
Maleta Francia, no por reconocimiento. Anlcamente, nino sobre todo 
ln msc) de sa nuevo pais estarán de acvendo con los pues- 
"May no podrá al ac scatencrac, alno por vuestra infucn 

les día, comprometido muestro honor militar, la exigencia de 
ino peli, el Interés de nuestra Industria y de nuestro comercio, 
Sola mon obliga A marchar sobre México, plantar ahi atrevidamente 

















Jntra handeya, establecer ahl, ya una monarquía, el 10 es incompatl- 
dlccon el sentimaleuto maciosa! del pals ya, por lo menos, un gunierno. 
0% promeza alum estabilidad. 

4 Esla las md loteresantes relaciones de la Intervención enexi 
ma, el atado de Jos cruceros confederados, prosectos para el recono- 
roto de la conledersción, proponicioncs parn la mediación francesa 
Halo en los: Estados Unidos. 
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Tebrum, Rothan, Du Barail, Vicil-Castel, Fleury y 
e vista francés, Una 

y crítica de estas entegorías de mate- 
tales, que provienen detan numerosas fuentes, ha- 
eeenteramente posible basquejar la verdad en un 
lino diseño. 

Al comenzar su empresa, las esperanzas que 
abrigaba Napoleón TIL, de wn pronto éxito en el 
sstablecimiento de una monarquía mexicana de- 
pendiente de Francia, no estaban veladas por pin- 
gunas dudas. Refugiados conservadores y clerica- 
Tesle habían convencido de que un pequeño contin- 
¿gente de tropas bastaría para dominar cualquiera 
aposición facciosa de parte de los liberales, El Mi- 
tístro de Relaciones Extranjeras era indudable- 
mente sincero en la época en que aseguraba 4 los 

los Unidos que Francia no intentaría ejer» 
sr coacción sobreel pueblo de México, para que es- 
'oglera alguna forma especial de gobierno.» Creía 


Las soijores delas obras francesas secundarias on esteasunto espe 
se 


Bd pies Casos, La senil sur VEnpidicion du Mexique; Bio, Expo 
Aaa 6 Mexique: Kératey, L'Elévation el ia <uote de Vlempereur 


Mistaclio:; Domenech, Histoire du Mexique. Informaciones máx ge- 
a dadas en Delord, Hiatuire du Second Empire, vols. 1V y 
yen Dela Goroe, Mistotre du Second Empire, vols. 1V y Y, 

y ¡el limo exacto y juicioso. 









se el deco de Eayion A Semard, fecha 27 de septiemtre 
Doc Núm. 100, pág 212. House Lx. Docs, second acrcon 


o Eppor les actos de Jasrez, yo envió primeramente con 
la a rl mires después. estando eje do el honor 
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chos oficiales y anuncios semi-oficiales sostenían 
la falsa pretensión de triunfo de los fines de la in- 
tervención, se recibían informes sinceros de agen- 
tes dignos de confianza sobre la situación verda- 
dera. En abril de 1865, M. Rouher aseguraba al 
Cuerpo Legislativo que los fines de la intervención 
se iban logrando rápidamente, y M. Corta pinta- 
ba un brillante porvenir industrial para México, 
tratando ambos oradores de animar al pueblo fran- 
cés emprendedor 4 comprar más bonos para el sos- 
tenimientodel nuevo imperio;* pero al mismotiem- 
po no se dejaba Á Napoleón en la ignorancia de 
los invencibles obstáculos que hacían necesaria la 
presencia de un gran ejército en medio de una po- 
blación que se pretendía haber sido pacificada, 
y que requería frecuentes subsidios, de parte del 
tesoro francés, para suplir los desfalcos de los in- 
gresos comunes. Por ejemplo, el Teniente Coronel 
Bressonnet escribió, en abril y junio de 1865, que 
la pacificación de México apenas había comen- 
zado y que nadie podía prever su final consuma- 
ción. En agosto y septiempre, el mismo oficial 
envió informes aun más desconsoladores, relati- 
vosá temibles desórdenes, pretendiendo que la so- 
ciedad mexicana estaba minada hasta los huesos, 
y que él no veía esperanza de éxito bajo Maxi- 
miliano,mientrasexistiesen tales condiciones.» Los 





a Debates, abril 10-15 de 1865, 

b Papiers et Correspondence de la famille 
abril, 10 de junlo, 9 de agosto y 3 de septiembre, Cartas de fecha pos- 
terior de algunos oficiales corroboran estas sulvertencias, y otros co- 
rresponsales escribieron con 1 mismo ohjeto. 





riale: cartas de 27 de 
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Generales Douay y Neigre declararon también, en 
septiembre de 1865, que Maximiliano no era ca- 
paz de mantener el orden y la paz, ni aún con la 
ayuda del ejército francés." Igualmente se había 
desarrollado alguna desavenencia entre Bazaine, 
Administrador Militar de México, y Maximiliano, 
el Gobernante nominal de sus destinos.? Ambos 
dirigieron quejas recíprocas al amo común de los 
dos, el primero culpando á Maximiliano de incom- 
petencia é ingratitud; el último cavilando sobre 
las medidas del militar, que había ejecutado úni- 
camente las Órdenes de su jefe. Bazaine conserva- 
ba la confianza de éste, á pesar de las dificultades 
de su anómala posición. Maximiliano traicionaba 
su propia incapacidad por su tontería, y se enaje- 
naba la buena voluntad, que era su única esperan- 
za. Napoleón caminaba del desaliento al disgus- 
to, y después, de la desesperación del éxito 4 la 
esperanza de encontrar compensación á sus inútiles 
sacrificios.* 

La tendencia de las cuestiones doméstico-polí- 
ticas era acentuar tal inclinación. Bajo un exte- 





a Gaulot, La Verité, 13, 266-267. Las quejas de Randon 4 Bazaine 
están aclaradas alli mismo. 241-242. 

b Gaulot, La Verité, 11, 293,304 y pássim 

€ Esto fué manifestado claramente en el verano de 1965, y con hi 
sistencin en noviembre del mismo año. V. Giaulot, II, 261, 293 y 301. L 
manifestación confidencial de Napoleón 4 Bazaine, en 2y de noviembre 
era como sigue: «He recibido hoy en la mañana vuestra carta de 25 de 
octubre, y veo que las cosas en México no van bien. Es indispensable 
ue yo tome una resoluci 
incesantemente en tal estado de incertidumbre, que paraliza todos los 
progresos y aumenta los gastos de Francia. Vos 4 rellexionar madur: 
mente sobre las medidas que han de tomarse: mientras tanto, cuidad por 

















enérgica, porque no podemos permanecer 
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serían repatriadas tan violentamente como lo per- 
mitieran las circunstancias, 2 

La posición de Francia en la fijación de los lí- 
mites nacionales europeos y la política agresiva 
de Bismarck constituían otra fuente de ansiedad 
para Napoleón. Había permanecido neutral en la 
lucha por la consolidación italiana, obteniendo 4 
Savoya y Niza, como precio de su política. Y aun 
cuando no había abandonado por completo su pa- 
pel de protector del Papa, por la anexión había hos- 
tilizado á la vez al Papado y á Italia y rechazado á 
todos los otros poderes. Había sido desechada su 
proposición para arreglar los desórdenes de Polo- 
nia y el status de los Ducados Daneses por medio 
de un congreso general. El resultado de la gue- 
rra de Schleswig-Holstein lo puso frente 4 frente 
con el problema de la indebida expansión de Pru- 
sia. Previóclaramente la lucha inminente por la su- 
premacía entre Prusia y Austria. Debía prepararse 
para todas las eventualidades; todas sus fuerzas 
debían estar enteramente á su disposición, á fin 
de que su posición pudiera imponer respeto, si él 
quería alcanzar beneficios efectivos para Francia. * 
Quedar libre del embarazo de la intervención me- 
xicana, podía llegar á ser esencial para la seguri- 


a Anales du Sénat et du Corps Législati, session 1865, dí 
de abril. El discurso del Emperador, de febrero 15, había congratulado 
4 la Legislatura, porque el ejército había regresado de México, [Véase 
Napoleón JII, Uluvres, V, 228.) 

b De la Gorce, IV, 376. Comentarios sobre las complicaciones eu 
ropeas y los temores de los consejeros del Emperador. 1865, 





















304 
giiían frecuentemente contra la conveniencia de 
cualquier propaganda hecha en favor del estable- 
cimiento de una monarquía en América, * habían 
evitado toda alusión á la doctrina Monroe.? Du- 
rante cerca de cuatro años tuvieron confianza fiel 
en las negativas de los franceses, de que la ocupa- 
ción de México pudiera ser un pretexto para im- 
poner una monarquía á un pueblo que no la acep- 
taba. * Ciertamente Lincoln y Seward no se deja- 
ban engañar por protestas fingidas; “ pero apre- 
ciaban íntimamente el peligro de provocar á Na- 
poleón á un reconocimiento de la Confederación, en 
los momentos que la tremenda tarea de salvar la 
Unión requería todas las energías de la Nación. * 
Tampoco cedieron Johnson y Seward al clamor que 
pedía vigorosas medidas contra los franceses, el 
cual se dejó oir tan pronto como triunfó la Unión 
Federal. Durante los varios meses necesarios para 
delicadísimas negociaciones en 1865, el Gobierno 
de los Estados Unidos resistió al más unánime sen- 

a Compárense los despachos de Seward de 21 dejunio de 1863 y 30 
de junto de 1865 

» Bancroft, Soward, 11, hace de esto un estudio especia. 

< Compárens los despachos de 1861 y 1803 y los de 186 

4 Las cartas de Sewvard, Adams, Dayton, Bigclow, Schutz y Corwia 
llamaron repetidamente la atención sobre los motivos reales de Napo- 
león. (E g. Documento Nuxn. 100, pág. 206-208; House Ex. Docs, Se- 
cond Sesslon, Thins-sevenh Congress.] 

' Nicolay y Hay, Lincoln, VII, 426; Obsérvese el cuerdo tratamien 
to que se dió la belicosa resolución adoptada ¡unánimemente por la 
Casa de Representantes en 4 de abril de 1864. Véase también el co 
mentaio de Lincoln sobre una. hostil resolución en las declarmciones 


de la Convención de la Unión Nacional. (Pierce, Sumner, LV, 118: 
Rhodes, United States, 1V, 471-472: Nicolay y Hay, Lincoln, VII, 


4o7=410,1 
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para sostener á Maximiliano, estaba en antago- 
nismo con la política de los Estados Unidos. Y 
no fué sino hasta el 16 de diciembre, cuando ma- 
nifestó que la política de paz con Francia podía 
quedar en inminente peligro, á menos que Fran- 
cia desistiese de su intervención en México.* 
Las respuestas del Ministro francés de Nego- 
cios Extranjeros á esta serie de comunicaciones, 
han revelado una profunda apreciación de las ne- 
cesidades de su situación. Aseguró repetidas ve- 
ces que su Gobierno había querido siempre retirar 
sus fuerzas de México tan pronto como pudiera 
obtener una satisfacción de agravios de parte de 
un gobierno estable. > Bigelow manifestó su propia 
opinión de que esto constituía correctos infornies 
del deseo é intención de la administración impe- 
rial.< Las públicas seguridades que se habían dado 
al Cuerpo Legislativo, fueron corroboradas luego, 
en septiembre de 1865, por garantías diplomáti- 
cas de que la progresiva y pronta vuelta del ejér- 
cito constituía la política estable del Emperador. 4 
Una sugestión de que los Estados Unidos deberían 
acceder al reconocimiento de Maximiliano, como 
precio de la pronta retirada del ejército francés 


a Estascomunicaciones cambiadas, junto con las contestacionesfran- 
esas, se hallan en los vols, titulados Mexican Afatrs, House Ex, Docs., 
iris session, thirty-ninth Congress, lo mismo que en Diplomatic Cor. 
respondence, 1865, 

b Véase la nota precedente, 

€ Véase el despacho de Bigelow, de 17 de febrero de 1865. 

dl Véase el despacho de Rigelow, de 21 de septiembrede 1565. Randon 
escribió 4 Mazaine, en agosto, que debía esperar un tiempo limitado pa 
ra la intervención. Gaulot, Il, 261 
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Positivas, de un tenor semejante, se habían dado á 
a sl de enero de 1866, y Mr. Sai» 
Mard había sido enviadoá México para ayudará pre- 

Parar la movilización de las tropas.* El altivo tono 

de los despachos de Seward en este incidente, des. 

L- paés de que la determinación principal hubía sido 

explícita y completamente decidida, era particular- 

mente irritante para el Gobierno francés; pero no 
debía permitirse que un resentimiento natural al- 


2 Gamo, ll, sar-grz, inserta lo siguicnic de la caría contidencia! 
de Napoleón. de 13 de emero, £ Basaine: «Los dibculiades que me sus 
clas 





vedida, Quisiesa yo que 
la evacuación de México no comprometa el poder del Emperador. Ke 
Axioma, pue, eu los molle de organicar sólidamente la legión cx 
ranger y el ejército mexicano. Ta preciso que el Emperador muestre 








emamear, imponen al Gobierno del Emperador la ley de establecer 
rminos 4 nuestra ocepación, La repatriación deberá comenzar en el 
Jevierpa próxtmo, 6 mejor am, en el cx0do, Deberá. continuarse sin 
peropitación, pero sl interrumpir.» [Xlox, Expácition de Mexig 

390.) Nupoleón excribló ademaín 4 Pasaine, el 31 ole enero «Amiojue: 
tenga muda de meva que escriblvos, sin embargo, debo repetir lo que 
he recomendado d Mr. Solllard que ox «liga, Las circunstancias, andy 
fuestes que má voluntad, 2 obligan 4 evocar Á México; pero mo que 
yo ucerlo altre dejado detrks de má al Eamperador Maxion 
Jan prolubididades de mantecroc con sus pospias fuersas y la lexion 
entraniera, Es preciso, pure, que prurdis tele suestro crio y boda yoes- 
Jn inteligencia qu Organiras adgana coma dirablo eu el pala, 4 6 de que 
nmatros esdiserzca potentes excecamente perdidos, Tendio, para com 
mentar esta QUÑICE tarea, 1 ade 0 dlectocioo meses. (Gaulot, 11,395 ] 
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terase la circunspecta política de remoción de las 
dificultades americanas. Cuestiones de medios y 
caminos, asuntos de detalle, podían ser todavía 
objeto de estudio y negociación; pero Maximilia- 
no tenía que ser abandonado 4 fin de que Francia 
pudiese tener libertad para asegurar sus intereses 
en Europa. 

Ciertamente esta partida de diplomacia había 
sido hábilmente jugada por Seward. En los días 
de adversidad nacional, había enviado 4 Francia 
la blanda respuesta que calmó su cólera. Aguar- 
dando el momento oportuno, se mantuvo hasta que 
supo que las circunstancias, más fuertes que los 
deseos de Napoleón, habían convertido claramen- 
te en un fracaso la empresa mexicana. Entonces, 
y no antes de entonces, fué cuando los Estados 
Unidos pudieron presentar demandas, que debían 
recibir satisfacción, porque el adversario no estaba 
en aptitud de provocar á desafío. La realización 
de los fines nacionales por vías pacíficas, sin los su- 
frimientos y horrores de la guerra, es el ideal de 
una administración inteligente. Seward tuvo el 
honor de tal triunfo. Pero si este artículo presenta 
una interpretación racional de la situación en que 
México y Maximiliano, Francia y Napoleón, Eu- 
ropa y Bismarck, los Estados Unidos y Seward se 


4 No entra en los fines de este artículo tratar el periodo posterior 4 
«ril de 1566, porque no podía existir ya ninguna duda, después de esta. 
fecha, de que los franceses se retirarian pronto de México. Ni es nece- 
sarlo discutir otras cuestiones, tales como el esfuerzo de Napoleón para 
inducir 4 Maximiliano 4 abdicar, 6 las demandas perentorias de los Es- 
tados Unidos en el famoso despacho cablegráfico, de 23 de noviembre 
de 1566. 
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encontraron desde 1864 hasta 1866, la retirada de 
la ayuda francesa al Imperio mexicano de Maxi- 
miliano, fué determinada principalmente por in- 
fuencias sobre las cuales los Estados Unidos sólo 
podían ejercer una ligera é indirecta influencia. 
Negativas persistentes á admitir que Juárez había 
cesado de ser el representante legal del Gobierno 
nacional mexicano, dieron ciertamente valor á los 
republicanos y les hicieron sentir que su causa no 
era desesperada. Por medio de las armas que clan- 
destinamente les fueron proporcionadas después 
de 1865, estuvieron en situación de equipar sus 
tropas para la contienda final con Maximiliano. 
Pero circunstancias relativas principalmente á M 
xico mismo y á la posición de Napoleón en Fran- 
cia y en Europa, habían determinado ya el aban- 
dono de una intervención que había sido ineficaz- 
mente onerosa y peligrosa. 
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Hisromta VERDADERA DE La Conquista DE La Nueva ESPAÑA, 
oz BurxaL Díaz DEL CASTILLO, UNO DE SUS CONQUISTADO- 
aus. Unica EDICIÓN micna SEGÚN HL Cópica AUTÓGRAFO. 
La eubLica GExARO GARCÍA. 


Aunque traducida esta obra á todos los idiomas y no obs- 
tante que se han hecho de ella más de veinte ediciones 
(agotadas hoy todas), no era conocida tal como la escribió 
el autor, porque la primera edición, impresa en 1632, sobre 
la cual están calcadas todas las ediciones posteriores, que- 
d6 completamente adulterada por el editor, quien suprimió 
folios enteros del original, interpoló otros, falsificó los he- 
chos, varió los nombres de personas y lugares y modificó 
el estilo, movido ya por espíritu religioso ó de falso patrio- 
tismo, ya por sus simpatías personales y pésimo gusto li- 
terario. Ahora bien, el señor Presidente de Guatemala ob- 
sequió al Sr. García una copia exacta y completa del au- 
tógrafo, que se conserva allá, la cual ba servido para la 
edición que anunciamos. 

A pesar de que es conocida ya ventajosamente de todo 
el mundo literario la Historia Verdadera escrita por Ber- 
nal Díaz del Castillo, queremos recordar aquí que don Jo- 
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4 él, día á día, en demanda de protección ó para el 
favorable arreglo de los asuntos que tenfan pen- 
dientes en las oficinas públicas. De aquí que dicho 
archivo llegase á ser sobremanera voluminoso: por 
ejemplo, los telegramas 6 cartas de la correspon- 
dencia sostenida con Napoleón III, el Ministro de 
la Guerra francés, las autoridades mexicanas, los 
Archiduques Maximiliano y Carlota, los jefes de 
destacamentos, los particulares, etc., etc., alcan- 
zan el enorme número de varios miles (2,240 com- 
prenden solamente los libros de minutas de «Diver- 
sos» del Mariscal Bazaine). 

Resulta, pues, que la importancia del archivo es 
inmensa y seguramente única, porque tiene que re- 
velar, tanto los fines reales que perseguía Napo- 
león III y la conducta de Bazaine y del Ejército 
francés, como la política verdadera de las autori- 
dades imperialistas mexicanas y de Maximiliano 
y la manera de pensar y de obrar de incontables 
habitantes de nuestra República. 

Ahora bien, el feliz rescate del archivo del Ma- 
riscal Bazaine se debe al Señor Ministro de Rela- 
ciones Exteriores, Lic. D. Ignacio Mariscal, que 
lo hizo traer á nuestra patria, de la Legación de 
México en Austria Hungría, donde le dejó, al mo- 
rir, nuestro Ministro Plenipotenciario D. Jesús Ze- 
nil. 

El mismo Señor Ministro tuvo 4 bien disponer, 
con fecha 18 de diciembre de 1906, que me fuera 
entregado 4 fin de que yo lo revisara y rindiese un 
informe acerca de él, revisión que dilató largos me- 
ses, porque el archivo comprendía, además de los 
documentos relativos 4 la intervención francesa, 
otros copiosísimos concernientes á la rendición de 
Metz, y 4 otros asuntos ajenos á México, y tam- 
bién, porque todos los manuscritos venían mate- 
rialmente hacinados, sin ningún orden ni división 




















fera de acción del Mariscal Bazaine y que los acon- 
tecimieutos políticos y militares se desarrollen más 
y más hasta llegar á su final desenlace. 

Conviene advertir de una vez por todas que los 
autores de los documentos del archivo del Maris- 
cal Bazaine se muestran, como es natural, común: 
mente injustos 6 exagerados, para enaltecer á to- 
do trance sus propios hechos, cuando hablan de 
nuestros soldados republicanos, á quienes suelen 
llamar cobardes y bandidos, cuando relatan sus en- 
cuentros con ellos; sin embargo, no pueden me- 
nos que reconocer á menudo la heroica resisten- 
cia que encontraron de parte de esos patriotas, que, 
divididos en pequeñas guerrillas, con armas de pé 
sima calidad, ó sin ellas, mal vestidos y peor alí: 
mentados, pero pletóricos siempre de inextinguible 
fe, defendieron incesantemente la Independencia 
nacional hasta su completo triunfo. 


México, 1? de octubre de 1907. 


GENARO GARCIA, 








RUCCIONES QUÁ $1, Em- 
11 pro AL GRAL. FOREY. 


(Traducción.) 
ANESLAU, 3 DI JULIO DE 1862, 






Éxico, encargado de los po- 
y ereo útil darle á cono- 


es recordar los acomte- 
¡criticar lo que no ha dado 


exo, 1 3 Junco 1662. 


partir pour le Mexique, char- 
tt militaires, je eroís utile de 
la pense, 
h des de rappeler les évó- 
ce quí n'n par ráassi. Sije 
1 





por la religión; pero dar seguridad, al mismo tiewn- 
a los que hayan adquirido bienes nacio- 


4% Alimentar, pagar y equipar, según los me- 
dios disponibles, d las tropas mexicanas auxilia 
mes: hocerles desempeñar el papel principal en los 
combates. 

$ Mantener, tanto entre nuestras tropas, como. 
tute las auxiliares, la más severa disciplina. Re- 
¡fimir enérgicamente todo acto ó toda intención 
Que pueda Jastimar 4 los mexicanos, porque no 
hay que olvidar su carácter orgulloso, y conviene, 
Jara el buen resultado de la empresa, conciliarse 
ABletodo con el espíritu de los pueblos. 

Una vez Megado á México, es de desearse que 
tlGeneral Almonte y las personas notables de cual- 
quier color político que se hayan unido á nuestra 
usa, convoquen, según las leyes mexicanas, 4 


Ko; mais rassurer en méme temps tous les détenteurs 
debiens pationauz. 

Ameot. Nourrir, solder e nrmer suivant les moyens, les 
"eupes mexicaines auzilíaires, leur faire faire le role prin- 
fipal dans les combat. 

Sment Maíntezie parmí nos troupes, cos sarmí les 
iutilisires, la plus sévére disciplice. Reprimer vigoureue 
Auent tout acte, tout propos pl 1t pour les mexicaios, 
sarilne faut pas oublice leur caractére orgueillenz et il 
Importe au succós de lentreprise de ze concilíer, avant 


cidos populations. 
Mexico, il eat á désiror que le Général Almon- 


Dd reas motables de toute auance quí auront 
'Sabrasé notre causo, convoquent suivant les loís mesi. 
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una asamblea, que decidirá respecto á la forma de 
gobierno y los destinos de México. Ayudará al 
nuevo poder 4 introducir en la administración, y 
sobre todo en la Hacienda, esta regularidad, de la 
cual la Francia ofrece el mejor modelo. A este efec- 
to, se enviarán al Gobierno mexicano hombres ca- 
paces de secundar su nueva organización. 

El fin á que se debe llegar, no es el de imponer á 
los mexicanos una forma de gobierno que les sea 
antipática, sino el de secundarlos en sus esfuerzos 
para establecer, según su voluntad, un gobierno 
que tenga probabilidades de estabilidad y que pue- 
da garantizar 4 la Francia la satisfacción de las 
deudas, de que tiene que quejarse. 

No es necesario decir que si los mexicanos pre- 
fieren una monarquía, está en el interés de Fran- 
cia apoyarlos en este sentido, en el cual caso, el Ge 


caines, une assemblée qui décidera de la forme du gouve- 
nement et des destinées du Mexique. 11 aidera le nonveau 
pouvoir á introduire dans l'administration et surtout dans 
les finances cette régularité dont la France offre le meil- 
leur modóle. Dans ce but,on envera au Gouvernemgnt me- 
xicain des hommes capable de seconder sa nouvelle or- 
ganisation, 

Le but á atteindre n'est pas d'imposer aux mexicains une 
forme de gouvernement qui les serait antipathique, mais 
de les seconder dans leurs efforts pour stablir selon leur 
volontó, un gouvernement quí aít des chances de stabilité 
et puisse garantir á la France le redressement des grie(s 
dont elle a se plaindre. Ñ 

U va sans dire que si les mexicains próférent une mo- 
narchie, il est de Vintérct de la France de les appuyer dans 
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neral podrá indicar al Archiduque Maximiliano, 
somo candidato de Francia. 

No faltarán personas que pregunten á U. por 
qué ramosá gastar hombres y dinero para colocar 
A un Príncipe austriaco sobre un trono. 

Didoel estado actual de la civilización del mun- 
do, la prosperidad de América no es indiferente 4 
Esxoza, porque alimenta nuestra industria y hace 
vivir auestro comercio. Tenemos interés en que la 
Bspública de los Estados Unidos sea poderosa y 

bspera; pero no. tenemos ninguno en que se 
Apolere de todo el Golfo de México, domine, des- 
deal, 6 las Antillas y á la América del Sur y sea 
da sols dispensadora de los productos del Nuevo 
Mundo, Dueña de México y por consiguiente de 
la América Central y del paso entre los dos mares, 


Aten ce cas, le général pourral 

Daxienillen comme le candídar de 

Dom par de gens quí vous de: 

facur allons dépenser des hommes et de Vargent pour 
¿Prince autrichien sur un trae, 

an Hétas actuel de In civilisation du monde, la pros 

VAmérique n'ent pas indiferente á VEurope, car 

de et fait vivre notre commerce. 

que la République des Estats Unis 

Ikprospére, mals nous n'en avons aucun A 

¡de tout le Golte du Mexique, domine de 

tU Amérique du Sud et soit la seule dis- 

produlis du Nouvenu Monde. Maitresse de 


¡Par conséquent, de l'Amérique centrale et de 
Paga seen deu mera, Mois auraít plus désormais 














TS 
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to, sino porque los de su nuevo país estarán de 
Acuerdo con los nuestros y porque no podrá soste- 
nerse más que por nuestra influencia. 

Así, pues, hoy, nuestro honor militar compro» 
metido, la exigencia de nuestra política, el interés 
de nuestra industria y de nuestro comercio; todo 
sos obliga 4 marchar sobre México y colocar allí 
tesueltumente nuestra bandera, establecer 1114 1m10- 
«maquía, si no es incompatible con el sentimiento 
nacional del país, Ó al menos, un gobierno que pro- 
Meta alguna estabilidad. 

Desde el punto de vista militar, no es necesario 
que yo recuerde al General en Jefe que mientras 
ina expedición es más lejana, es más preciso que 
sta llevada con una mezcla bien calculada de aus 
dica y de prudencia; es decir, que siempre que no 
Biya que luchar contra obstáculos materiales, se 


pares que cernx de 100 nónveas pays, seront d'nccord avec 
hi nltres et quil ne ponrra méme se soutenír que par no- 
are lafimence.. 

Mins donc aujourd'bul, notre honneur militaire oogagé, 

de notre politique, Vimértt de notre industrie 
de petre commerce, tout novs fait un devolr de marcher 
mr dexico, d'y planter bardiment notre drapena, d'établir 
at ¡me monareble, sl elle n'est pas incompatible avec le 
'vatimess natígnal du pays, soit toot au molas un gourer- 
atmert quí promette quelque stabilité, 

Seas de rapport militatre, je 7'ai pas besoin de rappeler 
4 Glnéral en Chel que, plos une expédition est lointaine, 
ias elle dolt dtre conduite avec un mélange blen calculé 

'et de prudense, c'est á dire que partout 0ú Von 
Wa pas h lutrer contre des obstacies matéricls, ont peut 
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pueden arriesgar golpes de sorpresa, y que, al con- 
trario, siempre que se encuentren fortificaciones, 
hay que obrar con la mayor circunspección; nn ca- 
fñonazo en México es cien veces más precioso que 
en Francia. Lo que más censuro en el último asun- 
to de Puebla, es que se hayan agotado mil tiros 
de cañón en una posición, y á una distancia desde 
donde la artillería no podía producir ningún efecto. 

La gloria de un General no consiste solamente 
en el éxito, sino en los medios empleados para ob- 
tenerlo. Mientras más cuide las vidas de sus sol- 
dados; mientras más rodée los obstaculos, en vez 
de atacarlos de frente; mientras más sepa, por sus 
maniobras, dividir las fuerzas del enemigo y, por 
esto mismo, aumentar sus propias probabilidades, 
dará más pruebas de cualidades superiores y jus- 
tificará más la confianza puesta en él. 





hasarder des coups de main, et que partout au contraire, 
OL se recontrent des fortifications, il faut agir avec la cir- 
conspection la plus grande; un coup de canon au Mexique, 
est cent fois plus précieux quien France. Ce que je blA- 
me absolument dans la dernicre affaire de Puebla, c'est 
avoir épuisé mille coups de canons dans une position et 4 
une distance oú l'artillerie ne pouvait produire aucun 
effet, 

La gloire d'un Général ne consiste pas seulement dans 
le succis, mais dans les moyens employés pour V'obtenir. 
Plus il ménage la vie de ses soldats, plus il tournera les 
obstacles, au lieu de les aborder de front, plus il saura par 
ses manoeuvres diviser les forces de Vennemi et par cela 
méme accroitre ses propres chances, plus il fera preuve 
de qualités supérieures et plusil justifiera la confiance pla- 
cée en lui. 
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arricadas sería mucho menos mortífero que el si- 
So de los cerros antes mencionados. 

Siz exhurgo, aun en este ataque, tal vez no serán 
es 11 gunos trabajos de sitio, y el empleo de ga- 
voces rellenos de tierra puede poner á las tropas, 
 =enwx á Las más expuestas, al abrigo del fuego. 
-4 vez Puebla en nuestro poder, esta ciudad 
Je sez nuestro gran depósito, el centro de los 
adassaimientos y el lugar donde se establezcan 
















y esencial establecer un ferrocarril desde 
Basta el pie de las montañas; y me he 
«do 41 Cúnsul de Francia en Nueva York, para 
gis evuidiciones podría establecerlo un 
M4 americano. 

Meis de Negocios Extranjeros ha recibi- 
de. de Mexiwo, de parte de un francés residente en 





“ades serabeaucounp moins meur- 

des mamelens ci dessus mentionnés. 

dans cette attaque, quelques travaux 
¿:re pas inutiles et V'emploi des 













venis ssvctos! d stablar un cbemín de fer de la 
403 5 Js montagrnes;etje me suis adres- 
s 4 New Vork pour savoir 4 quelles 
,mericain pourrait Vétablir. 

M:a0res Etrangeres a recu de Mexico 
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ess ciudad, * un informe, que he encontrado tán 
bien hecho, tan conforme 4 mis ideas, tan lleno de 
informes útiles, que lo he hecho imprimir, para 
quesirva, hasta cierto punto, de línea de conducta 
al General en Jefe. 

Reciba U., mi querido General, las seguridades 
de mis sentimientos de amistad. 


[Firmado] Napoleón. 


Huelga decir que, teniendo el General en Jefe to- 
des los poderes, el Sr. de Saligny no debe tener co- 
reipondencia com el Ministro de Negocios Extranje- 
yu, sino según las órdenes del General. 

El Sr. de Saligny debe tener, respecto al General 


4 Dd Atogado Bessel. Nota del origina). 





Mela part d'un frangals résidant dans cette vílle,: un mé- 
olre que Yal trouvé st bien fait, sí conforme á mes ídtes, 
Kipleia de renseigenements utiles que je Val fait Imprimer 
peor qui serve, jusqu'A un certaín poínt, de rogle de con- 
dile 4u Général en Chef. 

Kecerez, mon cher Général, Vassurance de mes senti- 
menis aenitié 

[signé] Napoléon. 

Mira gen dire que le Góndral en Chef ayant tous des 

Perales, My. de Saligny ne doit correspondre avec le 
des Affaires Etrangtres que d'apres los ordres 
Mr de Salíguy doit btre vis d yís le Géntral en Chef, 


A DeTAgicht Mosa. Note de Vorígina!. 
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en Jefe, la misma posición que un Ministro Jefe de 
Legación respecto á un Embajador en un Congreso. * 


[Firmado] Napoleón. 
x Todo lo que está subrayado esde mano del Emperador, Nota del 


original. 


u 


EXTRACTO DE CARTA DEL EMPERADOR NAPO- 
LEON III Al, GRAL. FOREY, RELATIVO AL SR. 
DE SALIGNY. 


(Traducción) 
....:4 DE JULIO DE 1862, 


(Sr. Gral. Forey.) 
Como es el único que conoce bien el país y que 
está al tanto de los perjuicios por reparar, es im- 





dans la méme position qu'un Ministre Chef de Légation, 
vis d vís un Ambassadenr dans un Congrés 


[signé] Napoléon. 


1 Tout ce qui est souligné est de la main de VEmpereur. Note de 


Voriginal. 





4 jutLLer 1862. 
(Mr. le Gal. Forey) 


RELATIVE A MONSIEUR DB SALIGNY. 


Comme il est le seul qui connaisse bienle pays et quí soit 
au fait des griefs A redresser, il est important, indispen 








portante, indispensable aún, que el General! que 
vaya á México entre en relaciones de intimidad 
con él y se aproveche de sus consejos y de su ex- 
periencia 

En efecto, por tiranteces y cuestiones de amor 
propio, todo se comprometió al principio, en Mé- 
xico; no quiero ya más que así sea; perjudican 
demasiado el éxito de los más grandes proyectos. 











(Napoleón. ) 


1 Enjefe. Nota del original. 


sabie méme que le Général: qui ira au Mexique entre en 
relations íntimes avec lui, et profite de ses avis et de son 
expér 
En effet, c'est par des tiraillements et des querelles 
'amonr propre que tout a été dés le commencement com- 

au Mexique; je w'en veux plus, ¡ls nuisent trop A la 
réussite des plus grands projets. 











(Vapoléon.) 


1 En Chef. Note de Votiginal 
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Y 


OFICIO DEL MINISTRO DE GUERRA FRANCES AL 
GRAL. FOREY, RELATIVO A LOS GASTOS SECRE- 
'TOS DEL CUERPO EXPEDICIONARIO DE MEXICO. 


(Traducción. ) 


PARIS, 15 DE JULIO DE 1862. 


Ministerlo de la Guerra 
7% Dirección 
Contabilidad General 
2" Secolón 
Fondos, Ordenes, Cuentas Gene 
Agencia de Cuentas 


les 





General: 

Tengo el honor de enviar 4 U., adjunto 4 la pre- 
sente, el extracto de una orden de pago de 10,000 
francos, que he expedido el día 14 del presente, 


Pasas. 13 jorLer 1862, 
Ministére de la Guerre 


7mo. Direction 
Comptabilité Générale 
2m0. Bureau. 
Fonde, Ordonnances, Comptea 
généraux 
Agence Comptable 
General: 
Jai P'honneur de vous adresser ci-joint Vextrait d'une 
ordonnance de paiement de 10,040 franes que J'ai delivrée, 
le 14 de ce mois, sous le No. 777, pour acquitter les dépen- 
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bajo elnúm. 777, para pagar los gastos secretos del 
Cuerpo Expedicionario de México, ejercicio 1862. 

Bajo el título de gastos secretos, se comprenden 
los que por su naturaleza no podrían divulgarse 
sin inconveniente, y que no tienen ninguna analo- 
gía con los gastos comunes del presupuesto. 

Estos gastos secretos deben recapitularse en una 
factura, conforme al modelo incluso en ésta, la que 
se me transmitirá al fin de cada mes [Contabilidad 
General. —Sección de Fondos y Ordenes]. 

Deberá U., además, dirigirme en tiempo opor- 
tuno la petición de los fondos que sean necesarios 
ulteriormente para asegurar el servicio de que se 
trata. 

Ruego 4 U. se sirva acusarme recibo del presen- 
te oficio. 


ses secrétes du Corps Expéditionnaire du Mexique, exer- 
cice 1862, 

Sous le titre de dépenses secrétes on comprend les dé- 
penses qui, par leur nature, ne pourraient ¿tre divulguées 
sans inconvenient, et qui n'ont aucune analogie avec les 
dépenses ordinaires 4u budjet. 

Ces dépenses secrétes doivent ¿tre recapitulées dans un 
bordereau conforme au modéle ci-inclus et qui me sera 
tranmis A la fin de cbaque mois | Comptabilit 
Bureau des Fonds et Ordonnances]. 

Vous aurez d'ailleurs A m'adresser en temps utile la de- 
mande des fonds qui seront succesivement nécessaires 
pour assurer le service dont il s'agit. 

Je vous prie de nvaccuser réception de la presente dé- 
péche. 








26 


Reciba U., General, la seguridad de mi más dis- 
tinguida consideración. 


El Mariscal de Francia, 
Ministro Secretarlo de Estado de la Guerra, 


Randón (rúbrica). 
Al Sr, General de División, Comandante del 
Cuerpo Expedicionario de México. 


v 


CARTA DEL SR. BOUQUET AL GRAL. FORKY, S0- 
BRE EL ESTADO POLITICO DE MEXICO, 


(Traducción. ) 


SEVRES, 18 DE JULIO DE 1862. 
(Sr. Gral. Forey.) 
General: 
Después de haber sabido su salida para México, 
me ha preocupado muchísimo una idea—el deseo 


Recevez, General, Vassurance de ma consideration la 
lus distinguée. 
P E Le Martehal de France, 

Ministre Secretaire d'Etat de la Guerre, 


Randon (rubrique). 


A Mr. le Gl. de Div. Cot. le Corps Exp. du Mexique. 


Sévees, Le 18 juitier 1862. 
¿Mr. le Gal, Forey ) 
Géncral: 
Depuis que ai appris votre départ pour le Mexique, une 
idce ma fortement prévecupie—le désir de vous offrir 
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én las filas de la diplomacia mexicana, ya en las 
del ejército 6 en las de las gavillas, es muy natural 
queel Gral. Ramón (sic), á pesar de su gran repu- 
tación, se haya mantenido resueltamente aparte y 
no haya querido servir al partido sacerdotal (reac- 
cionario) ni al demagogo, ni hacerse un escalón con 
las bayonetas francesas para llegar al poder. He 
podido, pues, en definitiva, tener pocos informes, 
según lo esperaba; sin embargo, lo que he sacado de 
su conversación, no es despreciable, porque es la 
opinión desinteresada deun hombre honrado. Voy, 
pues, 4 presentar 4 U. los principales rasgos, tales 
como se me ocurren y sin orden. 

Juárez es un hombre de mucho talento, mesti- 
zo indio, muy honrado, pero débil y gobernado del 
todo por Doblado, intrigante que no se para en me- 
dios para prosperar y que es dichoso con llevar las 


que, soit dans les rangs de la diplomatie Mexicaine, soit 
dans ceux de V'armée ou des bandes, il est tout naturel que 
le Gal. Ramon, malgré sa haute réputation, se soit ré 
solument tenu A Vécart, et qwil n'ait voulu ni servir le 
partiprótre nile démagogue, ni se faire un marchepied des 
bayonnettes frangaises pour arriver au pouvoir. J'ai done 
pu,en dcfinitive, obtenir peu de renseignements aínsi queje 
Fespérait; cependant. ce que J'ai retiré de sa conversation 
vaut encore son prix. parce que c'est l'opinion désintéres- 
sée d'un honncte homme Je vais donc vous en offrir les 
principaux traits, comme ils me viendront et sans ordre. 
Juarez est un homme de beaucoup de talent, métis indien, 
trés honnite, mais faíble et enticrement gouverné par Do- 
blado, intrigant auquel rien ne codte pour réussir et quí 
est heurcux de tenir les fils du pouvoir, qu'il convoite peut- 
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ber triunfado; y su triunfo no es dudoso, porque 
será conducido por manos acostumbradas á la vic- 
toria, 

Perdone U., pues, General, en vista de mis bue- 
nos deseos, lo desordenado de esta misiva, y crea 
U. que todos mis votos seguirán 4 U. más allá de 
los mares. Conozco mucho á un pobre oficial de 
segunda graduación que habría sido muy dichoso 
de poder acompafiar 4 U., no importa con qué tí- 
tulo; pero los oficiales de segunda graduación no 
son hombres y no pueden tener voluntad, dícese- 
me, sino cuando se les liberta con la charretera - 
y - - - cuándo? 

Sírvase U. aceptar, mi General, las seguridades 
muy cordiales de mi afectuosa consideración y mis 
votos más sinceros. 





£.. Bouquet (rúbrica). 
A Sévres, Grande Rue 151. 


n'est pas douteux, car il sera porté par des mains contu- 
miéres de la victoire. 

Pardonnez donc A mon bon vouloir, Général, le décousu 
de cette missive, et croyez que tous mes voeux vous sui- 
vront nu delá des mers. Je connais bien un pauvre sous- 
ofticier qui aurait été heureux de pouvoir vous accompi 
goer, n'importe á quel titre; mais, les sous-officiers ne sont 
pas des hommes el ne peuvent avoir de volonté, me dit-on, 
que quand on les affranchit par l'épaulette -=- et --- 
quand? 

Veuillez agréer, mon Général, les assurances toutes cor- 
dinles de mon alfectueuse considération et de mes varux 
les plus sincéres, 








F. Bouquet (rubrique). 
A Sévres, Grande Rue 151. 
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puesto que he declarado querer que el pueblo me- 
xicano escoja su gobierno; pero ¿cómo podría con- 
ciliarse esta declaración con los decretos de Almon- 
te, que se titula Jefe Supremo de la Nación? Por 
otra parte, me dicen que hay en Veracruz un Go- 
bernador nombrado por Almonte - - - Todo esto 
esun motivo de debilidad é inercia. En donde quie- 
ra que flote nuestra bandera, U. debe ser el dueño 
absoluto - - - y el Comandante Militar debe reu- 
nir todos los poderes civiles y militares, pero te- 
niendo debajo un municipio para administrar las 
ciudades; es preciso que en todas partes sea de la 
misma manera - - - pero es también necesario ha- 
cerles comprender que antes de nuestra llegada 4 
México no podían ejercer ningún poder guberna- 
tivo - - - En efecto, somos ya responsables de nues- 
tros actos, no podemos tolerar á nuestro lado un go- 


que le peuple mexicain choisisse son gouvernement; mais 
comment cette déclaration peut-elle se concilier avec les 
decrets d'Almonte quis'intitule Chef Supreme de la Nation? 
D'un autre cóté, J'apprends qu'il y A Veracruz un Gouver- 
neur nommé par Almonte - - - Tout cela est une cause de 
faiblesse et d'inertie. Partout 00 flotte notre drapeau vous 
devez £tre le maltre absolu - - - et le Commandement 
Militaire doit réunir tous les pouvoirs civils et militaires, 
mais ayant sous lui une municipalité pour administrer les 
villes; il est necessaire que partout il en soit de méme - - - 
mais il faut aussi leur faire comprendre qu'avant notre 
arrivé A Mexico ¡ls ne pouvaient exercer aucun pouvoir 
gouvernemental - - - En effet, comme nous sommes res- 
ponsables de nos actes, nous ne ponvons pas tolérer ú cóté 
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bierno que procede como quiere y que puede cometer 
fallas, de las que serfamos responsables en el fondo, 
puesto que no vive más que por nuestra influencia. * 

(Nafoleón.) 


1 Subrayado por el Emperador, Nota del original. 


vi 


NOTA DEL MINISTRO DE GUERRA DE FRANCIA AL 
GkaL. BAZAINE SOBRE EL EMBARQUE DE ESTE. 
(Traducción. 


Ministerio de la Guerra 
Dirección 
(Personal) 
Sevclón 
de los Estados Mayores 
y de las 
Escuelas Militares 


(El escudo de armas del Imperio francés.) 
El Mariscal de Francia, Ministro Secretario de 





de nos un gouvernement qui agit á sa manitre et qui 

peut faire des fautes dont au fond nous serions responsa- 

bles. puisqu'il ne vít que par notre influence.! 
¡Napoléon.) 


1 Souligné par 'Empereur. Note de V'original. 


Ninistére de la Guerre 
Ire, Direction 
[Personnel] 
Bureau des Etat 
et des 
Ecoles Militalres 


Le Marchal de France, Ministre Secrétaire d'Etat de la 


Majors 
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vHI 


PROCLAMA DIRIGIDA A LOS MEXICANOS POR EL 
GENERAL COMANDANTE EN JEFE DEL CUERPO 
EXPEDICIONARIO DR MEXICO. 

(Traducción. ) 

Mexicanos: * 

El Emperador Napoleón, al confiarme el mando 
del nuevo Ejército que en breve ha de seguirme, 
me ha encargado que os haga conocer sus verda- 
deras intenciones. 

Cuando hace algunos meses, España, Inglaterra 
y Francia, sintiendo las mismas necesidades, se 
vieron obligadas á unirse para defender la mis- 
ma causa, el Gobierno del Emperador no envió 
más que un pequeño número de soldados, dejan- 

Al tocar elsuelo mexicano, el General en Jefe pone en conocimien- 


1o del Ejército esta proclama, que, conforme á los deseos del Empera- 
“dor, dirige al pueblo de este país. Nota del original 











Mexicains: + 
L'Empereur Napoléon, en me confiant le commandement 
de la nouvelle armce qui va bientót me suivre, m'a char- 
gé de vous [aire connaitre ses veritables intentions: 
Lorsqwily a quelques mois. P'lEspagne, 'Angleterre et la 
France, subissant les mómes néces été amenées A se 
réunir pour la móme cause, le gouvernement de PEmpe- 
reur nenvoya qu'un petit nombre de soldats, laissant A la 

















1 En touchant le sol mexicaln, le Général en Chef porte A la con- 
missance de Y Armée la pruclamation ciprés, que, sulvant les inte 
tiows de FEmpercur, il adresse au peuple de ce pays, Note de Vorl- 


glnal, 


40 

Se ha tratado de levantar contra nosotros el sen- 
timiento nacional, queriendo hacer creer que ve- 
níamos para imponer en el país un gobierno á 
nuestro gusto; lejos de esto, el pueblo mexica- 
no, independido por nuestas armas, será entera- 
mente libre para escoger el gobierno que le con- 
venga: tengo instrucción expresa para declarár- 
selo así. 

Los hombres valerosos que se nos han unido, 
merecen nuestra protección especial; pero en nom- 
bre del Emperador, hago llamamiento, sin di: 
tinción de partidos, á todos los que quieran la 
independencia de su patria y la integridad de su te- 
rritorio. No entra en la política de Francia mez- 
clarse, tan sólo por interés, en las querellas intes- 
tinas de las naciones extranjeras; mas cuando está 
forzada á intervenir por razones legítimas, lo hace 





On a cherch: 





á soulever contre nous le sentiment na- 
tional, en voulant faire croire que nous arrivions pour im- 
poser á notre gré un gouvernement au pays: loin de la le 
peuple mexicain affranchi par nos armes sera entiérement 
libre de choisir le gouvernement qui lui conviendra: J'ai 
mission exprese de le lui declarer. 

Les hommes courageux quí sont venus se joindre A nous, 
méritent notre protection spéciale, mais, au nom de 'Em- 
pereur, je fais appel sans distintion de parti 4 tous ceur 
qui veulent lindépendance de leur patrie et lintégrité de 
son territoire. 1! n'entre pas dans la politique de la Fran- 
ce de se méler, pour un avantage personnel, des querelles 
intestines des nations dtrangéres. mais lorsque, par des 
raisons légitimes, elle est forcée d'intervenir, elle le fait 
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siempre en interés del país donde se ejerce su ac- 
ción. 

Recordad que en todas partes donde flota su ban- 
dera, así en América como en Europa, representa 
la causa de los pueblos y de la civilización. 

VERACRUZ, 22 DESEPTIEMBRE DE 1862. 


El General de División, Senador, 
Comandante en Jefe del Cuerpo Expedicionario de México, 


Forey. 


IX 


EXTRACTO DE CARTA DEL EMPERADOR NAPO- 
IxoN III AL GRAL. FOREY, SOBRE MEDIDAS 
POLITICAS EN MEXICO. 


(Traducción) 


. DE NOVIEMBRE DE 1862. 
(Sr. Gral. Forey.) 


4 propósito de Almonte, aunque yo no 





toujours dans Pintéret du pays od son action stexerce, 
Sonvenes-vous que partout oú flote son drapenu, en 
Amérique comme en Europe, il représente la cause des 
Penples et de la civilization. 
Vrzacauz, Lu 22 sarrampre 1862. 


Le Général de division, Sénateur, 
Commandant en Chefle Corps Exp 


Forey. 





19 sovamnre 1862, 

(Mr, le Gal. Forey). 

+.».-A propos d'Almonte, tout en ne voulant pas qu'il 
3 
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quiero que sea desde ahora jefe improvisado de 
un gobierno, tampoco quiero lastimarlo de mane- 
ra alguna, y recomiendo 4 U. que sea con él lo más 
amable posible...... En cuanto al Sr. de Saligny, 
está colocado, respecto 4 U., en la posición de un 
Jefe de Misión cuyos poderes estuvieran momen- 
táneamente subordinados 4 los de un Embajador 
Extraordinario......... Nose me ocultan todas las 
dificultades políticas con que tropezará U. al lle- 
gar 4 México [porque los mexicanos son astu- 
tos y tenderán 4 U. toda clase de emboscadas]. 
Me es muy difícil trazará U. desde aquí una línea 
de conducta bien determinada; pero he aquí las 
ideas generales que creo más prácticas: una vez 
dueño del país, será preciso que U. mismo nombre 
un Gobierno provisional compuesto de los hom- 
bres más recomendables y de mejor voluntad ha- 





soit des aujourd'hui chef improvisé d'un gouvernement, je 
ne voudrais en nucune manitre le blesser et je vous re- 
commande d'étre pour lui aussi aimable que possible... 

Quant á Mr. de Saligoy il est placé vis A vis de vous dans 
la position d'un Chef de Mission dont les pouvoirs se trou- 
veraient momentanément abandonnés A ceux d'un Am- 
bassadeur Extraordinaire........ J'appréhende toutes les 
difficultés politiques que vous trouverez en arrivant A Me- 
xico (car les mexicains sont fins et ¡ls vous tendront tontes 
sortes d'embaches]. 11 m'est bien difficile d'ici de vous tra- 
cer une ligne de conduite bien arrétce; mais voici les idées 
générales que je crois les plus pratiques, une fois maitre 
du pays, il faudra que vous nommiez vous méme un gou- 
vernement provisoire composé des hommes les plus re- 
commandables et les plus dévoués á notre cause. Le gou- 














cia muestra causa. El Gobierno deberá ayudar á 
U. á restablecer en todas partes el orden y la ri 
gularidad. Envío á U. un Intendente General de 
Hacienda. 





Napoleón.) 
. Xx 


PROCLAMA DEL GRAL. FOREY A LOS MEXICANOS, 
ACERCA DE LOS MOVILES DE LA INTERVENCION 
FRANCESA. 

(Traducción.) 
Mexicanos: + 
Al leer la proclama que os dirigí á mi llegada á 

"estro país, vosotros no habréis podido equivoca- 

ns y habréis reconocido la mano del Emperador; 


1 El Prefecto Político pone en el conocimiento de sus concludada- 
"cata proclama, cuya fecha es ya lejana, pero la que lasantiguas guto- 
Tildes de esta ciudad han tenido gran cuidado de dejar ignorada, con 
lemennza de prolongar una lucha criminal, desnaturalizando el fin 
de ln Intervención francesa. Nota del original. 








Terxement devra vous aider á rétablir partout l'ordre et 
hrégularité, Je vous envoie un Intendant Géncral des Fi- 


maace, 
(Napoléon) 


Mericaios: 1 

Ala lectare de la proclamation qu'á mon arrivée dans 
Yotre pays je vous ai adressée, vous n'avez pas pu vous 
tomper et vous avez reconnu:la main de 'Empereur; lui 


1 Le Prefet Politique de Puebla porte 4 la connaíssance de ses con- 
opens cette proclamatlon dont la date est déja ¿lolgnée, mais que les 
saciennos antorités de cette ville ont pris si grand soin de leur laisser 
Ipuorer dans Vespotr de prolonger une lutte criminelle en dénaturant le 
Int de Intervention francalse. Note de Voriginal. 
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sólo él posee el secreto de decir tantas y tan bellas 
cosas en un estilo tan noble y conciso. 

Pero hoy que he visto lo bastante de este país, 
para poder expresaros mis impresiones, dejadme 
exponerlas brevemente y con la sencilla franque- 
za de un soldado que, os lo repito, digan lo que 
dijeren escritores de mala fe, no viene á hacer la 
guerra al pueblo mexicano, sino al Gobierno cuya 
incapacidad para hacer el bien, se prueba con toda 
evidencia con la triste situación de vuestro país. 

¿Qué se ve en efecto en vuestras ciudades? Edi 
ficios arruinados, calles intransitables, aguas co- 
rrompidas que vician el aire. ¿Qué son vuestros 
caminos? Abismos y pantanos, donde no pueden 
pasar sin peligros los coches y los caballos. ¿Qué 
es vuestra administración? El robo organizado; los 
que están encargados, por sus funciones, de ad- 





seul posséde le secret de dire tant et de sí belles choses en 
un style aussi noble que net. 

Mais aujourd'hui que j'ai vu assez de votre pays pour 
vous dire mes impressions, Inissez moi vous les exposer 
bróvement et avec la simple franchise d'un soldat qui, je 
vous le répéte, et quoique puissse vous dire des écrivains 
de mauvaise foi, ne vient pas faire la guerre au peuple 
mexicain, mais au Gouvernement dont la triste situation 
de votre pays prouve il l'évidence, Vincapacité de faire le 
bien. 

Que voit-on, en effet, dans vos villes? Des bátiments en 
ruines, des rues impracticables, des enux croupissantes et 
viciant 'air. Que sont vos routes? Des fondriéres, des ma- 
récages oú chevauz et voitures ne peuvent passer 
danger. Qu'est-ce que votre administration? Le vol orga- 
nisé, ceux qui sont chargés par leurs fonctions de [aire 
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tada hace mucho tiempo por algunos ambiciosos, 
que gastan en luchas fratricidas todas las fuerzas 
vitales de México? Sí, os lo digo con dolor, y con 
todos aquellos que ven la triste situación de vues- 
tro país: corréis á vuestra perdición y no tenéis 
más que dar un paso para caer en un abismo, que 
sepultará vuestra independencia y os sumergirá 
en la barbarie, si no dáis un paso atrás. 

Dad, pues, ese paso, cuando la Providencia os 
ofrece una ocasión tal vez única. La Francia os en- 
vía un Ejército, modelo de orden y de disciplina, 6 
pesar de lo que ha osado escribir en contrario una 
prensa odiosamente calumniadora. El viene 4 ayu- 
daros á constituiros en una nación rica, poderosa, 
libre, con esa verdadera libertad que no marcha sin 
el orden; una nación que todaslasotras puedanreco- 
nocer como civilizada. Este Ejército os ayudará 4 





trop longtemps par quelques ambitieux qui dépensent dans 
des luttes fratricides, toutes les forces vives du Mexique? 
Oui, je vous le dis avec douleur et avec tous ceux qui voient 
la triste situation de votre pays: vous courrez A votre perte 
et vous n'avez qu'un pas A faire pour tomber dans un abl- 
me qui engloutira votre indépendance et vous replongera 
dans la barbarie, si vous ne faites un pas en arriére, 
Faites donc ce pas quand la Providence vous en offre 
une occasion peut-ctre unique. La France vous envoie une 
Armée, modéle d'ordre et de discipline, quoiqu'ait osé 
écrire le contraire, une presse odieusement calomniatrice. 
Elle vient vous aider A vous constituer en une nation riche, 
puissante et libre, de cette vraie liberté qui ne marche pas 
sans l'ordre; en une nation, que toutes les autres puissent 
reconnaitre comme civilisée. Cette Armée vous aidera 
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de Bertier, dirigida sobre Jalapa, se ha apoderado 
sin disparar un tiro, de Puente Nacional; que en 
Plan del Río ha encontrado un cuerpo de 200 jine- 
tes enemigos, del ejército regular, que ha sido ata- 
cado con el mayor vigor por nuestros cazadores 
montados, quienes lo han perseguido en una dis- 
tancia de nueve kilómetros, y en un combate se- 
rio de arma blanca han herido ó aprisionado la 
mitad. 

En Cerro Gordo, posición muy fuerte, 2,000 6 
3,000 hombres que la ocupaban, bajo las órde- 
nes de Díaz Mirón, no han osado contrarrestar el 
ímpetu de nuestras tropas y han huído, dejando 
en nuestras manos un obús de montaña. 

El 7 del presente mes, la brigada entró en /ala- 
pa y ha marcado así muy felizmente el principio 
de la campaña. 


sur Jalapa, s'est emparée, sans coup férir, du Puente Na- 
tional (sic); qu'au Plan del Rio elle a rencontré un corps 
de 200 cavaliers ennemis, de l'armée réguliére, que a été 
chargé avec la plus grande vigueur par nos chasseurs á 
cheval, quiles ont poursuivis pendants 9 kilometres, étdans 
un combat sérieux A Varme blanche en ont blessé ou pris 
la moitié. 

Au Cerro Gordo, position trés forte, 2,060 ou 3,000 hom- 
mes qui l'occupaient, sous les ordres de Díaz Miron, 0'ont 
pas osé tenir devant l'élan de nos troupes et se sont enfuis 
en laissant entre nos mains un obusier de montagne. 

Le 7 de ce mois, la brigade est rentrée A Jalapa et a 
ainsi benreusement marqué le début de la campagne. 
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CUARTEL GENERAL DE ORIZABA, 11 DE NO- 


VIEMBRE DE 1862. 
El General en Jefe, 


[Firmado] Forey. 
P.C. C. el Jefe de Estado Mayor Genera, 


[Firmado] ' Auvergne. 


xu 


EXTRACTO DE CARTA DEL EMPERADOR NAPO- 
LEON II AL GRAL. FOREY, SOBRE EL CON- 
CURSO DE LOS MEXICANOS. 

(Traducción. ) 


3O DE NOVIEMBRE DE 1862. 
(Sr. Gral. Forey.) 
Se debe ! considerar en México á los hombres y 
no sus opiniones; aceptar el concurso de todos los 
hombres honorables que se presenten, sin ligarse 





* La forma negativa del original nos parece intraducible. 


Av Quarrrer GésexaL 4 Omizana, Le 11 sovemBre 1862. 
Le Général en Chef, 
[signé] Forey. 
Pour copie conforme le Chef de 'Etat Major Gal, 
[signé] D'Anvergne. 


30 xovewa: 


1862. 





(Hr, le Gal. Forey) 

Il nefautau Mexique consídérer uniquement les hommes 
et non (sic) leurs opinions, accepter le concours de tous 
ls hommes honorables qui se présenteront sans se lier 





con nadie; en fin, no contraer ningún compromiso 
político, antes de que U. establezca, en México, 
un Gobierno escogido por U 

Hay que desconfiar de Doblado y no admitir 4 
Miramón, queno trabajaría másque paraél mismo. 


(Napoleón. ) 





xn 


EXTRACTO "DE CARTA DEL EMPERADOR NAPO- 
LEON III AL GRAL. FOREY, RELATIVO AL ES- 
'TABLECIMIENTO DE UN GOBIERNO EN MEXICO. 


(Traducción.) 


..:-17 DE DICIEMBRE DE 1862. 


(Sr. Gral, Forey.) 

La única política que se debe seguir, es la de 
marchar sobre México para instalar allí un gobier- 
10 con los hombres más honorables, que escogerá 





Iwec personne; enfin, n'entrer dans aucun engagement 
Politique avant que vous n'ayez établi A Mexico un gou- 
Vernement de votre choix. Il faut se méfier de Doblado, 
e pas accueillir Miramon qui ne travaillerait que pour lui- 
Meme, 








(Napoléon) 


.17 pácamoes 1862. 
(Mr. le Gal. Forey.) 
La seule politique A suivre est de marcher sur Mexico 
4'y installer un gouvernement des hommes les plus honora- 
blesique vous choísirez vous mémeet ensuite defaire voter 
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Y =sm0, é inmediatamente hacer que el pueblo 
not. ¡x medio del sufragio universal, sobre la for- 
zx Je gobierno que se deba establecer. 


(Napoleón. ) 


XIV 


CUPLA DE LA ORDEN GENERAL N9 52 DEL CURR- 
po EXPEDICIONARIO DE MEXICO. 


( Traducción.) 





El General Comandante en Jefe del Cuerpo Ex- 
perlicionario pone en conocimiento de las tropas 
que, á consecuencia del combate de Medellín, ha 
¿onterido provisionalmente, en virtud de los pode- 
res que le han sido concedidos por el decreto im- 
perial de 20 (sic) dejulio de 1862, la medalla mi- 
litar al señor Rtvidre Michel, Cazador del 95? de 
Uunea. 





par le sulfrage universel le peuple mexicaia sur la forme 
de gouvenement A établir. 


¿Napoléon.! 


Le Général Commandant en Chef le Corps Expédition- 
aire porte A laJconnaissance des troupes, qua la suite du 







let 1862, la médaille militaire á Me. Riviére 
Michel, Voltigeur au 93me. de ligne. 








s4 


al llamado Cagnon Charles Joseph Borome, Caza- 
dor del 95? de línea. 


ORIZABA, 20 DE DICIEMBRE DE 1862. 
El General Comandante en Jefe 
[Firmado] Forey 


P. C.C. el Jefe de Estado Mayor General, 
[Firmado] D' Auvergne. 


XVI 


COPIA DR LA ORDEN GENERAL N? 57 DEL CUER- 
Po ExPEDICIONARIO DE MEXICO, 


(Traducción. ) 


El General Bacaine, que ha tomado el mando de 
las tropas que ocupan á Jalapa, se dirigió, el 15, 
sobre Perote, conforme 4 las órdenes del General en 
Jefe, y entró allí, el día 19. 


dre Imperial de la Légion d'Honneur, le nommé Cagnon 
Charles Josepb Boromée, voltigeur au 95me de ligne. 
Onizana, 1:x 20 DécamDur 1862, 
Le Général Commandant en Chef, 
[signé) Forey. 
Pour copie conforme le Chef de P'Etat Major Génér 
[signé] D'Aubergue. 





Le Général Basaine, qui a pris le commandement des 
troupes occupant Jalapa, s'est porté le 15 sur Perote, 
d'aprés les ordres du Général en Chef, et y entré le 19. 

Le 17, entre la Hoya et las Vigas, il a échangé quelques 
conps de fusils avec un poste ennemi. 
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El 17, entró en Hoya, y en las Vigas cambió al- 
gunos tiros de fusil con un puesto enemigo. 

El 18, encontró más allá de Rfo Frfo 700 ú 800 
jinetes mexicanos, que emprendieron el combate 
con los del General Márquez. Como éstos, en nú- 
mero de 150, apenas podían sostenerse, el General 
Bazaine lanzó sobre dichos 800 jinetes, mandados 
por el General Aureliano, al Coronel Marguerite 
con su escuadrón del 12? de Cazadores. El enemi- 
go fué alcanzado con el mismo ímpetu que en Pan 
del Río, y buen número de jinetes enemigos fue- 
ron acuchillados. 

Es la tercera vez que un solo escuadrón de nues- 
tra valiente caballería, conducido por jefestan enér- 
gicos como inteligentes, obtiene una victoria no- 
table sobre fuerzas mucho más considerables, El 
General en Jefe no podría felicitar demasiado por 
este hecho á la caballería del Cuerpo Expedicio- 


Le 18, il a rencontré au-dela de Río Frío 700 ou 800 ca- 
valiers mexicains, qui ont engagé le combat avec ceux 
duGénéral Márques. Ceux-ci, au nombre de 150 seulement 
ayant peine á se maintenir, le Général Bagaíne a lancé 
sur les 800 cavaliers mexicains, commandés par le Géné- 
ral Aureliano, le colonel Marguerite avec son escadron 
du 12me Chasseurs. L'ennemi a été abordé avec le méme 
élan qu'au Plan del Río et bon nombre de cavaliers enne- 
mis ont été sabrés. 

C'est la troisiéme fois qu'un seul escadron de notre bra- 
ve cavalerie, conduite par des chefs aussi énergiquesqu'in- 
telligents, obtient un avantage marquésur des forces 
beaucoup plus considérables. Le Général en Chef ne sau- 
rait trop en féliciter la cavalerie du corps expéditionnaire, 
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nario, convencido, como está, de que en todas oca- 
siones mostrará su superioridad sobre el enemigo, 
quien aprenderá, á sus expensas, que la caballería 
de nuestro Ejército, que se formó tan brillante re- 
putación en nuestras grandes guerras del primer 
Imperio, no ha degenerado bajo el segundo. 

CUARTEL ¡GENERAL DE ORIZABA, 23 DE DIe 


CIEMBRE DE 1862. 
El General en Jefe, 


[Firmado] Forey. 
P. C.C. el Jefe de Estado Mayor General, 
[Firmado] Man2que. 


Xvu 


COPIA DE LA ORDEN GENERAL N? 59 DEL CUERPO 
EXxPEDICIONARIO DE MEXICO. 
(Traducción.) 


Apenas ha tenido tiempo el General en Jefe pa- 


convaincu qwil est, qu'en toutes circonstances, elle mon- 
trera sa supériorité sur l'ennemi, qui apprendra d ses dé- 
pens que la cavalerie de notre Armée, qui S'est faite une si 
brillante réputation dans nos grandes guerres du premier 
Empire, n'a pas dégénéré sous le Second. 
Ar Quarrinr GésiraL A Oxizapa, Lu 23 Décrmare 1862. 
Le Général en Chef, 
¡signé) Forey. 


Pour copie conforme le Chef d'Etat Major Gal,, 
[sign] Manéque. 





A peine le Général en Chef n-t-il eu le temps de signa- 








s 


ra señalar al Cuerpo Expedicionario la intrepidez 
delos diferentes escuadrones de caballería que han 
entrado en combates con partidas siete ú ocho ve- 
ces más numerosas de caballería enemiga, cuando 
se de presenta una nueva ocasión: así, después del 
encuentro de Man del Rfo, sobrevino el de San Am. 
drbs; posteriormente el de Río Frío. 

He aquí hoy que el escuadrón del 22 Regimien- 
to de Cazadores de Africa, que formaba parte de 
na colamna mandada por el señor Coronel fo/é- 
vet, del 95, el cual hizo una operación, ordenada 
por el General en Jefe, sobre la ciudad de Zohua- 
cón, ha atucado, el 21 del corriente, con extrema» 
do vigor, 4 los lanceros de Zacatecas, quienes en 
Chacapuleo (sic) y en Santa Ana pretendían im- 
pedirle el paso. Unn carga á fondo, durante la cual 
el enemigo fué perseguido 4 punta de espada en 


Mer nu Corps Expóditionnaire Vintrépidité des différents 
escadrons de cavalerie quí ont eu des eng 
des partes sept 0u hult fois plos nombreux de cavaleríe 
enpomic. qu'il wen présente A lui uno nouvelle occasion: 
Alosd, aprés Vafíaire de Plan del Río, est venue celle de 
San Andrés; puis celle de £ío Frío, 

Volel aojourd'bul que Pescadron du 2me, Régiment de 
Chasacura d'Afrique, qui faisant partio d'une colonne com- 
imandés par Mr. le Colonel Jollívet, du 95me. laquelle a foie 
'ane opération, ordonnte par le Général en Chef, sue la 
ville de Tehuacn, a aborde, le 21 de ce mols, avec nne ex- 
tráme vigueor les Lanciers de Zacatecas, qui h Chacapul» 
co (sic) etd Senta Ana prétendaicnt lui barrer le passage. 
Une charge A fond pendnnt Inquelle l'ennemi pourauiví 
Vépdo dans les reins, pendant dix kilombtres jusqu'aux 

4 
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Aposentamientos Magdeleíne, quien mató dos ji- 
netes mexicanos y cuyo caballo fué herido dos 
veces; el Corneta Collet, que fué herido de un lan- 
zaso en plena cara; el Brigadier L' Herbier, que es- 
tuvo siempre al frente del combate, y el Cazador 
Jauchier, que mató á un jinete que atacaba á su 
Capitán. 

CE8ARTEL GENERAL DE ORIZABA, 31 DE DI- 
CIEMBRE DE 1862. 

El General en Jefe, 
[Firmado] Forey. 


P.C. Cel Jefe de Estado Mayor General 
[Firmado] D' Auvergne. 


réchal des logis, Magdeleíne, qui a tué deux cavaliers me- 
xicains et a eu son cheval blessé deux fois; le Trompette 
Collet, qui a été blessé d'un coup de lance en pleine figure; 
le Brigadier L'Herbier, qui a toujours été en tte de la 
charge, et le Chasseur Jauchier, qui a tué un cavalier qui 
mettait en jone son Capitaine. 


Au Quartier GÉNÉRAL Á ORIZABA, LE 31 Déc. 1862. 
Le Général en Chef, 
[signé] Forey: 


Pour copie conforme le Chef d'Etat Major Gal., 
[signé) D'Auvergue. 





6: 
aín artillería, no ha vacilado en atacar fuerzas su- 


periores, 

Así es que cuando, el 17 de diciembre, 4 com- 
pañías del 1er. Batallón, á las órdenes del Coman- 
dante Le Creurer, con 20 cazadores mandados por 
el Sr, Jeantel, Subteniente, se encontraron en la 
Laguna de la Punta con una fuerza de caballería 
mexicana, bajo las órdenes del Jefe temido en este 
país, llamado Chino González, el pequeño pelotón 
de Cazadores se dirigió hacia adelante y atacó al 
enemigo con tal resolución, que éste se puso en 
fuga, y no se le alcanzó sino después de una ca- 
reera Á rienda suelta, de cuatro kilómetros apro* 
ximadamente. Entonces se efectuó un combate 
cuerpo á cuerpo, en el cual buen número de jine- 
tes mexicanos pagaron con su vida el encuentro 
con nuestros Cazadores de Africa. Su Jefe, Chino 


Paya, sans artillerio, tl n'a pas hésité h attaquer des forces 
.. 

Cost alnsí quíh la Laguna de la Punta, le 17 décem- 
bre, 4 compagnios du ler. Bataillon, sous les ordres du 
Commandant Le Cremrer, nvec 20 chasesura commandés 
par dr, Jomuter, Sous-lieutenant.ayant rencontrénnetroue 
pe de cavalerio mexicaine, sous les ordres du Chet redon- 
té dans ce pays, lenommé Chino Gousdles,lo petis peloton 
deChasseurs se porta enayant et aboróal'ennemi avecune 
telle rásolution quíl tonrna bride et ne fut rejolat qu'aprés 
une course A fond de train de 4 kilomótres. Alora so livra 
un combal corps A corps, dans lequel bon nombre de ca- 
valiers soexicalos payérent de leur vie leur recontre nvec 




















ques, en tanto que el enemigo tuvo más de go bom” 

bres fuera de combate, entre ellas cinco oficiales 
muertos y un centenar de caballos matados, herd" 
dos ó cogidos. 

Los jóvenes soldados del 81? han. mostrado ex% 
esta ocasión un ardor y aplomo fuera de todo do — 
gio. El General querría poder citar á todos los ques 
se han distinguido; pero esto sería citar al des 
tacamento entero. Se limita á mencionar aquí £- 
los que le hau sido recomendados más especial 
mente, que son; Señores, Custaígue, Teniente; Cor 
tin, Capitán; De Revanger, Subteniente; Maitre, 
Sargento; Paulaín, Cazgdor, á quien su misma 
compañía ha designado por su brillante valor; Det. 
becane, tirador; y Haupatx, tirador, que fué herido 
gravemente, 


pertes insiguiliantes, par suite dela viguenr des attaques, 
tandís que Vennemi a eu plas de 50 hommes hors de com- 
bat, dont 5 officiera tuéx et une centaine de choranx tués, 
bleusés on pris. 

Les jeunes soldats du Simo. ont montré dans cette el 
constance une ardeur et un aplomb au-dessus de toutdia- 
ge. Lo Général roudrait pouvoir citer tous ceux quí se 
sont distingués, mais ce serait eiter le détachemest es 
entier, ll se borne á mentioner ici ceux quí lui ont été ples 
particulideement recommandés, ce sont: MM, Castaígur, 
Licutenant; Cantín, Capitaine; De Revanger, Sous-liente- 
nani. Maitre, Sergent; Poulaín Voltigoar, que sa dom 
pagule A ollo-móme sígnalé pour son brillant conrage 
Deibecane, Fosilier. Haupaíx, Eusilier, quí a ¿té bios 
gribremen. 
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El General en Jefe reserva una mención muy 
particular para el Comandante Le Creurer, cuya 
sangre fría, energía y buenas disposiciones han 
asegurado el éxito de este combate, en un terreno 
delos más difíciles y contra un enemigo muy su+ 


prior, 

Endin, el 22 del mismo mes, 600 hombres de 
infantería y 50 jinetes que ocupaban la población 
de Pueblo Viejo, sobre la ribera derecha del río de 
Tampico, que impedían desde allí las arribadas 
3pejulicaban las comunicaciones con el mar, fue» 
Ton atacados por 200 hombres del 2? batallón del 
519, embarcados en canoas y chalupas de vapor de 
le morina imperial, 

El enemigo, emboscado en todas las casas del 
pueblo, abrió un fuego de mosquetería de lo más 
'Fivos sobre las embarcaciones, las que le contes- 


La Géalral en Chef a resérró uno mention toute parti. 
aÑirepoueleCommandant Le Cremrer dont le aaog-froid, 
Vénegie, les tonnes dispositions ont assuré le succis de ce 
Sombal dans un terraio des plus difficiles et contre un 
Masai bien sapéricnr. 

Elio, le 22 du méxe mois, 600 hommes d'infanterio e1 





les malsons du village, 
/ plas vifs sur ces embar. 
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morelle, tiradores. Estos cuatro últimos fueron he- 
ridos, y el llamado Zerjof murió Á causa de sus 
heridas. 

El General en Jefe, al terminar esta orden, se 
siente feliz manifestando toda su satisfacción al 
Coronel Dela Canorgue, por la tranquilidad de que 
ba dado prueba su Regimiento durante su perma- 
nencia en Tampico, donde se ha conquistado .la 
simpatía de toda la población, por la exacta disci- 
plina que ha observado, la calma que ha mostra- 
do ante varios odiosos atentados y el valor que ha 
desplegado en diversos encuentros con el enemigo. 

CUARTEL GENERAL DE ORIZABA, 21 DE ENE- 
RO DE 1863. 

El General en Jefe, 
[Firmado] Forey. 
Coronel, Subjete del Estado Mayor General 
irmado] Man2que. 






P. C. C. El Tenient 


E 


morelle, Fusiliers. Ces quatre derniers ont été blessés. 
Le nommé Berjo! est mort des suites de ses blessure 
Le Général en Chef est heureux de témoigner, en fini- 
nt cet ordre, au Colonel De la Canorgue toute sa satis- 
faction pour le bon esprit dont son Régiment a fait preu- 
ve pendant son séjour A Tampico, oú il s'est attiré la sym- 
pathie de toute la population, par V'exacte discipline qu'il 
a observé, le calme quil a montré devant plusieurs odieux 
attentats et le courage qw'il a déployé dans diverses ren- 
contres avec 'ennemi. 
Au Quarrir GexeraL 4 Orizana, LE 21 janvrmn 1863. 














Le Géntral en Chet, 
usé: Porc) 
Pour copie conforme, le Lieutenant Col., Sous-chel 
de PlEtat Major Géncral, 
[signé] Manique 








” 


Jefe tiene la satisfacción de aproyechar esta nue- 
va oportunidad, para hacer notar el entusiasmo 
con que nuestros soldados atacan fuerzas muy su- 
periores y establecen, del mismo modo que lo han 
hecho en todo tiempo, su superioridad en el ataque. 

Los militares pertenecientes á estas tres compa- 
ifasdel629, que más particularmente se han distin- 
guido por su energía y su valor en este encuentro, 
que les ha costado 7 hombres muertos y 5 heridos, 
son: Los Sres. De Briamd, Capitán Comandante 
del destacamento, á cuyas buenas disposiciones y 
al vigor con que mandó atacar la posición del ene- 
migo, se debe que aquél haya sufrido tan pocas 
pérdidas; De la Chaussée, Capitán; Stephanopoli, 
Vidal, De Lauzun y Dartiguelongue, Subtenientes. 
Estos cuntro oficiales han entusiasmado á sussolda- 


née de nos braves soldats. Le Général en Chef est heureux 
de saísir cette nouvelle occasion de signaler Ventraín avec 
lequel nos soldats abordent des forces bien supéricures 
et ótablíasent, ainsi qu'ils Vont 
périorité dans Vattaque. 

Les milítaires appartenant há ces troís compagules du 
Sdme. se sont fait plas particoliérement remarqués par 
leur énergie et leur courage dans cette affaire, qui leur a 
cotté 7 hommes 1ués et 5 bless 
Capitaíne Commandant le ¿tablement, quí add de u'éprow 
peu de perses qu'á ses bownes dispositions et 
la vigueor ayec laquelle 1] a fait attaguer la forte position 
de Vennemi; De Ja Chanssée, Capítaine, Sréphamopoli, Vt: 
dal, de Lausun et Dartíguelongue, Som hioutenanta. 
tre officiera ont enlevés Jevrs aoldats avec la plus gran 





det out temps, leur su 
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dos con el mayor vigor. Salmon, Sargento Mayor; 
Bauer, Sargento; los tiradores Filias, Cosson, Har- 
mand, Rougier; éste, gravemente herido, y Pfu- 
mio (sic), tirador gravemente herido y que perma- 
neció expuesto al fuego, Á pesar de sus heridas. 

El enemigo ha dejado en el campo 50 muertos 
y ha tenido gran número de heridos. 





CUARTEI GENERAL DE ORIZABA, 26 DE ENE- 
RO DE 1863. 


El General en Jeje, 
[Firmado] Forey. 


P. C. C. el Subjele del Estado Mayor General, 
[Firmado] Man?que. 





de vigueur. Salmon, Sergent-Major; Bauer, Sergent; 
lías, Cosson y Harmand, fusiliers; Rougier, fusilier, grid. 
vement blessé; et Pflumio (sic), fusilier grievement blessé 
et est resté au feu malgré sa blessure. 

L'ennemia lnissé sur le terrain 50 morts et a eu un grand 
nombre de blesés 


Au Quarrien GéséraL £ Oxizana, LE 26 JANVIER 1863, 


Le Giéntral en Chef, 
¡sigue Forey. 


Pour copie conforme le Sons-ehef de U'Etat Major Général, 
isigne, Mancque. 








7 
de francos; y como la administración de México 
puede ser pagada en su totalidad con veinte mi- 
llones de pesos, Ó sean cien millones de francos, 
habría todos los añosuna reserva de ciento cincuen- 
ta millones de francos, con los cuales sería posible, 
no sólo pagarnos los gastos de guerra, sino también 
establecer las bases de un empróstito, que podría 
ayudar á la regeneración del país 
(Napolcón.) 
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EXTRACTO DE CARTA DEL PERADOR Naro- 
LEON TIT aL GRAL. FOREY, RELATIVO A ASUN: 
TOS POLITICOS Y A LA COOPERACIÓN DE LOS 
MEXICANOS 








(Traducción. 


14 DE FERRERO DE 1863, 


(Sr. Gral. Forey 
Es preciso que en 








xico sea U. el amo, aun- 


et comme administration du Mexique peut complétement 
¿tre payée avec 20 millions de pinstres, vu cent millions 
de franes, il y aurait donc tous les ans une réserve de 150 
hions de franes, avec lesquels il sera possible. non seu 








lement de nous payer les frais de guerre, mais encore 
de faire les bases d'un emprunt qui pourra aider A la ré- 
génération du pays 


Yap olécn) 

Ll pra rarac 1863, 
(Mr, le Gal. Forey-) 
1 faut quíá Mexico vous soyez la maitro, mais sans en 








15 
que sin parecerlo; debe crear U. mismo un gobier- 
no provisional, en el cual Almonte podrá tener un 
lugar, en medio de hombres enérgicos y probos. 
Una vez restablecida la tranquilidad, será necesa- 
rio consultar 4 la Nación por un medio cualquie- 
ra, sea por una especie de sufragio universal, sea 
haciendo nombrar un congreso por los medios re- 
volucionarios, de que México tiene la tradición y 
la costumbre. La organización de un pequeño, pe- 
ro buen ejército mexicano, deberá ser una de las 
primeras preocupaciones de U... 

Será esencial organizar bien la recaudación de 
las aduanas,.que es el principal ingreso del país... 
y á propósito de esto, al reservarse U. la decisión 
suprema, le aconsejo mucho que consulte siempre 
con los hombres que conozcan el país, sobre todas 
las medidas que deban tomarse, las personas que 








avoir Yair, il faut vous créer vous-móme un gouvernement 
provisoire, dans lequel Almonte pourra trouver sa place, 
au milieu d'hommes énergiques et probes. Une fois la 
tranquilité rétublie, il faudra consulter la Nation par un 
mode quelconque, soit par une espéce de sufírage univer- 
sel, soit en faissant nommer un congrés par les moyens 
volutionnaires, dont le Mexique á la traddition et 'habi- 
tude; organization d'une petite, mais bonne armée mexi- 
caine, devra ¿tre une de vos premitres préoccupations... . 

Il sera essentiel de bien organiser la perception des 
douanes qui est le principal revenu du pays....... Ace 
propos, en vous réservant la decision supréme, je vous 
conseille fort de consulter toujours les hommes connais- 
sant le pays, sur toutes les mesures ¡ prende, les person- 








” 


sin esto, nadie se atreverá Á comprometerse por 
una intervención que no sea más que pasajera. 


(Napoleón. ) 
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EXTRACTO DE CARTA DEL EMPERADOR NAPO- 
LEON III AL GRAL. FOREY, SOBRE LA ADHE- 
SION DEL GRAL. SANTA ANNA. 

(Traducción.) 





L.2.000:014 DE MARZO DE 1863. 
(Sr. Gral. Forey.) 
No tengo que recordar más á U. mis antiguas 

recomendaciones de organizar el ejército mexicano 

y de tratar bien á los que se acerquen á U., dejan- 

do 4 un lado cualquiera cuestión de amor propio. 
Encontrará U., adjunta, una carta del Gene- 

ral Santa Anna, el cual se adhiere completamen- 
te á nuestra causa. Si se presenta en México, se- 


pas se compromettre pour une intervention qui ne serait 


que passagére. 
(Napoléon.) 


14 mars 1863, 

(Mr. le Gal. Forey.) 

Je n'ai qu'á vous rappeler mes anciennes recommenda- 
tions d'organiser "armé mexicaine ct de bien traiter ceux 
qui viennent á vous, en mettant de cóté toute question 
d'amour-propre. 

Vous trouverez, ci-jointe, une lettre du Général Santa 
Anna qui s'engage complétement dans notre cause. S'il 
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segunda, mucho menos fuerte y que está formada 
por las iglesias, cuarteles ó casas fortificadas, de San 
Agustín, San Francisco, San José, San Roque. 
El lado de la ciudad que hace frente al Oeste, 
no tiene absolutamente más que una sola obra de 
alguna importancia, el fuerte de San Javier, y aun 
este fuerte se encuentra dominado por el cerro de 
San Juan, sobre el cual no existía ningún medio 
de defensa, hace muy pocos días. Esta altura do- 
mina completamente la gran plaza de Puebla. 
Independientemente de las líneas anteriores, 
hay alrededor de la plaza una serie de barricadas, 
que comprende una calle hacia el Oeste y hacia el 
Este y tres calles hacia el Norte y hacia el Sur. 
Estas barricadas, que existían largo tiempo antes 
de la guerra actual, han sido poco aumentadas 
después; son simplemente de tierra, pueden tener 








qui est formée par des églises, des casernes ou des mai- 
sons fortifiées,San Agustin, San Francisco, San Josse, San 
Rocque (sic.) 

La coté de la ville qui fait face á YOuest n'a absolu- 
ment qu'un seal ouvrage de quelque importance, le for- 
tín de San Xavier, encore ce fortin se trouve t-il dominé 
par le Cerro San Juan, sur lequel wexistait aucun moyen 
de défense, il y a trés peu de jours. Cette hauteur domine 
complétement la grande place de Puebla. 

Indépendamment de ces lignes antérieures, il y a, nutour 
de la place, une série de barricades comprenant une rue 
vers V'Ouest et vers V'Est et trois rues vers le Nord et vers 
le Sud, Ces barricades qui existaient longtemps avant la 
guerre actuelle et ont ¿té peu augmentées depuis, sont 
simplement en terre, elles peuvent avoir deux. trois mé- 
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rables: la iglesia de la Compañía está casi llena de 
pólvora. 

Eswuy difícil formarse una idea un poco precisa 
sobre el estado de los abastecimientos de víveres. 
Por una parte se sabe que desde hace largo tiem 
po han sido confiscados harinas ó granos 4 las 
haciendas próximas, según se dice, para ser en- 
viados 4 Puebla; pero ul mismo tiempo todo el 
mundo está de acuerdo en decir que la guarnición 
de Puebla sufre y se queja diariamente por la pe: 
queñez de mu ración [varios desertares y muchas 
otras personas lo afirman]. Es probable que los 
almacenes de víveres no sean 11umerosos. 

El ejército de socorro está bajo las Órdenes de 
Comonfort; el 22 de febrero, estaba en San Martín 
"Texmelucan, sobre el camino de México y á ocho 
leguas de Puebla; se componía de 4 4 5,000 hom- 


bles: Vógitse de la Compagnla (sic) est casi remplie de 
pondre. 

A estlort difíícile de se tnire une Idée un peu précise sur 
Vétat des approvisionnemonts en vivres. D'une part, on 
anit que depuís longtempa, farines 0u graines des hacien 
das volsines ont été confisquées soit disant pour Etre diri 
ges sur Puebla, mals en méme temps tont le monde s'ac- 
corde h dire que la garnison de Puebla souffre et se plalnt 
tous les jours de V'éxiguité de su ration (plusieurs dóser- 
teurs el beaucoup d'autres personnes Vallirment]. 1 est 
probable que les magasíns de vivres ne sont pas nome 
breux, 

Darmée de seconrs est sons les ordres de Comonfort, 
1e 22 16yrier (1 étnit A San Marta Tesmelucan (sic), sur la 
route de Mexico, et 4 8 lleues de Puebla; elle se composalt 











bres, delos que una tercera parte son de caballería. 
Se dice que este General no comparte las ideas de 
Ortega, y es de opinión que Puebla sea evacuada 
antes de nuestra llegada. 

Para dirigirse de Nopalucan á Puebla se puede 
escoger entre el camino de Amozoc y el de Hua- 
mantla, que rodea la Malinche y viene á desem- 
bocar sobre el camino de México, sea en Santa 
Cruz, sobre el Atoyac, sea en Río Prieto 6 también 
en San Martín. [Veanselos itinerarios adjuntos.] 

Si viniendo del lado de Amozoc se quisiese ro- 
dear la ciudad, para atacarla por el cerro de San 
Juan, no sería posible avanzar por el Sur de aqué- 
lla, con un convoy, más allá del montecillo llama- 
do Tepoxúchil, lo que obligaría á pasar muy cer- 
ca del fuego de la plaza. 


1 No existen en el archivo del Mariscal Kazaine. 


de 4 5,00 hommes, dont un tiers de cavaletie. On dit que 
ce Général ne partage pas les ¡des d'Ortega et qu'il est 
¿'idce que Puebla soit évacué avant notre arrivée, 

Pour se rendre de Nopalucan A Puebla, on a le choix 
entre la route d'Amozoc et celle par Huamantla qui con. 
tourne la Malinche et vient déboucher sur la route de 
Mexico, soit A Santa Cruz, sur l'Atoyac, soit á Rio Prie- 
ou méme á San Martin. | Voir les itinéraires ci 
clus £., 1 
venant du cóté d'Amozoc, on voulait tourner la ville 
pour l'attaquer par le Cerro de San Juan, il ne serait pas 
possible de passer par le Sud de la ville avec un convoi, du 
mamelon appelé Teposuchil (sic) qui obligerait A passer 
trés prés sous le feu de la place. 

















y lis wexistent pas dans Varchive du Maréchal Bazaine. 
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Ejército de socorro. Su posición y su disposición 


5,000 hombres, al mando de Comonfort, en San 
Latín, á ocho leguas de Puebla, sobre el camino 
e México. 


Nombres de los fortines, cuarteles, polvorines 
y almacenes conocidos. 























Portines. 
Guadalupe............... 18 cañones de 24. 
Loreto... 12»  »» 
Santa Anita. o 
San Javier. 20 
Parral. mo a 
Carmen 20 2 oa 
Tolimeltacáoooo 12 
Zaragoza. 18059 2 
Misericordia de 


Armée de secours sa position et sa composition, 
5,000 hommes sous Comonfort á San Martin, A 8 licues 
+ Puebla, sur la route de Mexico. 


Noms des fortins, casernes, poudritres 
el magasins conmtes. 











Fortins. 
Guadalupe... - 18 canons de 24. 
Loretto (sic) AO 
Santa Anita so 
San Xavier 2D oo 
Parral. PS 
Carmen... O al 
Temeluacan (sic). E 
Zaragoza... 80. 





Misericordia ....-.... 
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XXIV 


EXTRACTO DE CARTA DEL EMPERADOR NAPO- 
LEON III AL GRAL. FOREY, SOBRE REGRESO DE 
SOLDADOS Y ESTABLECIMIENTO DE GOBIERNO. 


Traducción. 





31 DE MARZO DE 1863. 


Desapruebo también que todos esos oficiales que 
han obtenido promociones, vuelvan 4 Francia. 

Podrá U. encontrar fácilmente el modo de em- 
plearlos allá. Creo también que la orden del Mi- 
nistro habrá llegado 4 tiempo, á fin de que no en- 
víe U. á Francia áningún soldado licenciado. 

En cuanto esté U. en México, forme un gobier- 
no provisional compuesto de los hombres más con- 
siderados y más seguros. Este convocará un con- 


(Hr. le Gal. Forey.) 

Je désapprouve aussi tous ces officiers promus qui re- 
viennent en France. Vous devez bien tonver le moyen de 
les employer lá-bas. J'espére aussi que l'ordre du Ministre 
sera arrivé assez A temps pour que vous ne renvoyez pas 
en France aucun soldat libérable. 

Dés que vous serez á Mexico, formez un gouvernement 
provisoire composé des hommes les plus considérables et 
les plus súrs. Ceux-lá convogueront un congrés, d la ma- 
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go 


greso, al modo mexicano, que decidirá sobre la forma 
de gobierno que se ha de establecer, 


(Nagolebn.) 
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EXTRACTO DE CARTA DEL EMPERADOR NAPO- 
LEON III AL GRAL. FOREY, QUE ENCIERRA 
VARIAS INSTRUCCIONES SOBRE ASUNTOS POLI- 
'TICOS Y MILITARES. 

(Traducción). 
..0-:0:=»14 DE ABRIL DE 1863. 

(Sr. Gral. Forey.) 

[Censura por el retardo en las operaciones, co- 
mo consecuencia del retraso en el envío de dinero.] 
...--Nombrará U. al Sr. Budín, Comisario Ex- 
traordinario de Hacienda, á fin de que tengamos 
entre nuestras manos todos los recursos financie- 
ros del país é introduzcamos en él los hábitos de 
orden y de probidad. 





niére mexicaine, qui décidera de la forme de gouverne- 


ment d etablir. 
(Napoléon) 


14 aver 1863. 

(AM. le Gal. Forey.) 

[Blame pour le retard apporté aux opér: 
du retard du convoi d'argent.] 

. Vous nommerez monsieur Budin, Commissaire 
Extraordinnire des Finances. afín que nous gardions entre 
nos mains toutes les resources financióres du pays et y in- 
troduire les habitudes d'ordre et de probité. 





ions par suite 





gr 
El primer cuidado de U. será organizar las tro- 
jpasauxiliares mexicanas, licenciando 4 todas las 
bandas reaccionarias ú otras, para refundir los me- 
3 ore elementos en una nueva organización. 
El gobierno provisional podrá estar ayudado por 
acom junta de notables, compuesta, en tanto que 
Sex posible, de hombres escogidos por U, entre 
Las clases ricas del país...... Deseo mucho que Al. 
amnonte forme parte de este gobierno provisional. 
Una vez restablecido el orden, creo que será ne- 
<Searlo, antes de reunir cualquier cámara, hacer 
"votar á todo el pueblo mexicano, para saber, por 
ssió por 11o, por medio del sufragio iniversal, si 
Quiere una república 6 una monarquía; en ningún 
Caso se deberá aceptar la proposición de un voto, 
antes de que estemos en México y de que U, mis- 
mo haya establecido ux gobierno elegido por U., 


Votre premier soln sern Worganiser les troupes nuxi- 
Mnires mexicaines, en licenciant toutes les bandes réac» 
Monmaires gu autres, pour refondre les meilleurs dléments 
dans une nouvelle organisation. Lz gouvernement provi- 
Aoire pourralt Etre aldé par une janta de notables, compo- 
sée autant que possible, d'hommes choisis par vous, dans 
ls classes riches du pays. ....- Jetiendrai benuconp A co 
quAlmopte fit parte de ce gouvernement provísoire. L'or- 
dre une foís rétabll, je croís qu'il faudealt, avant de réunic 
une chambre quelconque, faire xóter tout lo peuple mexi- 
Guls sue In question de savcir, par oui ou par non, au mo- 

yen de sulfragre universel, sl veut une république on une 
monarehies 4I ne fandrait jnmnís accepter ln proposition 
Alia r0te quelconque avant que nous no voyoos 4 Mexico 
que vous Ayez vous móme Etabli sun gouvernement de 
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ya 
pulque, sin esto, arriesgaríamos ser víctimas de 
alguuos escamoteos...... Un francés, el Sr, Biñal, 
padiá dar informes á U. 





lil gobierno provisional deberá funcionar no- 
ssualuiente con independencia; pero de hecho que- 
dará bujo nuestra inspección, reservándonos la fa- 
cuitad de impedir toda medida impolítica y sepa- 
var á todo individuo que se oponga á las ideas de 
la regeneración del país. 

Este gobierno, y si llega el caso, la junta pro- 
visional. podrán prestar á U. grandes servicios 
en el llamamiento y la organización de las fuer- 
¿as nacionales auxiliares, para llevar al cabo la 
expedición militar, procurarnos con facilidad los 
numerosos recursos que posee el país y empezar 
4 preparar el terreno de su reorganización admi- 











votre choix, car sans ga nous risquerions d'¿tre dupes de 
quelques escamotages. Un frangais, monsieur Binal, 
pourra vous donner des renseignements. 


Le gouvernement provisoire devra fonctioner nomina- 
lement avec indépendance; maís de fait rester sous notre 
contróle, nous réservant d'empccher toute mesure impoli. 
tique et de renvoyer tout individu qui s'opposerait aux 
idces de régénération du pays, 

Ce gouvernement et, s'il y a lieu, cette junta provisoire, 
pourront vous rendre de grands services pour V'appel et 
Forganisation des forces auziliaires nationales. pour pro- 
curer de gré á gré ¡ Vexpédition militaire les nombreuses 
ressources que possíde le pays et pour commencer A pré- 
parer le terrain de sa réorganisation adwinistrative et so- 
ciale 
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uistraiva y social....,..,. Será preciso tranquili- 
zur 4los compradores de bienes nacionales, sobre 
todo á los que hau adquirido legítimamente las 
eclesiásticas, puestas en venta regu» 





lar ruente, 


“Todo hombre que estorbe á U., deberá ser en- 
Visado á Francia, en donde será internado y bien 
tratado. 

Encuanto esté U, en México, organice columnas 
movibles de mil quinientos ó dos mil hombres, cu- 

ya mitad pudiera estar compuesta de mexicanos, 
Para ccupar 4 Morelia, Querétaro, Guanajuato, 
Guadalajara y San Luis. Será preciso también ocu- 
Par los puertos de la costa, tales como Tampico, 
Y. sobre todo, Matamoros, que puede ponernos en 
relaciones con la América del Sur y proporcionar- 
Mos algodón; pero, para esto, hay que proceder con 
Prenlitud y energía € impresionar la imaginación 


M faudes tranquiliser lez acquéreue» des biens natio: 
tanm.ccuz-lA surtont qui ont l6gitimement acquís les pro- 
pridiés ecclésiastiques réguliérement mises en vente, 

Tome homme qui vous gónera doit ¿tre envoyé en 
Frances od 1l sera interné et bien traité 

Dis que vous serez A Mexico, ayoz des colonnes mobí- 
los de quize cents A deux milles hommes, dont la moidé 
pourralt étre composte de mexicalns, pour ocouper More- 
la, Queretaro, Guanajuato, Guadalajara, San Luis, 11 fau- 

dralt aussi oceuper les porte de la cóte, comme Tampico, 
fi aurtout Matamoros, quí peut nous mettre en relations 
avec 'Amérique du Sad et nous procurer du coton; maís 
Pourcela dl aut agir aves promptitude et duergie el frap- 
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to que sean; las propiedades de los habitantes, 
así Como sus personas, estarán colocadas bajo la 
salvaguardia de las leyes y de los mandatarios del 
KoObierno; todo oficial militar ó civil que se haga 
culpable del más ligero ataque contra las perso- 
nas 6 las propiedades, será castigado con todo el ri- 
Xor dela ley. 

Segundo. Declarar la supresión del reclutamien- 
Lo por medio de la leva, el cual siempre ha pesado 
Sobre la clase interesante de los indios y los la- 
bradores, y que será substituído por un recluta- 
Tuiento moderado, como en Francis; castigando 
de minera ejemplar á cualquiera que atentare 6 

'23 prescripciones. 

“Mercero, Establecer el régimen de la prensa, 
Somo en Francia, con el sistema de las adverten- 
Clas y la supresión del periódico, después de dos 
de aquéllas. 


Que prétexte que ce solt; que les proprictés des habitante, 
Mos que leura personnes, sont plactes sous la sanvegarde 
Mex luís et des mandatairos du gourernement; que tout of- 
¡aire ou civil quí se rendra conpable de la plus 
Vegbre atraque contre les personnes ou les propriétés, sera 
Punlayec toute la signeur de la loi, 

lment- Déclarer la suppressión du recrutement par la 
a toujours sí lourdement pesé sur la classe in. 
Wressante des indiens et des loboureurs; y substituer un 
recrutement modórd, comme en France, punir d'une ma- 
alice exemplaire quiconque porterait la moindre attelnte 
252 prescription. 

Ameat, Etablir le régime de la presse comme en France, 
Arco le aystéme des avertissements et la anpression du 
Journal. aprés denz avertissemento. 
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Para poner al país en orden, será bueno hacer, 
comoen Africa, que las localidades sean respon- 
sables de los asesinatos y robos cometidos en su 
territorio; tal yez sea preciso establecer cortes mar- 
dales en diversos lugares. Parece que la pena de 
muerte no les hace impresión [á los mexicanos] 
y que los palos y el destierro son los mejores me- 
dios de: 


Convendrá dur fiestas en México, para divertir 
¡la sociedad; activar la construcción del ferroca- 
mil de México á Veracruz; hacer que los periódi- 
ess publiquen articulos en favor de la interven- 
ción, para que sean reproducidos en Europa; en 
Éo, procurar que muestra ocupación sea tan útil 
como fuere posible. 

Envío 4 U. la lista de los hombres importantes 
de México, que me ha dado el Sr. Wagner. 


Powrremetiro de Pordre dans le pays, ll vera bon de ren- 
Aer, comme en Afrique, les localités responsables des meur- 
Ae et rols commís sor leur territolre; ll laudra peut-21ee 
tme dublir des cours martiales dans différents endrolts 
Dparalt que la peine de mort ne leur fait pas d'eflet [sar 
ls mexienins! et que la bastonnade et V'exil sont les meil 
leurs moyens de répression. 

Mantra A Mexico donner des fótes pour amuser la so 
lb: activer le ebemin de fer de Mexico A Veracruz; fnire 
des articles dans les jouranox en faveur de Vintervention; 
Alín quils solentrépétés eo Europe, enfin rendre notre 
Seupation aussi utile que possible. 

Jexous envoie la liste des hommes importants du Mexi- 
Que, que m'a donnée monsienr Wagner 











an tenido que rechazar las tentativas hechas por 
el enemigo, sea para franquear esta lnea, Ó bien 
para oponerse á la construcción de obras, dirigien- 
do sobre ellas un violento fuego de artillería, sea 
afectuando salidas de la plaza, el General en Jefe 
espresa toda su satisfacción á las tropas de la 2% 
División, encarguda, bajo las Órdenes del General 
KHeriller, del reconocimiento de Puebla, al Nor- 
le, porla vigilancia incesante que han estado obli- 
1 gadasá ejercer; y si el Sargento Mayor Drioxx, del 
819, ha carecido de inteligencia, la noche del 13 al 
14 de este mes, no anunciando al enemigo con dis. 
paros, lo que facilitó la huída de una parte de la 
exballería mexicana, que habíamos logrado ence- 
traren la plaza, el General en Jefe, que conoce las 
diqultades del terreno, mo por eso deja de rendir 
Justicia 4 la actividad incesante que se ha desple- 


ill, ol elles ont eu d'allleurs h repousser des tentatives 
de leanemi. solt pour chercher á franchir cette ligne, solt 
jour s'opposer A la construction d'ourrages en dirigennt 
sar eur un few violent d'artillerie, solt en faisant des sor» 
ts de la place, le Général en Chef exprime toute 
Hherlon anz troupes de la Deuxiéme Division, 
sous les ordres du Général L'Hériller, de Y 














sont obligées d'exercer, et si 'rgeot-Major Drieux, du 
we, 1 mangué d'intellígence dans la nuit du 13 au 14 
de ee mois, en ne signalant pas Pennemi par des coups de 
lruyce quí 4 facilicé la falte d'une parti cavalerio me- 
réussi h renlermer dans la place, 
sonnalt les ditficulós du torraín, 
ice A Vactivité de toua les instante 
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gado cn ese lado de la línea de reconocimmento, el 
donde varias tentativas del enemigo, sea para SN 
lir de la ciudad, sea para hacer entrar conrojes, 
fracasaron, Uno de estos convoyes fué capturado, 
el 18 del corriente, á causa de una de esas ata” 
tivas, en la cual 200 jinetes enemigos, que trabibarl 
de salir de Puebla, fueron obligados 4 volver den 
trar, después de haber experimentado pirdila 
bastante considerabies, sin haber podido franque” 
la línea de nuestras puertas, en tanto que oL1+ 
400 jinetes, que intentaban introducir log comw- 
yes en cuestión, debieron renunciar á ello, 

Varios militares han dado prueba, en esta 001 
sión, de uctividad, de energía y de inteligencia; 
y son: 

Los señores Martusewiez, Teniente del 99%, que 
mató á un jinete mexicano, de un machetazo; el 
Sargento Picarant: el Cabo Elemberger; los grava: 












qui est déployós de ce eoté de la lígne d'Investissement, al 
plusivars tentatives de V'ennemi, soit ponr sortir de la ville, 
acit pour y Íaire entrer des convois, ont echond, Lan de 
ces convois a méme été enpruré, le 18 de ce mois, 4 la soñe 
d'une de ces tentatives dans laquelle 250 envaliera ense 
mis cherchant A sortir do Pwebla furent obligés dy ren 
trer, aprés avolr éprouvé des pertes nssey sensibles, sant 
avolr pu franchir la ligne de nos postes, tandis que 400 
autres cavaliers, cherchant á Íntroduire le conyoi en ques 
tion, durent y renoncer 

Plusteurs militaires ont fait preuve. en cute cleconsta 
ce, Wactivite, U'energíe et d'intellígence, ce sont- MM Mas» 
Insezies, Liestenant au 9me, quí a tud un envaléer mext- 
caln d'un coup de sabre; Picarant, le Sergent; Elemberger, 

















deros Peranll, Philippini, Trowillard y funique, que 
han matado com la bayoneta un jinete, cada uno 
por su parte; el cazador Lomáerbe, del Primer Re- 
gimiento, de marcha, que estando colocado de vi- 
ga, fué el primero en advertir la presencia del 
eemigo, y dió la voz de alarma y fué herido. 

Por otra parte, en el Sur de Puebía, donde el 
General Bazaíne ha tomado mejores disposiciones 
pura encerrar al enemigo en la plaza, establecien- 
de baterias y puestos de tiradores, que lo perjudi 
carimucho, una salida tuvo lugar, lanoche del 15, 
emira San Palfazar. 1,2006 1,500 hombres de 
infantería, algunos escuadrones de caballería y una 
taterlade campaña atacaron las posiciones, de fren» 
dh y sobre su flanco derecho; pero, habiendo toma- 
doel 7? Batallón de Cazadores muy buenas dispo 
sicihnes de combate, respondió con éxito cl fuego 


leCaporal; les gravadiers Peranl!, Philippini, Tronitlard 
4 Junique, quí ont taé ehacun un cavalier % la bayonnet 
Mile chaseur Bomberbe, du Premier Régiment de marche, 
Aunt placé en vedette, A roconnu le premior la présen- 
sede Vennern, a donné Valarme et a été blené 

Dan autre córé, au Sud de Puebla, ob le Géneral Ba 
Aainea prís les meilleures dispositions pour resserrer 'en- 
seml dass la place, en dtablisrant des barterion et des por 
tesde viraillears qui le géoent beaucoup, une sortic a eu 
ex dans la solrée du 13, contre Sau Halrasar. Douze h 
Abre cesta hommos d'infanterie, quelques escadrons de 
Uralerie et ene barterio de campagne ataquérent la posi 
Moa de Iron es sur son flane droit, mais le 7mc. Batallon 
di Chanesrs, ayan: prís de trés bonnes disposirions de 
Sóstas, répondit avec suects, au fon de Vennerni dont lar 
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del enemigo, cuya artillería tuyo que callarse inte 
la de la batería dela Teja, que la cogía de fac; 
y esta salida no sirvió más que para probar la 1117 
capacidad de un enemigo que no tiene valor dex 
detrás de sus murallas, E 

En esta ocasión, el señor Comandante ACA 
del 79 Batallón, ha dado prucba de actividad yd 
inteligencia; ha sido secundado perfectamente poa 
el señor Capitán Martotte, El Sargento Ardoiste” 
y el Cabo Robbe—Grillel, muy gravemente heridos 
han sido notables por su energía. 


CUARTEL GENERAL FRESTH A PURBLA, 33 0% 
ABRIL DK 1863. 
El General Comaodante ea Jebe,. 
[Firmado] Forey. 
P. €. C. El Jefe de Estado Mayor General, 


[Eirmado] /*Arvergne. 


tilleric dut se taire devant celui de la batterie de ln Teja 
quí la prennit d'écbarpe, et cette 
prouver lincapacité d'an ennemi qu n 
que derridre ses muraílles 

Dans cette circonstance, Me. le Commandant 0'Albic 
de Tme. Bintalllon a fait preure d'activité et d'intelliges- 
ee il a été partaitement secondó par Me. le Capltaine Mas 
ríotte; le Sergent Ardoín et le Caporal Robbe-Grille? irte 
griévement blessés, ont été remarqués pour leur energíe 

Av Quarrisa GéxtnaL oxYAXr Praia, un 23 amu. 1863 








Le Général Commandant en Chef, 
isigné] Forey. 
Peur copie esuforwe, le Chet d'IExat Major Géntral, 
[signé] D'Auwvergne- 











29 estaban colocadas tres compa 

's del Primer Batullón del 51? de línea, Coman- 

deme Foller. De las otras tres compañías de este 
Batallón, dos debían, según acabo de exponer, se- 
ur las columnas de ataque, como zapadores del 

Cuerpo de Ingenieros, y tna se encontraba en el 


dama le cadre 29 et 3 compag- 

















.. 


la izquierda, 4 la cabeza de sus tropas, y seguido 
de tara parte 


a ntc al mismo tiempo por 
A ¿con su columna, que encabezaba el 


ino neta columna de la izquierda 
H06 advertida por el enemigo, los defensores del 
que se podía creer abandonado, 
% lerantaron. y, reuniendo sus fuegos 4 los que 
Fartían de las tres hileras de almenas de Santa 
Inés, así como del cuadro 53 y de San Agustín, 
COhcentraron sobre la cabeza de nuestra colunma 
Y Sobre muestras descubiertas un- fuego de fusile- 
sía delos más violentos. Estimo en dos mil qui- 
'nientos, por lo menos, el número de los fusiles que 
titaban sobre nosotros. 














20 100 de ses troupes et sulvi d'ane partie de sn colonne 








Ua traversé la rue et la brécho faite dans le premier mur 
da catre 52. 

Lo Commandant Melot, suivi de Y ant Major Re- 
sad, a dóbouchó en mome temps par la drolte nvec sa co 





donne que précódalt le Capitaine Avril. 

Ausaltót que notre colonne de gauche a été aperque par 
Vecmemi, les détenscurs de retranchement que V'on devait 
erolre abandonué so sont relévés, ex Jolgnant leurs fenx A 
ceux quí partaient des trois étages de crónaax de Santa 
Ines, alas! que du cadre 53 et de San- Agustin, ont con- 
cantré sue nos tótes de colonne et sur nos débouchés une 
tasillnde des plus violentes. P'¿ralue 4 deux mille ing cents, 
nu moins, le nombre des fusils quí tiralent sur nous. 
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zas que el enemigo descubrió frente á nosotros y 
por el fuego de una barricada situada 4 nuestra 
pa la cual batía de flanco el muro en que 
las nuestras troneras, Las piezas 
Le las izquierda estaban amenazadas de ser des. 
montadas prontamente, habiéndose horadado por 
las balas enemigas el muro que las cubría. Los 
instrucciones de U. me autorizaban para tomar 
todas las medidas que juzgase convenientes; hice 
retirar sucesivamente y más atrás, al abrigo de 
los cañonazos del enemigo, todas nuestras piezas, 
comenzando por la izquierda, Todas las aberturas 
fueron sólidamente cerradas por medio de costa- 
les de tierra. 
Hice dejar dos caninos para asegurarla retirada 
de los hombres que habían sido heridos ó que se 
habían quedado emboscados en el terreno del eno- 


masquées en face de nous et par les feux d'one barricade 
fitube A notre gaucho et quí battalt d'Scharpe le mur dans 
lequel Etaient pratiquées nos embrasures. Les pides 
gauche étalent menacées d'ttre bientOt démontées, le mur 
qui les couvrait ayant ¿14 mis A jour par les bowlets cn- 

Vos instructione en'autorisaienth prendre toutes Tes 









emi, toutes nos pilces, co commengant par la gauehe. 
Toutes les ouvertures ont é16 solídement ferimbes au mo- 
yen de ancs d terre. 

Jul fade Inisser deox passages pour assurer la retralte 
des húmmes quí ttsiont resis blessón ou embusqués sur 
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davía formarlos; tienen orden de enviarlosá U. di- 
rectamente, lo más pronto posible. 

En este ataque, que no ha sido coronado de éxi- 
to, á pesar del conjunto de disposiciones concer- 
tadas para llevarlo á buen fin, todo el mundo ha 
cumplido con su deber, Me abstendré de hacer 4 
TU. alguna mención particular; U. mismo ha sido 
testigo de toda la acción, y, además, los jefes de 
cuerpos y de servicio, á quienes se les ha indicado 
que dirijan 4 U. directamente sus informes, le se- 
ñalarán 4 los militares que se han distinguido más 
especialmente bajo sus órdenes. 

Recomiendo 4 su benevolencia al Capitán de 
Estado Mayor Bittol, mi Ayudante de Campo, y 
al Subteniente De Mascureas, mi Oficial de Orde- 
nes, Á quienes conoce U, suficientemente. 





ice n'ont encore pu lex établir, ¡ls ont Vordre de vousles 
entorer dircctement le plus t0t possible. 

Dans cette attaque, quí n'a pas été couronnée de succés, 
malgré Vensemble des dispositions concerteés pour la me- 
ner A bonne lin, tout le monde a fal: son devoir. Je sa'abe- 
tiendrai de vous faire aucune citation particuliére; vous 
avez été rous-méme temoía de toute Vaction et Vailleura 
les chefs de corps et de service quí sont invités 4 vous 
'4 rapports, vous signaleront les 
ordres qui se sont plas particalidre- 


















re bienvoillance le capitaine d'Etot 
Major Billof, :m00 aide-de camp, et le Sous-lieutenant Dr 
Masemrean, mon ofticier 4'ordonmance, qui vous sos par 
Iritement conous. 


y (El 
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XXIX 
COPIA DE LA ORDEN GENERAL N? 143 DEL CUER- 
yO EXFEDICIONARIO DE MEXICO. 


(Traducción, ) 


Desde hace lurgo tiempo el General en Jefe vi- 
gilabalos movimientos de Comonfort, esperando en- 
contrar una ocasión favorable para darle una lec- 
ción, 


Habiendo quedado, hasta el primero de este mes, 
las tropas del General mexicano en dis- 

tintos puntos, entre Pruedía y Sar Martín, por una 
parte, y entre Puebla y 7/axcala, por otra, no podía 
resultar ningún éxito definitivo de un ataque par- 
cial sobre cualquiera de estos puntos, que no ha- 
bría producido sino la voz de alarma sobre los 
otros (ataques); pero el 3 de mayo se efectuó un 
movimiento de concentración del cuerpo mexica- 


Depuls longtemps le Général en Chef suívait les mon- 
rements de Comon/or!, cspérant trouver une occasion fa- 
vorable de lui donner une lecon. 

Les troupes du Général mexicaja tant restées, jusquínu 
premier jour de ce mols, disperstes sur plusieurs points 
entre Puebla et San Martín d'un coté, entre Puebla el 
Tlaxcala, Wun autre cóté, il ne pouvait résulter aucun 
sneche définitif d'une atraque partíelle sur un de ces"points, 
quí n'ent abouti quí donner V'éril sur les nutres; mais, le 
3 mal, un mouvement de concentration du corps mexicalo 
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Efectivamente, el día 6, pareció querer poner 
en práctica este proyecto. Masas de infantería se 
en las barrancas que separaban á los 
dos. eSéritos, esperando seguramente el efecto de 
la mrtilicría de Sen Lorenso, para asaltar el Cerro 
de la Cruz; pero estas alturas fueron fuertemente 
Ubadas por el General Márquez, reforzado por 
Aleta as de nuestras fuerzas. 
artillería enemiga fué contrabatida con éx1- 
10 Bor la nuestra, que desemboscó á la infantería 
PScicana de las barrancas donde se había agrupa- 
> Y esto constituyó, por parte del enemigo, una 
tentativa fracasada. 

EL día 7, se pasó, por su parte, en combinar me- 
JOR sus proyectos, ntrincherándose fuertemente so- 
bre «llano de San Lorenzo, meditando sin duda 
MM próximo golpe decisivo, A su vez, juzgando el 


Ex elfos, 1e 6, 1 parut voulir mettre ce projet a extcu- 
Ou: Des maasas d'infanterie se blotilrent dans Jes barra» 
E quí séparalent les deux armées, attendas 

¿Uesde Vantillerio de San Lorenzo pour assai 
'8 La Cruz, mais ces hauteurs furent fortement occupéos 
Parte Gtnéral Marques rentorcé par quelques-unes de nos 
pes. L artillerie ennemie fut 
Dar la nútre quí débusqua Vinfanterie mexicaine, des ba- 
Trancas d'ob elle ótajs massée et ce fut encore de la part 
Me Vennemi, une tentative avortéc, 
La journée du 7, se passa, de son cótó, h mieux combi» 
er ses projets, ú se retrancher fortement sur le platean de 
Lorenzo, méditant sans doute un coup décisil pro- 
£hnin, Desoncóté le Génóralen Chef jugenar le moment fa- 
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to á la una de la mañana, seguir el camino de Mé- 
xico en el mayor silencio basta la altura de Sar 
Lorenzo, para llegar, al amanecer, frente á la posi- 
ción que se trataba de tomar. 

Todo resultó á medida de nuestros deseos y sin 
más incidente que el encuentro de algunos vigías 
enemigos y un puesto de avanzada, que fué to- 
mado por la caballería del Coronel De la Peña. 

Adas 5 dela mañana, las tropas, en escalón, por 
batallones, en columna, á distancia completa, pre- 
cedidas por la batería de la guardia y anqueadas 
á la izquierda por la caballería, dirigieron su ala 
lzquierdar hacia adelante, sobre los atrincheramien- 
tos construídos alrededor de la iglesia de San Lo- 
renzo. 

Los mexicanos, aunque sorprendidos por este 
ataque, habían tenido tiempo, sin embargo, de co- 
rrer á las armas, y habían abierto un fuego violen- 


Meure du matin, de sulvre la route de Mexico dans le plos 
¡grand silence jusqu'á la hanteor de Saw Lorenzo pour arrl» 
ver au point de jour en vue de la position á enlever. 

Tout réussit A souhnit et sans autre incident que la ren- 
contre de quelques vedettes enemies et d'un avant-poste 
quí fut enlevé par 

A 5 heures du matin les troupes en échelon par batail- 
Joa en colonne h distance entiére, précedés de la batterie 
de la garde, et Iinaquées h gauche par la cavalerie se die 
rígenient Uaile gauche en avant sur les retranchements 
construits autour de Véglise de San Lorenzo. 

Les mexicnins, quoíque par cette nttaque avnient 
'cependant en le temps de courir aux nrmes et avalent 
ouvert un feu violent W'artillerie 4 1,200 mbtres. Le nótre 
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Ds y huyendo en todas diree- 
ciones, en espantosa derrota, cesó de perseguirlo. 
En este brillante combate, el enemigo ha dejado 
en nuestras manos $ cañones, entre los cuales hay 
$ rayados; 3 banderas; 11 guiones; mil prisione- 


visloramiento de la plaza de Puebla, consistente 
«€n coches y mulas cargadas de víveres y de efectos 
de todas clases, así como un rebaño, municiones 
de artillería y 3, g00 kilogramos de pólvora; han caf- 
do, además, en nuestro poder, 8 6 900 hombres, 
estos Ó heridos; y el Ejército entero de Comon- 
Jeri 1ué totalmente dispersado: tales son los resul- 
tados de esta victoria que no nos ha costado más 
Que 11 muertos y 89 beridos. 

Antes de pagar el tributo de elogios que merecen: 


de toste part dans un alíreaz disoráre cesa la poss 
mue. 


Dazsco brilliant combat, lenocmi a lasgt entre nos maíz 
Belt cances dont cisq rayés; tros draper=x; once fanions, 





tela sont les rásaltats de corte victoire, qui se 9548 4 cobt£ 
que dl taba et 55 Dlessés. 
Artt de payerle tribos Elloges qu reriezt d 1595 base 


Jai 
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para medirse con nosotros. 


a Campo raso. 

A mablementesu deber, Exis- 
tx algunos, no obstante, que se han hecho notar 
más e y cuyos nombres han sido cita- 
dosal General en Jefe; son: 

En primera línea, el General Neígre, que ha 
contribuido poderosamente al éxito por su activi- 
dad, su inteligencia y su arrojo, que no se ha de- 
Ixuido ante ningún obstáculo ni vingún peligro. 

s Estado Mayor. 

Señores Aoyer, Jefe de Escuadrón, quien, á con- 
cuencia de la enfermedad, del Teniente Coronel 

olx, desem cerca del General Lazaíne 
Mas funciones de Jefe de Estado Mayor, y que, en 
¡sta jorada, ha proporcionado los mejores servi- 
08 4 59 General. 


MlSancs 36 mesarer ares nous en rase campagne, Tous 
Faitnoblement leur devoir. 

LX 60 est cependont qui se son: fait plus particuliéremen: 
Wi arquer et dont les nome ont ¿té cités au Général en 
ce 001: 

Ex premitro ligne le Général Neigre, qui n puissament 

au succór par son actívitó, son intelligence et sa 
Dmvoure, qui ae est arróté devant aucuo obstacle, aucun 


Ager, 
Etat Major. 


IMM, Bayer, Chet d'Escadron, quí par sulte de la mala. 
Ae 43 Llemennnt Colonel Lacroix remplisaait prox du Gd- 
rl Bazaíne les fonctions de Chet d'Etat Major, et quí 
as cette jonrnée a rendo les meilleurs services h son Gé 
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diatamente 4 los numerosos heridos franceses y 
mexicanos, y quien en la continuación del combate 
dirigió, con sus acostumbradas actividad é inteli- 
gencia, una operación administrativa de extrema 





510 de Línea. 


Señores De Longueville, Jefe de Batallón, herido, 
que entusiasmó á su batallón con una energía ex. 
tremada, 

De Muset, Capitán, Ayudante Mayor, á quien 
le mataron el caballo de un bayonetazo. 

Trinit£, Capitán; Gobillard, Teniente [nombra- 
do posteriormente Capitán], 4 quien se le amputó 
un brazo; Sémonne!, Teniente; Lenthelme, Médico 
Mayor, que ha dado prueba de un gran valor ven 


nombreur blessés feangaís et mexienios et, quí la suite da 
combaz, a dirigé avec son notivité et son Intelígence ordi- 
nalees, unc opération administrative de la importance der- 
aléce; Ldpachin, Brigadier nu 3me, Escadron du traín 
dibquipages. 


51me, de ligne, 


MM. De Longueville, Chet de Baralllon, bless£, a enlevé 
son bataillon avec une ¿nergie extreme 

De Mnsset, Capitaino, Adjudant Major, a eu 100 choval 
tu d'un coup de bayonnette. 

Trinitd, Capitalne; Gobillard, Lteutenant foommé Cnpl+ 
inine depuis) adróampuréd'unbras; Simonne?, Lientenant; 
Lenthelmé, Médecin Major, u fait preure d'un grand cou- 
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Capitán; Legué, Teniente; Zemaitre, Teniente, 
herido gravemente, y muerto después; enry, Sub- 
teniente, que cogió una bandera; Co/fin, Subte- 
niente, que libertóá un Capitán que iba á sucumbir 
bajo el número (de enemigos); Triesson, Oficial, al 
servicio del Rey de Suecia, herido gravemente, 
que se condujo con gran arrojo; Bordel y Boyer, 
Sargentos, heridos gravemente; Zone, Sargento, 
amputado; Gonay, Cabo, herido; Raimbarx y Lue, 
zuavos; Vitlmanns, zapador; Stum, zuavo, que, 
aunque herido, luchó con un abanderado, á quien 
quitó su bandera, 








Tiradores argelinos. 


Señores Colteret, Jefe de Batallón, herido; Alson, 
Capitán, Ayudante Mayor; Bezard, Capitán, que 


Lientenant; Lemaitre, Lieutenant blessé griévement er 
mort depuis; Jfeury, Sous-líeutenant, a pris un drapeny. 

Collin, Sous-lievtenant, adégagé un Capitaine quí allait 
auccomber sous le nombre; Tríessom, Officier, au aervi 
ce du Rol de Suéde, Dlessé griévement quí s'est conduit 
'arecunegrande bravoure; Jordes et Jfoyer,Sergents bles 
és gridrement; Lone, Sergent amputée; Gomay, Caporal, 
blessé; Rafmbane et Lue, zouaves; Vitlmanns, sapour; 
'Stums, zounve, quoique blessé, a lutté avec un porte-dea 
peau et lala enletó son drapeas 





Tíralieurs Agériens 


MM, Colteres, Chel de Batailloa, bleasé; 
ne, Adjudant-Major; ¡esard, Capítalne, gr 
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fué gravemente herido, al atacar 4 San Lorenzo, 
la cabeza de su compañía; Lxelle, Capitán, de sin- 
gular bravura, que entusiasmó á todo el Batallón 
con el ejemplo de su compañia; López, Subrenien- 
te, herido gravemente, muerto después; Mohamed 
Bouned, Teniente; Bougn?s, Teniente; Beck, ME 
dico, Ayudante Mayor. 
A , tirador, que quitó una ban- 
dera; Adenit-ben-alí, tirador; Al 
Leghrair, tirador, amputado; 4/i-¿e-Ojilali, cla- 
rín, que entusiasmó á su compañía, tocando á la 
carga bajo un violento fuego. 
Bondjema—ben—Acussin, Cabo; Makomed-ben- 
Nassein, tirador; Salem-ben=Guibi, Cabo; Harka- 
ben—-Moñad, tirador, y Ducrewx, Sargento Mayor. 
que apresaron cada uno un guión. 





sé en abordant San Lorenzo á la tte de aa compagait: 
Estelle, Capitalze, d'une rare bravoure a entralsé tout he 
Batallon par Vexemple de sa compagnie; Lopez, Sous- 
Vesienan:, blecsé gridvemenz, mort depais; Mahomed How 
red Licutenant tiougmes, Licsrenazt; Beck, Médecia, Aide 
Major. 

Ahmed ben Nyowb,turaillear, a pris un drapeas; Khemi— 
Bom- Ali, siraiilecr; Adj-Soliman-den-Leghrair, tirailleas, 
amputé, Alí-ben-Ojilalí, ciairon, a earalos sa compacie 
es songbart la charge ross un feu violen. 

Beudjema ben Acusin, caporal; Mahomed -ben- Nas- 
sein, tisaillear: Salem-ben-Guíbi, caporal; Barba-bon— 
Matad. vrasllecr, et Dncrenz, Sergent-Major, a pris uz 
lazicn. 





XXX 


EXTRACTO DE CARTA DEL EMPERADOR NAPO- 
LEON III AL GRAL. FOREY, EN QUE LE RECO- 
MENDO QUE NO TRATARA CON LOS MIEMBROS 
DEL GOBIERNO REPUBLICANO Y QUE SE APO- 
DERARA DE UNA BANDERA ESPAÑOLA. 


( Traducción.) 


16 DE MAYO DE 1863. 





(Sr. Gral. Forey.) 

no hago más que reiterar á U. la reco- 
mendación de no tratar con los hombres del Go- 
bierno actual y sobre todo con Doblado, el cual es, 
según dicen, el hombre más trapacero y menos con- 
cienzudo. 

«Si por casualidad estuviera U. en México, al 
recibir esta carta, le encargo que haga tomar 4 
hurtadillas la bandera española del Regimiento de 
Bomberos, que está colgada en la Catedral, como 


e 





+ 16 mar 1863. 





(Hr. le Gal. Forey-) 

je ne fais que vous réitérer la recommendation 
de ne pas traiter avec les hommes du Gouvernement ac- 
tuel et surtout avec Doblado qui est, á ce qu'on dit, 'hom- 
me le plus fourbe et le moins consciencieux. 

«Si par hasard vous étiez 4 Mexico, lorsque vous rece. 
vrez cette lettre, je vous recommande de faire prendre d 
la dérobee le drapeau espagnol du Régiment de Bombe- 
ros, qui est accroché dans la Cathédrale, comme trophée, 

> 
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trofeo, y que la envíe, con alguno de los oficiales 
que regresan, ála Reina de España, para obsequiár- 
sela; no obstante, si esta substracción debiera pro- 
ducir mal efecto en México, sería preciso renun- 
ciar 4ella.»* 


(Napoleón. ) 


1 Este párrafo está ligeramente tachado con lplz en el original, el 
cual está copiado de puño y letra del Gral. Bazaine. 


et de Venvoyer, par un officier qui reviendrait, a la Reine 
d'Espagne, pour lui en faire horamage; si, cependant, cet 
enlévement devait faire un mauvais elfet á Mexico, il fau- 
drait y renoncer.»1 

¡Napoléon; 


Y Cet paragraphe est légerement rayé au crayon sur Voriginal, le- 
quel est copié de la main et plume du Gal, Bazaíne. 
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XXXI 


Nora 301, GRAL. FOREY AL GRA. BAZMNE, EN 
QUE LE ROGO NO HOSTILIZARA YA A LOS DK- 
FENSORES DE PUENLA, POR HABERSE RENDIDO 
RSTOS. 

(Traducción) 
Cuerpo Expedicionario 
de México 
Estado Mayor General 


CERRODESANJUAN (16 DE MAYO DE 1863). 


Mi querido General; 

Habiéndome escrito el General Ortega que se 
tit ye prisionero de guerra con todos sus ofi- 
dales, y habiendo disuelto su Ejército, ruego 4 U. 
Ampeuda todas las hostilidades 

Los puestos de toda su línca de inv 





stigación de- 








Moxique 
Elt Major Géntras. 


Cuarzo pr Sax Juax (16 1% aro vr 1963), 


e Cher Général: 
ee GEnéral Ortega aayant éerit quil s'cst constitué 
prommier de guerre avec 100s ses olficie dis 


Pa HOM Arméc, je vous pric de coser toutes les host 


LES Dotes de toute votre ligne dinvestissement derron: 
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berán redoblar su vigilancia y detener á todo el 
que trate de franquear las líneas, aún sin armas. 

Reciba U., mi querido General, las seguridades 
de mis más afectuosos sentimientos. 

El General en Jefe, 
Forey (rúbrica). 

Señor General Bazaine, Comandante de la Pri- 

mera División. 


XXXII 


EXTRACTO DE CARTA DEI EMPERADOR NAPO- 
LEON TIT a1, GRAL. FOREY, SOBRE LOS FINES 
DE La INTERVENCION, 








(Traducción. ) 


-.12 DE JUNIO DE 1863. 





(Sr. Gral. Forey.) 


[Felicitaciones por la toma de Puebla.] 
...nuestro objeto, como U. sabe, no es im- 


redoubler le surveillance et arrcter tout ce qui cherche- 
ra á franchir les lignes, móme sans armes 
Recevez, mon Général, V'assurance de mes sentiments 


alfectuenx. 
Le Gal. en Chet, 


Forey (rubrique). 
Mr, le Général Bazaine, Commandant la Premiére Di- 
vision. 
12 3019 1863. 
Gir, le Gal. Forey-) 
(Félicitations sur la prise de Puebla, 
Notre but, vous le savez, west pas d'imposer auz 
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poner á los mexicanos un gobierno contra su vo- 
luntad, ni hacer servir nuestros éxitos al triunfo 
de un partido cualquiera; deseo que México renaz- 
ca á una vida nueva y que pronto, regenerado por 
un gobierno fundado sobre la voluntad nacional, 
sobre los principios de orden y de progreso, sobre 
el respeto al derecho de gentes, reconozca, por re- 
laciones amistosas, deber á la Francia su reposo y 
su prosperidad. 
(Napoleón) 
XXXII 


EXTRACTO DE CARTA DEL EMPERADOR NAPO- 
LEON III A GRAL. FOREY, SOBRE LA PARTI- 
CIPACION DRL GRAL. SANTA ÁNNA Y SOBRE 
OTROS ASUNTOS. 

( Traducción.) 





.14 DE JUNIO DE 1863. 
(Sr. Gral. Forey.) 
Según las cartas que he hecho enviar 4 U., creo 


mexicains un gouvernement contre leur gré ni faire ser- 
vir nos succés au triomphe d'un parti quelconque; je dé- 
sire que le Mexique renaisse á une vie nouvelle et que, bien- 
10t régénéré par un gouvernement fondé sur la volonté 
nationale, sur les principes d'ordre et de progrés, sur le 
respect du droit des gens, il reconnaisse, par des relations 
amicables, devoir á la France son repos et sa prospérité 
(Napoléon) 








222... 14 Juan 1863, 
(Mr, le Gal. Forey.) 


D'aprés les lettres que je vous ai fait envoyer, le Géné- 
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que el General Santa Anna podría representar un 
papel útil para nosotros. 

Es necesario, sobre todo, tener un gobierno pro- 
visional compuesto de hombres enérgicos y abne- 
gados. En cuanto á la conducta de U., vuelva á 
leer mis cartas anteriores, y, entre las medidas que 
le he propuesto, escoja las que le parezcan dignas 
de preferencia. 

Luego que el país esté pacificado, el primer cui- 
dado de U. debe ser restablecer el orden en la Ha- 
cienda, y 4 este efecto el Sr. Tould envía instruc- 
ciones precisas al Sr. Budín. 


(Napoleón. ) 


ral Santa Ana, je le cro1s, pourrait jouer un róle utile pour 
nous. 

I1 faut surtout avoir un gouvernement provisoire, com- 
posite d'hommes énergiques et dévoués. Quant á votre 
conduite, relisez mes lettres précédentes et parmi les me- 
sures que je vous ai proposces, choississez celles qui vous 
Paraitront mériter la préférence. 

Dés que le pays sera pacilié, votre premier soint doit 
¿tre de rétablir ordre dans les finances et á cet effet Mr. 
Fould envoie des instructions précises á Mr. Budia, 





¡Napoléon) 
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XXXIV 


HISTORIA DEA PRIMERA DIVISION, DESDE SU 
ES MIMARQUE HASTA RL NOMBRAMIENTO DE SU 
CG INERAL COMO COMANDANTE EN JRFE, 21, 19 
IFE OCTUBEN DK 1863: 


MP rámera División del Cuerpo Expedicionario; 

de División: Bazaine. 

JEL 24 de agosto de 1862, salida de Zión, á bor- 
do lei navío +San Luis,» cuyo Comandante era el 
Capitánde navío Kerjega 

Liorribo á Veraciuz, el 16 de octubre de 1862. 





COMPOSICIÓN DE LA PRIMERA DIVISION: 


121 General de División: Lasaine. 
J eric de Estado Mayor: el Teniente Coronel Za- 
croix, 


sr omour px xa Prarman Divisiox, pxyu1a som DInANQUR> 
IMRIJ JUSQUÍA LA NOMIMATION DE SOX GUNEAL AL COMMAN: 
Dr es Curr, 10 1% ocromka 1863. 


E eemitre Division du Corps Expeditionnalre; Général 
de Drrition: Masaine. 


Surle valssena le Saint Lonís, Comenandant Kerfega, 
Camitine de yaísscan. Do 24 2001 1863, départ de Toulon. 
Aurivbe h la Veracruz, le 16 octobre 1862. 


COMPOSITION DK La PREMIERE DIVISION: 


 Hasarne. 
Lieutenant Colonel Lacrofx. 
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1% Brigada; General De Neigre. 


182 Batallón de Cazadores de 4 pie; Com 1% 
te Lamy. 15 

1er. Regimiento de Zuavos; Coronel ario, 

912 Regimiento de lnea; Coronel ¡De da 
norgue, 





2% Brigada; General De Castagny. 


20% Batallón de Cazadores de á pie; Coman? 
te Lepage des Longchamps. 

zer, Regimiento de Zuavos; Coronel Mangin. 

95? Regimiento de línea; Coronel JaWliset. 

1er. Batallón de Tiradores Argélinos; Coman 
dante Colteret. 

La Batería de Artillería de 4 4, de campaña, ser 
vida por la Marina, 


Premútre Brigade; Géndral de Neígre. 


18we. Bataillonde Chussenrsd pied; Commnadant Lamy 
ler. Régiment de Zouaves; Colonel Brísconrt. 
Slme. Régiment de ligne; Colonel De la Camorgue, 


Denzitme Brigade; Genéral De Castaguy. 
20me, Bataíllon de Chasseurs 4 pled; Commandant Lepa 
ge des Longchamps 
3me, Régiment de Zovaves; Colonel Mangín. 
9me. Régiment de ligue, Colonel Jolívet. 


Ler, Bataillon de Tíraillcurs Algériens; Commandant 
Cotteret 





La Batteric d'Arullerie de 4, de campagne, servíe par. 
la Marine 
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Idem de Montaña, por marineros. 
Una, Compañía del Cuerpo de Ingenieros. 
Efectivo total: 10,000 hombres, aproximada- 
mente. S 





DIARIO DE MARCHAS Y COMBATES. 


5 de diciembre de 1862. 


Durante la permanencia en Veracruz, del 16 de 
octubre al 5 de diciembre, el estado sanitario ha 
sido bueno. * 


Partida para la Loma de San Juan, el 5 de diciembre 
de 1862. 
En los primeros días del mes de diciembre, y 
x Estas líneas y las dos páginas anteriores están escritas de puño 


letra del General Bazaine. 


La Batterie d'Artillerie de montagne, des marins. 
Une compagnie du Génie. 
Lueffectif total, d'environ: 10,000 hommes. 


TOURNAL DE MARCHES ET COMBATS. 


5 décembre 1862. 
Pendant le séjour du 16 octobre au 3 décembre l'état sa- 
nitaire est resté bon á Veracruz.! 
Depart pour la Loma de San Juan, le 5 décembre 
1862. 
Dans les premiers jours du mois de décembre et 'aprés 


1 Ces lígnes et les deux pages antéricures sont écrites de la main 
et plume du Gal. Bazaine. 
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Un Batallón del 62? de línea salió, el día 15, porla 
mañana, escoltando un convoy de carros mexica- 
nos que se dirigía á la Loma de San Juan, para 
tomar allí un abastecimiento considerable. 


Composición de la columna que salió de Jalapa 
para Perote. 


Se dieron órdenes para partir al día siguiente, 
quedando la columna constituida así: 

7? Batallón de Cazadores de á pie; 

Dos Batallones del 51? de línea; 

Dos ídem del 3? de Zuavos; 

Un escuadrón del 12? de Cazadores montados; 

Dos secciones de la 8? Batería mixta del 1% de 
Artillería; 

Dos ídem dela 11% Batería del 11? de Artillería; 








Un Bataillon du 62me. de ligne parti le 15, au matin, es- 
cortant un convoi de voitures mexicaines, qui se rendnient 
Ala Loma de San Juan pour y prendre un fort ravitaille- 
ment. 





Composition de la colonne partant de Jalapa 
pour Perote 


Des ordres furent donnés pour le départ du lendemaín, 
et la colonue fut constitué de la manicre suivante: 

Tme, Bataillon de Chasseurs á pied; 

2 Bataillons du 5lme. de ligne; 

2 Bataillons du 3me. Zouaves; 

1 escadron du 12me. Chasseurs á cheval; 

2 sections de la Bme. Batterie mixte du 1er. d'Artillerie 

2 sections de la 11me. Batterie du l]me. d'Artiller 
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lumna, salió de /a/apa en el orden de marcha se- 
falado por el General, estableciendo su vivac, 4 
las 11, en la aldea de San Miguel, donde las tro- 
pas hallaron agua y leña en abundancia. 

De allí se verificó la partida, el 17, á las 7 de la 
mañana; el tiempo se presentaba lluvioso, brumo- 
so y frío; el camino era montuoso y 4 veces difícil. 
Cerca de las 9, llegó la vanguardia 4 la aldea de La 
Hoya, situada en medio de un espeso bosque de 
cedros y abetos, á alguna distancia del cual corre 
un abundante arroyo. 

Después de un largo descanso, cerca de las 11, 
y cuando la retaguardia llegó 4 La Hoya, el Ge- 
neral, á quien se había avisado la presencia de par- 
tidas enemigas en las cercanías, se puso en marcha, 
modificando la disposición de sus tropas 4 fin de 
estar dispuesto para cualquier evento. 





Jalapa dans 'ordre de marche qui avait ¿té fixé par le Gé- 
néral et va bivouaquer ¡1 11 heures au village de San 
Miguel, oi les troupes ont en abondance de l'eau et du 
bois. 

Le 17, le départ eu lieu, 4 7 heures du matin; le temps 
était pluvieux, brumeux et froid, La route était montueu- 
se et, souvent difficile; A 9 heures environt, 'avaut-garde 
atteignit le village de La Hoya, situé au milieu d'un bois 
épais de cédres et de sapins, A quelques distance duquel 
coule un ruisseau abondant, 

On fit la grande halte vers 11 heures, lorsque larriére= 
garde atteignit La Hoya; le Géncral qui avait été prévena 
de la présence, dans les environ, de partis ennemis, se mit 
en marche modifiant la disposition de ses troupes afin 
d'ctre prót á toute éventualite. 
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ué perseguido hasta tres kilómetros del lugar, po- 
niéndolo en fuga y haciéndole perder varios hom- 
bres, cuyo Jefe, gravemente herido, murió, por la 
noche, en nuestra ambulancia. A las cuatro y.me- 
dia, se instaló el vivac en Zas Vigas, hermosa aldea 
atravesada por un riachuelo. 

La mañana del día 18, el General invitó al Ge- 
neral mexicano Márquez, cuya caballería se había 
incorporado á nuestra columna durante la noche, 
4 que le acompañase con su tropa hasta la aldea 
de Cruz Blanca, donde habían sido anunciadas par- 
tidas enemigas. Una espesa neblina, seguida poco 
después de una lluvia menuda y fría, no cesó de 
entorpecer la marcha de la columna, la cual, ha- 
biendo salido 4 las 7 de la mañana, llegó á las diez 
y media á Crus Blanca, donde se detuvo para des- 
cansar suficientemente. 





sérent l'ennemi, qui fut poursuivi jusqu'á trois kilométres 
au dela, et s'enfuit perdant quelques hommes dont son 
Chef, grievement blessé, et qui mourut, le soir, á notre 
ambulance. A 4 heures et demic, le bivonac était installé 
á Las Vigas, beau village traversé par un ruissean. 

Le 18 au matin, le Général invita le Général mexican 
Marques, dont la cavalerie avait rejoint notre colonne la 
veille au soir, A 'accompagner avec cette troupe jusqu'au 
village de Cruz Blanca, oi des partis ennemis avaient été 
signalés. Un brouillard épais, suivi bientót d'une pluie fi- 
ne et froide ne cessórent de góner ln marche de la colon- 
ne, qui partie A 8 heures du matin, s'arrcta A Crus Blan- 
ca, ñ 10 heures et demie, pour y faire la grande halte. 
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grandes Parajes, en el interior de la ciudad. En 
Perote y en ss alrededores se consiguieron buenos 
recursos de abastecimiento y víveres, recogiéndose 
harina, trigo, cebuda y maíz; y se emplearon ocho 
6 diez días en reparar y limpiar el fuerte, en don- 
de el General instaló nn hospital y almacenes y 
adaptó construcciones, Á fin de recibir una guarni- 
ción suficiente para defender el fuerte y proteger 
la ciudad, En la actualidad, se trabaja todavía en 
esos diversos arreglos. 


Perote, 19 de encro de 1863. 


Guarnición establecida en Jalapa 


Al salir de /alapa, el General había dejado en 
ella, entre diversos destacamentos formados por 
los cuerpos de la columna, al Estado May 





r y al 


de grands Parajes dany Vintéricur de la ville. Do grao- 
des ressonrses d'approvisionnements et de víyres furent 
trourés d Perote et aux environs; on recucillit de la fari> 
| de bIG, de Vorgo, du maiz; hule ou dix jours (urent em- 
ployés A séparer et a déblayer le fort oí le Général ins 
talla un hOpital, des magasíns, des bitiments pour rece 
olx une garnison suffisante A la garde du fort et dla 
protection de ln ville. On travaille encore ajourd'hui hi ces 
aménagements divers 





Perote, le Jer. janvier 1863. 
Garnison laisste 4 falapa. 


Au moment de son départ de Jalapa, le Général avait 
lalssé dans cette place, entre divers détachements consti. 
nba des corps de sa colonne, lExt Major et le 3mo. Ba: 
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escolta á cierto número decarros destinados á llevar 
todos los efectos y bultos procedentes de la eva- 
cuación de ese puesto. 


Tres compañías del 62? son atacadas 
en El Organo. 


Estas tres compañías, al mando del Capitán Bri- 
llant, y compuestas, en conjunto, de 194 hombres 
y cinco oficiales, fueron atacadas, la mañana del 
día 30, en £l Organo, entre Plan del Río y La 
Rinconada, 4 legua y media aproximadamente de 
este último punto, por Díaz Mirón, quien había 
reunido allí de 700 á 800 guerrilleros, entre ellos, 
40 Ó 50 jinetes, que cerraban el camino 4 1,200 Ó 
1,500 metros hacia adelante. 

El enemigo hizo fuego sobre la vanguardia, y 


fin d'y escorter un certain nombre de voitures, destinées 
A enlever tous les effets et les colis provenant de 'évacua- 
tion de ce poste. 


Trois compaguies du 62me., sont attaguées 
a Lorgano (sic) 


Ces trois compagnies, placces sous le commandement 
de Mr. le Capitaine Brillant etfortesensemble de 194 hom- 
mes et 4 officiers, furent attaquces, le 30, au matin, á Lor- 
gano entre Plan del Rio et Rinconada, h une lieu et de- 
mie environ de La Rinconada, par Diaz Miron, qui avait 
réuni sur ce point environ 7 á $00 guerilleros, dont 40 4 
50 cavaliers, qui barrérent la route de 12 4 1,500 mútres en 
avant. 

Lennemi fusilla l'avant garde et prononcant son mou- 
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avivando su movimiento de ataque hacia la izquier- 
da, fué desalojado sucesivamente de todas sus po- 
siciones, que con vigor se tomaron á la bayoneta. . 

Arrojándose entonces sobre la retaguardia, don- 
de se producía cierto desorden en el convoy, los 
guerrilleros intentaron, sin fruto, cortar éste; al 
gunas emboscadas puestas intencionalmente y va- 
rios ataques les hicieron retroceder, mientras elcon- 
voy y la escolta se dirigían hacia adelante, dejando 
atrás La Rinconada y llegando sin tropiezo á Puen- 
te Nacional. 

Las pérdidas de las tres compañías fueron seis 
muertos y seis heridos, dos de los cuales murieron 
después á consecuencia de sus heridas. 

El enemigo dejó en el campo 30 Ó 40 de los 
suyos. 








vement d'attaque á gauche fut successivement débusqué 
de toutes les positions vigoureusement enlevées á la ba- 
yonnette. 

Serejetautalors sur 'arriére garde, oú un certain désor- 
dre se produisait dans le convo, les guerilleros tentérent 
infructueusement de couper le convoi; quelques embusca- 
des placées A propos et plusieurs retours offensifs, les re- 
foulérent pendant que le convoi et V'escorte se portaient en 
avant, dépassaient La Rinconada etatteignaient, sans en- 
combre le bivouac de Puente Nacional. 

Les pertes des troís compagnies s'éleverent á 6 hommes 
tués eta 6 blessés, dont deux sont morts depuis de leurs 
blessures. 

L'ennemi laissa sur le terrain 30 A 40 des siens. 
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Obras en Perote. 


Los trabajos emprendidos para la reparación de 
ciertas partes del fuerte de Perote, así como para 
instalar un hospital y los almacenes y acuartela- 
miento necesarios á la pequeña guarnición que de- 
bía ocupar ese puesto, continuaron activamente 
durante el tiempo que la columna permaneció en 
Perote. 


Ocupación de las dos haciendas de El Molino 
y Tenastepec. 


La insuficiencia de los locales apropiados para 
abrigar á la tropa y el interés que había, militar y 
administrativamente hablando, en ocupar ciertos 
puntos fuera de la plaza, motivaron el envío de 
una compañía á la hacienda de £/ Molino, 4 cinco 


Travaux de Perote. 


Les travaux entrepris pour la réparation de certaines 
parties du fort de Perote et pour Vinstallation d'un hópi- 
tal, des magasins et des casernements nécessaires á la 
petite garnison qui devait occuper ce poste, furent conti- 
nués activement pendant toute la durée du séjour de la co- 
lonne A Perote. 


Occupation des deux haciendas del Molino 
et de Tenastepec. 

Liinsuffisance des locaux propres A mettre les troupes 
A Vabri, Vintérct qu'il y avait, militairement et administra» 
tivement parlant, i occuper certains points en dehors de 
la place, firent détacher une compagnie á la hacienda del 
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kilómetros atrás de Perote, y de otras dos á la ha- 
cienda de 7Zenastepec, á cosa de diez kilómetros 
adelante de la mismia ciudad. Cada una de estas 
haciendas poseía un molino y ambas almacenaban 
algunas existencias de trigo. 


Recursos que pudo proporcionar la región. 

Algunas columnas ligeras recorrían la comarca, 
4 fin de proporcionarse, en las aldeas y haciendas, 
artículos para la tropa y las bestias. 

Los resultados no correspondieron por comple- 
to al fin perseguido; no obstante, se pudo conse- 
guir harina suficiente para hacer repartos de pan, 
casi diariamente, y fabricar una corta cantidad de 
bizcocho. 

El 1? de enero, había llegado 4 Jalapa un reba- 





Molino, 3 5 kilométres en arritre de Perote, et deux á tres 
compagnies A la haciende de Tenastepec, á 10 kilométres 
environ, en avant de la ville, Chacune de ces haciendas 
possedait un moulin et toutes deux renfermaient un certain 
approvisionnement de ble, 


Ressonrces que 'on put se procurer dans le pays. 


Des colonneslégéres parcourunt le pays, afin de recher- 
cher dans les villages et dans les haciendas, les denrées 
pour les troupes et les animaux. 

Le résultat ne répondit pas enticrement au but que l'on 
s'était proposó; toutefois on put se procurer assez de fari- 
ne pour faire des distributions presque journaliéres de 
paín et pour faire fabriquer une faible quantité de bia- 
cui. 

Un troupenu considérable de batufs 1900 tétes] était 
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ño considerable de bueyes [900 cabezas], escolta- 
do por un Batallón del 622 de línea, que lo condujo 
hasta Las Vigas, adonde un Batallón del 32 de 
Zuavos fué 4 buscarlo. No faltaba la cebada para 
los animales, y la columna podía vivir al día en 
la localidad; pero sin poder abastecerse para lo 
porvenir, más que de reses vivas. 


Arresto, condena y ejecución de un espía. 


El 4 de enero, el llamado Floriano Bernardi, sui- 
zo de nacimiento y Jefe de una guerrilla, que se 
había introducido en Perote entre la comitiva del 
Cónsul de los Estados Unidos de América, fué re- 
conocido y arrestado. Conducido ante el Consejo 
de Guerra, como presunto espía, fué condenado 4 
muerte y ejecutado, el 6 de dicho mes, en los fo- 
sos del fuerte. 


arrivé a Jalapa, le 1? janvier, sous V'escorte d'un Bataillon 
du 62me. de ligne, qui l'avait amené jusqu'a Las Vigas, ou 
un Bataillon du 3me. de Zouaves, était allé le chercher. 
Lorge pour les animaux ne manquait point, et la colonne 
trouvait A vivre sur le pays, au jour le jour, mais sans pou- 
voir faire d'approvisionnements pour Vavenir, sauf en 
viande sur pied. 






Arrestation, condannation et exécution d'un espion. 


Le 4 janvier, le nommé Floriano Bernardi, suisse de 
naissance et Chef de guerilla, qui S'était introduit dans Pe- 
rote h la suite du Consul des Etats-Unis d'Amérique, fut 
reconnu, et arrcté, Traduit devant le Conseil de Guerre, 
sous prévention d'espionnage, il fut condammé A mort et 
exécuté, le 6 du méme mois, dans les fossés du fort. 
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Salida del General de Brigada De Bertier 
Para Jalapasco. 

El día 7, el Sr. General de Brigada De Berticr 
salió de Perote con una columna formada por dos 
batallones del 512 de línea, del 7? Batallón de Ca- 
zadores de á pie, de dos secciones de Artillería de 
campaña, de 50 cazadores montados del 12? Re- 
gimiento, un gran convoy de víveres cargados en 
carros mexicanos y 400 cabezas de ganado, para 
abastecer á San Andrés. 

El General De Bertier se dirigió 4 Jalapaseo, 
adonde llegó el 9 de enero, pasando por Cuaufoto- 
lapan y La Capilla, 


Principio de la evacuación de Jalapa. 
El mismo día, salió de /alapa, el 62? de línea para 


Départ du Général de Brigade De Bertier 
pour Jalapasco 

Le 7, Mr. le Général de Brigade De Bertier quitta Pe- 
rote avec une colonne composé de deux Bataillons du 
5lme. de ligne, de 7 Bataillons de Chasseurs A pied, de 
deux sections d'Artillerie de campagne, de 50 chasseurs 
A cheval du 12me. Régiment, un fort convoi de vivres, 
chargé sur des voitures mexicaines et d'un troupeau de 
400 tetes de bétail, destinées A l'approvisionnement de San 
Andres. 

Le Général De Bertier se rendaitá Jalapasco, oú il arri- 
vale 9 janvier, en pasant par Quautotolapa (sic) et La Ca- 
pilla, 





Commencement de 'évacuation de Jalapa. 
Le méme jour, le 62me. de ligne quittait Jalapa pour se 
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nea con las tropas que salieron de Jalaja, Nofue 

ron molestados durante su marcha, á pesar de que 
se supo que fuertes partidas enemigas hablan abra 
wesado las montañas con dirección á Jaleju. Un: 
movimiento efectnado, el día 1o en Ja mañana, poe 
el 32 de Zuavos, sobre el Cerro del León, sl como 
algunas medidas dictadas por el Sr. Corond Ar 
murd, imposibilitaron toda tentativa de a1aque. 


Evacuación definitiva de Jalapa. 


Una columna compuesta de once compañias de 
Zunvos, de una sección de Artillería de montaña 
y de todos los medios de transporte de que se PO | 
día disponer, de carros del tren, de carros mex” 
canos y de mulas, salió, el día 12, para Jalapa, cuyA 
evacuación había ordenado el General en Jefe. DY 
cha columna, que estaba bajo las órdenes del ES 


les troupespartiesde Jalapa. Sa marche n'avalt pas éeé Me 
quíéte, quoiqu'on ait appris que de forte paris canoa 
avalont traversó la montagne, se dirigenot sue Jelnpet- E, 
mouvement que le ¿me. Zouaves LI, le 10 nu mario 
Cerro Leone, e: quelques dispoxitions. prises par MESA 
sicur lo Colonel Aymard, déjouerent toute tentative 
taque 





Evacuation définitive de Jalapa. 

> 
=l 
Al 


Le 12, une colonne composée de 11 compagnies de ZO 
ves, d'ane section d'Artilleric de montagne el de 194% 
moyens de transport dont on pouvait disporer, volkur 
train, voltares mexicalas et mulets, partit pour Jalapa 
Féracantion ayaát d1é ocdomnée par le Général en 


Ceute colonne útait placde sous les ordres de Mr, le 603 
s tl] 
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ronel Mangini, entró en Perote, el 17, llevando con- 
sigo todo el resto del Ejército, que había permane- 
cido en Jalapa. 


Movimiento del 62? sobre Tezintlán. 


El día 14, el Coronel 4ymard se dirigió, con dos 
Batallones del 62%, una sección de Artillería de 
montaña y un grueso convoy de mulas, hasta cer- 
ca de Teziutlán, en donde esperaba encontrar pro- 
visiones considerables; pero una intensa neblina y 
un frío glacial impidieron á las tropas aventurar- 
se en un terreno sumamente escabroso y cubierto 
de vegetación. En tal virtud, el General, temeroso 
de alguna emboscada, ordenó al Coronel .1y»mard 
que regresase, y apoyó este movimiento retrógra- 
do con el envío de su Caballería y de algunas com- 
pañías de Infantería. 


nel Mangin, Elle rentra ñ Perote, le 17 janvier, ramenant 
tout ce qui restait de l'Armée 3 Jalapa 


Monvement su 62me. sur Tesiutlan. 


Le14,1e Colonel Aymard se rendait avec deux Bataillons 
du 62me., une section d'Artillerie de montagne et un fort 
convoi de mulets, en vue de Tesíutlan, oi Von espérait 
trouver des approvisionnements considérables. Mais un 
brouillard intense et un froid glacial ne permirent point 
d'engager les tronpes dans un terrain fort difficile et trés 
boisé, et le Général, craignant quelqwembuscade donna 
Vordre au Colonel Aymard de rétrograder, et appuya ce 
mouvement rétrograde pur l'envoi de sa Cavalerie et de 
quelques compagnies d'Infanterie. 





El 17, estaban ya todas las 
rote, sin disparar un tiro mi. 


Ultimas disposiciones para afirmar la. cospación de 
Perote. El Teniente Coronel Copmartin queda ue 
brado Comandante Superior, 


Durante los días 18, 19 y 20 de enero, el Gene: 
ral dició todas las medidas encaminadas á asego- 
rar definitivamentela instalación, tanto enel fuerte 
como en la ciudad, de las tropas que debían per 
manecer eu Perote, así como de los hospitales y al 
macenes, Visitó el fuerte y los establecimientos 
que en él había preparado el Cuerpo de 
ros; confirió al Teniente Coronel Capmartin las fun 
ciones de Comandante Superior y nombró un Co 
mandante del fuerte, en el cual mandó instalar dos 





Toutes les troupes émmient rentrées á Perote, le47 San 
coup férir et sans avoir rencontré Vennemí, 


Derntires dispositions pour assurer Poccupation de Pe 
rote. Le Liertonant-Colonel Copmartimest nomst COn 
mendant Supérienr. | 


Les 18, 19 et 20 janvicr, le Général fit t9otes ses (1ApO 
siticas pour aswurer dófinitivement Piustallation, tant A 
fort quía la vílle, des troupes quí devalent resterÁ 
de Phdpital er des magasins. 

1) visita le fort et los établissementa quis avalk 
le Génie, invextit le Colonel Cogouartin des 
Commandant Supéricur et nomma uu 
fort. dans tequel úl lt installer deux 
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compañias: la 6% del 2? Batallón del 519 de línea 
y la del 62? de línea, asi como á todos los delica- 
dos de salud. Ambas compañías debían constituir 
la guarnición del fuerte. 

El Teniente Coronel Coparartón se estableció en 
la ciudad, cerca del cuartel que debían ocupar los 
Zuavos y en el cual quedó instalada la 6? compa- 
Mía del 22 Batallón del zer. Regimiento. Dicha 
compañía constituía lu guardia de la ciudad, 

Por último, un destacamento, formado por un 
Oficial y 44 hombres del 79 Batallón de Cazado- 
res de á pie, fué enviado á la hacienda de 47 Mo- 
lino, para defender ese establecimiento y el molino, 





Disposiciones para la partida de Perote. 


Una vez tomadas las disposiciones expresadas, 
se Mjó la partida para el 21 de enero. 





compagnie du 2010, Bataslloo du 3tme, de ligne et la come 
pagnlo du 12me. de ligne, ainsi que tous les maliogres. 
Les deux compagnics devaient constituer la garnison 
de lort 
Le Lieutenant-Colonel Copnrartín fotárabli dans la vil 
le, ú proximutó de la exserne qu'occupaient les Zonaves et 
0% fut Inissec la bmo. compagnie du 2ene. Bntaillon du 3me. 


Régiment, Cette compagnie formal: ln gurde de la ville, 
Enlin, un dótachement lort de l'officier et de 44 hommes 
du 7me. Batallon de Chasscurs A pied fut envojé á Va 





clenda del Molino, pour garder cet ¿toblissement el le 


monlin. 





Dispositions pone le dépurt de Perote 


Toutes ces dispositioas prises, le départ fer fixé an 21 
janvier, 











tren de equipajes. El primer grupo partió de Je 
rote las seis de la mañana; el segundo, á las Side 
y media, y el tercero, á las ocho y media, El Ge 
neral salió, 4 las diez y media, con la Caller 

Las dificultades del camino y la necesidad 9 
se tuvo de duplicar los tiros para franquear el des 
filadero de que antes se hizo mención, retrasarol 
notablemente la marcha, llegando las tropas ad VÍ 
vac muy entrada la noche. 

Según los informes recibidos, la marcha del AP 
22 debía ser largu y penosa. Un reconociera? 
hecho, á las siete dela mañana, descubrió la eS 
tencia de dos caminos, uno de los cuales, de hu a 
dura y más corto, conducía directamente á La E* = 
pilla, y el otro, carretero, pasaba por la Laguné 
Quecholac y terminaba también en La Capilla, 


ex n srnin den Equipages. Le premier groope qui 
rote h 6 heures du matin; le second, ey particá 7 hear 
demie; le roísiéme, á 8 heures et demic. Lo Général par 

avec la Cavalerio A 10 benres et demíe. A 

Les dilficultés de la route ct la nécesalté oí T'on se trow 
va de doubler tours les auelnges, pour franchie le Aga 
dont fal parlé plus baut, retardórent singuliérement (0 
marche, ex les troupos 0'arrivórent au bívoune que bien 
avant dana la nuit. 

Le 22, la marche devaít Gure longue et dificil 
les renscignements recucillis. U 
7 heures du maiin, démontra l'existencu de deux routes, 
dont June, muletitce el plus courie, menait direciemeat 
La Capilla, et don Vautre, carrossable, y assait par a las 


guna de Quetcholac (xic) et nboutissale Egalensent A La 
Capilla 





Sapa 
resonmalssance (ate, A 
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ha mañana; acampó en 7epetitión, sin pasar por 
La Capilla, € instaló su vivac alrededor de la ha- 
cienda. 

El mismo día, el Coronel Aywward pernoctó es 
La Capilla, y el 24, se unió al General en la ha- 
cienda de 7zpetitién, Las fuerzas permanecieron 
en este punto durante los días 28, 26, 27, 28 y 29. 

Con arreglo las órdenes del General en Jefe, 
la 1% Batería del 119 Regimiento de Artillería, que 
pasaba á la reserva, fué enviada, el 25, sobre Sar 
Andrés, para aguardar allí nuevas órdenes. Algu- 
nos destacamentos del 517 de línea y del 72 Bata- 
llón de Cazadores de á pie lo escoltaron hasta /a- 
lapasco, en donde se incorporaron á sus cuerpos. 


El General de División se dirige 4 San 
«Andres, el 26. 


El día 26, el General de División se dirigió á 





vint camper h Teperítlan, sans passes par La Capilla, et 
installa son bivouac autoar de la hacienda, 
méme jour, le Colonel Aynrard, bivounqualt h La 
ec le 24,11 £e] 
lam. Les teo 
les journées des 2 
PYaprés les ordres du Gévéral en Chef, la lóre. Batterie 
du Lime. Régiment d'Artillerie, quí passnit A la rúserve, 
tut dirigée, le 25, sur San Andres, pour y auendee de none 
venux ordres. Quelques détachemonts du 5Ime. de ligas 
et du 7me- Batalilon de Charseura A picd Vescoriérent jus 
qu'a Jalapasco oí ile rejoignalent leurs corps. 


Le Général de Division se rend ú San Andres, le 26. 
Le 26, le Gónóral de Division se rendit á Sam Andres 













ys 
San dudrés con un pelotón de la Caballería, y re- 
gresó Á Tepelitlán, el 29 por la mañana. 


Llegada del Comandante de la Artillería 
de la División, el 28. 

El 28, la primera Batería del 9? de Artillería, 
desiguada para reemplazar 4 la 1% del 11%, llegó 4 
Zepetitián, con el Sr, Michel, Jefe de Escuadrón 
de Artillería, Comandante de la Artillería de la 
División. 

El día 29, fueron enviados á San Andrés todos 
los enfermos; allí se organizaba un hospital, am- 
bulancia anexa á Orizaba. Los pelotones del 12% 
de Cazadores montados, puestos á disposición «el 
General De Bertier, se incorporaron á sus escua 
drones en Tipetitlén; y el 30, á las ocho de la ma- 
ñana, toda la columna se puso en marcha para la 
hacienda de La Concepción. 





avec un peloton de la Cavaleris, et revint A Topetisl 
27 au mati. 


alrrivés du Commandant de l Artillerio de la Division, 
1e 38. 

1238, ln Premiére Barterie du 9me. d'Artílleria, desi- 
'gnés pour remplacer le Tre. du 1Imo,, arriva d Tepetíflam, 
avec le Chef d'Escadron d'Artíllerio Michel, Comnnadant 
de l'Artllerie de la Division. 

Le 39, 1005 les malades turent Evncués sur Sam Andres, 
gl Von organisait un hópital, nmbulance annexo d'Oríza: 
dales pelotons du 12me. Chnaseura á cheval, mis la dis. 
position du Général De Bertíer, rejoignirent leur escadron 
A Tepetítlan, et le 30. 4 8 heures de matín, touto la colonne 
ye mit en marche pour Ptacienda de Concepcion 














176 


Salida de Tepetitlán, el 30 de enero. 


Los carros y los convoyes, resguardados por el 
3? de Zuavos, siguieron un camino algo más largo, 
Pero más firme y carretero; descansaron algún tiem- 
po.en la hacienda de Buenavista y llegaron á Concep- 
ción, 6 las dos. El General partió con la Caballe- 
ría, y el Coronel Aymard con el 629, la Artillería 
de montaña y la ambulancia; descansaron suficien- 
temente en la hacienda de La Higuera y llegaron 
4 La Concepción, á las tres. 

El General permaneció en Za Concepción, el día 
31, en espera del General De Berticr, quien, el 30, 
muy de mañana, había salido de /a/apasco, con 
parte de las tropas, sin mochilas, para socorrer al 
Coronel 7rujegue, que temía ser atacado por fuer- 
zas superiores en San Salvador. 


Depart de Tepetitlan, le 30 janvier. 


Les voitures et les convois, sous la garde du 3me. Zous 
ves, prirent une route un peu plus longue, mais plus fer- 
me et plus rouleuse, firent la grande halte A la hacienda 
de Buenavista, el arrivérent 4 La Concepcion h deux heu 
res. Le Général partit avec la Cavalerie, et le Colonel 
Aymard avecle 62me., l'Artillerie de montague et 'ambu- 
lance, fit sa grande halte á la hacienda de La Higuera et 
arriva á Conception, á 3 heures. 
lt séjour ¡1 Concepcion oí il attendit 
le Général De Bertier qui, venant de Jalapasco, était par- 
le 30, de grand matin, avec une portion de ses tronpes 
sans sac, pour porter secours au Colonel 7rmjeque, qui 
craignait d'étreattaquéa San Salvador, par des forces su- 
périeures. 


















El 


El General De Bertier se jucor, 
al Geueral de División, el 31,.c0u la h 
de La Concepetón. 

Habiendo renunciado el enemigo á su tentativa, 
las tropas del General De Berticr regresaron, el 
30, las 11 de la mañana, Á sus acantonamientos, 
Y, €l 31, el mismo General, con el 72 Batallón de 
Cazadores de 4 pie y un Escuadrón del 1? de Ca- 
zadores de Africa y su Artillería, llegó á La Com» 
Fpción, 4 las dos de la tarde. 

En tanto que las tropas, obedeciendo directamen. 
le las órdenes del General de División, efectuaban 
tos movimientos, las que mandaba el General Le 
Casta yay, Uegaron, el 21 de enero, y dicho Gene- 
121 de División llamó á su lado al 20? Batallón de 
Cazadores deá pie, quevenía de Aoultsimgo y Puente 
Colorado, 

















Le Gónéral De Bertier ralite le Général de Division 
le 31d Uhacienda de ta Concepcion. 


Eoteanemi ayant renoncó 4 sa tentativo, les troupos du 
Eándral De Bertier étnient rentrécs, le 30 4 11 heures de 
SM kin, dans leurs cantonnements, et, le 31, le Général De 

Cr brer, avec le Te. Batoillon de Chasscurs d pled et ua 
ea drondu ler. Chuxseurs d'Afrique et son Artillerie arrí 
Mix 4 Concepcion, 4 2 heures do Vapres midi 

Peondant que les troupes, agissant directement sons les 
dre du Géntral de Division, opérasent 0es mouvements, 
New trospes placées sous le commandement do Général De 

istegny, arrivaient, le 21 janvier, et ál appelatt A lut 
Ve Z6xe. Bataillon de Chnsseurs A pied, quí venalt d*Acwd 
Slrego (sic) et de Puente Colorado. 











Dl. 
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El 20% Batallón de Cazadores de d piey dy$ 
" de línea se reunen en Sam Andrés. 


El 95? de línea, que había ocupado 
mente á Pulsar, Tecamachalco y La Cai * 
reunió también en Saw Andrés, adonde paro? 
el 26 de enero y el 12 de febrero, los dos BaLsid0” 
nes y el Estado Mayor, 

Este mismo día, el General se dirigió 4 Ne 
frcan con las tropas reunidas en La Comcrpaión: 

3? de Zuavos, el 7? Batallón de Cazadores de 
pic, una sección de montaña, otra de campaña 3 
toda la caballería tomaron tn camino 4 la dere + 
en tanto que el 62? de línea, el resto de la Artillecia% 
y todos los equipajes tomaban el camino directo — 
Ambas columnas descansaron prolongadamente 
Ozumba; la del General pernoctó en Nopaluara y 


Le 20me, Bataillon de Chasseurs d pied et le 95me 
de ligne sont réunis d Sam Andres. 


Le 9%me. de ligne, qui avait succesivement oceupé Pal: 
mar, Tecamachalco et La Cañada. se réunisenit bgales 
meet San Andres, ob les deux Bataíllona et VEtar Major 
nrrivaicos, le 26 janvier et le Jer. février. 

Lo 1er, février, lo Gónóral se posta A Nopalucan, aves 
les troupes réunica 4 La Concepcion; le Je, Zovares, le 
7me. Bataillon de Chasseurs A pied, section de mos 


tagne, une section de eampagne et toute la Cavalerie pele 
rent une route á droíte, tandis que le 620 

reste de V'Artillerie et tous les bagages, prenalent 

te directe. Les deux colonnes flrentla grande! 

ba; celle du Géneral vínt coocher A opa 
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la del Coronel Aymard acampó en la hacienda de 
San Miguel. El 7? Batallón de Cazadores de á pie 
se quedó en la hacienda de Sar Marros, abajo de 
la cuesta que sube á Nopal, con la Artillería 
de campaña. 

El mismo día, salió de /alapasco el Coronel Car- 
mier, con el 519 de línea, y pernoctó en Le Com- 


El vivac de Nopalucan no podía ser ocupado más 
que por un número muy restringido de tropas; la 
falta de agua en la ciudad y la distancia de la no- 
ria, cuya agua, si bien llena las necesidades de una 
población de 1, 500 4Imas, es insuficiente para satis. 
facer lasde una aglomeración de tropas, decidie- 
ron al General á practicar un reconocimiento en 
las haciendas próximas 4 la ciudad, en las que 
pensó repartir 4 las tropas, lo que, sin embargo, 
fué aplazado para otra ocasión. 


Colonel Aymar vint camper A Ubacienda de San Migue. 
Le 7mo. Bataílloo de Chasscurs h picd lut laissé á l'bacien- 
de de Sam Marco (sic), au bas de ln cóte qui monte A Nos 
Palucan, ayec VArtilleric de campagne. 

Le méme jour, le Colonel Garnier, avec le 5lme. de lig- 
no, quittal: Jalapasco, et venalt conchier h Concepcion, 

Le bivonac de Vopalucan ne pourait Étre oceupé que 
par un chilfre de troupes fort restreínt; le manque d'can 
dans la ville, Véloignement de la Noria, qui sulfit nus be: 
aólns d'une population de 1,500 ámos, male ne pouvalt suf- 
fire 4 coux d'nue agglomératico de troupes, décidérent le 
'Général A Inire la reconnaissance des haciendas vofsines 
de la ville, vu ll arrcta une répartition des troupes, quí 
fut toutelols remíse 2.00 autre moment 








e 
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la hacienda de Sen (de don?) Amonio de Tamarit, 

en donde abunda el agua; la caballería imsuló se 
vivac en San José Ovendo, sitio en que tampos? 
falta el agua. El General y los Zuavos regresaros 

4 Napalucan; el 72 Batallón de Cazadores y la Ar- 
tillería de campaña permanecieron en San Mare2s; 
el Coronel Garnier y el 51% habían llegado, el dÍ2 
3, 4 Nopalucam. El día 6, las tropas de la División 
fueron repartidas en las haciendas, conforme Al 
proyecto adoptado anteriormente. El General 4% 
Bertier sc instaló en La Floresta con el 6 de Y 
nea, el 7? Batallón de Cazadores de á pie y 4 139: 
tería de montafia; dos compañías se dirigkroza Í 
Chapultepec, entre Nopalucan y La Fiorets. El 
ter. Batallón de Zuavos ocupó 4 Sam Maris, CO 
servando la Batería de campaña. 





sienr?) Antorio Tamariz, o Ven est abondante; la Canon 2 
Jeria vint birouaquer A un autre endroit, 0d V'cay 10 cesar 
quaít 1 Jose Ovando. Le Général et es Zona 
rentrirent A Nopalucam. Le 7me. Barniilon de Chaerttr 
et VArtillerie de campagae restbrom A Sam Marco CTC 
Le Colonel Garnter et le 5Ime. étalent arrivón a Noperdo 
cam, le 3. 

Lo 6, los troupes de la Division furent répartics Amé 
lea haciendas suivant le projet arrótó prácedement. Le <Hé- 
ncral De Bertier s'installa £ La Floresta, avec Je ó2ne 
de Yigne es 1e 7me. Batallon de Chasseurs á pied et la 138 
terio de montagne; 2 compagnios furent detachtes 4 444" 
pultepec, entre Nopalucan et La Floresta; le premier P8- 
talllon de Zomaves occupa San Marco gardant la Bar dE 
de campagne 
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aunque de tosca construcción de madera y fácil de 
cortar, lleva abundante agua de la montaña. 

No se encontraron en Zfuamantla los recursos 
que se esperaban; un pienso en seco, practicado, 
el día 4, hacia adelante de la ciudad y por el ca- 
mino de 7/axcala, bajo la protección de la Caba- 
Nlería y cuatro compañías de Infantería, con dos 
piezas de artillería, demostró que las existencias 
de las haciendas próximas estaban agotadas. 

El General, 4 quien sus instrucciones llamaban 
4 Nopalucan, ordenó, el día 5, la partida de sus 
tropas para allá; desde la víspera había dado orden 
al General Márquez de que viniese con toda su tro- 
pa 4 ocupar á H/uamantla, adonde llegó el General 
mexicano, el día y, por la tarde. 

El movimiento sobre Nopalucan se ejecutó en la 
mañana del día 5. El 62? de línea se detuvo en 


truit en bois et facile á couper, mene une eau abondante 
de la montagne, 

On ne trouva point á //namantla les ressources que 'on 
esperait y trouver, et le 4, un fourrage au sec opéré en 
avant de la ville sur la route de 7/axcala, sous la protec- 
tion de la Cavalerie et de 4 compagnies d'Infanterie et de 
deux piéces de canon, démontra que les haciendas voi 
nes étaient épuisées. 

Le Général, que ses instructions rappelaient 4 Nopalu- 
can, ordonna, le 3, le depart de ses troupes pour rentrer 4 
Nopalucan; il avait donnó la veille au Gl. Marquez, V'ordre 
de veniravec toute sa troupe occuper Huamantla et le Gé- 
néral mexicnin y était arrivé, le 4 dans Paprés midi. 

Le 5 au matin le mouvement sur Nopalucan s'exécuta. 

Le 62me, de ligne s'arrcta á la hacienda de San (de Mon- 
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que probable por fuerzas superiores, obligaron á 
éste á tomar medidas para sostenerlo. El 7? Bata- 
Món de Cazadores de á pie, que salió por la noche; 
fué á ocupar la hacienda de San Juan Bautista. 
El día 7, por la mañana, se habían dado órdenes 
para que las demás tropas estuviesen listas para 
marchar, y la Caballería, sostenida por un Bata- 
llón de Zuavos, se adelantó hasta San Antonio de 
Tamariz. 

Ningún ataque se dirigió sobre //uamanila; y 
las tropas volvieron á sus acantonamientos respec- 
tivos, 4 excepción del 7? Batallón de Cazadores de 
4 pie, que recibió orden de ocupar definitivamen- 
te 4 San Juan Bautista. 

El día 8, partieron para San «Indrés la 42 com- 
pañía del 1er. Batallón del 62% de línea y la 4? 
compañía del 1er. Batallón del 32 de Zuavos, es- 


attaque probable par des forces supérieures, engagérent 
le Général de Division A prendre des mesures pour le son- 
tenir. Le 7me Bataillon de Chasseurs á pied parti dans la 
nuit, viat occuper l'hacienda de San Juan Bautista. Le7, 
au matin, les ordres étaient donnés pour que les autres 
troupes se tinsent prétes á marcher, et la Cavalerie son- 
tenue par un Bataillon de Zouaves se portait jusqu'á Am- 
tonio de Tamariz, 

Aucune attaque ne fut dirigée sur Huamantla et les 
troupes reprirent leurs cantonnements respectifs, sauf le 
7me. Bataillon de Chasseurs á pied, qui recut ordre d'oc- 
cuper définitivement San Juan Bautista. Le 8, la 4me. 
compagnie du ler. Bataillon du 62me. de ligne et la 4me. 
compagnie du ler. Bataillon du 3me. Zouaves partent 


























ballería, para dirigirse 4 Ojo de Agua al encuenrO 
del Coronel Garnier, á quien ingt » 
partidas de caballería, desde su pr - 
La Caballería, avanzando basta La Vemtilla, ea— 
contró 4 la de Aureliano (Rivera), 4 la cual ar 
y dispersó, matándole á cinco 6 seis hombres y qui- 
tándole algunos caballos. 

El Coronel Garnier y su convoy regresaron á 
Nopalucan, el día 14; el 3? de Zuayos volvió á sus 
acantonamientos y la Caballería quedó dividida en 
dos grupos. 

El 122 de Cazadores permaneció en San Anté 
nio Tamariz con el General De Mirandol. El 39de 
Cazadores de Africa fué á instalarse en San Jar 
Bautista con el Coronel Du Barrail, mientras que 
el Escuadrón del 1? de Cozadores de Africa ocu- 
paba la haciendade Sam fosé Ovando, con el 1er. Bas 


partirent, sous les ordres du Général De Mirardol, post 
se porter A Ojo de Agua, au devamt de Colanel Garmie, 
que des bandes de Cavalerie inquibtalent depuis son des 
part de Perote. La Caraleric poussant jusquá La Ventí- 
lía rencortra la Cawnlerie d' Aureliano ¿Rivera) quiele 
<bargea et dispersa Irur tonnt cinq 0u six hommes et sa 
menans quelques chevauz. Le 14, le Colonel Carníer el 
son convoi rentrérens A Nopaíncam: Le me. Zounves 1e- 
prit ses cantopnements et la Cavalerie (01 divinóo en dyuz 
groupes 

Le le: Charscura resta á San Antonio Temarís, ares 
le Géntral De Mirendol. Le me Consacurs d'Afrique alía 


xistaller á Seu Juan Bantista, aves de Colonel DM 
rasl. tandis que Vescadron du 
que occupait Vhacienda de San Jose Ovaudo. avec le 
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tallón del 95? El 51? de línea fué 4 ocupar sus 
acantonamientos en La Noria, cerca de La Flo- 
resta. 

El General De Castagny llegó de San Andrés, 
el día 15, con destacamentos de diversos cuerpos 
de la División y una compañía del 20? Batallón de 
Cazadores de á pie, que lo escoltaba. 

El día 16, se envió un convoy mexicano sobre 
Huamantla, escoltado por la Caballería del Coro- 
nel 7rujegue, á in de procurarse víveres de boca; 
el General de División se dirigió personalmente 4 
la misma ciudad, con su escolta, para conferenciar 
con el General Márquez. A su regreso, dictó me- 
didas para que todas las tropas comiesen el rancho, 
el día siguiente, 4 las cuatro dela mañana y estu- 
viesen dispuestas para tomar las armas. El Gene- 
ral Márquez temía un ataque de Comonfort. 





Bataillon du 95me. Le 5:me, de ligne allait prendre ses 
cantonnements á La Noria, pres de La Floresta. 

Le 15, le Général De Castaguy arriva de San Andres 
avec des détachements des divers corps de la Division et 
une compagnie du 20me. Bataillon de Chasseurs á pied, 
qui Vescortait 

Le 16, un convoi mexicain fut dirigé sur Huamantla, 
sous Vescorte de la Cavalerie du Colonel 7rnjcque, pour y 
chercher des vivre d'ordinaire; le Général de Division se 
rendit (sic) A sa personne, avec son escorte, á Huamantla, 
pour conférer avec le Général Marquez. 

A son retour, il donna des ordres pour que toutes les 
troupes aient mangé la soupe le lendemain matin, A 4 heu- 
res, et soient prétes á prendre les armes. Le Général Mar- 
ques craignait une attaque de Comonfort. 











El 3? de Zuavos, la Caballería y des seccionesdes 
campaña se dirigieron, 4 las cuatro de la mañana. 
del día 17, hacia atrás de //namantla, dispuestos 
á sostener 4 las tropas aliadas; pero tub reconoci. 
miento que se practicó hasta adelante de la ciudad, 
«demostró que no era de temerse tentativa alguna 
por parte del enemigo; en consecuencia, cada cual 
se dirigió á sus respectivos acantonamientos. El 
mismo día, salieron la compañía del 20% Batallón 
de Cuzadores de á pie y dos del 95% E 
replegarse en San Andrés, y las segundas para 
perar en ófves un convoy de pri: 
lo á Nopalucan. 

El Escuadrón del 12 de Cazadores de Africa sas 
116, el 18, de Nopalucan, parairá incorporarse 4sul 
Regimiento en Acatzíngo, escoltando al Intenden- 
de en Jefe, Sr. Wolf, que llegó á Nopalucan, el 13, 
para asuntos del servicio, 


Le 3mo. Zovaves, la Cavalerie et deux sections de car 
page se portérent, le 17, 4 4 heures do matín, en arrilce 
du Huamantla, prezos h soutenir les troupes alliéns; mais 








La móme jour, la compagal 
scuts A pied et deux compagol . 
mitre pour ralller San Andres, les secondes pour aller A 
Aljives, attendre un convoí de vivres et 'amener A Nojas 
Luean 

Le 18, lescadron du ler. Chnsseurs d'Afrique quita Ver 
Patucan pour rallier son Kegiment á Acacingo (sic) et en 
<ottant Vlntendant en Chef, Wolf, vemo, le 15, A Nopal: 
<an, pour alfaires de service, 


del 








En la noche de ese día, llegó el convoy de San 
Amárts, escoltado por ua de las compañías del 952 
«le línea. 

Otra compañía del 95? se dirigió, el día 19, sobre 
Aljises, para escoltar el convoy que se aguardaba 
«le San Andrés; y el mismo día, por orden del Ge- 
ameral en Jefe, salió de Nopalucan una colurimna, 
¡Compuesta de un Batallón del 62%, dos compañías 
«Le Zuavos, una sección de Artillería de montaña, 
Z>5artolas, diez carros mexicanos y cuatro del Re- 
cimiento, con dirección á Perote, ú fin de proceder 
ad la evacuación del fuerte y de la ciudad. Se 
Sonñó esa columna al Teniente Coronel SY, Hileire, 
«le 62? de línea. 

Dos compañías del 952, que se habían enviado 
% Aljices, regresaron á Nopalucan, el día 20, es 
Soltando un convoy procedente de Sax Andrés. 


Le solr da méme jour, le convoi de San dudres arsiva, 
sexcorté par Vane des compagnies du 95me de ligne, 

Le 19, ane autre compagole du 95me. fut diriges sur di 
Wlves,pour Vescorte du convo! atienda de San Andres, et le 
bae jour, en vertu des ordres da Gá 






sacolets, 10 woltures mexicnines et 4 voltures régimental 


res, parties de Nopalucan pour se rendre A Perote er pre 
códer á Féraccation du fort et de la ville. Corre color 
O Sairei-Hilaire, du Gte. 








DEE ds compagrios du 93me: envoytes A AlJi» 


es, rentrárentá Nopalucan escortant un convoi venant 
de San Andres. 
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El 21, regresó de Acatsingo un atajo de borricos, 
que, habiendo partido con el Escuadrón del 19 de 
Cazadores de Africa, conducía un cargamento 
de harina, 

Dos compañías del 95% sin mochilas, llevando 
finicamente lo necesario para hacer café, se dirk- 
gieron, el 23, Á medio camino de Acatsíngo, Á fin 
de escoltar un atajo de burros sin carga, cierto nú- 
mero de enfermos y enfermizos enviados 4 Oriza- 
ba y algunos sentenciados. Dichas compañías re- 
gresaron 4 Nopalucan, la noche del mismo día. El 
Sr. General De Bertier practicó, el día 24, un reco- 
nocimiento hacía adelante de Za Floresta, hasta 
Acajete, con una parte delas tropas de la Brigada, 
encontrando tan sólo algunos jinetes, que huyeron, 
1 avistarlos. 


Una compañía escogida del 95% marchó, el día 


Le 2l, un convoi de baudets, parti avec Pescadron du 
ler. Chassenrsd'Afrique, revient d'Acacingo, apportant un 
<bargement de farine 

Le 23, deux compagnies du 93me., sans saCs, emportant 
seulement de quoi fnire le cafe, se rendirent á mi-chomin 
A'Acacingo, escortant un convoi de baudets A vide, un cer. 
taía nombre de malades, des malingres évacués sur Orí- 
saba «t quelques condamnés. Ces compagnles rentrárent 
A Nopalucan le sole du méme jour. 

Le 24, lo Génóral De Bertíer lit une reconnalizance en 
avant de La Floresta jusqu'h Acajete, nvec une partic des 
tronpes de la Brigade, el ne rencontra que quelques cava: 
liers quí s'enfuirent h son approche, 

Le 25, une compagnie d'élite du Jme, se rendit pur la 
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25, sobre el camino de Acafsiugo, para salir al en- 
cuentro del correo de Francia; el mismo día, el Ba» 
tallón del 621, las dos compañías de Zuavos y la 
sección de petarderos, que habían idoá Perote para 
sostener la evacuación de esta plaza, regresaron á 
Nopalecen á sus respectivos acantonamientos, Pe 
sole fué evacuado, el día 23 de febrero. 

El día 27, el Jefe de Estado Mayor de la Divi- 
sión se dirigió á Acafzingo, para ir de allí 4 Que- 
£holac, adonde lo llamaba el General en Jefe. Este 
Oficial Superior ¿ba escoltado por un pelotón de 
weinticuatro Cazadores de Africa del 3er. Regimien- 
to y acompañado de un Capitán de Estado Mayor, 
de otro de Artillería y de otro de Ingenieros, así 
como del Subintendente Mayor de la División. 

mismo día, llegó 4 Nopalucen el Teniente 
Coronel Copmartin, ex-Comandante Superior de 


route d'Acacingo pourallerau devant du courier de Fran: 
e; le méme jour, le Bataíllon du 62me, les deux compag 
nles de Zovares et la section de fstens, qui étaient allés 
A Perote, pour appuyer U'évacuation de cette place, ren- 
trdreot á Nopalucan et dans leors cantonnements respec» 
alte. Perote a dxé érnend, le 23 février. 

Le 27, le Chef de VEtat Major de la Division se rendit 
A Acacóngo, pour aller au delá, h Quecholac, od Vappelnit 
le Général en Chet. Cet Officier Supéricur était escorté 
par un peloton de 24 Chawsears d'Afrique du 3me. Régi- 
iment etaccompagné d'un Capitnine d'Erat Major, d'un Ca. 
plialne d'Artillerio et d'an Capitaine du Génie, años! que 
du Sous-intendant Militire de la Division. 

Leméwme jour, le Lientenant-Colonel Copmartin, ancien 
Commandant Supéricar de Perote, arrival h Nopalucan, 























mizos, pertenecientes á los cuerpos que habían eva 
cuado á Perote, y que allí mismo habían quedad 
[21 de enero anterior]. 178 hombres, de varlo 
cuerpos, que habían sido dados de alta en dos hoj 
pitales de San Andrés, regresaron con el Tenient 
Coronel Copmartin, escoltando un convoy de 6 
rros cargados de víveres. 

Otro convoy, procedente de Orizada, legó 
Nopalucan, el día 28, escoltado por una compañi 
de Tiradores Argelinos. Esta quedó - ACANLDA 
en la hacienda de Santa Rosa. 

El 1% de marzo, llegaron á Noñalucas las ob 
cuutro compañías del Batallón de Tiradores Ind 
genas (Argelinos?) con el Sr. Comandante Ca 
ret. Todo el Batallón quedó acantonado. eu la de 
cienda de Santa Rosa. 


revenant de San Andres, 0d it conduit tous les bor 
mes h Eracuer, malíagres et malades des corps, Inissés 
Perote (le 21 janvier dernier] 178 bommes de divers corp 
San Andres reviensent, aves le Li 
artína escortant un comvoi de voi 
res chargées de vivres. > 
Lo 28, ua convol venant d'Orízada, sous Vescorte do) 
compagole de Tiraílleure Algériens, 2 Nopalrcar (ul 











lon de Tiraílleurs Indigenes (Algériens)) arriverent AN 
palucan, aves le Commnandant Cotteret. Tout le Baralil 
Jut cantonné A la hacienda de Santa Rosa. 
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La guarnición de Vosufican se redujo, el 2 de 


marzo, á dos < del 2? Batallón 
del 95? El resto del Batallón fué instalado en Sar 
Aaros. Se adoptó esta medida para favorecer la 
instalación de las tropas bajo abrigo, á causa de 
las Invias tempestuosas que caían desde la víspe- 
ra, amenazando prolongarse algunos días más, 
JE 629 de línea, por orden del General en Jefe, 
se «dirigió, el 3, enla mañana, sobre San Bartolo, 
Sar Diego y La Venta del Pinal; y al día siguien- 
Me, en virtud de nuevas disposiciones, del Gran 
Curxartel General, recibidas por la noche, el Gene- 
ral De Bertiér y las tropas de su Brigada marcha- 
TO hacia adelante con dos secciones de la 2% Ba- 
bexciadel 1er, Regimiento, un pelotón de Caballería 
Y uma parte de la Caballería de Trajegue. El Ge- 
em De Bertier estableció su Cuartel General en 


Mel emara, la garnison de Nopalucan fut réduite aux 

compagales d'élite du 2me, Bataíllon du 9me. Tout 

Ke resto du ISataliloo fut instal £ San Marco. Cette me- 

mare fat prisa pour favorlser l'eenblissement des tronpes 

sous des abrisóx A cause des pluies d'ornge quí tombaient 

Ae pais la veille et menagaient de se prolonger encore nu 
«ell de quelques jours. 

Le 3, au matin, le 62m. de ligne., en verta des ordres 
Su Général en Chef, fut dirigé sur San Bartolo, San Dir 
Rot La Venta del Pinal, le lendemaia sur de nouveaux 
¡ordres, arrivés dans la nuit da Grand Quarter Général, le 
¡Gtatral De Bertier «t los troupes de sn Brigade ne portd- 
Mal en avnat, avec denz sections de la Sme. Batterio du 
ler. Rigiment, un peloton de Cavaleric et une partic de la 

de Tenséqne (sic). Le Général De Bertier Inu 
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Acajete y ocupó la retaguardia de Sam Bartolo y 
San Miguel, La'Blanca y Gabriela. 


El 32 de Zuavos ocupa á La Floresta. 

El mismo día, salió de Tamariz, el 32 de Zua- 
vos, cuyos Estado Mayor y 1er. Batallón ocupa- 
ron á La Floresta, á la vez que el 2? Batallón del 
mismo ocupó á San Juan Bautista y Chapultepec. 

El Batallón de Tiradores Indígenas reemplazó 
á los Zuavos en San Antonio Tamariz, dejando 
una compañía en Santa Rosa. 


Arribo del 20% Batallón de Cazadores de 4 pie. 


Habiendo terminado el 20? Batallón de Caza- 
dores de 4 pie la evacuación del hospital anexo 
y los almacenes de San Andrés, salió de este pun- 
to, el día 5, con dirección á Nopalucan; pernoctó 
en San «Intonio Aljives, el mismo día, y legó, el 





talla son Quartier Général A Acajefe et occupa, en arriére, 
San Bartolo et San Miguel, La Blanca et Gabriela. 


Le troisiéme Zonaves vint occuper La Floresta. 

Le méme jour, le 3me Zouaves quitta Tamariz et viot 
occuper: VEtat Major et le premier Bataillon La Flores- 
1a, le deuziéme Butaillon San Juan Bantista et Chapul- 
tepec. 

Le Bataillon de Tirailleurs Indigénes remplacait les 
Zouaves A San Antonio Tamariz et laissait une compag- 
nie A Santa Rosa 

Le 5, le 20me, Bataillon de Chasseurs á pied ayant acbe- 
vé l'évacuation de 'b0pital annexe et des magasin de San 
Audres, quitta ce point pour se reodre á Nopal il 
coucha, le 5, 4 San Antonio Aljives et arriva, le 6, á Sam 














ys 


6,4 Sir fosé Ovando, adonde reemplazó al ser. 
Batallón del 95? de línea. Este fué, el 6, 4 ocupar 
A Sen Marcos, á fu de resguardar allí 4 la 10 Bas 
teria del 95? (sic) de Artillería. 

Dos compañías del 2? Batallón del 952 marcha- 
101 6 Chapultepec 6 resguardar el tren de la G 
día Imperial; otras dos compañías del mismo 
allón ocuparon Á Santa Rosa, en reemplazo de 
vna compañía de Tiradores Argelinos, que se in- 
Corporó al Batallón en San Antonio Tamariz; la 
compañía del 29 Batallón del ¿2 de Zuavos quese 
hallaba en Chapultepec, se incorporó 4 su Batallón 
tu Sin Juan Bautista. 

E 51 se pone 4 disposición del General 
Comandante de la 2* División. 
El 3, se envió un convoy de cebada á Acajete; 





¡rs Urendo, od il remplaga le 1er. Bataillon du 9me. de 


Les, je ler, Bataillon du 93mo. vient occuper San Mar 
15,001 garde la ler. Batterie du 93me. (sic) d'Artillerie 

Dex compaguies de 2me. Bataillon du %me. vont A 
Chapultepec garder le train de la Garde Impériale; deux 
Mares compagnies du méne Batallloo, vont occuper San: 
de Rosa, od elles remplacent une compagnie de Tirallleurs 
Algériens, quí rallie le Batxillon 4 San Antonio Tamariz 
LA compagnie du 2me. Batañlloo du 3me. Zovares qui 
ee A Chspultepec, ralle son Barníllon h San Juan Lan: 


La diroe, estruís dla disposition dn Général Commandant 
la Zme. Division. 


Le, un convol d'orge fur dirigó sur Acajete; le 18 (sic) 
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el 18 (sic), por la mañana, salió de ¿Aanjele el y 
de línea, para ponerse á dispasición del Sr. Gere 
ral Comandante de la 27 División, en 72jeas Y 
San Bartolo, conforme á los Órdenes del General 
en Jefe. El 627 de línea, que ocupaba este últino 
punto y La Venta del Pinal, fué llamado, el misno 
día, 4 Acajete, 4 presencia del General De Berter- 
El mismo día, igualmente, el General Ménarz, 
apoyado por el General Xe Mirandol, practicó 60 
reconocimiento sobre //uamantía y la pare des 
recha de esta ciudad; se habían hecho pedidos de 
víveres y aprovisionamientos 4 las haciendas dé 
cunvecinas; tomado informes de todas clases, cue%. 
los alcaldes y los hacendados, respecto de la w- 
marca y de sus recursos y de los caminos que $ 
guen adelante de Huemantía; y se habian 0ñd- 
tado guías, 4 los cuales se previno estuviera 
dispuestos á la primera señal. De esta mantra e 


le 5ime. de ligne quita Acajere,lematio, pour aller, Lapris 
les ordres le Général en Chel, se mettre A la 

du Général Commandant la 2me, Division A Tepeaca ed 
Sau Bartolo. Le 62me. de Jigne, quí occupalt Saw Barte- 
lo er La Venta del Pinal, tot apeló, le meme jour, dr 
Jete, aupris du Général De Dertier. Le mtmo jove nl 
la Général Marquez, appayé par le Général De Niraudol, 
talsait une reconnalssance sur Huamantla et da deohe de 
cette ville; des commandes de viyres el d'approvisicart- 
senta étnient Ínices dans les haciendas a rolsinantes; des 
renseignements de toute nature, éraient pris aupris des al 
Caldes et des hacenderós. sur le pays, sur ses ressoorets, 
sur les routes ea avaot dluamanila; des guides btien 
demandés et tenus de ac tenir préts au premier appel. Un 
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trataba de desorientar al enemigo acerca de la di- 
rección que debían tomar las tropas de la 1? Di- 
visión, al abandonar las actuales posiciones. 


El 3? de Zuavos ocupa á San Bartolo. 


A las 7 de la mañana del día 9, en cumplimiento 
de las órdenes del General en Jefe, y como con- 
secuencia del movimiento del 62? de línea hacia 
adelante y del que efectuaba, el mismo día, el Ge- 
neral Donay, que iba 4 ocupar 4 Amozoc, el 3? de 
Zuavos abandonó sus posiciones, yendo á estable- 
cerse en San Bartolo y La Venta del Pinal. 


El General De Castagny establece su Cuartel 
General en La Floresta. 


El General De Castagay fué 4 instalar su Cuar- 


cherchait aussi 4 donner le change á P'ennemi sur la di- 
rection que devaient prendre les troupes de la premitre Di- 
vision, en quittant les positions actuelles. 


Le 3me. Zonaves oceupe San Bartolo. 


Le 9. a sept heures du matin, en exécution des ordres 
du Général en Chel et comme conséquence du monvement 
en avant du 62me. de ligne et de celui que prononcait, le 
méme jour, le Général Doway, quí allait occuper Amozoc, 
le 3me. Zouaves quitta ses positions et vint sinstaller á 
San Bartolo et á La Venta del Pinal 


Le Général De Castaguy établi son Quartier Général 
á La Floresta, 


Le Général De Castaguy allait établir son Quartier Gé- 
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El General Bazaine establece su Cuartel General 
en San Bartolo. 


El 22? Batallón permaneció en Chachapa con el 
General De Castagny, y el 19, con el Estado Ma- 
yor, fué á acampar, así como la compañía del Cuer- 
Po de Ingenieros, en San Bartolo, donde el General 
estableció su Cuartel General 

El mismo día, salió de 7zpeaca el 51% de línea, 
dirigiéndose á Amozoc. 


El 17, el General practica un reconocimiento 
en el valle del Río de Amozoc. 


El 17, á las 7 de la mañana, salió el General con 
la compañía de Zuavos, el 20% Batallón de Caza- 
dores deá pie, toda la Caballería y dos secciones de 
Artillería de montaña, para hacer un reconocimien- 


Le Général Bazaine place son Quartier Général 
á San Bartolo. 

Le 22me. Batuillon resta 4 Chachapa avec le Général 
De Castagny et le ler. avec V'Etat Major, vint camper, 
ainsi que la compagnie du Génie, a San Bartolo, oí le Gé- 
néral plagait son Quartier Général 

Le méme jour, le 51me. de ligne quí 
rendait A Amogoc. 





ait Tepeaca el se 


Le 17, le Général fait une reconnaissance de la vallée 
du Rio d'Amoz 





Le 17, le Général partit, d 7 heures du matin, avec la 
compagnie de Zouaves, le 20me. ataillon de Chasseurs 
A pied, toute la Cavalerie et deux sections d'Artillerie de 
montage, pour faire une reconnaissance á la Loma de 
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to en la Loma de Tepoxáchil y aún más adelante; 
avanzó hasta la hacienda de £l Batán, en el va- 
do de igual nombre, sobre el Rfo de la Garita de 
Amozoc. 

El 51%, que escoltaba los parques de la Adminis- 
tración y de la Artillería hasta la altura de la ha- 
cienda de .Imalucan, instaló sus vivaques en «4/a- 
mos. Todo el tren, la Batería de campaña, el convoy 
y los carros mexicanos, que habían permanecido, la 
víspera, en Chachapa, así como la Caballería, se 
adelantaron hasta San Bartolo. 

La compañía del Cuerpo de Ingenieros, con sus 
instrumentos y con todos los zapadores que el 7? 
Batallón y el 51% de línea pudieron ministrar, se 
ocupó, durante la noche (del 16) y la madrugada 
del 17, en preparar el camino que debía recorrer, 
al día siguiente, la División, y el cual se había 
estudiado por la mañana. 


Tepozutchil et uu delá; il Ya poussa jusqu'a la hacienda 
del Batán, au gué de ce nom, sur le Kio de la Garrita (sic) 
adm 

Le 5Ime. escortantles pares d'Administration et de 'Ar- 
tillerie jusqu'á la hauteur de la hacienda d'Amalucan, pre- 
nait ses bivouacs A dlamos. Tout le truin, la Batterie 
de cumpagne, le convoi et les voitures mexicaines restées 
la veille 4 Chachapa, ainsi que la Cavaleric, poussaient 
jusquíá Sam Bartolo. 

La compagnie du Génie, 
vailleurs que le 7me. Bataillon et le 51 me, de ligne purent 
fournir, furent occupés, le soír et le 17 de grand matin, á 
préparer la route que la Division devuit parcourir le len- 
demaín, et qui avait étó reconnue le mati, 









€ ses outils et tous les tra- 
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La División atraviesa el Río de la Garita de Amosoc 
en el vado de El Batán. 


El 3? de Zuavos y el 7? Batallón de Cazadores 
de á pie se posesionaron de la ribera izquierda del 
río, con el fin de proteger 4 la columna y álos za- 
padores del 512, que se enviaron para hacer practi- 
cable á los carros el vado de £l Batán. . Después de 
dos horas de trabajo, la columna pudo salvar el 
vado; los carros de la reserva de Artillería tuvieron 
que duplicar sus tiros; las piezas y carros de Arti- 
llería lograron pasar rápidamente. 


Las tropas toman posiciones en la hacienda 
de San Bartolo. 


Adelante de ese paso y sobre el camino de Pue- 
dla á Totimehuacán, la columna se formó en masa 


La Division frauchit le Kio de la Garrita d' Amoxoc 
an gué de El Batán 


Le 3me, Zouaves et le 7me. Bataillon de Chasseurs 4 
pied prirent position sur la rive droite du rio pour proté- 
ger la colonne et les travailleurs du 5Ime. envoyés pour 
rendre le gué du Batán practicable aux voitures Aprés 
deux heures de travail, la colonne put franchir le gué; les 
voitures de la réserve d'Artilerie seules durent donbler 
les attelages; les piéces et les caissons passérent rapide- 
ment. 








Les troupes prennent position a la hacienda 
de San Bartolo. 


Au dela de ce passage et sur la route de Puebla A To- 
timehuacan, la colonne se massa et pris position pour pré- 
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y tomó posiciones para prevenir cualquiera ten- 
tativa del enemigo contra el convoy que escoltaba 
el 622 dis línea; y tan luego como subieron los car 
1ros, las tropas se dirigieron rápidamente por el 
Mano 4 la hacienda de Sar Hartolo, donde se ins- 
Aló el vivac en una posición esencialmente mili. 
tar, dominando la planicie y vigilando los cuminos 
del Sur de Puedía. 

Durante los trabajos del vado, se cambiaron al- 
gunos tiros entre nuestros tiradores avanzados y 
los jinetes mexicanos. 


El General De Castaguy, avanza su Cuartel General 
y venpa dd Amalucan y la Lora de Tepoxtchil. 


El mismo día, en los momentos que el 62? eva- 
cuaba sus posiciones de Amalucan, el Batallón del 
982 venía de Amozoc ú ocupar ese lugar, y el 202 


venir toute tentative de Vennemi, sur le convol quiescor- 
init lo 62me. de ligne; ot, dós que toutes les voltures furent 
Ioentéss, on se porta rapidement en plaíne A la hacienda 
de San Barsolo, 0ú tur installé le bivovac dans une posí- 
tion krés militnire, dominant la plaine et vurveillan: les 
routes de Sud de Puebla 

Quelques comps de [cu avaícot té changés entre les 
mos (sicltbrallleurs avancés et les cavallers mexicalos, pen 
dani les travaux du gue. 


La Géntral De Castaguy porte son Quartier Général em 
avant el ocupe Amalucar et La Loma de Tepozutehil, 
Le méme jour, nu moment ví le 62me. évacunit ses po- 

Wilcas d'dumelncan, le Batailloo du Yme. venal! d duro 


er occuper cet emplacements, et le 20010. de Chasseurs b 
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Batallón de Cazadores de á pie se dirigía al Cerro 
de Tepoxíchil, 6 Alamos y 6 la Loma de Tepoxú- 
chil. 

El 19, á las nueve y media de la mañana, salió el 
General, con todas las tropas, excepto el 629 de l- 
nea y los carros, para practicar un reconocimiento 
de los vados del Atoyac. Dejó instalado al Gene- 
ral De Bertier en la mesa, á cerca de cuatro kiló- 
metros de San Bartolo; tranqueó, con la Caballería, 
el vado de Martinito y se dirigió al Puente de las 
Animas, llegando por el camino de Cholula á la 
altura de la hacienda de La Concepción. Un escua- 
drón quedó en la hacienda de Martinito para vi- 
gilar el llano, y los demás se detuvieron á la dere- 
cha del camino de Cholula. 

El General subió al Cerro de San Juan para for- 
marse idea del aspecto de la ciudad (de Puebla) y 


pied se portait au Cerro Teposutchil, á Alamos et h la 
Loma de Teposutchil. 
Reconnaissance des gués de l' Atoyac, le 19. 

Le 19, le Général partit, A 9 heures et demie du matin, 
avec toutes ses troupes, sauf le 62me. de ligne, et les voi- 
tures, pour faire une reconnaissance des gués de l'Afoyac. 
Laissant le Général De Bertier en position sur le platean 
A environ 4 kilometros de San Bartolo, il franchit, avec la 
Cavalerie, le gué de Marfínito et se rendit á Puente de las 
Animas en gagnant la route de Cholula A la hauteur de la 
hacienda de La Concepcion Un escadron fut laissé á la ha- 
cienda de Martínito, pour surveiller la plaine, et les autres 
escadrons s'arretérent á droite de la route de Cholula. 

Le Général gravit le Cerro de San Juan, pour se ren- 
dre compte de l'aspect de la ville et de l'ensemble des dé- 
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del conjunto de las obras de defensa. Durante su 
permanencia en el Cerro, llegó el General en Jefe 
con su Estado Mayor. Después de algunos minu- 
tos de conversación con el General en Jefe, el Ge- 
neral de División bajó al Puente de las Animas, 
llamó 4 su presencia 4 los escuadrones que habían 
quedado en el camino de Cholula, envió orden al 
de Martinito para que regresara por el vado de igual 
nombre, é hizo reconocer el vado de Mayorazgo, 
adelante del primero. 


En la noche del 19, acampa la División 
en Mayorazgo. 


Franqueó el Afoyac por dicho vado; llamó á las 
tropas del General De Bertier; regresó á San Bar- 
tolo, y en la misma noche el vivac fué transladado 
4 Mayorazgo, de orden del General en Jefe, para 
estrechar el cerco de la plaza (de Puebla). 


fenses. Pendant son séjour au Cerro, le Général en Chef 
arrivait avec son Etat Major. Aprés quelques minutes 
d'entretien avec le Général en Chef, le Général de Divi- 
sion descendit A Puente de las Animas, rappela A lui les 
escadrons Inissés sur la routé de Cholula, envoya l'ordre 
A celui de Martinito, de rentrer par le gué du méme nom, 
et fut reconnaitre le gué de Mayorazgo, en avant du pre- 
mier 








Le 19, au soir, la Division vint camper 
á Mayorazgo. 





IN franchit l'dfoyac, 4 ce gué; rappela les troupes du Gé- 
néral De Bertier; ventra A San Bartolo, et le soir meme, 
le bivouac fut transporté A Mayorazgo par ordre du Gé- 
néral en Chef, pour resserrer le blocus de la place 
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El 62? se dirigió á Chapulco para pasar allí la 
noche é ir, al día siguiente, al encuentro de todo el 
gran convoy que había quedado en Amalucan, 
el cual, escoltado por el 20? Batallón de Cazado- 
res de á pie, debía partir, la mañana siguiente, á 
incorporarse á la columna, por el camino de / 
Patán. 


La Caballería y el 51? se instalan en la Laguna 
de San Baltazar. 





A las seis de la mañana del 20, el General, con 
la Caballería, partió 4 practicar un reconocimien- 
to; recorrió toda la llanura por el Sur de Puebla; 
se unió con el 62%, cuyo Batallón conservó 4 su 
lado, colocándolo, con dos piezas de montaña, ade- 
lante de /7 Batán, punto que domina el camino de 
Totimeluacén; 6 hizo amar, 4 la altura de la La- 
guna de San Paltazar, al 519 de línea, á una sec- 


Le 62me. se rendait a Chapulco pour y passer la nuit et 
aller. le lendemain, au devant de tout le gros convoi 
sé á Amalucan, quí. escorté par le 20me. Bataillon de 
Chusseurs á pied, devait partir, le lendemain matín, pour 
rallier la colonne par la route de El Batan. 








Le Cavalerie ct le 5Ime sont installés a La Laguna 
de San Baltazar. 


Le 20, 4 6 heures du matin, le Géncral partit en recon: 
naissance, avec la Cavalerie, et parcourut toute la plaine 
dans le Sud de Puebla; rejoignit le 62me., dont il retiot 
son Isatnillon qu'il plaga en avant de El Batan, comma 
dant la route de 7ofímehuacan, avec deux pitces de mon- 
tagne; et fit venir, á la huuteur de La Laguna de San 
Baltazar, le 51me. de ligne, une section de campagne et 

















ción de campaña y á toda la Caballería, con el fin 
de vigilar todos los pasos entre Mayorazgo y La 
Laguna por una parte, y La Laguna y El Mo: 
tino de Guadalupe por la otra. Se llevaron al cabo 
algunos trabajos para cubrir el frente del 512 Dos 
estrellas flanquearon el campamento, y se practica- 
ron cortaduras en los caminos. En la misma no- 
che, llegó el convoy 4 la altura de la hacienda de 
El Batán, donde fueron encerrados los carros mexi- 
canos, mientras que todo el resto se reunió en el 
Cuartel General, en Mayorazgo. 
Ocupación del Molino de Guadalupe 
por el 622 de línea, 

El 21, el General hizo ocupar £/ Molino de Gua- 
dalupe, sin hallar resistencia, por algunas compa- 
ñías del 51%, cubiertas por un destacamento de los 
mejores tiradores del 7? Batallón de Cazadores de 





toute la Cavalerie, afín de surveiller tous les passages en- 
tre Mayorazgo et La Laguna, d'une part, La Laguna et 
Le Molino de Guadalupe, de 'autre. Quelques travaux fu- 
rent exécutes pour couvrir le front du 5Ime. Deux redans 
flanquérent le camp, et des coupures furent faites aux rou- 
tes. Le convoi arrivait le méme soir A la hauteur de la 
hacienda de El Batan, ot 'on gardait les voitures mexi 
cains, tandis que tout le reste rejoignait le Quartier Gé 
néral, A Mayorazgo. 
Occupation du Molino de Guadalupe par le 62me. 
de ligne. 

Le 21, le Général fit occuper Le Molino de Guadalupe, 
sans résistance, par quelques compagnies du 5Jme., cou 
vertes par un détachement des meilleurs tirailleurs du7me 
Bataillon de Chasseurs ú pied. La Cavalerie et une sec- 











á Mayorazgo con el Batallón de Tiradores Argeli- 
nos, una sección de montaña y los petarderos, 

El 51? de línea, dejando la posición que ocupa- 
ba en La Laguna de San Baltazar, fué á acampar 
en Amatlán, apoyando su derecha en Gallinero y 
su izquierda hacia Pópulo, sobre la orilla izquier- 
da de San Francisco. 


Se abre la trinchera. 


Durante la noche del 23, se abrió la trinchera y 
se trazó la primera paralela delante del fuerte de 
San Javier, apoyando la derechaen el barriode San- 
tiago y la izquierda en el de San Matías. El 512 
de línea proporcionó un Batallón de guarda-trin- 
cheras, y 400 zapadores al Cuerpo de Ingenieros, 
á las 6 de la tarde, El depósito de trinchera, se es- 
tableció á retaguardia de la Garita de Cholula. 


de Tirailleurs Algériens, une section de montegne et les 
fuséens. 

Le 5lme. de ligne, quittant la position qu'il occupait 4 
de San Baltasar, vint camper A Amatlan, la 
ro, la gauche vers Populo, sur la rive gau- 
che de Sau Francisco 





Ouverture de la tranchée. 


Le 23, dans la nuit, la tranchée fut ouverte et la premid- 
re parallele fut tracée devant le fort San Xavier, la droi- 
te appuya au faubourg San Yagoetla gauche au faubourg 
de San Matias. Le 51me. de ligne fournit un Bataillon de 
garde de tranchée, 400 travaillcurs pour le Génie, 4 6 heu- 
res du soir. Le dep0t de tranchée établi en arriére de la 
Garrita de Cholula. 
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El 24, se encarga el General De Bertier 
del servicio de trinchera. 


El 24, el Sr. General De Bertier fué nombrado 
para el servicio de trinchera, del 24 al 25. La Pri- 
mera División proporcionó el Batallón de Tirado- 
res Argelinos, para guardar la trinchera; el 519 de 
línea ministró 300 zapadores diurnos al Cuerpo 
de Ingenieros; en la noche, el 62? de línea envió 
282 zapadores á la Artillería, y los Zuavos otros 
3o al Cuerpo de Ingenieros. 

A las cinco de la mañana del 25, se destacaron 
dela 1 División la 1? Batería del 9? de Artillería 
y los petarderos de la Batería de montaña, para di- 
rigirse al parque de reserva y ponerse á disposición 
del Sr. General Comandante de la Artillería. 





Le 24, le Général De Bertier est de service 
de tranchée. 


Le 24, le Général De Bertier fut commandé de service 
de tranchée, du 24 au 25. La Premiére Division fournit, 
pour la garde de tranchée, le Bataillon de Tirailleurs Al- 
gériens; le 51me. de ligne fournit 300 travailleurs de jour 
au Génie; le soir, le 62me. de ligne envoya 282 travailleurs 
A l'Artillerie, et les Zouaves en fournirént 30 au Génie. 

Le 25, 5 heures du matin, la Premitre Batterie du 9me. 
4'Artillerie et les fuséens de la Batterie de montagne quit- 
térent la Premiere Division pour aller au parc de réserve, 
se mettre 4 la disposition du Général Commandant Y'Artil- 
lerie. 








.“ 
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pie proporcionó 60 trabajadores nocturnos á la Ar- 
tillería, y el 51% 320 al Cuerpo de Ingenieros. 

El 26, la 1* División ministró medio Batallón 
para la guardía de trinchera, tomado del 72 Bata- 
llón de Cazadores de á pie, así como 20 zapadores 
del 32 de Zuavos á la Artillería y 130 del 62? al 
Cuerpo de Ingenieros, para el trabajo diurno. Por 
la noche, proporcionó, para el servicio nocturno, 
$0 Tiradores Argelinos 4 la Artillería, 400 horm- 
bres del 51 y 200 Zuavos al Cuerpo de Ingenieros. 
El día 26, la Artillerta abre el fuego sobre la plaza. 

A las seís de la mañana del 26, la Artillería abrió 
el fuego sobre la plaza (de Puebla). 

"Pres escuadrones de Caballería, á lasórdenes del 
General De Mirandol, con quien se unió el Coronel 
De la Peña, practicaron un reconocimiento en di- 


iravailleura de nuit h VArtilleric et le Sime. en fournit 320 


E 
26, la Premióre Division fournit demi-bataillon de 
de tranchée, pris dans le 7me. Batailloa de Chas- 
A pied, aíosl que 20 travailleurs du Ime. Zouayes A 
e 130 du 62me. au Génie, pour le travall du 


i¡VArtillerie ouvre le few contre la place. 
mario, A 6 heures, 'Artíllerie A ouvert lo feu 


Puebla). 
de Cavalerio, sous les ordres du Géné- 
¡quel se joint le Colonel De ía Peña, 
ce dans la direction de Csiula, pour 
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Cazadores del 79 Batallón 4 la Artillería, 200 Ti- 
radores Argelinos y 100 Zuavos al Cuerpo de Inge- 
nieros, para el servicio nocturno. 

A las once de la mañana, el General de Divi- 
sión se dirigió al Gran Cuartel General, adonde lo 
Vamaba el General en Jefe; reuniéndose 4 confe- 
renciar allilos Generales de División y los Coman- 
dantes de Armas. 


£El Coronel Mangín cubre el servicio de trinchera, 
el día 25. 


El 28, el Coronel Mangin 
General de trinchera, La 19 Di 
Ta mañana, un Batallón de 400 hombres del 519, 
para guardar la triuchera; 40 hombres del 622 4 
la Artillería y 190 del mismo cuerpo al de Ingenie 
ros, para el trabajo diurno. Por la noche, propor- 
elonó 45 Cazadores del 3? Batallón á la Artillería 








Chassesrs du 7me. Batnillon A 1'Artilleric, 200 Tirail- 
A 100 Zouayes nu Génie, pour le travall 





heures du matio, le Gónérnl de Division se ren+ 
dit au Grand Quartier Général, oh il mit appelé par le 
Général en Chef; les Généraux de Division et les Com- 
mandants d'Armes y furent réunis on confórence. 


Le 25, le Colonel Mangín prend service de 1ranchée. 


Le 28, le Colonel Mangin est Général de tranchée. La 
Promitre Division fournit, le matin, uo Batailloa de 400 
hommes du pour la garde de tranchés; 40 hommes 
du Ó7me: A VArullerie er: 190 du móme corps au Génie, 
pour le travail du jour. Le soir, elle fournit 45 Chasseurs 
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El 29, cubre el servicio de trinchera. 
el Coronel Garnier. 


5 | puesto de General de trinchera, La 1? Di- 
| visión ministró una guardia de ésta von el 1er. Ba- 
del 622 de línea [420], enviaudo, en la ma- 

wa el trabajo del día, 45 Tiradores Arge- 

Ar y 150 hombres del 51? al Cuer- 


merrga el General Basaine de la dirección 
dos trabajos del sitio. 

E de División, ú quien habían: 

de la mañana, al Cuartel Ge- 

de dirigir las operaciones del. 

a una, y de tomar el fuerte de 

te fin, el General en Jefe puso 


prend le service de tranchée 


1, du 5lme., est Général de tran- 
faurnit une garde de tranchée 
62me. de Ugoe 1120). Elle envole, 
rla journóe, 45 Tiraillcura Algé- 
homimes du 5tme. au Génic. 


Dazaine prend la direction 
ona de siége. 
jéral de Division, quí avalt é1é* 
au Quartier Général, regoie. 
lex opérations du sióge, á parti d'une 
E fort Sen Xavíer. A cet elfar, le Gé- 
disposition, outres les troupes de 
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Vería. Nuestras pérdidas en esta jornada se eleva- 
ron á cinco Oficiales heridos, entre los que se en- 
contraba el Coronel Garnier; dos hombres muertos 
y cuarenta y cinco heridos en la División. 

A las once de la mañana del 30, regresó de la 
trinchera el General, 

Ese día, la 1? División proporcionó á las once de 
la mañana, el Batallón de Tiradores Argelinosy me- 
dio Batallón del 7? de Cazadores de á pie, para res- 
guardar la trinchera. En la mañana, para el traba- 
jodiurno, envió 100 zapadores del 51% al Cuerpo 
dle Ingenieros y 50 de aquel mismo á la Artillería, 
El 512 proporcionó, además, tun suplemento de 45 
zapadores para la Artillería y de 65 para el Cuer- 
po de Ingenieros, Por último, en la tarde, el 51% 
tuvo que enviar un Batallón de 400 hombres, como 
suplemento, para la guardia de trinchera. Por la 


de 50 voitures d'Artillerie. Nos pertes dans cette jouento 
s'elevérent h 5 olliciers blessés, dont le Colonel Garníer, 
deux hommes taés, et 45 blessés dans la Division. 

Lo 30, 4 11 heures de matio, le Général reviat de la 
traochéc. 

Ce jour=14 la Premiére Division fournl, 4 11 heures du 
marin, le Bataillon de Tirailleura Algériens et demi Ea. 
tallos do Tee Chasscnrsá pied de garde de tranchée, Elle 
envoya, le matín, pour le travail du jour, 100 travalllcurs 
du Slme. au Génle et 50 travallleurs du méme corps 6 
VArtillerie. Un supplément de 45 travailleura pour l'Artil- 
leríe et de 65 pour le Génie fut encore fournit par le 5Jme 
etentio, dans Vaprés midi. le 5Ime. dut envoyer un Bn- 
taillon de 400 hommes de supplément de garde de tran- 
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noche, la División proporcionó, para el servicio 
nocturno, 100 zapadores del 62? 4 la Artillería y 
otros tantos al Cuerpo de Ingenieros. 


Día 30. Movimiento de la Caballería y de la Infan- 
tería para prevenir una tentativa del General Co- 
monfort. 


Como á las dos y media de la tarde, habiendo 
sabido el General, por el General en Jefe, que el 
General Comonfort parecía amenazar nuestra reta- 
guardia con fuerzas considerables, montó á caba- 
llo, llamando á su lado á toda la Caballería y á las 
tropas disponibles de Infantería, excepto las que 
debían quedarse para la seguridad del campamen- 
to, y se dirigió hasta las cercanías de la hacienda 
de La Concepción, dejando 4 sus tropas en la orilla 
izquierda del Afoyac. Se avistó al enemigo manio- 
brando á dos leguas de allí, en dirección poco más 


chée, Le soir, la Division fournit, pour la nuit, 100 travail- 
leurs du 62me. pour l'Artillerie, autant pour le Génie. 


Le 30. Monvement de la Cavalerie el de l' Infanterie pour 
prévenir une tentative du Général Comonfort. 


Vers deux heures et demie de Vaprés midi, sur Pavia 
quiil lui fut donné par le Géneral en Chef que le Général 
Comonfort semblait menacer nos derriéres avec des for- 
ces considérables, le Général monta A cheval, apela A 
toute la Cavalerie et les troupes disponibles d'Iafanterie, 
uf ce qu'il fallait laisser pour assurer la sécurité du 
camp, et se porta á proximité de la hacienda de Concep- 
cion, laissant ses troupes sur la rive gauche de l'Afoyac 
L'ennemi fut reconnu manoeuvrant A deux lieux des envi- 
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6 menos de Cuautlancingo. A las cinco, las Órde- 
nes del General en Jefe prescribieron la ocupación 
del Pueute de las Animas con dos Batallones. El 
2 Batallón de Zuavos se quedó en este punto para 
vigilar la ribera izquierda durante la noche, y el 
General regresó á su Cuartel General con el resto 
de las tropas, á las seis de la tarde. A las ocho, el 
General en Jefe devolvió la Caballería á su vivac. 

El 31, la División proporcionó un Batallón del 
62? y medio Batallón del 519, para guardar la trin- 
chera, y además 67 zapadores del de Zuavos 4 la 
Artillería y 67 del mismo Cuerpo al de Ingenieros, 
para el trabajo diurno. 


El General mexicano Chacón se pone 4 disposición 
del General con 500 caballos. 


Cerca de las once, el General mexicano Chacón 


rons dans la direction de Cuaclancingo (sic). A cing heu 
res, des ordres du Général en Chef prescrivirent d'ocenper 
Puente de las Animas avec deux Bataillons. Le 2me. Ba- 
taillon de Zouaves fut Iaissé 4 Prente de las Animas pour 
la nuit, rive gauche, et le Général rentrait 4 son Quartier 
Général avec le reste de ses troupes, A 6 heures du soir. 
A 8 heures, la Cavalerie était renvoyée dans ses bivouncs 
par Mr. le Général en Chef. 

Le 31, la Division fournit ua Bataillon du 62me. et un 
demi Bataillon du 51me. de garde á la tranchée, plus 67 
travailleúrs de Zouaves A l'Artillerie et 67 du méme corps 
au Génie, pour le travail de jour. 














Le Général mexicain Chacon vient avec 500 chevanx 
se metire á la disposition du Général. 


Vers onze heures, le Général mericain Chacon vient 
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semillas. Se recogieron aproximadamente de 1,000 
4 1,200 cargas de trigo y maíz. 

Cerca de las dos, el Coronel Zrujegue informó 
al General que el enemigo preparaba la salida des- 
de luego de la ciudad de un grueso convoy de mu- 
las, protegido por el Cuerpo del General Negrete. 
Como se habían tomado todas las medidas de ob- 
servación para oponerse Á la fuga del enemigo 
sitiado, se recomendó únicamente que se redoblase 
la vigilancia y se dirigiesen con frecuencia patru- 
llas hacia el 72poxdchil preferentemente. 

El día 3, la División proporcionó dos Batallones 
para guardar la trinchera: uno del 62? y el de Ti- 
radores Argelinos, más 45 zapadores del 519 4 la 
Artillería y otros 45 del mismo cuerpo al de Inge- 
nieros; en la noche, envió, para el servicio noctur- 
no, 45 Zuavos á la Artillería y 45 al Cuerpo de 


procurer du grain. On ramena environ 1,000 a 1,200 cba: 
gés de blé et de maiz. 

Vers deux heures, le Colonel Trujégue informe le Géné- 
ral quil est avisé de préparatifs que 'ennemi fait en vil- 
le, pour sortir de nuit, avec wn gros convoi de mulets, sur 
la protection du corps du Général Negrete. Des mesures 
de surveillance étant toujours prises pour s'opposer A la 
fuite de Vennemi assiégé, on recommenda seulement de 
redoublerla vigilance et de diriger des patrouilles fréquen- 
tes surtout vers le Tepozutchil. 

Le 3, la Division fournit deux Bataillons de garde de 
tranchée; un du 62me. et le Bataillon de Tiraillevrs, plus 
45 travailleurs du 5lme. 4 l'Artillerie et 45 du méme Corps 
au Génie; le soir, elie envoya, pour la nuit, 45 Zouaves A 
VArtillerie «t 45 Zouaves au Génie. Une compagnie du 
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la Artillería y 45 del 62? al Cuerpo de Ingenieros; 
y por la noche, 45 del 7? Batallón de Cazadores de 
4 pie á la Artillería y 45 del 519 al Cuerpo de In- 
genieros. 

Después de mediodía, el General marchó 4 Za 
Laguna de San Baltazar y al Molino de Guadalu- 
Pe, con el fin de visitar esos puestos y recomendar 
nuevamente la mayor vigilancia en ellos, pues co- 
rría el rumor de que el General Negrete debía ha- 
cer una tentativa por ese rumbo. Una sección de la 
Compañía del 9? regresó, en la noche, al vivac de 
Molino de Enmedio, adelante del Cerro de San Juan. 

El día 6, el General De Bertier sirvió la trinche- 
ra, con el Coronel 4ymard, como adjunto. La 
división facilitó, por la mañana, dos Batallones 
para guardar la trinchera: uno del 3? de Zuavos 
y el de Tiradores Argelinos, más 45 zapadores del 


travailleurs du 5lme. á l'Artillerie, 45 du 62me. au Génie; 
le soir, elle fournit á V'Artillerie 45 travailleurs du 7me. 
Bataillon de Chasseurs 4 pied el 45 hommes du 51me. au 
Génie. 

Dans Vapres midi, le Général se renditá La Laguna de 
San Baltazar et au Moulin de Guadalupe, pour visiter ces 
postes et y recommander de nouveau la plus grande sur- 
veillance, le bruit courant que le Général Negrete devi 
faire une tentative de ce cóté. Une section de la Batterie 
du 9me. rentra, le soir, au bivouac del Molíno del Medio, 
devant du Cerro San Juan. 

Le 6, le Général De Bertier le service de tranchée (sic), 
ayant pour adjoint le Colonel Aymard. La Division four- 
nit, le matin, deux Bataillops de garde de tranchée: un du 
3me. Zouaves et celui des Tirailleurs Algériens, plus 45 
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62? á la Artillería y 45 del mismo al Cuerpo de 
Ingenieros, Por la noche, ministró 50 zapadores 
del 7? Batallón de Cazadores de á pie 4 la Artille- 
ría. Como á las 5, el General De Bertier intentó: 
un ataque á viva fuerza sobre una manzana ocu- 
pada por los mexicanos, el cual fracasó. 

El día 7, al amanecer, el 1er. Batallón del 32 de 
Zuavos se puso sobre las armas, de gran uniforme 
de servicio, para tributar honores fúnebres al Ge- 
neral De Laumi?res, que falleció, la víspera, á con- 
secuencia de su herida. Ese día, la División minis- 
tró, para cubrir la guardia de la trinchera, un Ba- 
tallón del 62? de línea y el 7? Batallón de Cazadores 
de á pie, y, además, 45 hombres á la Artillería y 
otros tantos al Cuerpo de Ingenieros, para el ser- 
vicio diurno. Por la noche, el 7? Batallón de Ca- 
zadores de á pie dió 50 zapadores á la Artillería. 


travailleurs du 62me. 4 VArtillerie et 45 du méme Corps 
au Génie. Le soir, elle envoyait 50 travailleurs du 7me. 
Bataillon de Chasseurs á pied a 1'Artillerie. Vers cing 
heures, le Général De Bertier tenta, sur un paté de ma 
son occupé par les mexicains, une attaque de vive force, 
qui échoua. 

Le 7, A 6 heures du matin, le Premier Bataillon du 3me. 
Zouaves prit les armes en grande tenue de service, pour 
renáre les honneurs funébres au Général De Lanmiéres 
mort, le 6, des suites de sa blessure. Ce jour la Division 
fournit, comme garde de tranchée, un Bataillon du 62me. 
de ligne et 7me. Bataillon de Chasseurs á pied, plus 45 
hommes, A l'Artillerie et 45 au Génie, pour le trevail de la 
journée. Le soir, le 7me. Bataillon de Chasseurs A pied 
fournit 50 travailleurs a l'Artillerie. 
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El Teniente Coronel Arneandaw, del 3? de Zua- 
vos, cubrió, el día 8, el servicio de adjunto del 
General de trinchera. La División facilitó, por la 
mañana, un Batallón del 51% de línea y otro del 
3? de Zuavos, para el servicio de trinchera; más 
45 zapadores del 627 á la Artillería y go del mis- 
mo al Cuerpo de Ingenieros. Por la noche, los 
Zuavos dieron 90 zapadores al Cuerpo de Ingenie- 
ros, y el 7? Batallón de Cazadores de 4 pie dió 50 
4 la Artillería. 

El día 13, una orden del General en Jefe decidió 
que los nuevosataques se verificaran hacia la dere- 
cha, sobre el fuerte de Zotimehuacán, Se practica- 
ron reconocimientos por el General de División, el 
Comandante de la Artillería y el del Cuerpo de In- 
genieros. El parque de Artillería fué á instalarse 
4 la altura de la hacienda de Gallinero. 


Le B, le Lieutenant Colonel Arneandan, du 3me. Zoua- 
ves, prit le service d'adjuint au Géncral de tranchée. La 
Division fournit, le matin, un Bataillon du 5Ime. de ligue 
et un Bataillon de 3me. Zouaves, de service de tranchée: 
plus 43 travailleurs du VArtillerie et 90 du méme 
Corps au Génie. Le soir, les Zouaves fournirent 90 tra- 
vaílleurs au Génie, et le7me. Bataillon de Chasseurs A pied 
en fournit 30 A l'Artillerie. 

Le 13, un ordre du Général en Chef décida que les nou- 
velles ataques auraient lie sur la droite, sur le fort de 
Totimehuacan. Des reconnaissances furent prises par le 
Géncral de Division, le Commandant de l'Artillerie et ce- 
Tui du Génic. Le parc d'Artillerie vint Sinstaller á la hau- 
teur de la hacienda de Gallinero. 
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cibidas 4 las cinco de la tarde, se suspendieron los 
trabajos preparados para atacar el fuerte de Zofi- 
mehuacán, pues sólo debían proseguirse los ataques 
de la izquierda. No obstante esto, el General de 
División, con el fin de ganar terreno hacia la plaza 
y cercar al enemigo, dispuso que, durante la noche 
del 14 al 15, se construyese, adelante de San Balta- 
zar, punto que había hecho ocupar por una sección 
de Cazadores de á pie, una fuerte estrella, en la 
que se instaló una compañía del 72 Batallón; 300 
operarios del 622 y el 7? Batallón fueron pues- 
tos, al efecto, á disposición del Cuerpo de Inge- 
nieros. 

Ese mismo día, las tres compañías del 622 de lí- 
nea destacadas en Za Laguna de San Baltazar, 
regresaron al Molino de Guadalupe, y toda la Caba- 
llería dejó el mismo campamento para dirigirse 4 
Cholula con el Sr. General De Mirandol. 


heures du soir, on di suspendre les travaux preparés pour 
attaquer le fort de Totimehuacan; les attaques de gaucbe 
devant seules continuer. Toutefvis, afin de gagner du ter- 
rain vers la place et de resserrer V'ennemi, le Général de 
Division fit construire, dans la nuit du 14 au 15, en avant 
de San Baltazar, qu'il fit occuper par une section de Chas- 
seurs á pied, un fort redan, dans lequel il mit une compag- 
nie du 7me. Bataillon; 300 ouvriers du 62me. et 7me. Ba- 
taillon furent A cet effet mis A la disposition du Génie. 

Le méme jour, les trois compagnies du 62me. de ligoe 
détachces á La Laguna de San Baltazar, remtrérent á 
Molino de Guadalupe, et toute la Cavalerie quitta la mé- 
me camp pour se rendre avec le Général De Mirandol A 
Cholula. 
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do solamente cuatro compañías del 1er. Batallón 
en Amatlón. 

Durante todo el día se prosigieron los trabajos 
decomunicación entre Morelos y la Garita de Ama- 
tlán; el 3? de Zuavos ministró, al efecto, los opera- 
rios. En el curso de la noche, la Artillería cons- 
truyó en La Teja una batería que enfilaba los fren- 
tes de la derecha de 47 Carmen. En la tarde, los 
Tiradores Indígenas enviaron 100 zapadores, y el 
62% otros 20, para los ataques de la izquierda, 4 
disposición del Cuerpo de Ingenieros. 

El día 17, el Coronel del 3? de Zuavos quedó 
agregado por tres días al General Doxa), para di- 
chos ataques. El 519 de línea facilitó un Batallón 
de guardia, por tres días también, y el 7? Batallón 
de Cazadores de 4 pie dió diez zapadores diurnos 
y otros tantos nocturnos al Cuerpo de Ingenieros 











de ligne, avec son Etat Major, ne laissant que 4 compag- 
nies du Premier Bataillon á Amatlan. 

On continua pendant tout le jour les travaux de commu- 
nication entre Morelos et la Garrita d'Amatlan; le 3me. 
Zouaves fournit les ouviers ¡ cet effet. Pendant la nuit, 
FArtillerie construisitá La Teja une batterie qui enfilait 
les faces de droite du Carmen. Le soir, les Tirailleurs 
Indigénes envoy¿rent 100 travailleurs, et le 62me. 20 tra- 
vailleurs aux attaques de gauche, á la disposition du 
Génie. 

Le 17, le Colonel du 3me. Zouaves fut adjoint au Géné- 
ral Douay, pour trois jours, aux attaques de gauche. Le 
5Ime. de ligne fournit une Batterie de Garde également 
pour trois jours; et le 7me. Bataillon de Chasseurs á pied 
fournit 10 travailleurs de jours, pour V'Artillerie, et 10 de 
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El 19, el 3? de Zuavos facilitó un Batallón para 
guardar durante tres días la trinchera. Comoá las 
dos, se abrió el fuego en los ataques de la izquier- 
da sobre la plaza; la batería de la Garita de Ama- 
tlán lo hizo al mismo tiempo que las piezas de La 
Teja y la del vigía tiraban sobre la plaza. El Co- 
ronel Mangin, que dirigía los ataques, lanzó al 182 
Batallón de Cazadores de 4 pie y aldel 32deZuavos, 
los cuales se apoderaron de los cuadros núms. 29 
y 31, tomando al enemigo un obás y dos morteros 
portátiles. El enemigo perdió cerca de 500 hom- 
bres, entre muertos, heridos y prisioneros; nues- 
tras bajas llegaron 4 unos 40 hombres, de los que 
9 fueron muertos. 

Por la tarde, el Batallón de Tiradores Argelinos 
se dirigió apresuradamente á la Penitenciaría, pa- 
ra servir de refuerzo en caso necesario. A las 7 de 


Le 19, le 3me. Zouaves fournit un Bataillon de garde de 
trancbée pour trois jours. Vers deux heures, le feu s'ou- 
vrit aux attaques de gauche vers la place; la batterie de 
la Garrita d' dmatlan mit le feu en meme temps que les 
picces de La Teja et celle de la vigie tiraient sur la pla- 
ce. Lu Colonel Mangín, qui conduisait les attaques, langa 
le I8me Bataillon de Chasseurs á pied et le Bataillon du 
Premier Zouaves qui s'empartrent des cadres 29 et 31; on 
pritá Vennemi un obusier et deux mortiers portatifs. On 
lui tua, blessa et prit, environ ¿00 hommes; nos pertes 
s'eléverent á une quarantaine d'hommes, dont 9 tués. 

Le soir, le Bataillon de Tirailleurs Algériens se porta 
Ate au Pénitencier, pour servir de renfort sl était 








en 





e 
<ltera, recibió ordeu de marchará la Penitenciaría, á 
Jas siete de la noche, en previsión de las necesida- 
des que pudiese acarrear el ataque de Santa Jués. 

A las cinco y media de la manaña del día 25, se 
atacó el cuadro 52 de Santa Jus: la cabeza de la 
columna fué rechazada, viéndonos obligados á re- 
gresará nuestras posiciones. A lasdos, el General 
Basaine marchó 4 la Penitenciaría 4 asistir Á un 
consejo, para resolver sobre la situación. 

El 62% ministró, por lá noche, 100 zapadores 
nocturnos al Cuerpo de Ingenieros, para los ata- 
ques de la izquierda, Durante la noche del 24 11 
25. la Artillería de la 1% División había establec- 
do una batería dedos piezas de campaña adelante 
de La Teja, en la bifurcación del camino que une 
las garilas de San Bolfazar y de Amalién; dichas 
piezas hicieron fuego durante toda la mañana so- 





Vordre de se rendre nu Pénítencier, £ 7 beures du solr, en 
previnion des mecessitós que pourrait entrance Fattaque 
de Sam fues 150). 

Le 25, A cínq heures et demie de matio, on attaque le ea. 
dre 52 de Saw Jues; la téte de la colomno lat reponssé et 
noxs fumes obligés de rentrer dans nos positions. A denz 
heures, le General Basníne se rendit na Pénifeucier, poue 
assister dun consell ex statuer sur la sítuntion 

Le sole, le E2me. fourgit 100 traraillcurs de nuit au Gé 
mie auz artaques de gauche. Dans la ouic da 24 0u 25 
Vartillerie de la Lóre Division avalt etabli en avant de Lar 
Teja, A Fambranchement da chemio quí relie la Garrita 
de San Baltazar et d'Amatlan, une battcrio de deux pié- 
sen de campagne, qui pendant toute la matinée firent feu 
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bre £/ Carmen y Santa Inés, para apoyar, con la 
pieza de La Teja y la del vigía, los ataques de la 
izquierda. 

En la mañana del día 26, la División envió al 
Batallón de Tiradores Argelinos á la trinchera, de 
servicio, por tres días. El General De Castagny 
regresó á su Cuartel General. Como á las dos, el 
1er. Batallón del 32 de Zuavos ! regresó de Cholu- 
la 4 su vivac. Por la noche, el 62? facilitó 75 za- 
padores nocturnos á la Artillería y 50 al Cuerpo de 
Ingenieros. 

El Coronel Trujegue, con 80 caballos, salió del 
Molino de Guadalupe, yendo 4 instalarse en la al- 
dea de Zotimehuacán, evacuada por el General Cha- 


1 Se acompaña el informe oficial del General De Castagny. Nota de 
puño y letra del General Bazaíne, 
Véase el documento XXVII. 


sur Carmen et San Ines, pour venir en aide, avec la pidce 
de La Teja, et celle de la vigie aux attaques de gauche. 

Le 26, la Division envoya, le matin, le Bataillon de 
railleurs Algériens, de service, pour trois jours, á la tran 
chée. Le Général De Casfagny rentra á son Quartier Gé- 
néral, vers deux heures, Le ler, Bataillon du 3me, Zoua- 
ves,! réntra de Cholula et reprit ses bivouacs. Le soir, le 
62me. fournit á 1'Artillerie 75 travailleurs de nuit et 50 au 
Génie. 

Le Colonel Trujégue quitta Molino de Guadalupe, avec 
80 chevaux, et vint s'installer au village de Totímehnacan, 














1 Cesjoint le rapport officiel de Mon. le Gs 
de la main et plume du Géntral Razame 
Voir le document XXVII 


néral De Castagny. Note 
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mañana, el General partió hacia Amalucan, á a 
de examinar personalmente los puestos recién ocu- 
pados, de la Garila de Amozoc, hacienda de Santa 
Bárbara y Molino del Cristo, en donde dispuso se 
hiciesen algunas obras de defensa y comunicación, 
para unirse con A/amos y La Calera. 

El día 2, el 51% de línea ministró, por la maña- 
na, un Batallón de guardia para la trinchera, para 
tres días en la Penitenciaría, y el 3? de Zuavos en- 
vió, también por la mañana, 100 zapadores al Cuer- 
po de Ingenieros, para los ataques de la izquierda. 

El mismo Cuerpo de Zuavos facilitó, la maña- 
na del día 30, 50 zapadores al de Ingenieros, pa- 
ra la Penitenciaría, y en la noche, el 7? Batallón 
de Cazadores de á pie proporcionó otros 50 4 este 
mismo Cuerpo, en los ataques de la derecha, para 
los trabajos que debían ejecutarse en San Bal- 
lazar. 


rendit de sa personne 4 Jmalucan, pour examiner les pos- 
tes nouvellement occupés de la Garrita d' Amozoc et de la 
hacienda de Santa Barbara et de Molino del Cristo, oi il 
ordonna quelques travaux de défense et de communication 
pour se relier avec Alamos et La Calera. 

Le 29, le 51me. de ligue fournit, le matin, un Bataillon de 
garde de tranchée, pour trois jours, au Pénitencier; le 
3me. Zouaves envoya, le matin, 100 travailleurs au Génie, 
aux attaques de gauche. 

Le 30, le 3me. Zouaves fournit, le matin, au Génie, 50 
travailleurs pour le Pénitencier; et le soir, le 7me. Ba- 
taillon de Chasseurs á pied fournit au Génie 50 travail- 
leurs aux attaques de droite, pour les travaux á exécuter 
A San Baitazar. 











248 


El Coronel Mangin recibió orden, el día 6, de 
partir, con el 2? Batallón del 32 de Zuavos, el 19 
del 51? y una sección de Artillería de montaña, con 
dirección á Orizaba, en donde debía recibir órde- 
nes ulteriores. Salió del Molino de Enmedio á las 
siete de la mañana. 

Por la tarde, á las tres, el 519 recibió orden de 
enviar un Batallón al Cerro de San Juan para res- 
guardar la posición, pues la 2? División dejó ese 
punto para marchar sobre su izquierda, á fin de re- 
chazar un ataque del General Comonfort. Por la 
tarde, el 1er. Batallón del 3? de Zuavos fué llama- 
do igualmente, El Batallón de Tiradores Argelinos 
regresó de la Penitenciaría 4 su vivac, por la noche. 

El día 7, el Batallón del 51? y el de Zuavos re- 
gresaron al campamento; el 79 Batallón de Caza- 
dores de á pie ministró 200 zapadores y el 62% 250 


Le 6, le Colonel Mangín regut l'ordre de partir, avec le 
2me. Bataillon du 3me. Zouaves, le 1er. Bataillon du 5Ime., 
une section d'Artillerie de montagne, pour se rendre A 
Orizaba, oi il devaitrecevoir des ordres ultérieurs. 11 quit- 
ta Molino del Medio, á 7 heures du matin 

Le soir á 3 heures, le 5Ime. regut l'ordre d'envoyer un 
Bataillon au Cerro de San Juan, pour garder la positios 
la 2me. Division ayant dégarni ce point pour se porter 
sur.sa gauche, afín de répousser une ataque du Général 
Comonfort. Le soir, on appela Ggalement le ler. Batail- 
lon du 3me. Zouaves. Le Bataillon de Tirailleurs Algé- 
riens rentra, le soir, du Pénitencier, á son bivouac. 

Le 7, le Bataillon du 5tme. et celui de Zouaves rentré- 
rent au camp; le 7me. Bataillon de Chasseurs 4 pied four- 
nit 200 tirailleurs, et le 62mc. 250 au Génie, pour les tr 
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al Cuerpo de Ingenieros, para los trabajos que ha- 
Día que ejecutar en Sar Baltazar. A las cinco y 
media de la tarde, el General de División, con su 
Estado Mayor, el rer. Batallón de Zuavos, el 29 
del 519 y el de Tiradores Argelinos, marchó 4 la 
hacienda de Santa Cruz, adelante del Puente de 
México. AM se le incorporó un Batallón del 819, 
dos escuadrones del 3? de Cazadores de Africa y 
otro del 12? de Cazadores, la Batería de la Guar- 
dia Imperial, una sección del Cuerpo de Ingenie- 
ros, otra de la de obuses servida por marinos, una 
ambulancia completa, un gran convoy y 250 ca- 
ballos del Coronel De /a Peña. 

Esta columna tomó café á media noche, ponién- 
dose en marcha á la una de la mañana; siguió por 
el camino de Mévico, atravesó la aldea de Cuam- 
tlancingo, se desvió hacia la derecha sobre el ca- 
mino de San Lorenzo y, después de una caminata 


vaux á exécuter 4 San Baltazar. A cinq heures du soir, le 
Général de Division, avec son Etat Major, le ler. Bataillon 
de Zouaves, le 2me. Bataillon du 5Ime,, le Bataillon de 
Tirailleurs Algériens, partit pour l'hacienda de Santa 
Cruz, en avant de Puente de México. 1 y rallia un Batail 
Jon du Blme., deux escadrons du 3me. Chasseurs d'Afrique 
et un du 12me, Chasscurs, la Batteric de la Garde Impé 
ríale, une section du Génie, une section de la Batterie 
d'obusiers servie par des marins, une ambulance complcte, 
un gros convoi et 250 chevaux du Colonel De la Peña 

A minuit cette colonne prit le café et elle se mit en mar. 
che A une heure, du matín; suivit la route de Mexico, fran 
chit le village de Cuautlancingo, turna ú droite sur la rou 
te de San Lorenzo, et vint aprés une marche de nuit dé- 
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nocturna no advertida por el enemigo, fué á ata- 
car la posición de San Lorenzo, defendida por la 
Brigada del General Ztkeagaray y ocho cañones. 

A las cinco de la mañana del día 8, se tomó la 
posición; el enemigo perdió todos sus cañones y 
municiones, cerca de 800 hombres muertos ó he- 
ridos, 1,200 prisioneros, 3 banderas, 11 guiones, 
500 mulas y su convoy destinado 4 Puebla. Elcuer- 
po del General Lchcagaray formaba el centro del 
Ejército del General Comonfort, cuya derecha se 
apoyaba en Ocotlán y la izquierda en San Pablo. 
Nuestras bajas en esta jornada fueron: un Oficial 
muerto y 8 heridos; y hombres muertos y 82 heri- 
dos. Los heridos se transportaron, á las tres, á 
nuestras ambulancias de los campamentos. 

A las siete de la mañana del día 9, el General 
Neigre, que mandaba la Infantería, salió, con cin- 








robóe h Vennemi, attaquer la position de San Lorenzo, 
défendue par la Brigade du Géncral Echegaray (sic) et 
huit picces de canon. 

Le 8, ú cing heures, du mutín, la position fut enlevée; 
Tennemi perdit tous ses canons, toutes ses munitions, en- 
viron SUV tués ou blessés. 1,200 prisonniers, 3 drapenux, 
onze fanions. 514 mulets ct son convoi destiné á Puebla, 
Le corps du Général Echegaray formait le centre de V'Ar- 
mée de Comonfor!, dont la droite ¿tait á Ocoflan et la 
gauche á San Pablo. Nos pertes diíns cette journée, s'¿le- 
vérent á un Officier tué, 8 blessés, neuf hommes tués et 82 
blesscs. Les blessés furent évacues,d 3 beures, sur nos am” 
bulances des cumps. 

Le 9, a 7 heures, du matin, le Général Neígre, qui com 

nandait Infanterie. purtit, avec cing compagnies de 
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El día 10, se prosiguieron activamente los tra- 
bajos de ataque contra el fuerte de Zotimeñuacán 
al efecto, se ligó completamente el Molino de Gua- 
dalupe con San Baltazar. El 51% y el 62? y el 7? 
Batallón de Cazadores de á pie ministraron 500za- 
padores nocturnos al Cuerpo de Ingenieros. 

El día 12, habiendo decidido el General en Jefe 
que deberían emplearse todos los medios de que la 
Artillería podía disponer, para reducir 4 Zotime- 
huacón, el General de División organizó un Esta- 
do Mayor de trinchera, compuesto de los Sres.: 

Mayor de trinchera: /' 41biey, Comandante del 
7? Batallón de Cazadores de á pie. Subayudantes 
Mayores de trinchera: Say», Capitán en el mismo 
Batallón; .adelor, Capitán en el 62%; Simounet, 
Teniente en el 51% La/dy, Subteniente en el 3? 
de Zuavos; /oly, Sargento en el mismo; Lecw»un, 





Le 10, on poursuimit activement les travaux d'attaque 
contre le forte de Totimehnacan, i cet effet on relia en 
titrement Molino de Guadalupe 4 San Baltazar. Le 5Ime 
et le 7me. Bataillon de Chasseurs ú pied fournirent 300 tra- 
voilleurs de nuit au Génie. 

Le 12, le Général en Chef ayant décidé que tous les mo- 
yens dont dispose l'Artillerie seraient employés A redi 
Totimehuacan, le Général de Division organisa un Etat 
Major de tranchce, composé de MM.: 

Major de tranchée: /%'AIbicy, Commandant le 7me. Ba- 
taillon de Chasseurs a pied; Sous-aides, Majors de tras 
chée: Say, Capitaine au 7me. Bataillon au Chasseurs á 
pied; Madelor, Capitaine au 62me.; Simonnet, Lieutenant 
au 52me.: Baldy, Sous-lieutenant au 3me. Zonaves; Joly, 
Sergent au 3me. Zouaves; Lecurun, Sergent au 51me. Ré- 
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Sargento en el 51? Regimiento de línea; 7/amócau, 
Sargento en el 622, y Ardouin, Sargento en el 72 
Batallón de Cazadores de á pie. 

El depósito de trinchera se instaló en San Bal- 
tazar; y en la misma tarde, Á las 7.30, se verificó 
la apertura de la primera paralela, que fué trazada 
4 450 metros del fuerte y se extendió en una lon- 
gitud de 900 metros aproximadamente. 

El señor General De Bertier tomó el servicio de 
General de trinchera; la guardia de ésta fué pro- 
porcionada por el 3? de Zuavos. Para la noche del 
12 al 13, el 62? proporcionó 800 zapadores al Cuer- 
po de Ingenieros, en Guadalupe; el 512, 200 á San 
Baltazar; el 7? Batallón de Cazadores de á pie, 80 
á la Artillería, que construyó en /7uexolitla una 
batería destinada 4 batir la gola de Zotimehuacán, 
y tomó el múmero 12. 


giment de ligue; Flambeaw, Sergent au 62me,, et Ardonín. 
Sergent au 7me. Bataillon de Chasseurs á pied. 

Le depot de tranchée fut installé á San Baltazar; et le 
soir méme, á sept heures et/demie, eut lieu l'ouverture de 
la premi¿re parallele, qui fut tracce á 450 mútres du fort 
et s'étendit sur une longueur de 900 métres environt. 

Mr. le Général De Bertier prit le service du Général de 
tranchée; la garde de tranchée étant fournie par le 3me. 
Zouaves. Pour la nuit du 12 au 13, le 62me. fournit 800 
travailleurs au Génie, 4 Guadalupe; le 51me. lui en four 
nit 200 á San Baltasar; le 7me. Bataillon de Chasseurs á 
pied fournit 80 travailleurs A 1Artillerie, qui construisit 
A Huexotitla une Batterie destinée á battre la gorge de 
Totimehuacan. et le prit le 0 12, 
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A las 8 de la mañana del día 13, el enemigo salió 
vigorosamente sobre la derecha de la paralela y lle- 
86 hasta 150 metros de la trinchera. Recibido por 
un certero fuego de los Zuavos, del 51? y del 7? 
Batallón de Cazadores de á pie y cogido de flanco 
por los tiradores del 202 Batallón y por el fuego de 
las baterías de La Teja y del Molino de Guadalupe, 
volvió 4 la plaza, dejando en el campo un número 
considerable de muertos y heridos, 

En esta acción perdimos un Oficial del Batallón 
de Tiradores Argelinos, enviado violentamente á 
San Francisco, y ocho hombres muertos 6 heridos. 

A las nueve, el General De Castagny tomó el 
servicio de General de trinchera. La guardia fué 
proporcionada por el Batallón de Tiradores Arge- 
linos. 

La cifra de los zapadores diurnos fué de 400 


Le 13, A huit heures du matin, l'ennemi fit vigoureuse 
sortie sur la droite de la parallele, et vint jusqu'A 150 mé- 
tres de la trancbée. Accueilli par un feu bien dirigé, les 
Zounves du 5Ime., du 7me. Bataillon de Chasseurs A pied. 
pris en flane par les tirailleurs du 20me. Bataillon, par le 
feu des batteries de La Teja et de Molino de Guadalupe, 
il rentra dans la place. Inissant sur le terraín un nombre 
considérable de morts et de blessés. Nous perdimes dans 
cette affaire, un Officier du Bataillon de Tirailleurs Algé- 
riens, envoyé en vitesse 4 San Fraucisco,et 8 hommes tnés 
ou blessés. 

A 9 heures, le Général De Castagny prit le service de 
Général de tranchée. La garde fut fournie par le Bat 
lon de Tirailleurs Algériens. 

Le chiffre de tirailleurs de jour fut de 400 hommes du 
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En la noche, álas 9, una compañía del 7? Bata- 
llón de Cazadores de á pie se apoderó del Molino 
de Huexotitla € hizo 6 prisioneros. Durante la no- 
che, esta compañía rechazó una tentativa del ene- 
migo, hecha para recuperar el molino. 

El 7? Batallón facilitó 360 zapadores á la Arti- 
llería; el 512, 300 al Cuerpo de Ingenieros, que 
avanzó una trinchera de la primera paralela al Mo- 
lino de Huexotitla, á fin de amenazar la gola de 
Totimehuacón. 

El 15 en la mañana, el Teniente Coronel Ar- 
naudeau tomó el servicio de General de trinchera, 
proporcionándole la guardia también el 622 

La Artillería empleó, en el día, 150 hombres del 
512 y 100 del 3? de Zuavos en los trabajos de las 
baterías. La noche del 15al 16, 375 zapadores del 
62”, del 51? y del 32 de Zuavos terminaron los tra- 


Le soir, 4 9 heures, une compagnie du 7me. Batallon 
de Chasseurs á pied s'empara du Moulin de Huexotit! 
y fit six prisionniers. Pendant la nuit, cette compa; 
poussa une tentative de l'ennemi pourreprendre le Molí, 
Le 7me. Bataillon fournit 360 travailleurs A Y'Artilleri 
le 5Ime. en fournit 300 au Génie, qui poussa une tranchée 
de la premicre parallcle nu Vonlin de Huexotitla, afin de 
la garge de Totimehuacan. 
au matin, le Lieutenant-Colonel Arnamdean prit 
le service de Général de tranchce: le 62me. fournissant en- 























L'Artillerie employa, dans la journée. 130 hommes du 
5Ime et 100 du 3me. Zouaves, aux travaux des batteries. 
Dans la nuit du 13 au 16, 373 travailleurs de 62me, du 
5Ime. et du 3me. Zouaves termincrent les travanx de ces 
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el fuego de Totimekuacán se había extinguido en 
gran parte. 

Al mediodía, nuestras baterías, reparadas, abrie- 
ron de nuevo el fuego. El Carmen y Totimehua- 
cán respondieron débilmente; á las 4, cuando por 
la tercera vez nuestras baterías emprendieron el 
ataque, los fuertes de la plaza no tiraban ya. 

En la noche del 16al 17, se reforzaron aún nues- 
tras baterías: la núm. 18 estuvo lista para hacer 
fuego. Una sección del 20? Batallón de Cazadores 
de á pie se había apoderado, casi sin hacer fuego, 
de La Ladrillera, casas arruinadas situadas ade- 
lante de la derecha de la primera paralela. 

A las cuatro de la mañana, el enemigo hizo vo- 
lar sus municiones y rindió la plaza. 

Una compañía del 7? Batallón de Cazadores de 
4 pie ocupó, á las seis de la mañana, sin disparar 


taine Quinard y fut tué d'un coup d'embrassure. A 8 heu- 
res, le teu de Tofímehuacan était en grande partie éteiot. 
A midi, nos batteries, réparées, ouvrirent de nouveau le 
feu. Carmen et Totímehuacan répondirent faiblement; á 
4 heures, quand pour la troisiéme fois nos batteries re- 
prirent Vengagement, les forts de la place ne tiraient plus. 
Dans la nuit du 16 au 17, on renfonga encore nos batte- 
ries: la batterie no. 18 ut préte A faire feux; une section du 
20me. Bataillon de Chasseurs á pied s'était emparé, pre 
que sans coup férir, de La Ladrillera, waisons ruintes si- 
tuges en avant de la droite de la premitre parallcle. 
A 4 heures, du matin, Vennemi fit sauter ses munitions 
et rendit la place. 
A 6 heures, du matin, une compagnie du 7me. Bataillon 
de Chasseurs a pied occupait, sans coup férir, le fort de 
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lemne en la ciudad y se dirigió á la Catedral, don- 
de se entonó un 7% Deum. Las tropas formaban 
valla al paso del General, con quien se unieron el 
General de División y su Estado Mayor. La prime- 
ra División envió á esta ceremonia un Batallón del 
51? y uno de Zuavos, que desfilaron en la Plaza de 
Armas ante el General en Jefe, después del 72 
Deum. 
El mismo día, en virtud de orden del General 
en Jefe, el Batallón de Tiradores Argelinos dejó 
la Primera División, para pasar á la Segunda. Se 
concluyó el desmonte de nuestras baterías y se 
acantonó á las tropas de la manera siguiente: 

El 3? de Zuavos se dirigió de La Noria á Mo- 
lino de Guadalupe y á San Baltazar. El 622 ocupó 
4 San Francisco, Huexotitla y La Magdalena, El 


la ville et se rendit á la Cathédrale, oli fut chanté un Te 
Deum. Les troupes formaient la haie sur le passage du Gé- 
néral auquel se joignit le Général de Division et son Etnt 
Major. La Premidre Division envoya á cette cérémonie un 
Bataillon du 5!me. et un Bataillon de Zouaves, qui défile- 
rentsur la Place d'Armes devant le Général en Chef, aprés 
le Te Deum. 

Le méme jour, en vertu des ordres du Général en Chef, 
le Bataillon de Tirailleurs Algériens quitta la Premidre 
Division pour passer dans la Seconde. On acheva le désar- 
rement de nos batteries et on cantonna les troupes de la 
maniére suivante: 

Le 3me. Zouaves se rendit de La oríaá Molino de Gua- 
dalupe era San Baltazar. Le 62me. ocupa San Francís- 
co, Huexotitla et La Magdalena. Le 7me. Bataillon de 
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cerse en Molino del Carmen y San Baltasar 6 fin 
de aproximar los campamentos. Ocuparon igual- 
mente el rancho de Za Magdalena y el Molino de 
Huexotitla. 

El Batallón del 95?, acantonado en Amalucan y 
en Alamos, se dirigió, el día 22, 4 la Conada (sic), 
para escoltar un convoy de prisioneros. 

El día 23, el General estableció su Cuartel Gene- 
ral ex Puebla, dejando todos los servicios en Afofi- 
no de Enmedio, donde se instaló el señor General 
de Brigada De Castagny. 

El escuadrón del 12? de Cazadores regresó de 
Amozoc, el día 24, y vino 4 instalarse en San Mar- 
tínito; todo el 20" Batallón de Cazadores de á pie 
vino á establecerse en La Noria y en Pópulo. 

A las 6 de la mañana del 26, el General dejó á 
Puebla, para dirigirse al camino de México. 





men et San Baltazar, pour resserrer le cantonnements. lls 
occupent également le rancho de la Magdalena et le Mo- 
lino de Huexotitla. 

Le 22, le Bataillon du 9me. cantonné á Amalucan et á 
Alamos, se rend á la Conada (sic), pour escorter un con- 
voi de prisonniers. 

Le 23, le Général ótublit son Quartier Général 4 Puebla, 
Jaissant tous les services á Molino del Medio od S'installa 
Mr. le Géncral de Brigade De Castagny. 

Le 24, l'escadron du 12me. Chasseurs rentra d'Amosoc 
et vint s'installer ¡ San Martinetto; tout le 20me. Batail- 
Jon de Chasseurs á pied vint s'établir á La Noria etá Po- 
pulo. 

Le 25, á 3 heures. du matin, le Général quitta Puebla 
pour se porter sur la route de Mexico. 
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Frío, con un (Batallón?) de tres pelotones de Ca- 
ballería, para reconocer el camino concerniente- 
mente á las facilidades de transporte. Estaba de 
vuelta, 4 las dos. 

Dos compañías del 51% fueron á ocupar 47 Mo- 
lino de San Miguel, el 29, para proteger la molien- 
da de nuestros granos. Dos compañías del 20? Ba- 
tallón de Cazadores de 4 pie y la sección del Cuer- 
po de Ingenieros dejaron 4 San Martín para ir á 
trabajar en las reparaciones del camino; pernocta- 
ron, esa noche, en Za Venta de las Palmillas, y, 
el día 30, ocuparon á Puente de Texmelucan, des- 
pués de haber terminado los trabajos necesarios. 

A las tres de la tarde del 30, el resto del Batallón 
de Cazadores de á pie y el Estado Mayor de este 
Batallón partieron para 72vme/ucan escoltando dos 


Tezmelucan et sur la route de Rio Frio, avec uD...... 1 
des trois pelotons de Cavalerie. pour recomnsitre la route 
au point de vue des facilitós du charrois. Il était de retour 
á deux beures 

Le 29, deux compagnies du 5Ime, allérent occuper le 
Molino de San Miguel pour y protéger la moulure de nos 
grains Deux compagnies du 20me, Bataillon de Chasseurs 
A pied et la section du Génic quittérent San Martín, pour 
aller travailler aux réparations de la route. Elles couché 
rent, le soir, 1 La Venta de las Palmillas, et, le 30. gag. 
nérent Puente de Tezmelncan. aprés avoir terminé les tra- 
vaux nécessaires. 

Le 30. 4 3 heures de Pupres-midi, le reste du Bataillon 
de Chasseurs á pied et U'Etut Major de ce Bataillon partent 
puur Tezmelucan. escortamt deux sections de la Batterie 




















1 Mot indéchifirabe. 
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bió, cerca de las tres, la visita de los cónsules eu- 
ropeos que vinieron de México para amunciar que 
las tropas y el Gobierno de Juárez habían evacua- 
do la plaza. El mismo día, el General De Bertier 
hacía avanzar su Brigada hasta Buena Vista. 

En 2 de junio, la columna, que salió á las seis 
delamañana, franqueabala garganta, haciael gran 
altoen La Venta de Córdoba, y vivaqueaba en Bue- 
na Vista, 6 las tres. El General De Bertier iba 4 
establecer su Cuartel General en 4yot/a. El 3, per- 
maneció en Buena Vista. 

El día 4, el 95? y el 51% de línea se unieron con 
la División, escoltando el gran convoy de Artillería 
salido de Puebla, 

A las diez de la mañana, el General De Castagny 
se puso en marcha con el 32 de Zuavos y todos los 
servicios administrativos, y se estableció en Ayo- 








suls européens venant de Mexico, pour annoncer que les 
troupes et le Gouvernement de Juarez avaient évacué la 
place. Le méme jour, le Général De Bertier poussait sa 
Brigade jusqu'á Buena Vista. 

Le 2 juin, la colonne partie, á 6 heures du matin, fran- 
chissait le col, faisait la grande halte á La Venta de Cor- 
doba et bivovaquait ¡ Buena Vista, A 3 heures. Le Géne- 
ral De Bertier allait établir son Quartier Général á Ayo- 
tla. Le 3, séjour á Buena Vista 

Le 4, le 95me. et le 5Ime. de ligne ralliérent la Division, 
escortant le grand convoi d'Artillerie, parti de Publ 

A 10 heures du matin, le Général De Castagny se mit 
en marche avec le 3me. Zouaves et tous les services ad- 
ministratifs et s'établit á Ayotla, od le rejoignirent, dans 
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lla, donde se le unieron, después de mediodía, el 
95? y el 202 Batallón de Cazadores. 

A lus tres, el General de División pasó su Cuar- 
tel General 4 San fridro, llevando consigo ul 517 
y una parte del 637 

El General De Mertitr recibió la orden de esta» 
blecerse en El Peñón. El General De Mirandol y 
la Caballería ocuparon la hacienda de Artols, á cin- 
£o kilómetros adelante de San /sídro. 

El s, permanecieron en este punto; la fracción 
del 62% que había venido, la víspera, con el Gene- 
ral, se incorporó 4 su Brigada en £/ Peñón 

EL 6, estuvieron en aquel lugar, donde el 22 Re- 
gimiento de Zuavos vino ú alcanzar 4 la División. 

La columna se puso en marcha el día 7, á las 
cinco de la mañana, yendo cada Brigada por su 
cuenta, y poniéndose la Caballería 4 la cabeza de 


Vaprésmidi, le We. et le M0me. Baraillons de Chassevrs. 
A trvis heures, lo Géncral de Division porta son Quar- 
Mer Géneral á San Isidro, emnetant ayoc dui le 5ime. et 








Khacieoda de Patolí, A 5 kilomitres en avant de San Jí- 
dro: Le 3, péjour h Sam Isidro; la freculon du 62me. ve- 
wiélle, avec le Général de Division, rejolgnit sa Brb- 
_kgade nu Peñon. Le €, séjour ú San Isidro, ou le 2me- Ré- 
'Riment de Zounves vint rejoindre la Division. 
"Le7, la coloone se mit en marche A 5 heures du ma- 
¿Ki0. Chaque Brigade marchant pour son compte; la Cava: 
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las tropas. A las nueve, la cabeza de la columna 
llegó á la Garita de San Lázaro. * 

La Caballería y las Brigadas entraron en la ciu- 
dad de México,” y el General de División entró 
solo, 4 la una de la tarde. Todas las tropas fueron 
instaladas en sus cuarteles, inspeccionados, la vís- 
pera, por una comisión nombrada á este efecto. 

La Caballería pasó hasta Chapultepec, y el 20% 
Batallón ocupó á Zacubaya, y el 7? Batallón 4 Cha- 
pultepec. El 9, fué abandonada La Teja por insu- 
ficiente, y el escuadrón que la ocupaba se dirigió 
4 Tacubaya. 

El General en Jefe hizo su entrada solemne en la 
capital de México, el día 10. Todas las tropas de 

y Puerta de Mévico, Nota de puño y letra del Gral. Bozaiwe. 


2 Fueron recibidas con aclamaciones de la población. Nota de pu- 
o y letra del Gral, Bazarme, 





lerie prenant la téte des troupes. A 9 heures, la téte dela 
colonne arriva á la Garrita de San Lasaro. £ 

La Cavalerie et les Brigades entrérent dans la ville de 
Mexico,? et le Général de Division y entra scul, á une heure 
aprés-midi. Toutes les troupes furen tinstallées dans leurs 
casernes, reconmues, la veille, par une commission nom- 
mé a cet ele, 

La Cavalerie poussa jusqu'á Chapultepec, et le 20me. 
Bataillon occupa Tacubaya, et le 7me. Bataillon Chapul- 
tepec. Le 9, La Teja fut abandonnée comme insuffissante, 
et lescadron qui l'occupait vint 4 Zacubaya. 

Le 10, le Géxéral en Chef fit son entrée solennelle dans 
capitale du Vexique. Toutes les troupes de la Division 











1 Porte de Mexico. Note de la main el plume du Général Pasame. 
2 Elles y furent reyues aux acclar Je la popaation, Note de 
lamnin et usa pl du Géndca! Aecomo. 
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132, adonde debía llegar esta pe- 
x el día 19. 

+ :wche, el Coronel del 2? Regimien- 
silió de Zacubaya con dos escuadro- 
+ Cazadores de Africa y cuatro com- 




















ato x «251 Batallón de Cazadores de á pie 
% + Ne IngeZá dispersar la partida de Lmi- 
.. 2 + + ovstación se efectuó sin disparar tn tiro. 
y + ¿setadrón del 12" de Cazadores, bajo las 

q vea 5] Comandante Carrelet, salió de México, 
+ ta += sun el 51% de línea, para dirigirse 4 7/a- 
+ mulio, el Sr. General De Bertier salió 

z ven el 511 de línea, una sección de la 
se cool al, de tsic) ma sección de la Batería 
+ Vs tama um oficial y 25 hombres de la 131 com- 
et 5sl yor Regimiento de Ingenieros, el 5% es- 


s, pour aller vecuper Pachuca. oí cette 
tanne wevait arriver le 19. 
tans la init, te Colonel du 2me. Régiment de mar- 
so cio le La raluavs avec deux escadrons du 3me. Chas- 
+ +1 Musque et 4 compagnies du 20me. Bataillon de 
y recon es pour aller á San «bugel enlever la bande 
' Veste oppération S'aecomplit sans coup férir. 
4 «dron du L2me, Chasseurs, sous les 
lu Cenmandant Carrefet, partit de Mexico avec le 
ws ale heno, puar se rendre 4 7laxala (sio). 
Laller, Mr le General De Bertier quitta Mexico 
une section de la Batterie du 9me., 
Natterie de montagne, un officier 
lusnunes de la Lime compagnie du 3me. Régiment 
des vans me escadron du 3me, Régiment de Chas- 


1 he 























Lotes de 
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«cuadrón del zer. Regimiento de Cazadores de Afri- 
ca y un convoy de coches y mulas, para 
4 Toluca, adonde debía llegar el 4 de julio. 

La tarde del mismo día, cuatro compañtos del 
30 de Zuavos, bajo las Órdenes del Sr. Coronel 
¡Mangín, salieron violentamente para Sen Bartolo, 
A cansa del rumor que se esparció, de que esta al- 
dica había sido atacada por los bandidos proceden- 
tes de Monte Alto. Alguuos hombres, en número 
aproximado de 60, habían hecho efectivamente 
irrupción en el lugar; pero, recibidos á tiros de fu- 
sil, se habían dispersado al tener noticia de la lle- 
gada de las tropas francesas. 

El Coronel Aymard, por su parte, ejecutaba (un 
reconocimiento) en Rea! del Monte, con cuatro com- 
pañías que condujo hasta uajolote, hacienda si- 
tbada d veintiuno y media leguas de Real del Mon- 
le y que servía para la explotación de un bosque 





wears d'Alrique et un convoi de voltures et de mulets, pour 
serendreá Toluca, 00 11 devalt arriver le 4 juíllet 

Le aoie du móme jour, $ compagnies du 3me. Zounres 
4005 les ordres de Me, le Colonel Mangín, partirent en ha- 
te pour San Bartolo, sur le bruit qui se répandit que ee 
village étalc atraque par les bandis venant de Monte Alto. 
Quelques bommes, au nombre d'environ 60, nyatent en 
elle nit ieroption dans le village; muis, regus 4 conps de 
lonlls, v'étnient dispersó A la nouvelle de Varrivés des 
trompes frangalses. 

La Colonel Aymard exécutait (one reconalssance)de son 
olé A Real del Monte avec 4 compagnies quíl condulsait 
Jasquíh Guafafore (sic), hacienda situce » 2 licuz et demie 
de Real el Monte, er serennt d Vexploltation d'une forét 
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perteneciente á la compañía de las minas. Estas 
cuatro compañías volvieron, el 1? de julio en la no- 
che, á su punto de partida. 

El 2 de julio, el General Comandante de la Di- 
visión, deseoso de informarse y ver con sus propios 
ojos lo que acontecía en San Bartolo, hizo partir 
muy temprano la Caballería de 7acubaya, la al- 
canzó en Zacuba y avanzó hasta la altura del Con- 
vento de los Remedios, 

Las cuatro compañías de zuavos regresaron muy 
de mañana á su acantonamiento. A las dos, el Ge- 
neralentraba igualmente en México, después deha- 
ber recorrido el Valle de Río Hondo y visitado el 
molino de este nombre. En la tarde, antes de obs- 
Curecer, cuatro nuevas compañías de Zuavos sa- 
lieron para Sax Bartolo, en donde debían reposar, 
para marchar en la noche, sobre 47 Molino Viejo, 
donde se suponía que el jefe de partida Romero 





appartenant á la compagnie des mines. Cette reconnais- 
sance rentrait, le 1er. juillet, au soir, á son point de départ. 

Le 2 Juillet, le Général Commandant la Division, voulant 
se renseigner et voir de ses propres yeux ce qui se passait 
A San Bartolo, fit partir, de grand matin, la Cavalerie de 
Tacubaya, la rejoignit 4 Tacuba et poussa jusqu'á la hau- 
teur du Couvent de los Remedios. 

Les 4 compagnies de Zouaves rentrórent, de grand ma- 
tin, A leur cantonnement. A deux heures, le Général entrait 
également A Mexico aprés avoir parcouru la vallée de Río 
Undo (sic) et visité le moulin de ce nom. Le soir, avant la 
nuit, 4 nouvelles compagnies de Zouaves partirent pour 
San Bartolo, oi elles devaient coucher, pour faire, dans 
la puit, une marche sur Le Molino Viejo, od V'on supposait 
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con la Batería de montaña en La Acordada, de 
México. 

El 8 de julio, el Sr. General De Berfier hizo eje- 
cutar dos cortos reconocimientos en los alrededo- 
res de Toluca: uno sobre La Huerta, por una com- 
pañía de Infantería, y el otro sobre Xinacantepec, 
por un pelotón de Caballería [Cazadores de Afri- 
ca]. Estas tropas volvieron el mismo día. 

El día 9, en virtud de la autorización dada por 
el General en Jefe y conforme á los datos que ha- 
bía recogido en la región, el General de División 
hizo partir, en la tarde, para San Bartolo, ocho 
compañías del 32 de Zuavos, mandadas por el Co- 
tonel Mangin, con 50 Cazadores de Africa del 1er. 
escuadrón del ter. Regimiento, tomado en San 
Joaquín. Esta columna tenía la misión de recorrer 
Monte Alto y de perseguir allí 4 la cuadrilla de 
Romero. 
position du Général de Division et rejoignit la Batterie de 
montagne á L'Acordade (sic), de Mexico. 

Le 8 juillet, Mr. le Général De Bertier fit exécuter deux 
petites reconnaissances aux environs de Toluca: l'une sur 
La Huerta, par une compagnie d'Infanterie; l'autre sur 
Xinacantepec, par un peloton de Cavalerie [Chasseurs 
d'Afrique]. Ces troupes rentrirent le méme jour. 

Le 9, en vertu de l'autorisation donnée par le Général 
en Chef et d'apres les renseignements qu'il avait recueillis 
«uns le pays, le Général de Division fit partir, le soir, pour 
San Bartolo, 8 compagnies du 3me. Zouaves, commandées 
par le Colonel Mangin, avec 50 Chasseurs d'Afrique du 
ler. escadron du ler. Régiment, pris á San Joaquin. Cette 
colonne avait pour mission de parcourir Monte Alto et d'y 
poursuivre la bande de Romero, 
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El mismo día, el General De Hertierenvió de 7o- 
luca tres compañías del 517 4 hacer un reconoci- 
miento en Calimaya, y dirigió un pelotón de Ca- 
baliería á algunos kilómetros adelante de la ciudad, 
sobre el camino de Morelia, para explorar la región. 
El 202 Batallón de Cazadores de Á pic dejó á 
Tacubaya, el día 10, para dirigirse 4 Chspultepe, 
y el 72, que se encontraba allí, ocupó á Zacubaya. 
Una compañía del 519, salió de 7o/wce, en la tar- 
de, para perseguirá una banda de ladrones, y entró 
al día siguiente, en la mañana, después de haber 

capturado á cinco de Éstos. 
Dos compañías del 7? Batallón de Cazadores de 
Á pie fueron el día 11, 4 ocupar á Santa 2, villa 
situada á ocho kilómetros adelante de Zacnbaye, 
sobre el camino de Fo/uca; la música del 512 salió 
para Zofuca, hacia el mediodía, Habiendo decidi- 


Le mómejour, le Général De Bertierenvoynit de Toluca 
jes du 5lme, falre une reconnaístanes sur 
Colímaya (sic) et dirigenit un peloton de Cavalerie 4 quel- 
ques kilomútres en avant de la ville, sur la routo de No. 
relia, poue explorer le paya. 

Le:10, le 20me. Bataillon de Chasseurs A pled quieta Ta- 
cubaya, pour se rendre h Chapultepec, et le 7me., qui Yy 
trouvalt, occupa Tacubaya, Une compagnle du 3Lme. par. 
wait de Toluca, le agir, pour courir aprés une bando de vo- 
lenrs, et rentrait, le Jenderalo matín, aprés en ayoie cap. 
teré cíng 

Le 11, deuz compagnies du 7roe- Bataillon de Chassenrs 
A pled allérent occuper Sauta Fe, village situé 4 5 kilomé- 
Ares en ayant de Tacnbayo, sur la route de Toluca; la mu: 
sique du Slme partir pour Zoluca, vers midi. Le Génécal 
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des E Cor jee e a a el Carl 
Hosg a ar a ERC ás a a 
ars a ceca del > Baralún de 
Cazadores de 6 pic, hojo las Gnbcaes del Coman 
deste Lopags, una sección de la Batería de mus 
tata, los peianlcros y ua convoy de vívemes para 
decodías pesíicros poca Senííego. El mino día, 
lo divimión del 12? de Caradares lb ca camoy 








en Chef ayues decid£ que la colemae de Coiomet Memgía 
feraz ws pies long séjsor dans la momtagre. £ compaguies 
ds 2me. Bacsillon de Ciaesesrs 2 pied, sous les andres de 
Comncadast Lepoge, une serton de ía Barterje de mon- 
tagae, les fosécas et ea convoí de ciaq jours de vívres, 
partícess gons Sen Yegs Le méme jour, la division de 
S2ave, Chasecurs parti en cosvoi pour £ 
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ExtTractTo DE Carr. EMPERADOR Naro- 
Los III az Mariscaz FOREY. ENQTELO AC 
TORIZO PARA QUE DELEGARA SUS PODERES ES 
ELGRaL. BAZarNe Y REGRESARA A FRANCIA 
Train 


















LS DE JULIO DE 1803. 
(Sr. Mariscal Forey. 








Con gusto he sabido ¡a entrada de mis tropas en 
México, y ahora pienso que la resistencia no será 
ya seria 

Cuando mi carta llegue 4 U.. hará tres meses que 
México está en nuestro poder: considero, pues, eo- 
mo terminada la expedición militar. En estas 
cunstancias, creo inútil que prolongue U. su 
tancia en México. Un Mariscal de Francia * 





cir 











un 





: Este . Forey son fecha aderiitode pá 





lo 1rituer 1803. 
(Mr, le Marécbal Forey 





C'est avec bonheur que F'ai appris Ventrée de mes trou- 
pes A Mexico. et maintenant je pense que la résistance ne 
sera plus séricuse. 

Quand ma lettrevous parviendra il y aura trois mois que 
Mexico est en notre pouvoir; je considére done comme ter- 
minée 'expédition militaire. Dans cette circonstance, je 
erois inutile que vous prolongier votre séjour au Mexique 
Un Maréchal de France ! est un frof gros personnage, 





Y Le dix" Forey fat momms Maréchal le Juilict 1 
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personaje que abulta demasiado, para dejarlo bre- 
gando contra las intrigas y los detalles administra- 
tivos. 

Así, pues, autorizo á U. para que, en cuanto lo 
considere conveniente, delegue todos sus poderes 
al General Bazaine, y vuelva U. á Francia 4 gozar 
del triunfo y de la gloria que tan legítimamente ha 
adquirido. 

Saligny debe haberse marchado ya, según su- 
pongo; si aun no lo hubiere verificado, U. lo trae- 
rá consigo. De aquí enviaré un Ministro Plenipo- 
tenciario. 


(Napoleón) 


pour le Inisser se débnttre dans des intrigues et des détails 
d'administration. 

Je vous autorise donc, dés que vous le jugerez conve- 
nable de déléguer tous vous pouvoirs au Général Bazaine 
et de revenir en France, jouir de vos succés et de la gloire 
légitime que vous avez acquise. 

Saligny doit étre, je pense, déjá parti, s'il ne Vétait pas 
vous l'emmeneriez avec vous. J'e enverrai d'ici un Minis- 
tre Plénipotentinire. 


(Napoléon) 
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Con varias instrucciones sobre asuntos políticos y militares.—14 

de mbril de 1863 30 
¿Con breves instrucciones.—19 de mayo de 1863. 10 
En que le recomendó que no tratara con los miembros del Gobier. 

o republicano y que se apoderara de una bandera española, 

—16 de mayo de 1863 137 
Sobre los fines de la Intervención. —12 de junio de 1863 140 
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Ocupaciones de plazas y otros lugares. 
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da Prumera División - 152 
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Véase Informes recogidos por el Gral, Forey. 

Captura de un convoy al Norte de la ciudad. Véase Ordenes Gr- 
nerales 

Salida frustrada de los mexicaos por San Baltazar. Véase 1d,, 1d, 

Ataque al convento de Santa Inés. Véase Castagur, Armando Mle- 
Jandro de e 
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Generales. 
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Véase Forey, Elias Federico, 
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Randóm, Jacobo La 





Oficio al Gral. Bazaine, en que le comunicó su nombramiento de 
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xico.—9 de julio de 1862 , 
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Nota al Gral. Hazaine, sobre el embarque de (ste,—17 de agosto 
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Saliguy, Dubois de 


Su posición política en México. Véase Vapoleón /1Z, págs. 19 y 
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Véase López de Sunta Anna, Antonio de 
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Las siguientes obras se hallan de venta en la Admi: 
tración de los Documentos Inéditos ó muy Raros para la 
Historia de México. Dirijanse los pedidos, acompañados 
de su valor, al Editor, Ignacio B. del Castillo, Apartado 
Postal 337, México. 


Historia VERDADERA DE La CONQUISTA DE La NurVa ESPAÑA, 
ror BrrÑaL Díaz DRL CASTILLO, UNO DE SUS CONQUISTADO- 
kms. ÚNICA EDICIÓN MBCHA SEGÚN ÉL CÓDICE AUTÓGRAFO, 
La pubLica GaNARO GARCÍA: 


Aunque traducida esta obra á todos los idiomas y no obs- 
tante que se han hecho de ella más de veinte ediciones 
(agotadas hoy todas), no era conocida tal como la escribió 
el autor, porque la primera edición, impresa en 1632, sobre 
la cual están calcadas todas las ediciones posteriores, que- 
dó completamente adulterada por el editor, quien suprimió 
folios enteros del original, interpoló otros, falsificó los he- 
chos, varió los nombres de personas y lugares y modificó 
el estilo, movido ya por espíritu religioso 6 de falso patrio- 
tismo, ya por sus simpatías personales y pésimo gusto li- 
terario. Ahora bien, el señor Presidente de Guatemala ob- 
sequió al Sr. García una copia exacta y completa del au- 
tógrafo, que se conserva allá, la cual ha servido para la 
edición que anunciamos. 

A pesar de que es conocida ya ventajosamente de todo 
+l mundo literario la Historia Verdadera escrita por Ber- 
nal Díaz del Castillo, queremos recordar aquí que don Jo- 




















DOCUMENTOS 


PARA LA"HISTORIA DE MEXICO 





Los Documentos Inéditos ó muy Raros para la 
Historia de México se publican en tomos bimes- 
trales. 


Precio de cada tomo: 


Ala rá hare 1.50 
Con pasta «amateur» 200 





Los pedidos se deben hacer al Editor, Ignacio 
B. del Castillo, Apartado postal 337, 6 Calle de 
Montealegre, Y. México. 
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EL CLERO DE MEXICO 


DURANTE 


LA DOMINACION ESPAÑOLA 


EL ARCHIVO INEDITO ARCHIEPISCOPAL 
METROPOLITANO 


MEXICO 





LIBRERIA DE-LA VDA. DE CH. YOURNT 
14—Cinco de Mayo—14 


1907 





Queda asegurada la pro- 
piedad literaria por haber- 
se hecho el depósito legal 





y Tit de]: Agular Vera y Cia, S. en € 





a Clara 15, México 





Rúud- Ga, 





ADVERTENCIA, 


A historia del clero du- 
rante la dominación 
española en México 
tiene una importancia 
capital, porque fueron 
los eclesiásticos quie- 

nes se apoderaron de las almas de los indios para 

desarraigar de ellas los gérmenes de su cultura 
da, y substituirlos con los del cristianismo, que 

su Juicio constituían toda la civilización occiden- 
tal. Ahora bien, los documentos que publicamos 
en el presente tomo, nos hacen ver cuán errónea 

y cruelmente se condujeron las eclesiásticos (ha- 

blo del común de ellos), al llevar á cabo esa cris- 

tianización en los pueblos indígenas de la Nueva 





De un golpe y de cuajo trataron de aniquilar 
las primitivas creencias de los indios, quemando 
4 sus dioses, por los que habían estado dispuestos 
siempre á dar su vida, y derrocando sus templos, 








vu 


aguas del cielo, alcanzaba para destruir en ellos 
sus antiguos sentimientos religiosos, vueltos inde- 
Tebles por las prácticas cotidianas de un culto hon: 
damente pra A pesar de que la Monar- 
quía accedió sólo en parte á la exigencia del Sr. 
Zumárraga, según consta de estos documentos, las 
religiosos volvieron á castigar á los indígenas del 
ph modo que antes, tanto en la capital de la 
Nueva España, como en sus más lejanas provin- 
cias; á causa de esto, el Rey ordenó en 1560 4 los 
Oidores que impidiesen que las religiosos echaran 
4 losindios é indias en prisiones Ó cepos, y las azo- 
taran y trasquilaran, prohibición que no produjo 
resultado, porque en 1567 varios Gobernadores in- 
dígenas de Vucatán escribieron al Monarca que 
Fray Diego de Landa (nombrado Obispo cinco 
años después) y otros religiosos franciscanos es- 
tablecidos allí, les habían colgado de las manos po- 
niéndoles pesgas de piedrasen los pies, azotado bru- 
talmente, y tendido en burros para echarles gran 
cantidad de agua en el cuerpo; «de los cuales tor- 
mentos murieron y mancaron muchos,» y de don- 
de se siguió que ú los naturales se les revolvían 
las entrañas, sólo de oir nombrar 4 Fray Diego 
de Landa y 4 sus compañeros. * 

Pudiera creerse, porque así lo han afirmado his. 
roriógrafos nacionales y extranjeros, que si bien 
los Prelados de la Nueva España mostraron un ce- 
lo exagerado y 4 veces cruel, en la cristianización 
de los indígenas, cuidaron siempre, en cambio, de 
ampararlos contra los tratamientos inhumanos que 
les daban sus encomenderos, ó denunciaron al me- 
nos tales tratamientos ante la Monarquía para su 
debido remedio; pero indudablemente que no hí- 








y Cartas de tudio». Publicadas por el Mivisterio de Pumente. Mos 
le 407 


td, 855 PA 








Ilmo, Sr. don Fray Bartolomé de las Casas pidiera 
á Pío V que declarnse que tales hombres estaban 
obligados 4 devolver «todo el oro, plata y piedras 

losas que habían tomado de quienes padecían 
extrema necesidad y aun vivian en ella: * si con- 
sideramos todo esto, repito, habremos de convenir 
en que los eclesiásticos, lejos de lograr que los in- 
dios amasen la religión cristiana y sintieran, bajo 
su influjo, nacer nuevos ideales en sus laceradas 
almas de vencidos, hicieron que la aborreciesen 
y abrigaran, á causa de ella, inextinguibles ren- 
cores y desencantos letales; lo comprueba no sólo 
la Monarquía, cuando nos dice aquí, en cédula fe- 
chada á fines del siglo X VE, que los naturales te- 
nían «muy grande odio al nombre cristiano,» y no 
aceptaban cosa de las CES les enseñaban los espa- 
ñoles, sino también el hecho de que los indígevas 
reiucidicran pertinazmente en sus idolatrías, como 
lo observaron con decepción el propio Sr. Zumá» 
rua y otros prelados y eclesiásticos venidos acá 
en diversas épocas, 

Si en lo espiritual los indígenas no pudieron ali- 
mentar ideales, menos pudieron tenerlos en lo tem- 
poral, donde veían pulverizada para siempre su 
Anterior grandeza; donde carecían de gobernantes 
propios y de la más leve cultura y de todo solaz; 
donde no eran dueños de sus bienes, ni de sus 
familias, ni de sí mismos; donde no podían pe- 
dir consuelo á sus dioses, ni llorar su desgracia 
ante cllos; donde, por último, el trato sobremane- 
ra inhumano de sus conquistadores les hacía po- 
recer muy en breve y dolorosamente: hacia 1582 
el Monarca español declaraba, en una códula inser- 
ta aquí, que los indios de la Nueva España se ibas 





x, Colección de documentos para la HEicela de México. Publicala 
por Juseguín Carla Lorabalcety! aldxles, 1565-19%0. Tomo Il, Pag. bon 
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tonces comenzó ú sufrir, callada y quieta, con la 
triste resignación de la impotencia, sín protestas 
inútiles ni movimientos ide ¡ra, todas las injusticias 
posibles, aun las más intolerables, de igual modo 
¡ue el portentaso Rey mexica Cuanthémoc había 
jado, impasible, que sus vencedores le tostaran 
lentamente los piesy las manos. Tan inerte actitud, 
prolongada durante numerosos lustros, acabó por 
cristalizar las almas de los indígenas, tan sorpres- 
dentemente pujantes en su gentilidad, y las cuales 
nosotras no hemos sabido fundir aún para mode- 
larlas de nuevo y restituirlas 4 la vida plenamente 
social. De aquí queesa misma inmensa mayoría de 
compatriotas nuestros continúe iuseusible en ab- 
soluto al empuje cada vez más vigoroso del pro- 
greso universal. Así continuará indefectiblemente 
hasta que la educación pública, única creadora de 
los ideales que dan á las razas existencia efectiva, 
cohesión, desarrollo y poder, llegue á decirle, pia: 
dosa y resuelta: «levántate y anda.» 





». 


Los documentos que forman el presente tomo, 
además de enseñarnos los factores principales que 
determinaron la triste condición estacionaria de 
los indígenas, nos descubren la solicitud (por des- 
gracia no siempre eficaz ni sostenida) que la Mo- 
narquía tuvo para ellos; el celo con que ésta de- 
fendía todas las prerrogativas desu patronato, has- 
ta el punto de oponerse resueltamente 4 que se 
cumplieran aquí las bulas de Su Santidad no vistas 
antes por el Real Consejo; el mal comportamiento 

+ delos eclesiásticos en general, y su desmedida ava- 

hacía q los prelados se apoderaran 
indebi ¡te de los bienes de los clérigos que mo- 
rían intestados, «en perjuicio de sus herederos,» y: 
que los religiosos dispusieran con escándalo, como 














tras, profuados teól é insignes prelados, ne- 
gaban de manera al unániens, no sólo el dere- 
cho de ser libres, sino aun el de llamarse criaturas 
racionales; no Ios les comparaban 4 las bes- 
E feroces, y les atribuían todos las delitos y 
tos imaginables, inclusive el de carecer 
tartas; y que si algunas les nacían, se las pe- 
Taban. Ya el inmaculado Sr. Las Casas había de- 
jado oir su respetadísima voz en favor de los in- 
dios; pero 4 pesar de sus copiosos razonamientos 
incontestables, se continuaba dudando de que los 
indígenas tuvieran alguna tintura de razón, y fue- 
sen capaces de recibir la fe de Cristo; lo que mor 
tivó, como dice el mismo Paulo 111, que se les pu: 
siera en tan dura esclavitud y se les apremiara y 
martirizara tanto, «que aun la servidumbre en que 
(los castellanos) tienen Á sus bestias, no es tan 
grande como la con que afligen 4 esta gente.» El 
propio Monarca español reconocía que los trata. 
ban «peor que á los esclavos.» Fué entonces cun: 
do el Sr. Garcés, sin arredrarse ante la ira alta- 
nera de las turbas, ni temer el reconcentrado enojo 
de los poderosos, sino obedeciendo. sólo á sus acen: 
dradísimos sentimientos de justicia y de caridad 
infinitas, tomó sobre sí heroicamente la colosal 
tarea de dar carta de humanización á los indí- 
gunas, 4 fin de que fueran reconocidos como se- 
mejantes á Jos demás hombres, y se les concodie- 
ran iguales derechos que á éstos; para conseguirlo, 
recurrió al m 2 medio que se podía emplear en 
la época, y fué inducir 4 Su Santidad 4 que así 
lo declarase con su palabra infalible. El Sr. Gar- 
cés contaba á la sazón ochenta y cinco años de 
edad; pero su caridad era tanta, que le ¿ns 
labras rebosantes en elocuencia fogosa: A 
lo 4 la común opinión universal, sostuvo, con la 
logema sinceridad de las almas santas, que los ni- 
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mayores benefactores, los prelados Las Casas y 
Garcés? 
+e.e 


De los ciento trece docnmentos que contiene este 
tomo, ochenta y siete están tomados del libro pri= 
mero del real cedulario autógrafo perteneciente al 
Arzobispado de México, que se conserva hoy en 
la Biblioteca «Lafragua» del Colegío del Estado de 
Puebla, y donde, previa la autorización correspon- 
diente, los copió para mí el entendido paleógrafo 
D. Francisco Flores, bajo la inteligente dirección 
de mi fino amigo el Sr. Lic, D, Emilio J. Ordó- 
Bez; hizo la copia el Sr. Flores con tal escrupulo- 
sidad, que cuando encontraba, en alguna cédula, 
palabras que 4 su juicio eran de dudosa traducción 
pal ica, como por ejemplo, las siguientes: 


a 
A Le uno 00 deca 


cuidaba de remitinme facsímiles de ellas para que 
yo pudiera rectificar ó ratificar su traducción. De 
los documentos restantes, el número XCIV fué 
copiado del libro XII de Actas de Cabildo de la 
Nobilísima Ciudad de México; los números CXII 
y CXIIL, escritos originalmente en latín, de las 
traducciones hechas y publicadas en 1596 por Fr. 
Agustín Dávila Padilla, * natural de México y electo 


este culto cronista reáriéndose ul dccumento numero CXIL, 
le, Garcia 




















A LOS OFICIALES REALES DE LA NUEVA ESPAÑA: 
QUE PAGUEN LOS FLETES DE LO QUE TRAIGAN 
UNOS FRANCISCANOS. —VALLADOLID, 1527. 


¿ L Rey. 

Nuestros oficiales de 

Nueva España: 

Fray Antonio de Ca- 
sas, clérigo de la Orden 
de San Francisco, va á esa dicha tierra, donde lleva 
hasta cuarenta frailes y religiososdella, para hacer y 
poblar, en la dicha tierra, casas y monasterios; á los 
cuales, por ser esto cosa de tanto beneficio al nues- 
tro amor y por la devoción que yo tengo 4 la dicha 
Orden, tengo voluntad de les mandar ayudar, fa- 
vorecer y hacer merced, y les he mandado pagar 
el pasaje y matalotaje hasta esa tierra; y me su- 
plicó y pidió, por merced, les mandase pagar el 
flete de los libros, ornamentos y las otras cosas que 
Nlevasen, para ellos y para la dicha Orden, ó como 
1 
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la mi merced fuese, é yo távelo por bien. Porende, 
yo vos mando que paguéis el flete que costare, y 
por los nuestros oficiales que residen en la ciudad 
de Sevilla, en la Casa de la Contratación de las 
Indias, fuere igualado y concertado con el maes- 
tre que lo llevare, los dichos libros, ornamentos y 
otras cosas que llevaren los dichos religiosos, ne- 
cesarias á ellos y á la dicha Orden, desde la dicha 
ciudad de Sevilla á esa dicha Nueva España; y 
mando á los nuestros oficiales que residen en la 
Isla Española, que si hasta la dicha Isla fuere fe- 
tado el navío en que fueren los dichos religiosos, 
que ellos paguen lo que hasta allí costare el dicho 
f£(Dete, por certificación de losdichosoficialesdeSe- 
villa, y que los dichos oficiales de la Española igua- 
len el dicho flete desde allí á esa Nueva España, 
y aquéllo le paguéis vosotros al maestre y persona 
que lo hubiere de haber; y tomad carta de pago 
del dicho maestre que los llevase, é de los dichos 
religiosos, con la cual, y con esta mi cédula, siendo 
tomada la razón della por los dichos nuestros ofi- 
ciales de Sevilla, mando á vos sea recibido y pa- 
sado en cuenta lo que en lo susodicho se montare, 
por la certificación de los dichos oficiales de Se, 
villa ó de la dicha Isla Española, y no se os con- 
dene. 

Fecha en Valladolid, á diez días del mes de agos- 
to de mil é quinientos é veinte y siete años. 





Yo el Rey (rúbrica). 





Por mandado de Su Majestad 
Francisco de los Cobos (rúbrica). 


u 


ALA REAL AUDIENCIA: QUE INFORME Y PROVEA 
ACERCA DE LA PETICION DE LOS INDIOS DE 
RINCONADA Y CEMPUAL, RELATIVA A QUEDAR 
EXCEPTUADOS DE TRABAJOS Y TRIBUTOS.—To- 
LEDO, 1529. 


La Reina. : 

Nuestro Presidente é oidores de la nuestra Au- 
diencia y Cancillería Real de la Nueva España: 

Por parte de los indios de la Provincia de la Rin" 
conada y Cempual, me fué hecha relación que ellos 
están perdidos y destruídos y en mucha necesidad, 
por los muchos tributos con que han servido á los 
cristianos, y que si no se les hiciese alguna mer- 
ced y relevación de los dichos trabajos y servicios 
por algún tiempo, se acabarían de perder; y nos 
fué suplicado y pedido por merced, los mandáse- 
mos relevar y libertar de los dichos tributos y ser- 
vicios por dos años, porque en esto se remediarán, 
y en los dichos dos años harán la casa de los frai- 
les franciscanos que están en la dicha Provincia, 
no sirviendo ni dando tributo alguno á otras per- 
sonas algunas, ó como la mi merced fuese. Por 
ende, yo vos mando que luego veréis lo susodicho 
y hagáis vuestra información cerca de todo ello, y 
lo que halláredes que se debe proveer, pa(ra) su 
aumento y buen tratamiento, lo proveáis, y enviad- 
nos relación de lo que en ello hiciéredes y ordená- 





redes. —Fecha en Toledo, á veinte y cuatro días del 
mes de agosto de mil é quinientos y veinte y nue- 
ve afios. 
_ Esta se saca por duplicada, en Madrid, á cuatro 
días del mes de febrero de mil y quinientos y trein- 
ta años. 





Yo la Reina (rúbrica). 


Por mandado de Su Majestad, 
_Juan de Samano (rúbrica). 


TI 


A LA REAL AUDIENCIA: QUE MANDE CONSTRUIR 
CASA y MONASTERIO PARA UNAS RELIGIOSAS 
QUE VIENEN A ESTABLECERSE EN MEXICO.— 
MADRID, 1530. 


La Reina. 

Nuestro Presidente y oidores de la nuestra Au- 
«diencia Real de la Nueva España: 

Sabed que, con deseo de servir á Nuestro Señor é 
industr(i)ar en las cosas de nuestra santa fe católi- 
ca á los indios naturales de esa tierra, €á instancia 
€ ruego nuestro, pasan 4 ella dos religiosas beatas 
emparedadas, de la ciudad de Salamanca, y la una 
dellas lleva dos sobrinas suyas; y pa(ra) donde es- 
tén ellas y las naturales de esa tierra que recogie- 
«éñi, es muestra voluntad de les mandar hacer una. 
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casa y monasterio en la dicha ciudad de México; 
Por ende,.yo vos mando que luego que esta mi cé7 
dula vos fuere mostrada, vosotros, juntamente con 

los reverendos y devotos padres del Obispado de 
México y Custodio de la Orden de San Francisco, 
señaléis solar, para en que se haga dicho monaste- 

rio, en el sitio más conveniente y á propósito que 
sea posible, y así señalado, hagáis que los indios de 
la dicha comarca hagan la dicha casa y monasterio, 

con tanto que les den ma(n)tenimiento convenible,, 
y el trabajo sea muy moderado; y por la presente: 
mando á losnuestrosoficiales desa tierra que para la 
paga de los maestros y oficiales, allende de los ¿n- 

dios, que en la dicha labor y edificio hubieren de qn- 

tender, de nuestra Hacienda paguen do(s)cientos 
pesos de oro, que valga cada peso cuatrocientos é 
cincuenta maravedís, de que Nos hacemos merced 
é limosna, con los cuales acudan á la persona Ó per- 
sonas que tienen encargo de hacer el dicho mones- 
terio, que con ase. . . . pago de las tales personas, 

y cuide cómo se hubiere gastado en la dicha obra; 

y con esta nuestra cédula mando que le sean reci- 
bidos y pasados en cuenta los dichos do(s)cientos- 
pesos de oro. 

Fecha en Madrid, á cuatro días del mes de fe- 
brero de mil é quinientos é treinta años.— Yo /a 
Reina. 

Por cuanto vos mandamos dar esta nuestra cé- 
dula, del tenor desta, entiéndase que aquélla y 
ésta es toda una, y que; por virtud de ambas, no 
se ha de hacer más de un-monasterio ni se han de- 
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pagar más de una vez los dichos doscientos pesos. 
Yo la Reina (rúbrica). 


Por mandado de Su Majestad, 
Juan de Samano (rúbrica). 


IV 


A EL OBISPO ZUMARRAGA: QUE PASE A ESPAÑA 
A INFORMAR A LA REINA SOBRE LAS DIFEREN- 
CIAS QUE TIENE CON LA REAL AUDIENCIA, 
ETC.—OCAÑA, 1531. 


La Reina, 

Reverendo Padre Fray Juan de Zumárraga, é 
confirmado Obispo de México. 

Yo he visto las relaciones y cartas que después 
que fuiste(i)s á esa tierra, habéis escrito al Empe- 
rador, mi Señor, y 4 mí, así sobre las diferencias 
que ha habido entre vos y la nuestra Audiencia, 
como sobre lo tocante á la conversión de los in- 
dios naturales de esa tierra, y Á otras cosas de 
nuestro servicio y acrecentamiento de esa Repú- 
blica; y porque yo me quiero informar de vos más 
particularmente, como de persona tan celosa del 
servicio de Dios y nuestro, y que tiene tan entera 
noticia de las cosas (y) partes y que hará en todo 
relación verdadera, para mandar proveer en ello 
lo que convenga, yo vos encargo y mando que, de- 
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jadas todas cosas luego que ésta recibáis, en los 
primeros navíos que desa tierra salgan, os partáis 
y vengáis á estos Reinos, á nuestra Corte, porque, 
oída vuestra relación, con brevedad se provea lo 
que más al servicio de Dios Nuestro Señor y nues- 
tro, convenga. 

De Ocaña, á veinte y cinco días del mes de enero 
de mil € quinientos é treinta y uno años. 


Yo la Reina (rúbrica). 


Por mandado de Su Majestad, 
Juan de Samano (rúbrica). 


v 


A LOS OFICIALES REALES: QUE COMPREN VESTUA- 
RIO A UNOS FRANCISCANOS. —MADRID, 1532. 


La Reina. 

Nuestros oficiales que residen en la ciudad de 
Sevilla, en la Casa de la Contratación de las In- 
dias: 

Por cuanto el Padre Fray Juan de Grana 
de la Orden de San Francisco, Comisario de las 
Indias, envía á la Nueva España diez religiosos 
de su Orden, aprobados por su General, para que 
residan en los monasterios que en la dicha tierra 
hay edificados, á los cuales os he mandado que pro- 
veáis de pasaje € matalotaje, por ende, yo vos man 














del mes de noviembre de mil y quinientos y trein- 
ta y dos años. 





Yo la Reina (rúbrica). 


Por mandado de Su Majestad, 
Juan de Samano (rúbrica). 


vu 


ALA REAL AUDIENCIA: QUE PROVEA SI CONVIE- 
NE O NO PERMITIR QUE UNAS BEATAS PIDAN 
LIMOSNA PARA LA CONSTRUCCION DE SU CASA.— 
MADRID, 1532. 


La Reina. 

Presidente y oidores de la nuestra Audiencia y 
Cancillería Real de la Nueva España: 

Juana Velásquez, beata, por sí y en nombredelas 
otras beatas sus compañeras, que residen en la ciu- 
dad de México, que por nuestro mandado fueron á 
esa tierra á administrar y enseñar nuestra santa fe 
4las niñas hijas de los caciques y personas princi- 
pales de esa tierra, me hizo relación que las dichas 
beatas han entendido, con mucha voluntad y celo 
del servicio de Dios Nuestro Señor y nuestro, en 
la administración de las dichas niñas y en las en- 
señar la doctrina cristiana; é porque para su ho- 
nestidad conviene vivir en una casa honesta, me 
suplicó y pidió por merced, fuese servida de man- 
dar que con toda brevedad se hiciese y edificase la 
dichacasa, y, porque así se hiciese, les diese licencia 
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para que pudiesen demandar limosna en la dicha 
ciudad y provincias, porque muchas personas tic- 
neu voluntad de las ayudar para que se haga la 
dicha casa, y como no tienen licencia para lo pe- 
dir, se deja de hacer, á cuya causa la dicha casa 
está por hacer, 6 como la mi merced fuese, Por 
ende, yo vos mando que luego veáls lo susodicho 
y la proveáis como os pareciere y viéredes que más 
convenga al servicio de Nuestro Señor y nuestro 
y buen acogimiento de las dichas beatas, de mane- 
ra que la dicha casa se haga y acabe con breve: 
dad, € no fagades end(e) al. 

Fecha en Madrid, á veinte y siete días del mes 
de noviembre de mil y quinientos y treinta y dos 


años. 
Yo la Reina (rúbrica). 


Por masvlado de Su Majestnd, 
Juan de Samano (rúbrica). 


vr 


ALA REAL AUDIENCIA: QUE PROVEA SI LA REAL 
HACIENDA DEBE PAGAR A UN FISICO Y UN MO- 
MICARIO QUE CUIDEN DR UNAS DEATAS DE ME- 
XICO.—MADRID, 1532 


La Reina. 
Presidente y oidores de la nuestra Audiencia y 
Cancillería Real dela Nueva España: 
Juana Velásquez, benta, por sí y en nombre de las 
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chos indios en el tributo que determináredes que 
paguen ú Nos ó á las personas que los tuviesen en- 
comendados, la cantidad que viéredes que es ne- 
cesaria para una continna sustentación de los di- 
chos clérigos, que ansí vosotros viéredes que son 
necesarios para la instrucción de los dichos indios, 
€ para aceite é cera E otras cosas necesarias para 
el culto divino, demás del dicho tributo, sin que 
ellos entiendan, sino que es sólo el tributo que, co- 
mo dicho es, han de pagar. 

«E porque estonole(s) quede por perpetuo tribu- 
Lo, para adelante, cuando se acordare que pague(n) 
el diezmo que deben á Dios, como cristianos, vos 
mando y encargo que en los libros y matrículas don- 
de quedaren asentados los dichos tributos, que cada 
provincia han de pagar, hagáis asentar por Memo- 
ria lo que ausí se les acrecienta para la paga de 
los dichos clérigos, y cómo aquéllo se les pone 
temporalmente, hasta que, como dicho es, haya 
diezmos de que pagarse; pero habéis de estar ad 
vertidos que en las partes que hubiere cristianos 
españoles, que los diezmos que éstos han de pa: 
gar, se han de convertir en pagar los salarios de 
los dichos clérigos y cera é acelte € cosas nece 
sarías, é que solamente ha de cargar á los dichos 
indios lo que sobre aquéllo faltare, para cumplir 
los dichos salarios y cosas, y no más.» 

Y porque hasta ahora no tenemos noticia que 
hayáis entendido en el cumplimiento de lo en el dí 
cho capítulo contenido, yo vos mando que, luego 
que ésta recibáis, entendáis en que se efectúe lo 
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en el dicho capítulo contenido; y, en los primeros 
navíos que partieren de esa tierra para estos nues- 
tros Reinos, nos enviad relación de lo que en ello 
se hubiere hecho y proveído, para que Nos la man- 
demos ver y se provea lo que á muestro servicio 
más convenga é de justicia se deba hacer, é no fa- 
gades end(e) al. 

Fecha en Monzón, á dos días del mes de agosto 
de mil é quinientos é treinta é tres años. 


Yo el Rey (rúbrica). 


por mandado de Su Majestad, 
Covos (rúbrica), 


Comisario mayor, 


x 


Quz EL REY CEDE AL OBISPO ZUMARRAGA Y A 
SUS SUCESORES LOS DERECHOS QUE TIENE O 
PUEDE TENER EN LA CASA ODISPAL DE ME- 
XICO.—MONZON, 1533: 


Don Carlos, por la divina clemencia Emperador 
supremo, augusto Rey de Alemania; doña Juana, 
su madre, y el mismo don Carlos, por la gracia 
de Dios Rey de Castilla, de León, de Aragón, de 
las dos Sicilias, de Berlín, de Navarra, de Grana- 
da, de Toledo, de Valencia, de Galicia, de Mayor- 
cas, de Sevilla, de Cerdeña, de Córcega, de Mur- 
cia, de Jaen, de los Algarves, de Algecira, de Gi- 
braltar, de las Indias, islas y tierra firme del mar 
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océano; Condes de Berna; Señores de Vizcaya y 
de Molina; Duques de Atenas y de Neopatria; Con- 
des de Flandes é de Tirol. 
Por enanto por nuestra carta de provisión fir- 
mada de mí, el Rey, dada en la ciudad de Burgos, 
4 trece días del mes de enero del año que pasó, de 
quinientos y veínte y ocho, maudamos á los nues- 
tros oficiales de la Nueva España que desde doce 
días del mes de diciembre del año que pasó, de 
quinientos é veinte é siete, en que por Nos fué 
nombrado y presentado el Reverendo in Jesn- 
cristo Padre Fray Juan de Zumárraga, de la Or- 
den de San Francisco, para Obispo de México, 
en adelante cobrasen y recibiesen todos los frutos 
y diezmos eclesiásticos que hubiese y nos perte- 
neciese(n) en el dicho Obispado, é ansí cobrados, 
los gastasen y distribuyesen á la disposición y vo- 
luntad del dicho Obispo, ansí en la edificación de 
su iglesia y casa obispal y su mantenimiento, co- 
mo en todo lo demás que Él quisiese, basta tanto 
que el dicho señor Obispo tuviese sus bulas, según 
que más largamente en la dicha nuestra carta se 
contiene; é ahora, el dicho don Fray Juan de Zu- 
márraza, Obispo de México, nos hizo relación di- 
ciendo que él compró una casa en la dicha ciudad 
de México, en que ha vivido y morado, que es 
junto 4 la iglesia mayor de la dicha ciudad, con 
otras dos casillas más, que la una dellas sirve de 
«cárcel, y en la otra se han hecho y hacen campa- 

porque la compra de las dichas casas la hizo 
rentado los dichos diezmos, nos supli- 

2 














cual, visto por los del nuestro Co 

dias, acatando lo susodicho é por hacer 

ed al dicho Obispo € á los que después 
dieren, é porque sea casa obispal, tuvimos; bies 
é por la presente confirmamos y aprobamos. 
compra que, con los dichos diezmos de las dichas 
casas, hizo el dicho don Fray Juan de Zumárraga, 
Obispo de México, para que él, en su vida, y, des- 
pués della, sus suboesores, las moren y vivan, co- 
mo en casas obispales, para siempre jamás, sin que 
en ella(s) les aca puesto embargo nl impedimento 
alguno; ca Nos por la presente, de aquello que nos 
pertenece 6 puede pertenecer de los dichos diez- 
mos, de que ansí el dicho Obispo compró las di- 
chas casas, le hacemos merced de ello y le cedemos 
y truspasamos cualquier derecho que á ello nos 
pueda pertencoer, en cualquier manda, en el dicho 
Obispo de México y en los dichos sus subcesores; 
y por esta nuestra carta, Ó porsu traslado, signa» 
do de escribano público, mandamos al Presidente 
é cidores de la nuestra Audiencia y Cancillería 
Real que está € reside en la dicha ciudad de Mé 
xico, 6 4 otras cualesquier nuestras justicias de: 
ella, que ahora on y de aquí adelante fueren, 
guarden y cumplan, é hagan guardar é complir 
al dicho Obispo y á los que después dél subccdie- 
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ren en el dicho Obispado de México, esta dicha 
muestra carta y todo lo en ella contenido, y con- 
tra el tenor y forma della no vayan, ni pasen, ni 
consientan ir ni pasar por alguna manera, so pena 
de la nuestra merced y de diez mil maravedís pa- 
ra la nuestra Cámara. 

Dada en Monzón, á dos días del mes de agosto 
de mil y quinientos y treinta y tres años, 


Yo el Rey (rúbrica). 


Francisco de dos Covos (rúbrica). 


XI 


A KE OmIspO ZUMARRAGA: QUE Sk TRANSLADR 
PRONTAMENTE A MEXICO Y CUIDE DK SU MI» 
'NISTIRIO.—MONZON, 1533- 


El Rey. 

Reverendo in Cristo Padre Obispo de México: 

Porquehe sido informado queá nuestro servicio, 
y bien de aquella tierra, conviene que va(yá)is á 
estar y residir en ella, yo vos encargo y mando 
que lo más brevemente que ser pueda, os partáis y 
valyá)is 4 la dicha ciudad de México, y enten- 
dáis en la instrucción y doctrina de los indios de 
vuestra dió(cesi)s y en las otras cosas que, como 
Prelado, sois obligado á hacer, con el cuidado y 
vigilancia que debéis y de yos confiamos; y que, 
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así en esto como en otras cosas que os hablarán 
los del nuestro Consejo de las Indias, hagáis lo. 
que ellos de nuestra parte os dijeren, que en ello. 
mos haréis mucho placer. 

Dada en Monzón, Á trece de octubre de mil y 
quinientos treinta y tres años. 


Yo el Rey (rúbrica). 
Fox ssandado de Su Majestad, 
Cozos (rúbrica), 


Combario Mayor 


xu 


ALA REAL AUDIENCIA: QUE PAVORNZCA Y ATIEN= 
DA A LOS FRANCISCANOS QUE TRAE E!, OmIspo. 
ZUMARRAGA.—TOLRDO, 1534» 


El Rey. 
Presidente y vidores de la nuestra Audiencia y 
Cancillería Real que está y reside en la ciudad de 
'Tenustitán, México, de la Nueva España: 
Porque el Reverendo in Cristo Padre don Fray 
Juande Zumárraga, Obispode esa ciudad, por nues- 
tro mandado se ha encargado dellevar á esa tierra 
doce religiosos de su Orden, personas doctas y de 
buena vida y ejemplo, y aprobados por sus pro= 
vinciales, por ende, yo vos encargo y 
veáis cómo los dichos religiosos: 
y favorcrecidos, y en la pal 
biere monasterios de su 
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na, que os pareciere conveniente, hagdis que se les 
señale para quellos puedan hacer monesterios de 
su Orden y entender en la conversión de los indios 
de las Provincias donde los mandár(e)des ir, y 
para ello les déis las provisiones necesarias, que 
en ello me serviréis. 

De Toledo, á veinte y un días del mes de ma- 
yo de mil y quinientos y trelota y cuatro años. 


Ya el Rey (rúbrica). 
Por mandado de Sa Majerad, 
Covos (rúbrica), 


Comiario Mayor. 


xui 


A LA RxAL AUDIENCIA: QUE PROVNA DE PAN A 
SIETE MUJERES QUÉ TRAE EL OBISPO ZUMA- 
KRAGA PARA INSTKUIR A LAS NIÑAS INDIAS. — 
"TOLDO, 1534» 


El Rey, 






Vuestro Presidente é oidores de la ntestra Au- 
diencia y Cancillería Rea! que está y reside en la 
ciudad de Tenustitán, México, de la Nueva Es- 
paña, y nuestrosoficiales della; 

El Reverendo in Cristo Padre don Fray Juan de 
Zumárraga, Obispo de México, ha buscado en estos 
reinos, para llevar desa tierra, siete mujeres que en- 
tiendan en la instracción y enseñanza de las niñas 

desa tierra, d las cuales he mandado ofrecer 
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del pan que en esa Nueva España tenemos, por 
dos años; por ende, yo vos mando que á las siete 
mujeres que el dicho Obispo de México llevare á 
esa tierra, entendiendo que ocupándose en lo suso- 
dicho, hagáis proveer y proveáisá cada una dellas, 
por dos años, del pan que en esadicha Nueva Espa- 
ña tenemos, que os pareciere que habrán menester, 
para su mantenimiento; que con esta mi cédula y 
su orden de pago, mandamos á vos, los dichos 
nuestros oficiales, que vos sea recibido y pasado 
en cuenta el pan que ansi diéredes 4 las dichas sie- 
te mujeres, y no fagade(s) end(e)al. 

Fecha en la ciudad de Toledo, 4 veinte y un días 
del mes de mayo de mil y quinientos y treinta y 
cuatro años. 

Yo el Rey (rúbrica). 
Por mandado de Su Majestad, 


Cotos (rúbrica), 


XIV 


ALA REAL AUDIENCIA: QUE PROTEJA Y FAVO- 
REZCA A LOS OFICIALES QUE HA DE TRAER 
EL OBISPO ZUMARRAGA.—TOLEDO, 1534. 


El Rey. 

Presidente é oidores de la nuestra Audiencia y 
Cancillería Real que está y reside en la ciudad de 
Tenustitán, México, de la Nueva España: 
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Porque el Reverendo in Cristo Padre don Fray 
Juan de Zumárraga, Obispo de México, será en- 
cargado de llevar Á esa tierra treinta hombres ofi- 
ciales, casados, los más de ellos con suis mujeres y 
hijos, para vivir y permanecer en ella, yo vos en- 
cargo y mando que 4 los dichos oficiales que así 
Mevare á esa tierra el dicho Obispo, las hagáis por 
encomendados, y, en lo que les tocare, les ayudéis 
y favorezcáis, y le(s) déis en repartimiento tie- 
tras, y solares y las otras cosas que se suelen y 
acostumbra(u) dar á las otras personas de st ca= 
lidad; que en ello me serviréis, 

De Toledo, ú veinte y un días del mes de mayo 
de mil y quinientos y treinta y cuatro años. 


Yo el Rey (rúbrica) 








Por mamado de Su Made 
Coves (rúbrica), 


Comisario Mayor 


xv 


Á LA REAL AUDIENCIA: QUE NO DISPOJN DE $US 
HACIENDAS Y HEREDADES A LAS PAMILIAS DE 
TRES SEÑORYS INDIOS. —PALENCIA, 1534. 


El Rey. 
Presidente y vidores de la nuestra Audiencia y 
que está y reside en la ciudad de 

E la Nueva España: 
de Matlaxiuytl, Señor 
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de Timutonizco; y don Francisco Etatepeque, hijo 
de Tecucununczi, Señor de Etatepeque; y Hernan- 
de de Tapia, hijo de Andrés de Tapia Mutelihuy; y 
Pedro Tacoeda, hijode Moyiyica, naturales de ladi- 
cha ciudad de México, me hicieron relación que 
«llos dejaron en esa tierra algunas haciendas y 
heredades, encomendadas á sus madres, y herma- 
mos, y hermanas y otros parientes y personas; y 
me suplicaron vos mandase que se las dejásedes 
tener y pose(e)r, según y como las han tenido y 
poseído; y que si algo se les hubiese quitado 6 to- 
mado, en su ausencia, se lo(s) hiciésedes volver, 6 
como la mi merced fuese. E porque los dichos in- 
dios están acá en nuestro servicio, y al presente es 
mi voluntad que residan en estos Reinos, yo vos 
mando que no les quitéis ni remováis las dichas 
haciendas y granjerías que dejaron en esa tierra, 
y las dejéis tener y pose(e)r á las personas á quien 
las dejaron Ó su poder tienen Ó tuvieren; y si por 
estar ausentes de esa dicha tierra, se les ha quita- 
do ó removido alguna cosa de las dichas hacien- 
das y granjerías, se lo volváis y restituyáis y ha- 
gáis volver y restituir, é no fagades ende al. 

Fecha en Palencia, á veinte y ocho días del mes 
de septiembre de mil y quinientos y treinta y cua- 
tro años. 

Yo el Rey (rúbrica). 
Por mandado de Su Majestad, 
Covos (rúbrica), 
Comisario Mayor. 





xvI 


Á LA REAL AUDIENCIA: QUE PROVRA QUE LOS 
VRANCISCANOS NO VISITEN YA A UNAS BLATAS 
DR MEXICO.—MADRID, 1534. 


La Reina. 

Presidente y oidores de la nuestra Audiencia y 
Cancillería Real de la Nueva España: 

Juana Velásquez, beata, por si y en nombre de 
las otras beatas, sus compañeras, que residen en la 
ciudad de México, me hizo relación que ya sabía 
mos lo mucho que habían servido á Nuestro Señor 
en doctrinar las hijas de los caciques y personas 
principales de esa tierra, y el recogimiento y ho- 
nestidad que tiene(11) en su casa; y que, pues ellas 
o son religiosasni están sujetasá visitación, siendo 
mujeres honestas, me suplicó y pidió por merced, 
mandase que no fuesen visitadas de los fruiles de 
la Orden de San Francisco, ni las pusiese en es- 
tricta regla, proveyendo que fuesen visitadas por 
vosotros y que los dichos frailes no tuviesen qué 
hacer en la visitación de la dicha su casa; y (si) 
alguna cédula 6 provisión se hubiese dado 4 los 
dichos frailes, la mundásemos revocar y dur por 
albguna, 6 como la mi merced fuese. Por ende, 

que si las dichas beatas no tienen 
pcia 4 alguna orden ó religión, pro- 
Padelante no sean más visitadas 












conviene para (que) nosean visitadas y 
Fecha en Madrid, á veinte y siete d 
bre de mil y quinientos y treinta y cuatro años. 


Yo la Reina (rúbrica). 
Proe mantado de sa Mujemrad. 
Juan de Samano (rúbrica). 





xvu 


Á LAS AUTORIDADES CIVILES Y ECLESIASTICAS.. 
QUE INVORMEN FERIODICAMENTE SOBRE EL NU- 
MERO, CUALIDADES, ETC., DE 105 ECLESIASTI> 
COS SECULARES Y REGULARES QUE BAY EN ES- 
TA NUEVA ESPAÑA. —(S1iN FECHA.) 


Para que Nos podamos mejor hacer las presen- 
taciones que se hubiesen de hacer de prelacías, É 
dignidades, € prebendas y los otros oficios é bene- 
ficios eclesiásticos, rogamos y encargamos á los 
prelados diocesanos y ú los provinciales de las ór= 
denes é religiones, y mandamos á los nuestros wj- 
sorreyes, presidentes, audiencias y gobern; 
que cada uno, por sí, distinta y aparta, 
sin se comunicar los unos con las otros, $ 
lista de todas las diguidades, beneficios, 
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nas y oficios eclesiásticos que hay en su provincia, 
€ los que dellos están yacos, € los que están pro- 
veídos; y ansimismo hagan lista de todas las per- 
sonas eclestásticas E religiosas, é de los hijos de 
vosotros y de los españoles que estudian é quisie- 
ren ser eclesiásticos, é de la bondad, letras, € sue 
ficiencia y calidades de cada uno, expresando sus 
buenas partes y ansimismo los defectos que tuvie» 
sen; é declarando para qué prelacías, diguidades, 
beneficios 6 oficios eclesiásticos serán competen» 
tes, é si para los que de presentes se ofrecieren 
vacar, como las que por tiempo vacaren; y estas 
relaciones cerradas, É se mandaren ó las envíen 
en cada flota y en diferentes navíos, añidiendo 
(sic) y quitando en las siguientes lo que pareciere 
añedir (sic) y quitar de las de presentes que antes 
hubieren enviado, de manera que pinguna flota 
venga sin su relación, sobre lo cual, á los unos y á 
los otros encargamos imuncho (sic) la conciencia. 

Asimismo se ha de expresar la edad, de dóndeson 
naturales, cuánto tiempo ha que están en esta tie. 
rra, á dónde y en qué se han ocupado, si tienen 
de comer Ó no, y la reputación y figura en que es» 
tán tenidos. 
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XvHnl 


AL OpispO DE OAXACA: QUE PARECIENDOLE QUE 
CONVIENE QUE ALGUNAS DIGNIDADES O CANON- 
GIAS SE OCUPEN EN LA INSTRUCCION DE LOS 
INDIOS, LES HAGA ACUDIR CON LOS FRUTOS DE 
LAS PREBENDAS.—MADRID, 1535» 


La Reina. 

Licenciado Zárate, Obispo de la Provincia de 
Oaxaca: 

Yo he sido informada que las personas que por 
Nos se han presentado 4 las dignidades y canon- 
gías de esa Iglesia, y las que de aquí adelan- 
te presentaremos, converná que algunas veces se 
ocupen en industriar y enseñar á los indios natu- 
rales de esa tierra en las cosas de nuestra santa 
fe católica. Por ende, yo vos ruego y encargo que 
cuando os pareciere que conviene que alguno ó al- 
gunos de los canónigos ó dignidades de la dicha 
Iglesia se ocupen en la instrucción de los indios 
naturales de ese Obispado, y los visiten y digan 
misa, lo hagáis, y proveáis cómo 4 las personas 
que se ocuparen en lo susodicho, se les den y pa- 
guen los frutos y réditos que hubieren de haber, 
por razón de sus canongías ó dignidades, del tiem- 
po que en ello se ocuparen, como si residiesen en la 
dicha Iglesia, y no fagades ende al. 

Fecha en Madrid á veinte y dos días del mes de 
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abril de mil y quinientos y treinta y cinco años. 
Yo la Reina. 


Tor mandado de Su Majestad. 
Jean de Samano. 


Señalada del Consejo. 


XIX 


AL OBISPO DE MEXICO: QUE NO SI: LLEVE A LOS 
INDIOS LA PENA DEL MARCO QUE SE LLEVAN 
[SIC) A LOS AMANCEVADOS ESPAÑOLES. —MA- 
DRID, 1530. 


La Reina. 
Reverendo in Cristo Padre Obispo de México, 
64 vuestro Provisor ó Vicario General: 
Yo soy informada que vosotros habéis llevado 
y leváis á los indios naturales de esa tierra, pe» 
pas de marcas, por amancebados, como se llevan 
en estos Reinos á los naturales dellos; y porque, 
como véis, por ser la gente nuevamente conver. 
tida y ser cosa que se usa entre ellos tener mu- 
chas mujeres, no conviene al presente que esto se 
les castigue con tanto rigor, antes con toda la mo- 
deración que está mandado que se tenga con ellos 
en las cosas seglares, yo vos ruego y encargo que 
proveáis que no se haga ansí de aquí adelante, y 
si les habéis mandado llevar algunas personas de 
jeres), por la dicha cuusa, se las hagáis 


libremente, que en ello me 
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Fecha en Madrid, á veinte y seís días del mes de 
junio de mil y quinientos y treinta y seís años. 





Yo la Reina. 
Por maralado de Su Majestad, 


Juan de Samano, 


Señalada del Consejo. 


XX 


AL OBISPO ZUMARRAGA: QUE SE ASOCIE AL VI- 
RREY PARA EL MEJOR CUMPLIMIENTO DE CIER- 
TAS CEDULAS DE SU MAJESTAD, Y QUE CUIDE 
DE LA INSTRUCCION Y BUEN TRATAMIENTO DE 
LOS INDIOS DE OCUITUCO.— VALLADOLID, 1537. 


El Rey. 

Reverendo in Cristo Padre don Fray Juan de 
Zumárraga, Obispo de México, del nuestro Con- 
sejo: 

Visto hé letras vuestras de veinticuatro y vein- 
te y cinco de noviembre del año pasado de qui- 
nientos y treinta y seis, que me escribís á mí y 
4 los del nuestro Consejo de las Indias, y téngo- 
lo en servicio el aviso que por ellas me dáis de lo 
que conviene hacerse para la instrucción de los ni- 
ños é niñas, hijos de los naturales de esa tierra, 
en las cosas de nuestra santa fe católica, y de las 
cosas que convienen hacerse para la población y 
noblecimiento de esa tierra, que dicho coma Aa 
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persona celosa del servicio de Dios Nuestro Señor 
y nuestro, en ello he mandado proveer lo que ve- 
réis por mis cédulas que van con ésta; y á vos rue- 
go y encargo tengáis cuidado vos asociar á nuestro 
Virrey de esa tierra, porque se cumpla, y vos me 
avisad siempre de lo que más os pareciere que con- 
viene proveerse para el dicho efecto, que en ello 
me serviréis. 

En lo que decís que se os mejore el pueblo de 
Ocuituco, que por nuestro mandado vos está en- 
comendado, se ordena al nuestro Virrey de esa 
tierra que nos informe la calidad de ese pueblo, y 
de lo que converná que se haga; venida que sea 
su relación, lo mandaré ver y proveer como con- 
venga. Á vos os ruego y encargo que, entre tanto, 
tengáis especial cuidado del buen tratamiento é 
instrucción de los indios deste pueblo, como cree- 
mos que lo habéis hecho y hacéis. 

De Valladolid, á siete de octubre de mil y qui- 
nientos y treinta y siete años, 





Yo el Rey (rúbrica). 


Por mandado de Su Majestad, 
Juan de Samano (rúbrica). 
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QUE LA REAL AUDIENCIA INVORMK EN QUE CA* 
505 ML OmIStO O SUS SUBALTERNOS FUNDEN 
CASTIGAR, COMO PADRES, A LON INDIOS RE- 
BRLDES A LA RELIGION.—VALLADOLID, 1538, 


Este es trasiado de una cédula de Su Majestad, 
escrita en papel y firmada del real nombre de la 
Emperatriz Reina, nuestra Señora, y refrendada 
de Juan Velázquez, su Secretario, según de por 
ella parecía; su tenor de la cual es este que se sl- 


gue: 

«La Reina. —Presidente é vidores de la nuestra 
Audiencia y Cancillería Real de ln Nueva Espa- 
ña:—Por parte del Reverendoin Cristo Padre Obis- 
pode México, del nuestro Consejo, se han presenta 
do en el nuestro Consejo de las Indias ciertos capí- 
tulos de cosasque diceque conviene proveerse, para 
que la instrucción de los naturales de esa tierra 
(sea) en santa fe católica; entre Jas cuales, hay un 
capítulo cuyo tenor es este que se sigue: 

«Porque, así como tienen los naturales necesidad: 
de ser atraídos 4 nuestra fe con beniguidad y amor, 
así, después que son miembros de la Iglesia, han 
menester muchas veces algún piadoso castigo, por: 
que de su matural condición son tan desc Pa 
aún en lo temporal, cuanto más en lo espiri 
que siempre han menester espnela; ná qui 
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nir muchos á la do(c)trina ni hacer otras cosas 
que la religión cristiana los obliga, si no son á ello 
compelidos; de cuya cuusa, los religiosos, en tiem- 
po pasado, usaron desta compulsión, Y entre ellos 
todavía hay harta idolatría, sacrificios y supersti- 
ciones; la cual compulsión Ó castigo, si solamente 
lo ha de hacer el brazo seglar, hay tan pocos mi» 
nistros de los españoles en estas partes, y esos que 
hay los hallamos tan perezosos para lo que és me» 
nester, y que de tal manera anteponen lo que el 
indio les da 6 el provecho que dello les viene, si 
los dejan de castigar, así los ocupan en cosas 5u- 
yasel rato que han de venir 4 la do(<)trina y misa, 
á ln conversión y salvación de los mismos indios; 
que es éste uno de los mayores impedimentos que 
hay en esta tierra, para la cristiandad de los in- 
dios. Y allende de lo dicho, acaece que los espa- 
ñoles consienten 4 los indios rust(r)os! gentílicos y 
cultos de idolatría, por el interés é (sic) que de ellos 
esperan; y es esta la cosa que más desmaya á los 
religiosos que entienden en esta obra, siendo que 
lo que ellos par una parte trabajan, las españoles 
lo deshacen por otra, y que su trabajo es en va» 
no, no les dando mies en que entiendan, siendo 
los españoles impedimento de que no vengan los 
naturales á la do(c)trina y cosas de nuestra cris! 
tiandad; y por esto, cada día se me vienen á que- 
jar los religiosos y pedir el favor, que no les pue- 
do dar; y viendo que por una parte se le(s) quita 








L Pempas, ostentaciónes 6 eoratos 
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el poder para compelerlos y que yo tampoco tengo 
facultad, y aczcciendo lo que habemos dicho, pa- 
récenles que no hacen nada y que no aprovechan 
sus trabajos; y por esto están todos muy tibios, 
especialmente los franciscanos, de ti Orden. En 
el capítulo que ahora hicieron y en un sermón 
que hizo el más principal letrado de los más sin- 
gulares religiosos que ellos tienen, Fray Francia- 
co de Soto, delante de mí, en el Refertorio, me 
predicaron su tibieza,......... diciendo: +6, qué ti 
bios estamos; 6, qué tibios estamos; 6, qué tibios 
estamos del fervor pasado,» y lo mismo siento que 
me predicarían los religiosos de las otras Órdene: 
si hubiese oportunidad; y si los religiosos se atí- 
Dido... dará consigo en el suelo este edificio. 
«Por tanto, suplica el Obispo Vuestra Majestad 
quele conceda facultad para que pueda castigar, co- 
mo padre, 4 los indios, por las delitos que cometie- 
ren después de bautizados, y compelerlos 4 venir á 
la do(c)trina y á los oficios divinos, (4) las festas y 
álasotras cosasáquela religióncristiana los obliga; 
y su alguacil ó alguaciles puedan traer vara, por el 
Obispado; que de otra manera no piensa que podrá 
anima 
aunque tra! 











tanto á los religiosos, cuanto es necesario, 





¡ja con todas sus fuerzas de lo hncer, 
cón hartos sermones, que perseveren en el fervor 
pasado. Y no es menor cuidado suyo éste, mi hasta 
ya á remediar esto la mucha voluntad que tiene 
de lo proveer su Visorrey y los oidores, que es tana 


ta, con su buena intención, 





ella se ejocutase, 
porque log corre. 


no sería menester 
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gidores, nunque les dan muy buenas instrucciones 
y mandamientos, pospone(n) el cumplirlos, 4 su 
interés propio, sin ningún cuidado que los natu- 
rales que ellos rigen, sean cristianos; y por ser la 
tierra tan grande y distante, no se pueden saber 
sus ex(c)esos mi defe(e)tos, ni los frailes osan 
manifestarlos, y así se quedan sin castigo los unos 
y los otros y va el mal adelante.» 

«Por ende, yo vos mando que veáis el dicho ca- 
pítulo, que deso va encorporado, y haréis en 
nuestro nombre una instrucción de las cosas y Ca- 
sos de que el dicho Obispo y las personas á quien 
éllocometiere pueden conocer, y castigar (4) los in- 
dios que cometicren ex(c)esos, y para ello les dad 
todo el favor que convenga, de manera que cesen 
los delitos y inconvenientes que el dicho Obispo 
escribe; y en los casos que no hubiere él de cono- 
cer, tened vosotros continuo y especial cuidado 
de losinquirir y castigar, y enviarme els una rela- 
ción de lo que en ello hiciéredes y un traslado de 
la instrucción que diéredes al dicho Obispo, 

«Fecha en Valladolid, á veinte y seis de febrero 
de mil y quinientos y treinta y ocho años. — Yo la 
Reina —Por mandáto de Su Majestad, Jnan Vás- 
guez.n 


Este traslado fué corregido y concertado con la 
dicha cédula de Su Majestad, original, donde fué 
sacado ante el Escribano Público y testigos de suso 
inscriptos, que lo signó y firmaron de sus nom- 
bres, en testimonio, en la muy noble y muy leal 
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tro Consejo de las Indias, fué acordado que debía 
iuandar dar esta mi cédula para vos, é yo távelo por 
bien; porquevos mando que hagáis juntar en esa di- 
cha ciudad de México (4) los prelados de esa dicha 
Nueva España y proveeréis que se déorden cerca de 
la limosna que han de levar los dichos clérigos y 
curas por los enterramientos, y misas, y velaciones, 
y treintanarios y de todas las otras cosas que han 
de hacer, de tal manera que no excedan, en lo que 
hubieren de levar, de lo que llevaren en Sevilla, 
triplicado. 

Fecha en Valladolid, á diez y seis de ubril de 
mil y quinientos y treinta y ocho años, 

La Reina. 
Per mandado de 3u Majestad, 
Juan de Samano, 


Señalada del Consejo. 


XXUI 





, REY CONTESTA A LOS OBISPOS DE MRXICO, 
GUATEMALA Y ANTEQUERA, RESOLVIENDO fM= 
PORTANTHS ASUNTOS HCLESIASTICOS  CONSUL= 
TADOS POR ESTOS. —VALLÁDOLID, 1538. 


El Rey. 
Reverendos in Jesucristo Padres Obispos de Mé- 
xico, y Guatemala y Antequera, del nuestro Con- 


sejo: 
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Ví vuestra (carta) de diez de diciembre del aña 
pasado de quinientos y treinta y siete, y tengo en 
servicio el cuidado que tuvistels de me avisar de 
las cosas que tocan al bien de los naturales de esas 
partes y á la instrucción que se les debe dar en las 
cosas de nuestra santa fe católica, 

En lo que toca á vuestra ida al concilio, éste se 
ha alargado por algunos días, y, así por esto co- 
mo por otras causas, ha parecido que no debéis 
ir 4 El ninguno de vosotras; así yo haré que acá se 
tenga cuidado de escribir sobre ello 4 nuestro muy 
Santo Padre, para que lo tenga por bien, dl. 

Visto he la orden que os parece que se debe te- 
ner en la instrucción y conversión de los dichos 
naturales, para que se amplíe nuestra fe, ponién- 
dolos en policía, 11 modo y manera que tienen los 
españoles. Ya escribo al Virrey de esa Nueva Es- 
paña, que procure de dar en ello la orden que le 
pareciere, por todas las vías y maneras que pueda, 
sin hacer opresión á los dichos naturales, dándo- 
les 4 entender los provechos que de ello se les se- 
guirán, € 

En lo que decís que convendría que pasasen Á 
esa tierra religiosos, se entiende, y son ya idos 
algunos de ellos, $ 

El arcedianazgo que pedís para el Bachiller Mi- 
guel de Barreda, por ser tal persona. Al presente 
no estaba yo, y por esto no ha habido lugar de 
hacerse lo que en ello me suplicáis; yo mandaré 
tener memoria de proveer los clérigos que han de 
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residir en esas iglesias, y que sean tales cuales 
convengan, de. 

Decís que acaece que los beneficios «le las igle- 
sias vacan, así por muerte como por ausencia, y 
que sería cosa necesaria que pusieseis vosotros 
otras personas, que sirvan ellas en lugar de los 
que vacaren, entre tanto que mandamos proveer 
otros que sirvan; y vistas las causas que para ello 
dáis, lo he tenido por bien, Podréis poner en las 
iglesias catedrales los que faltaren, hasta cuatro, 
y en las otras, los clérigos que vacaren, por muer- 
te, Ó se ausentaren sin licencia, $e. 

Visto he el contentamiento que mostráis de la 
declaración que mandamos dar. En prevención 
nuera, se escribió f vos, el Obispo de México, 
para que no haya rectores en las iglesias, sino que 
los curas sean puestos por los prelados; y ahoy 
he tenido por bien que se declare en las otras igle- 
sias de esas partes, como me lo suplicáis. 

En lo que decís acerca de los eúes,' envío á man- 
dar al Virrey que él provea que se derruequen, 
con aquella prudencia que convenga, de manera 
que, de derribarlos, no resulte escándalo de los 
naturales; y derribados, de la piedra de ellos se 
tome para las iglesias y monusterios; y de lo de 
las tierras que tengan antiguamente para los pa- 
pas,* se informe de todas las tierras que hay y de 
los otras provechos que se daban á los dichos pa- 
pas y á los cúes, y hoy conservan los caciques, y 


A Templos de bos antiguos indios. 


de dos antifzace indios. 
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haga y procure que se busquen los ídolos y 1 
haga quemar. 

Asimismo he visto lo que decís que los naturales 
de esa tierra todavía perseveran en tener muchas. 
mujeres, aunque tienen Jas legítimas con quien se. 
casaron, y que os parece que toman estas legiti- 
mas, más para encubrir sus adulterios y nefastas 
costumbres, que para tener con ellas legítimo mae 
trimonjo. Comunicaréislo con el dícho nuestro 
Presidente y oidores de esa Audiencia de México, 
para que ellos lo provean como vieren que convié» 
ne, y aquéllo se guarde, con que no sean penas 
pecuniarias. 

En lo que me suplicáis que, entre tanto queno. 
se provee que los indios paguen diezmos, se 08 
guarde la cédula que mandamos dar para que los 
traigan los naturales de los lugares y partes que 
traen los tributos, así á Nos como á los encomen- 
deros, envio Á mandar al dicho Virrey que provea 
que por tiempo de dos años, que comiencen desde 
el primero de enero del año venidero de mil quie 
mientos treinta y nueve, que los diezmos del pan 
y semillas se paguen en los lugares doude los in. 
dias los entregaren á los españoles encomenderos, 
y que esto no se entiende del pan y semillas que 
los dichos españoles cogieren á su costa y no. 
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tributo, porque éste se ha de pagar en el lugar 
donde se cogiere; y pasados los dichos dos alos, 
lo paguen en el lugar donde se cogiere. Lo cual 
he mandado que se guarde y cumpla; sin embargo 
de cualquier cédula que sobre ello hayamos dado, 
ansí lo haced. 

Por las cansas que decís, envío á mandar al Vi- 
rrey que á los clérigos que vosotros le dijercis que 
son exentos y que no deben estar en esa tierra, 
los haga echar fuera de ella; y en los que se exi- 
men por la Cruzada, le envíoá mandar que no con- 
sienta que los comisarios de la Cruzada eximan 
ningún clérigo, por razón de ser oficial de cla; 
vosotros no debéis de castigarlos de las cosas en 
que ex(c)edieren fuera del oficio de la Cruzada. 

Holgado he de lo que decís que el colegio que 
se hizo en esa ciudad de México, para que los hi- 
jos de los naturales de esa tierra se aprendan len- 
gua y buena doctrina, para ser cristianos y apro- 
vechar á los otros, es importante; y así, escribo al 
provincial que los tiene á cargo, que continúe esta 
obra, y al Virrey, que hable 4 los religiosos y per- 
sonas que también los tienen 4 cargo, agradeción= 
doles lo que en la dicha doctrina trabajan, y que 
Jos anime d que lo continúen. 

Decís que os parece cosa provechosa y muy ne- 
cesaria para la instrucción de los hijos de los na= 
turales, que haya en esa ciudad de México un 
monasterio de monjas profesas, de la manera que 
están en estos Reinos, Me ha parecido que por 
ahora no dobe haber en las Indias monasterios de 





gñosas díscolas que hay en esa tierra, i 
informe si es ó no, y hable á los principales 
que, constándoles de ello, Jos echen de 
Darles els miscartas, que van con ésta, y si los di- 
chos provinciales no lo quisieren hacer, vosotros 
hacedlo; que yo escribo al dicho Virrey que os dé 
favor y ayuda para ello, y que no u 
haya muchos monasterios juntos, sino apartados 
y de diversasórdenes, y que si viere que lo hacen, 
de hecho haga derribar Jos cimientos de ellos. 

Visto he las opiniones que decís que hay en esa 
tierra sobre la manera y orden que se ha de tener 
en el bautismo, así cuanto á los adultos como para 
los niños de fieles € infieles, mayormente cuanto 
algunas ceremonias, y óleo y crisma; y ha pare- 
cido que, para excusar las dichas opiniones, se 
debe guardar el capítulo de una bula que ahora 
nuevamente ha concedido sobre esto nuestro muy 
Santo Padre Paulo Tercero; guardarle cis, y con 
ésta un traslado del dicho capítulo, firmado de 
nuestro infrascripto Secretario. > 

Por la falta que decís que hay en esos obi 
de óleo y crisma, se ha escrito á Su Santidad, sue 
plicándole designara para que se haga con el bál 
samo de las Indias, pues es tan dificultoso de ha: 
llarse lo otro, Luego que venga el despacho, 5eos 
enviará copia de ello. 

Bien me ha parecido lo que decís de que los espas 
















se 
foles y naturales de esa tierra se den á cultivar 
la y sembrar en ella trigo y legumbres y poner 
plantas, y que haya en esa dicha tierra oficiales 
en todo lo mecánico, para que enseñen á los na- 
turales, pues son hábiles para ello; ya escribo al 
Virrey que lo vea y provea como viere que con: 
viene, y acá se tendrá cuidado de enviar 4 esa 
Nueva España á algunos de los dichos oficiales. 

Decis que algunas personas que tienen indios en- 
comendados en esa tierra, están por casar, y otros 
tienen sus mujeres y hijos en estos Reinos, sn 
curar de ellos ni mandarles que coman; y que los 
unos y los otros, allende no dar el ejemplo que 
deben, no muestran propósito de perseverar en 
esas partes; y que os parece que se les debería 
mandar que se casen y darles término para ello. 
Y platicado en el muestro Consejo, ha parecido 
que la orden que en ello se ha de tener, es que los 
que tienen indios encomendados, uo se les haga 
premia? ni vejamen alguno para que se casen; y 
escribo al Virrey que tenga cuidado de los persua. 
dir y amonestar, para que lo hagan, especialmen- 
te 4 los que viere tienen cualidades para ello, y 
que les certifique; se le envía á mandar que en el 
repartimiento de los indios, sean preferidos los 
casados á los que no lo fueren, 

En lo que me suplicáis mande al Virrey que ves 
de nuevo los límites de vuestros obispados que los 
nuestros oldores de esa Audiencia, con concesión 


y Vos anticuada que, 











sa 
nuestra, os dieron, y que dé 4 cada obispado las 
tierras y pueblos que más le conviene por cerca- 
nía, y los que así diere y señalare, los declare In- 
gar por lugar, porque con los Xmites que tenéis 
hay imucba confusión, he acordado de lo remil 
al Virrey, para que él torne 4 ver los dichos Htni- 
tes y provea que se guarden. 

Vi lo que decís que convenía que el colegio de 
los estudiantes hijos de los naturales se haga de cal 
y canto, porque, por ser de adobe, se cae, y que 
se hagan en él algunos aposentos altos para libres 
ría y dormitorio, y los generales en lo bajo. Ya 
escribo al Virrey que vea el edificio de este colegio 
y que, considerada la utilidad que de ello puede 
resultar, provea cómo se haga, de manera que 
tenga perpetuidad, sin hacer obra auperflva mi 
suntuosa; y que los indios, así los que están en cue 
beza, como encomendados, que estuvieren más en 
comarca, para que sean menos fatigados, ayuden 
á ello; y que la casa que está mandada hacer, en 
que se recojan las niñas, se repare, de manera que 
sea moderada y sin superfiuidad ninguna, con 
que sea perpetua 

Decís que para que este colegio, después de edifiz 
cado, dure, y quese le puedan sustentar hasta tres- 
lentos estudiantes y que tuviesen buen recaudo de 
lectores y maestros de religiosa disciplina y doctri. 
na cristiana, de que no menos cuidadose llene que 
de la Gramática, y para que no anden mendigando 
para las cosas necesarias de su mantenimiento, 
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vestuario, libros, papel y enfermería, os parece 
que se les deb(e)ría hacer una limosna de un po- 
blezuelo que les deja una persona que lo tiene en- 
comendado, con que hará en él una heredad que 
les valga no menos que el pueblo; y que lo mismo 
0s parece que se debe hacer para las niñas que es- 
tán en las casas donde las doctrinan, que también 
hay otra persona que dejará otro pueblo que tie- 
ne encomendado, para que se les dé dél, maíz y 
sendas mantas cada año, y que al tiempo de su 
desposorio les dará, cu ajuar, una carga, que son 
veinte mantas. Ya escribo al Virrey que aplique 
estos dos pueblos al dicho colegio y para las di. 
chas niñas, por el tiempo que fuere nuestra vo- 
luntad, y que los tributos que dieren ó los que él 
tasare, de consentimiento de los que los poseen, los 
aplique al dicho colegio y á las dichas niñas; y que 
esto se les dé por el tiempo que vivieren los que dan 
estos pueblos 6 fuéreles dada nuestra voluntad; y 
en lo que toca al otro pueblo que pedís, yo man. 
daré á los del nuestro Consejo lo que soy servido 
que se haga en ello, y se os hará saber lo que en 
ello se proveyere; y lo mismo se hará con lo del 
pueblo de Pezcuco, que decís que es menester para 
que los indios de El hagan el edificio del dicho co- 
legio, 

Vista la buena relación que hacéis de Fray Do- 
mingo de la Cruz, Provincial de la Orden de San 
Francisco, y que es persona de letras y religión y 
de gobernación, le he mandado proveer de la pro» 
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te(c)toría de la Provincia de Galicia, de la Nueva 
España, y con ésta va la provisión de ello, 

De Valladolid, XXIH de agosto de mil y quí- 
nientos y treinta y ocho años. 


Ya el Rey (rúbrica). 


Pue marntado de Sa Majestad 
Juan de Samano (rúbrica) 





XXIV 





Az Prov 1. DR LA ORDES DESAN FRANCISCO 
ES LA Nurva ESPAÑA: QUE PROVEA COMO LOS 
ERLIGIOSOS QUIE ENTIHNDEN UN LA INSTREC- 


e 












CION DE LOS INDIOS DEL COLEGIO, LO CONTI 
NUEN.—VALLADOLID, 1538.' 
El Rey 


Venerable Padre Provincial de la Orden de San 
Francisco en la Nueva España 

Yo he sido informado que el colegio que se ha 
hecho en esa ciudad de México, de los hijos de 
para que aprendan la 
cristiana, los que al presento 
mucho ingenio y capacidad, y 
que para esto han sido grande causa ciertos rele 

5sos de vuestra Orden, que los tienen Á cargo 


los vaturales de esa 








lengua y doc 





están en El tienen 








tes, fal enviada, enla 
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y los instruyen en las cosas de nuestra santa le. 
católica; y pues véis cuánto de esto Dios Nuestro 
Señor será servido, yo vos ruego y encargo pro- 
veáis que esta obra tan santa se continúe, y lo en- 
carguéis á los otras religiosos, agradeciéndoles lo 
que en ello trabajan y animándolos para que con- 
tinúen su buen propósito; que en ello me servi- 
Tis, 

De Valladolid, á veintitrés días del mes de agos- 
to de mil y quinientos y treinta y ocho años. 


Yo el Rey (rúbrica). 


For mandado de Su Majestad, 
Juan de Samano (rúbrica) 


XXV 


ALVIRREYDE LA NUEVA ESPAÑA: QUE A LOS CL 
RIGOS QUIE LOS VKULADOS DI AQUELLA TIERRA 
LE DIJEREN QUE SON EXENTOS, SK LOS DEJE 
ICHAR FUERA DE ELLA Y NO CONSIENTA QUIE 
LOS COMISARIOS DR LA CRUZADA EXIMAN NIN- 
GUN CLERIGO POR RAZON DE SER ONICIAL DE 
La CRUZADA. —VALLADOLID, 1535 






El Rey. 
Don Antonio de Mendoza, nuestro Visorrey, 
de la Nueva España y Presidente de 
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la nuestra Audiencia y Cancillería Real que en 
ella reside: 

Yo soy informado que en esa tierra hay algu. 
nos clérigos exentos de la juri(s)di(c)ción epis- 
copal, ansí por vía de los comisarios de la Cru» 
zada y predicadores de ella, como por otras vías, 
y que entienden en tratos y mercaderías ¡Heis 
tas á clérigos; por ende, yo vos mando que 4 los 
elérigos que los prelados de esa tierra os dijerén 
que son exentos, se los dejéis echar fuera de ella, 
y no consintáis ni déis lugar 4 que los dichos co- 
misarios y predicadores de la Cruzada eximan 
igo por razón de ser oficial de la Cru= 
zada, para que no sea castigado de las cosas en 
que excediere fuera del oficio que tuviere de ella. 

Fecha en Valladolid, 4 velnte y tres díns del 
mes de agosto de mil y quinientos y treinta y ocho 
años; Yo el Rey (rúbrica) 


Majested. 











vingún clér 


Por mandado de 
Juan de Semao (rúbrica) 





XXVI 


Ar, Virrey px La Nueva Esvaña; QUE PROVEA 
QUE NO BAYA MUCHOS MONASTERIOS JUNTOS, 
) ATARTADOS Y DE D 
VALLADOLID, 1538. 





El Rey 
Don Antonio de Mi 
Gobernador de la Nueva 






nuestro Visorrey, 
spaña y Presidente de 





sa 


la nuestra Audiencia y Cancillería Real que en 
ella reside: 

A mí se ha hecho relación que en esa tierra hay: 
religiosos díscolos, de que se sugieren inconvenien- 
tes; por ende, yo vos mando que luego os infor- 
méis si es ansí y habléis 4 los principales de esa 
tierra, para que, constándoles de ello, los echen de 
ella; y si ellos no lo hicieren, decirlo eis á los obis- 
pos de esa Nueva España, para que ellos lo hagan, 
y darles eis, para ello, favor yayuda; y porque,como 
sabéis, se os ha escrito que no consintáis que haya 
muchos monasterios juntos, proveeréis que no los 
haya, sino apartados y de diversas Órdenes; y si 
viéredes que los dichos religiosos de hecho lo ha» 
cen, hacerles eis derribar los cimientos de los di- 
chos monasterios. 

Fechada en Valladolid, á veinte y tres dias del 
mes de agosto de mil y quinientos y treinta y ocho 
años. 

Yo el Rey (rúbrica). 


For mandado de Su Majenaa, 
Juan de Samano (rúbrica). 








XXVI 


Ar VIRREY DE LA NUEVA ESPAÑA: guar 





DOLID, 1538. 


El Rey. 

Don Antonio de Mendoza, nuestro Visorrey y 
Gobernador de la Nueva España y Presidente de 
la muestra Andiencia y Cancillería Real que en 
ella reside: 

Yo soy informado que algunas personas que 
tienen indios encomendados en esa tierra, están 
por casar y otros tienen sus mujeres y hijos en 
éstos Reinos, sin curar de ellos ni enviarles qué 
coman, y que los unos y los otros, allende de no. 
dar el ejemplo que deben, no muestran propósito 
de perseverar en esas partes. Lo cual, visto porlos 
del nuestro Consejo de las Indias, se ha acordado 
que debía mandar dar esta mi cédula para yos, y 
yo túvelo por bien; porque vos mando que persua- 
dáls y amonestéis 4 las dichas personas para que ye 
casen, especialmente á los que viereis que tienen 
cualidades para ello, y certificarles cis que ¡os eno 
vío 4 mandar que en el repartimiento de los ¡xo 
díos, serán preferidos los casados á los que 10 Jo. 
fueren 
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Fecha en Valladolid, 4 veinte y tres días del 
mes de agosto de mil y quinientos y treinta y ocho: 
años. 

Yo el Rey (rúbrica). 


Por mandado de Su Majestad, 
Juan de Samano (rúbrica). 


XXVIn 


AL PROVINCIAL DE LA ORDEN DESAN FRANCIS" 
CO EN La Nuva España: QUE NO CONSIENTA 
QUE SE MAGAN MONASTERIOS DE SU ÓRDEN SIN 
EXPRESA LICENCIA DEL VIRREY O DI LA Áb- 
DIENCIA.— VALLADOLID, 1538. 


El Rey. 

Venerable Padre Provincial de la Orden de San 
Francisco en la Nueva Españ: 

Sabé(i)s que por experiencia ha parecido los 
grandes daños que resultan de edificarse monaste» 
rios en partes no convenientes, porque, de concu- 
rrir muchos monasterios en una parte Ó muy cer- 
canos, y aún de diversas religiones, nacen incon= 
venientes y discordias, y otros lugares do hay 
necesidad de su doctrina, quedan sin religiosos y 
sin tener quieu los industric en las cosas de nues- 
tra santa fe, de que Dios Nuestro Señor es deser- 
vido, Por ende, yo vos encargo y mando que no 
cousintáis ni J6s lugar que se haga monasterio 
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de vuestra Orden sin expresa licencia del nuestro 
Virrey de esa tierra ó de la Audiencia Real que en 
ella reside, que de ello seré deservido y lo mane 
daré proveer cómo no haya efecto, porque ellos 
verán cuándo y dónde conviniere que se hagan los 
tales monasterios, 

De Valladolid, 4 veinte y tres de agosto de mil 
y quinientos y treinta y ocho años 





Yo el Rey (rúbrica). 





Por mandado de Su Msjestad. 
de Sameno (rúbrica) 
XXIX 


AL VIRREY DK LA NUEVA ESPAÑA 





QUA PROVEA 
COMO DE AQUI A ADRLANTK NINGUN MONAS- 

HAGA SIN EXPRESA LICENCIA SUYA. 
ALLADOLID, 1538. 








El Rey. 
Don Antonio de Mendoza, nuestro Virrey, Go- 
bernador de la Nueva España y Presidente de la 


nuestra Andiencia y Cancillería Real que en ella 
reside 5 


Ya sabéis cé 











mo está defendido que no se hagan 
monasterios ni se tomen sitios para ello sin yues- 
tro parecer y acuerdo, porque yo soy informado 
que contra esta prohibición se han edificado mos 

artes no convenientes; por eno 





nasterios y aún e 
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de, yo vos mando que proveáis cómo de aquí á 
adelante ningús monasterio se haga sín expresa 
licencia vuestra; y si lo contrario se hiciere, haréis 
salir de alli 4 los religiosos, y lo edificado se que- 
de para iglesia parroquial Ó hospital: y si de los 
que están comenzados á hacer ó acabados sin yues- 
tra licencia 6 de la Audiencia de esa Nueva Espa- 
ña, viéredes que nace inconveniente y que 10 se 
debe tolerar, proveáis que los religiosos pasen 4 
otra parte y los templos queden para iglesia pa- 
rroquial ó hospital, según dicho es 

Fecha en Valladolid, á veínte y tres días del 
mes de agosto de mil y quinientos y treinta y ocho 


años. Yo el Rey (rúbrica). 


Por mandado de Su Majestad. 
Juan de Samano (rúbrica) 


x 





Ar VIRREY DK LA NUEVA ESPAÑA: QUE VEA El, 
COLEGIO DE LOS NIÑOS Y, CONSIDEMADA LA 
UTILIDAD QUE DK KLLO SN PODKA RESULTAR 
PROVEA COMO SE HAGA, DE MANERA 
GA PERPINUIDAD, Y QUE AYUDEN A ELLO LOS 
INDIOS COMARCANOS, Y QUE SE REPARE LA CA- 
SA DELAS NIÑAS. —VALLADOLID, 1538 


El Rey. 
Don Antonio de Mendoza, nuestro Virrey y Go- 
bernador de la Nueva España y Presidente de la 
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bra Audiencia y Cancillería Real que cs 


Eo soy informado que el colegio de ls 
hijos de los naturales de esa dicha Nueva Espa 
ña, está hecho de adobes y se comienza Á caer; y 
porque mi voluntad es que el dicho colegio per- 
imanezca y no se caiga por cansa de estar mal edi- 
ficado, yo vos mando que veáis el edificio del dicho 
colegio, y, considerada la utilidad que de éllo po- 
drá resultar, proveáis cómo se haga el dicho cole- 
Kio, de manera que tenga perpetuidad, sin hacer 
obra superfina ni suntuosa; y que los indios, así 
los que están en nuestra cabeza, como encomen- 
dados que estuvieren más en comarca, ayuden 4 
ello, para que sean menos fatigados; y que la casa 
que está mandada hacer en que se recojan las ni- 
ñas hijas de los naturales, se repare, de manera. 
que sen moderada y sin perfluidad (sic) ninguna, y 
habéis de tener en consideración que sea perpetua. 

Fecha en Valladolid, á veinte y tres días del 
mes de agosto de mil y quinientos y treinta y ocho 
años. 


Y el Rey (rúbrica). 


Por mambado de Su Majestad, 


Juan de Samano (rúbrica). 
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XXXI 


'AL VIRREY DE LA NUEVA ESPAÑA; QUE PROVEA 
10 QUE VIERE QUE CONVIENE SOBRE LA PO- 
ILACION DE LA TIERRA Y CONTINUARLA.— 
VALLADOLID, 1538. 

El Rey. 

Don Antonio de Mendoza, nuestro Virrey, Go- 
bhernador de la Nueva España y Presidente de la 
nuestra Audiencia y Cancillería Real que en ella 
resido; 

Por cartas de algunas personas de esa tierra, he 
sido informado que sería cosa importante que los 
españoles y naturales de ella se diesen más que se 
dan á cultivar la dicha tierra, y sembrar trigo y 
legumbres, y poner plantas, y que halla oficiales 
en todo lo mecánico para que enseñen 4 los natu- 
rales; lo cual, visto por los del mío Consejo, fué 
acordado que se vos debía remitir, y, para ello, 
mandar dar esta mi cédula para vos, é yo túvelo 
por bien; porque vos mando que veáis lo necesa» 
rio de esto y proveáis en ello lo que viéredes que 
más convenga 4 la población y perpetuidad de esa 
dicha tierra, que en ello me serviréis. 

Fecha en Valladolid, 4 veinte y tres días de 





agosto de mil y quinientos y treinta y ocho años. 
Yoel Rey (rúbrica). 


Foc mandado de Su Majestad, 
Juan de Samano (rúbrica). 
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XXXII 


AL VIRREY DE LA NUEVA ESPAÑA: QUE PROCURE 
POR TODAS VIAS DE PONER A LOS NATURALES 
EN BUENA POLICIA, SIN HACERLES OPRESION 
ALGUNA, DANDOLES A ENTENDER LOS PROVE- 
CHOS QUE DE ELLO LES SEGUIRA. —VALLADO- 
LID, 1538. 


El Rey. 

Don Antonio de Mendoza, nuestro Virrey, Go- 
bernador de la Nueva España y Presidente de la 
nuestra Audiencia y Cancillería Real que en ella 
reside: 

Yo he sido informado que, para que nuestra san- 
ta fe católica sea ampliada entre los indios natu- 
rales de esa tierra y más aprovechen en ella, sería 
necesario ponerlos en policía humana, para que 
sea camino y medio de darles á conocer la divina; 
y que, para esto, se debería dar orden cómo vi- 
viesen juntos en sus calles y plazas concertada- 
mente; y que, de esta manera, los prelados podrían 
tener más entero conocimiento de las cosas de los 
dichos naturales y verían y sabrían la manera y 
mejor orden que con ellos se podría tener, para su 
bien y doctrina, y asimismo tendrían más aparejo 
para la poder tomar. Lo cual, visto por los del 
nuestro Consejo de las Indias, fué acordado que 
debía mandar dar esta mi cédula para vos, y yo 
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távelo por bien; porque vos mando que procuréis, 
por todas las vías y maneras que pudiéredes, de 
poner á los dichos naturales en toda buena policía, 
sin hacérseles opresión alguna, dándoles ú enten- 
der los provechos que de ello se les seguirán. 
Fecha en Valladolid, á veinte y tres días del 
mes de agosto de mil y quinientos y treínta y ocho 
años, 
Yo el Rey (rúbrica) 
Por mandado de Su Majestad 
Juan de Sama 





(rúbrica) 


XXXII 


ALVIRNEY DELA NUEVA ESPAÑA; PARA QUIALA: 
GA DERRIBAR Y QUITAR TODOS LOS CUES Y 
TEMPLOS DR IDOLOS, Y ADORATORIOS, QUE HU- 


BIKRE XN ESTA TIERRA.—VALLADOLID, 1538 


El Rey 

Don Antonio de Mendoza, muestro Visorrey y 
Goberuador de la Nueva España y Presidente de 
la muestra Audiencia y Cancillería Real que en ella 
reside: 

Yo soy informado que las naturales de csa tie 
rra usan todavía sus ritos gentílicos, mayormente 
en las supersticiones, idolatrías y sacrificios, aun 
que no públicamente, como solían, sino de noche 
van á sus adoratorios, cúes y templos, que del todo 

















namentos y sustentación de los clérigos de las igle- 
sias de los pueblos donde estuvieren las tales tie- 
rras y rentas; y procuraréis que se busquen los 
dichos ídolos y que se quemen 

Fecha en Valladolid, á veinte y tres días del mes 
de agosto de mil y quinientos y treinta y ocho 
años, 


Yo el Rey (rúbrica). 


or mandado de Su Majestad 
Juan de Samano (rúbrica). 


XXXIV 


A LOs OFICIALES DE LA NUEVA ESPAÑA: QUE DE 
1,05 ORNAMENTOS, LIBROS Y OTRAS COSAS QUE 
AÁNTON GOMEZ, CLERIGO, LLEVARE PARA LA 
IGLESIA DIE MEXICO, NO LI? PIDAN DERRCHOS 
DE ALMOJARIPADGO, — TOLEDO, 1535. 


El Rey. 

Nuestros oficiales de la Nueva España: 

Antón Gómez, clérigo, me ha hecho relación 
que el Obispo de México le encargó que le lleva» 
se, para el servicio de la iglesia catedral del di- 
«ho Obispado, ciertos ornamentos, y libros de can- 
to y otras cosas, lo cual él le lleva; y me suplicó 
vos mandase que de todo ello no le pidiésedes ni 
Mevásedes derechos de almojarifadgo, ó como la 

|xoluntad fuese. Por ende, yo vos mando que de 
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XXXV 


Al, PRESIDENTE E OIDORES DI LA NUEVA ESPA- 
Sa Y OñIsrO DE MEXICO: QUE, POR LA MEJOR 
MANERA Y MAS SIN ESCANDALO QUE LES PARE- 
CIERE, PROVEAN LO QUE CONVINIRER CIRCA 
DEL TOMAR A LOS INDIOS LOS NIÑOS Y NIÑAS 
PARA LOS FONER EN Sl DOCTRINADOS.—To- 
LIDO, 1539- 


El Rey. 

Presidente é oidores de la nuestra Audiencia y 
Cancillería Real de la Nueva España y Reveren- 
do in Jesucristo Padre Obispo de México, del 1es- 
tro Consejo: 







Subed que la Emperatriz Reina, mi tuuy cara y 

muy amada mujer, mandó dar y dió, para vos, 
una su cédula, hecha en esta guisa: 
«La Reina, —Presidente é oidores de la nuestra 
Audiencia y Cancillería Real de la Nueva Espa- 
Ma y Reverendo in Jesucristo Padre Obispo de 
México, del nuestro Consejo; 

«Yosoy informada que aunque los niños hijos de 
los principales de esa tierra que están en los monas- 
terios y las niñas que están en las casas con sus mu- 
jeres honradas, para que las enseñen, reciben muy 
bien la doctrina cristiana y la crianza de su pueri- 
¿cla, sus padres los dan de mala gana álos religiosos y 

es que les han de enseñar ladicha doctrina, y, 





Jo 
porno dárselos, los esconden; y que en casa de sus 
padres, 6 no reciben la fe, 6 son pervertidos en ella, 
de que Dios Nuestro Señor es deservido; y que con- 
vernía que se tomasen los dichos niños y niñas pa- 
ra los poner á ser doctrinados en los dichos monas: 
terios y casas de mujeres honestas. Lo cual, visto 
por los del nuestro Consejo de las Indias, fué acor» 
dado que vos lo debía remitir, y, para ello, man- 
dar dar esta mi cédula para vosotros, y yo Lúyelo 
por bien; porque vos mando que veáis lo susodicho 
y lo proveáis por la mejor manera y más sin escán- 
dalo que os pareciere, y enviarme cis relación de 
lo que en ello proveyéredes. 

«Fecha en Valladolid, á veinte y seis días del mes 
de febrero de 1mil y quinientos y treinta y ocho 
años.—Yo la Reina 

Por mandado de Su Majestad, /wan Vázquez a 

La cual mandé dictar por duplicada de los nues» 
tros libros de las Indias, en la ciudad de Toledo, 
á veinte y un días del mes de febrero de mil y quie 
as, y mando que sea 
guardada y cumplida en todo y por todo, según y 
como en ello se contiene. 





nientos y treinta y nuev 


Yo el Rey (rúbrica) 


Por mandado de Su Majestad, 
Juan de Samano (rúbrica) 


XXXVI 


Ar Vieegy bx La Nurva EsvAÑa: QUE SK 1N- 
FORME DE EL FRUTO QUE SE SIGUE HABER $1, 
COLEGIO DK LOS NIÑOS EN 1,A CIUDAD DE ME- 
XICO Y ST CONVERNA ALGO ACRECENTAR ALGO 
EN EL, Y ENVIE RELACION DI ELLO CON SU 
PARECER. — TOLEDO, 1539. 


El Rey. 

Don Antonio de Mendoza, muestro Visorrey É 
Gobernador de la Nueva España € Presidente de 
la nuestra Audiencia y Cancillería Real que en 
ella reside: 

Sabed que la Emperatriz Reina, mi muy cara y 
muy amada mujer, mandó dar y dió, para vos, tna 
su cédula del tenor siguiente 

«La Reina.—Don Antonio de Mendoza, nmestro 
Visorrey y Gobernador de la Nueva España y Pre- 
sidente de la nuestra Audiencia y Cancillería Real 
que en ella reside: 

«Bien sabéis cómo por otra nuestra cédula habe: 
mos mandado que se continúe y sustente el cole- 
gio de la iglesia de Santiago, de esa ciudad de Mé- 
xico, y queá cincuenta ó sesenta niños indios, 
de los naturales de esa tierra, que al presente es- 
tán recogidos en El, se les dé algunos costales de 
ají de los pueblos de indios que no sirvan eu las 
minas, y á cada uno de ellos tres mantas en cada 
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XXXVO 


Ax Viewer DE LA NURVA ESPAÑA: QUE DE AQUI 
ADELANTE PAGUE EN AQUELLA TIERRA, EN XL 
OBISPADO O OBISPADOS DONDE TUVIERE SUS 
GRANJHRIAS, LOS DINZMOS QUE DIMILRE Y UK= 
RE OBLIGADO A PAGAR, NO EMBARGANTE QUE 
SEA CABALLERO DE LA ORDEN DE SANTIAGO. 
— MADRID, 1539- 


El Rey. 

Don Antonio de Mendoza, nuestro Visorrey É 
Gobernador de la Nueya España é Presidente de 
la nuestra Audiencia y Cancillería Real que en 
en ella reside: 

Yo he sido informado que vos, por ser Caballé» 
ro de la Orden de Santiago, os queréis eximir y 
eximís de no pagar en esa lierra, eu el Obispa- 
do donde tenéis vuestras granjerías, los diezmos 
que debéis, según y como sois obligado; y porque, 
como véis, por ser esa tierra nuevamente ganada, 
es justo que se paguen en ella los diezmos que se 
deben á las iglesias y prelados y ministros de ellas, 
sinquerer usar de exención alguna, por ende, yo vos 
mando que de aquí adelante paguéis en esa lie- 
rra, en el Obispado 6 obispados donde tuviéredes 
vuestras granjerías, los diezmos que debiéredes y 
obligado 4 dar y pagar, sin que en ello 

, 









7” 
pongáis impedimento alguno: no embargante que 
seáis Caballero de la Orden de Santiago. 

Fecha en la ciudad de Madrid, 4 ocho días del 
mes de noviembre de mil y quinientos y treinta y 
nueve años. 

Yo el Rey (rúbrica). 
Tur mantiado de Su Majestad, 
Juan de Samano (rúbrica) 


XXXVUHUI 


AL VIRREY Nueva ESPAÑA: QUE XO HAGA 
CUBRIR LAS VACANTES DN 108 BENEFICIADOS 
DR CATEDRAL, SINO CUANDO ESTOS MUERAN 
ESTES Al TES LARGO TIMMPO.—MADRID, 











El Rey 

Reverendo in Jesucristo Padre Obispo de Mé 
xico, del nuestro Consejo 

Don Alvaro Temiño, Maestrescuela de esa jgle- 
sia Catedral, por sí y en nombre del Deán y Cabil- 
ha hecho relación, en respuesta de 
scribir, que cuncedimos 
2 y facultad para que pudiésedes poner y 
quitar, cada y cuando que quisiésedes, hasta cu 
tro beneficiados, en Jugar de los que se muriesen 
6 fnltasen por ausencia, lo cual será en mucho per 
sde esa dicha iglesia, por 





















juicio de los beneficiad 
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ser, como era, contra la ere(c)ción de ella, porque 
en ella se manda que sean en todo presentes por 
los ausentes; y me suplicó lo mande así proveer y 
remediar, mandando que los beneficiados presen: 
tes ganasen de los ausentes, conforme á la dicha 
ere(c)ción; sin embargo de ello, que pues dicha mía 
carta había sido mandada, (hiciese) como la mi vo+ 
luntad fuese. Lo cual, visto por este nuestro Con- 
sejo de las Indias, fué acordado que debía man- 
dar dar esta mi cédula, lo cual yo túvelo por bie 
por ende, yo vos encargo y mando que los benel 
lados que así hubiéredes de poner en lugar de los 
que faltaren, conforme á lo que por Nas os está 
mandado, sea en lugar de aquellos que murieren 
6 estuvieren, más de año y meses ausentes sin li 
cencia, porque, como sabéis, conforme á la ere(c)- 
ción de esa iglesia, sobre tales prebendas, estan- 
do el dicho ausente é sin licencia, quedan vacantes, 

Fecha en la villa de Madrid, á veinte é cuatro 
días del mes de febrero de mil é quinientos € cua- 
renta años. 





Fr. 





Cardenalis hispalensis. 


Por mandado de Su Majestad, 
Juan de Samano. 
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XXXIX 


AL VIRREY DE LA Nurva ESPAÑA; QUE SE 15- 
FORME QUE INDIOS DE AQUELLA TIRKRA TIR- 
NEX IDOLOS UX SUS CASAS, Y PROVKA EX EL 
CASTIGO DK KLLO 10 QUE VIRRK QUE MAS CON 
VIRNN.—MADRID, 1540. 

El Rey 
Don Antonio de Mendoza, nuestro Visorrey É 

Gobernador de la Nueva España y Presidente de 

la nuestra Audiencia y Cancillería Real que en ella 

resád 

Nos somos rmados que algunos indios de esa 
tierra tienen ídolos en sus casas, según y como an- 
tiguamente los solían tener, y que el Obispo de 
esa ciudad de México se los ha hallado en los eñes 
que ha hecho derrocar, y en adoratorios secretos 

y en otras partes, y que han hecho otras cosas en 

deservicio de Dios Nuestro Señor; y porque, como 

veis, para lo remediar, conviene que los tales indios 
visto por los del nuestro Consejo de 
las Indias, fué acordado que debía mandar eta 

mi cédula pura vos, y yo túvelo por biem; por lo 

lo susodicho y provedis 

que más conviene, 
la de Madrid, á diez días del nes 























se castig; 














que vos mando qu 
igode ello lo quevierd: 
Fecha en la 





eá 





enelca 








de junio de mil y quinientos y cuarenta años. 
Fr. G., Cardemalis 





spalensis (rá 





ca). 





dado de Su Majestad, el Gobersadar en 93 sobre 
Juan de Semano (rúbrica) 
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XL 


AL OBISPO DE MEXICO: QUE SU MAJESTAD ACEP- 
TA MI PATRONAZGO DEL HOSPITAT, QUÉ AQUEL 
BA HECHO EN DICHA CIUDAD.—MADRID, 1540. 


El Rey. 
Por cuanto por parte de vos, don Fray Juan de 
Zumárraga, Obispo de México, del nuestro Con- 
sejo, nos ha sido hecha relación que vos habéis he- 
cho un hospital en la ciudad de México, donde se 
recojan los pobres enfermos y llagados del mal de 
las bubas que hubiere en la dicha ciudad, y nos 
habéis suplicado tomásemos el título de patrones 
del dicho hospital, porque, estando en nuestro 
nombre y siendo Nos patrones de él, sería más mi» 
rado y favorecido y los pobres más bien proveídos, 
6 como la mi merced fuese; é Nos, acatando cuán- 
to Dios Nuestro Señor será servido de que dicho 
hospital se conserve, tuvímoslo por bien, é por la 
presente aceptamos el patronazgo del dicho hos- 
pital, para que Nos y los reyes que después de Nos 
sucedieren en muestra Corona Real, seamos patro» 
nes de él y como tales patrones podamos Nos y 
ellos proveer lo que viéremos que conviene al bien 
del dicho hospital y pobres de él; y de ello man- 
damos dar la presente, firmada del muy Reveren- 
do Cardenal de Sevilla, nuestro Gobernador de 
las Indias, é de nuestro infrascripto Secretario. 








1” 


Focka en la villa de Madrid, á veinte y mueye 
días del mes de noviembre de mil £ quinientos € 


enarenta años. 
Fr. G., Cardenalis hispalensis (rúbrica). 


Vos martado ús He Majeatad, el Gobernador eu su notes. 
Pedro de los Coves (rábrica)- 
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Á LAS AUTORIDADES DE LAS INDIAS; QUE NO SE 
VEJE A 108 INDIOS NI 53 TENGAN COMO ESCLA- 
vOS,—MADRID, 1541 





Este es traslado bien y fielmente sacado de una 
cédula de Su Majestad, señalada del su muy alto 
Consejo de las Indias, firmada de su Gobernador y 
refrendada de Sámano, su Secretario, y señalada 
de ciertas firmas de oficiales del su Consejo, se- 
gún por ella parecía; su tenor de la cunl es el si 
guiente 

«El Rey.—N uestros Gobernadores de la Provin- 
cia de Guatimala € F ras y Cabo de Honduras, 
€ otras cualesquier nuestras justicias de ellas y de 
las nuestras Indias, islas y Tierra Firme del mar 

0; € á cada uno y cualquier de vos, en yues. 
tros Iugares y jurisdi(e)ciones, á quienes esta mi 


lado, signado de 




















ula fuere mostrada, Ó su tr 





ano público: 





bedque Nos somos informados que algunosde 





79 
los españoles que en esas partes residen, dizque 
tienen los indios que en esas colonias hay por na» 
turales y se sirven de ellos como de esclavos, sien- 
do, como son libres, y aún dizque los venden y 
traspasan, de que Dios Nuestro Señor es deservi- 
do y los naturales reciben daño. E queriendo pro» 
veer en ello, visto por los del nuestro Consejo de 
las Indias, fué acordado que debíamos mandar 
dar esta nuestra carta, en la dicha razón, y Nos tu- 
wímoslo por bien; por lo que vos mandamos que de- 
jéis y consintáis á todos y cualesquier indios que 
hubiere en esas dichas islas é provincias, así na- 
turales como otros cualesquier indias, que sean li» 
bres, vivir con quien quisieren y por bien tuvie- 
ren, y no consintáis ni déis lugar que los españoles 
que residieren en esa tierra, tengan los dichos in- 
dios naturales, ni otro ningún indio que sea libre, 
por esclavo, sino por libres, como lo son, y defen- 
demos que ninguno tenga los tales indios por fuer- 
za ni contra su voluntad en sus casas, ni los lleven 
4 las minas, ni estancias ni 4 otra parte alguna, mí 
los puedan vender, ni traspasar, ni enajenar por tí- 
tulo alguno particular, ni por sus haciendas y gran- 
jerías, so pena que el que lo vendiere haya perdi- 
do por ello la mitad de todos sus bienes y sean 
aplicados para nuestra Cámara é fisco. E porque 
vengú á noticia de todos é ninguno dello pueda 
pretender i(g)norancia, mandamos que esta nues- 
tra cédula, 6 su traslado, signado de escribano pú» 
blico, sea Juego pregonado públicamente por las 
plazas y mercados y otros lugares acostumbrados 











XLI 


AL ObIsPO Y CABILDO DE LA IGLESIA DE MEXI- 
CO: QUE LAS TRES MISAS QUE POR LA ERE(C)- 
CION SE MANDAN DECIR POR S. M. Y POR SUS 
SUCESORES Y ANTEPASADOS Y POR LA SALUD Y 
PROSPERIDAD DEL ESTADO REAL Y POR LAS 
ANIMAS DEL PURGATORIO, LAS DIGAN CANTA- 
DAS, Y SI SE AGRAVIASEN DE ELLO LO COMU- 
NIQUEN CON EL VIRREY Y ENVIEN AL CONSEJO 
LAS CAUSAS QUE TUVIEREN PARA SE AGRAVIAR. 
— TALAVERA, 1541. 


El Rey. 

Reverendo in Jesucristo Padre don Fray Juan 
de Zumárraga, Obispo de México, del Nuestro 
Consejo, y Venerable Deán y Cabildo de la iglesia 
Catedral del dicho Obispado: 

Nos somos informados que las tres misas que por 
la ere(c)ción de la iglesia se manda que se digan, 
los primeros viernes de cada mes por Nos y por 
los reyes que después de Nos vinieren y por nues- 
tros antepasados, y los sábados por nuestra salud 
y prosperidad del estado real, y los lunes por las 
ánimas del Purgatorio, habiendo de ser cantadas 
todas tres, porque la dicha ere(c)ción solamente de 
la última hace mención que se diga solemnemen- 
te, entendéis que sola aquélla ha de ser cantada y 
las otras dos rezadas, E visto por los del nuestro 
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Consejo Real de las Indías, fué acordado que de- 
bíamos mandar dar esta nuestra cédula en la dicha 
razón, é Nos tuvímosio por bien; por lo cual de- 
claramos y mandamos que las tres misas que ansí 
por la dicha ere(c)ción se mandan decir, se digan 
cantadas, y xi dello os agraviáredes, locomuniquéis 
con el nuestro Visorrey de esa tierra y enviartis 
ánte Nos al dicho nuestro Consejo las cansas que 
tuviéredes para vos agraviar, para que, vistas, se 
provea lo que convenga y sea justicia, y, entre 
tanto, guardaréis lo que por esta nuestra cédula 
mandamos, 

Fecha en la villa de Talavera, á catoroe días del 
mes de marzo de mil y quinientos y cuarenta y un 
años. 


Fr. G., Cardenalís hispalensis (rúbrica). 


Por modado de 5u Majestad, el Geberzador em su nombre; 
Juan de Samano (rúbrica). 
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XL 


Ax VirreY Da ta Nunva ESPAÑA: QUE St ANSI 
5 QUELOS FRAILES DE SAN AGUSTIN DESAMPA- 
RARON LA IGLESIA QUI TENIAN ENCOMENDADA 
A HACER EN EL PUEBLO DE ÓCUITUCO Y EL 8l- 
TIO QUE MANIAN TOMADO PA(RA) HACKER MO- 
NASTERIO, Y LLEVAR(ON) TODO LO QUE ALLI 
ATRNTAN, PROVEA QUE NO VUELVAN MAS A ELLO 
NI HAGAN EX EL DICHO SITIO MONASTERIO AL- 
GUNO; QUA, CONSTANDOLE QUE ALGUN FRAILH 
DK LA DICHA ORDEN ANDA DISCOLO, HAGA A 
SU PROVINCIAL QUE LE ECHE DE LA TIERRA 
TALAVERA, 1541 


El Rey. 

Don Antonio de Mendoza, nuestro Visorrey y 
Gobernador de la Nueva España y Presidente de 
la nuestra Andiencia y Cancillería Real que en 
ella reside: 

Por parte del Reverendo in Jesucristo Padre don 
Fray Juan de Zumárraga, Obispo de México, del 
nuestro Consejo, me ha sido hecha relación que 
los frailes agustinos que en esa tierra residen, de 
su autoridad hubieron tomado sitios para hacer 
monasterio en el pueblo de Ocuítuco, de que le 
hicimos merced, y comenzaron á hacer en él una 

y más que la posibilidad del 
é que, á suplicación de 
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cer el dicho monasterio, y puso cura en el dicho 
pueblo, con autoridad de vicario, para que admi- 
nistrase los sacramentos y industriase á los indios 
y los amparase; y que los dichos frailes, visto que 
se ponía, eu el dicho pueblo, cura, desampararon 
la iglesia é sítio que habían tomado para el dicho 
monasterio, y se llevaron la campana, é ornamen- 
tos, y cerraduras € todo lo que tenían, hasta los na- 
ranjos y las otras plantas al monasterio de Totolo- 
pa, que dizque tienen (4) dos leguas de allí; é que 
después que los dichos frailes se salieron é quedó 
decelita (sic) la iglesia £ sitio de la casa, soltó 4 los 
indiosdel dicho pueblo casi todos los tributos, y de- 
terminó de acabar la iglesia, enviando los tales in- 
dios y españoles á su costa; é que ahora, como los 
dichos frailes han visto acabada la dicha iglesia y 
ornada, como dizque está, de cálices y ornamen- 
tos, y campana y aposentos que se han hecho, han 
ido al dicho pueblo muchas veces á decir al cura 
que en él está que han de volver 4 él, aunque no 
quiera el dicho Obispo, é que sl frailes de San 
Francisco pusiere, que los echarán á lanzadas, É 
que la dicha iglesia es suya, por estar en el sitio 
que ellos tomaron, é que han dicho y hecho otras 
cosas no de religiosos; y me suplicó que, pues el 
dicho pueblo de Ocuituco es pequeño y no puede 
sufrir más de al cura, y los dichos frailes tienen 4 
dos leguas de allí otr monasterio, mandase que 
no volviesen al dicho pueblo por querer hacer allí 
monesterio, ni á residir en la iglesia que está he- 





cha, pues no conviene que en él haya el dicho mo- 
nesterio, 6 como la mi merced fuese, 

Lo que, visto por los del nuestro Consejo Real 
de las Indias, fué acordado que debía mandar dar 
esta mi cédula, para vos, y távelo por bien; por 
lo que vos mando que veáis lo susodicho, y siendo 
ansí, que los dichos frailes desampararon la dicha 
iglesia que ansí tenían comenzada Á hacer en el 
dicho pueblo de Ocuituco y el sitio que habían 
tomado para hacer monesterio, y se llevaron la 
campana é ornamentos que allí tenían, proveáis 
que no vuelvan más á ello, ni hagan en el dicho 
sitio monesterio alguno; € informaros eis si algún 
fraile de la dicha Orden anda díscolo, y constán- 
do(o)s de ello, hagáis á su Provincial que lo eche 
de la tierra. 

Fecha en la villa de Talavera, á catorce días del 
mes de marzo de mil é quinientos y cuarenta y un 
años. 

Fr. García, Cardenalis hispalensis (rúbrica). 


Por mandado de Su Majestad, el Gobemador. 
Juan de Samano (rúbrica). 





$ 


XLIV 


Á LOS OFICIALES DE LA NUEVA ESPAÑA: QUE 
VEAN LA CEDULA QUE AQUI VA INSERTA, PARA 
QUE A LOS PRELADOS Y CLERIGOS NU SR PIDAN 
DERECHOS DE ALMOJARIVAZGO, Y LA GUAR- 
DEN Y CUMPLAN A PEDIMENTO DE FRAY ÁLON- 
50 Dr MONTUFAR, ARZOBISPO DE MEXICO.— 
MADRID, 1543: 


El Príncipe. 

Oficiales del Emperador Rey, wi Señor, que re- 
sidís en la Nueva España: 

Sabed que Su Majestad mandó dar y dió una su 
cédula, firmada de la Emperatriz é Reina, mi Sc 
ñora, que santa gloria haya, su tenor de la cual es 
este que se sigue: 

«La Reina, —Nuestros oficiales que residís en la 
Casa de la Contratación de las Indias, y nuestros 
oficiales que residís en las nuestras Indias, islas y 
"Tierra Firme del mar océano, y nuestros almojari- 
fes y arrendadores de las nuestras rentas de las 
dichas nuestras Indias; á cada uno de vosá quien 
esta mi cédula fuese mostrada: 

«Sabed que 4 Nos es hecha relación que vosotros 
intentáis pedir se demanden á los prelados y cléri- 
gos de orden sacra que pasan á las nuestras Indi; 
derechos de almojarifazgo, de las cosas que pasan 
y llevan para servicio de sus personas y manteni- 








ramente suyo y mo de otra persona 

que digan que son sus familiares y es 
que éstos los han de pagar, no les p 
Nlevéis derechos de almojarifazgo, porq 
intención es que les sean guardada(s) úl 
lados y clérigos las exenciones que el d 
da; con tanto que lo que ansí llevaren, ni p 
ello, no lo puedan vender, trocar ni camb 
lo hicieren, paguen el dicho almojarifuz 
doblo, y lo cobréis de ellos, y con que 

lo que ansí pasaren, no admitáls bienes 
da de persona alguna que nos deban los. 








to 


rechos, que lo tal ejecutamos ser hurto y robo pú- 
blico; y que el prelado y elérigo que lo tal hiciere 
66 cometiere, yendo de estos Reinos nuevamente ó 
residiendo en las tlichas Indias, que por el mismo 
hecho sea habido por ajeno y extraño de las di- 
chas nuestras Indias; y la persona lega que con el 
dicho prelado y clérigo se juntare'4 levar debajo 
de su título 6 so su color, que pierda lo que ansí 
pusiere y más la mitad de sus bienes, aplicadas en 
esta manera: ln tercera parte de todo ello para el 
acusador que lo dentinciare, y la otra tercera par- 
te para nuestra Cámara y fisco, y la otra tercera 
parte para el juez que lo sentenciare; y manda- 
mos que esto ansimismo se guarde con los prela- 
dos 6 clérigos que están 6 estuvieren on las dichas 
nuestras Indias, cuando enviaren por cosas de su. 
servicio de sus personas y mantenimiento de sus 
casas, con que dende allá envíen certificación de 
vosotros para los dichos nuestros oficiales de Sevilla 
de aquellas cosas por que enviaren é hubieren 
menester para sus personas é muntenimiento, é 
acá no se pongan más en el dicho registro de lo que 
viniere en la tal certificación; y esta misma orden 
con las dichas penas, mandamos que guardéis en 
las cosas que se llevasen para iglesias, monasterios 
y hospitales por los ministros dellas, y vosotros y 
cada uno de vos miraréis siempre la calidad de es- 
tas personas y de las cosas que llevaren, y por que 
enviaren, cantidad de ellas, y verlas si son mer- 
caderías de que presómase que no son para pro- 
weímiento ordinario de su persona é casa; y lo que 
5 











ga 
vos, y yo túvelo por bien; por que vos mando que 
veáis la dicha cédula, quede suso va incorporada, 
y la guardéis y cumpláis en todo y por todo, como. 
en ella se contiene y declara, y contra el tenor y 
forma de ella no ni paséis, mi consintáis ir mi 
pasar en manera alguna, 

Fecha en la villa de Madrid, 4 treinta días del 
mes de enero de mil ¿quinientos y cuarenta y tres 
años. 





Yo el Principe (rúbrica). 


For roando de Su Alteza, 
Francisco de Ledesma (rúbrica) 


XLV 


A LAS AUDIENCIAS DE MEXICO, GUATIMALA Y 
Nurva GALICIA: QUE HAGAN HONOR A LOS 
PRELADOS Y PAVORIZCAN LAS CATEDRALES.— 
MADRID, 1543. * 





En la gran ciudad de México, de la Nueva Es- 
paña, doce días del mes de julio de mil quinien- 
toscincuenta y cuatro años, ante el Sr. Juan Cano, 
Alcalde Ordinario en la dicha ciudad, porSu Ma- 
jestad, y ante mí, Pablo de Salazar, Escribano 
Público, uno de los del número de la dicha ciurtad, 
por Su Majestad, parecido presente Pedro Ramí 
rez Castas, Fiscal de la dicha ciudad, y deste 
Arzobispado y de su Audiencia, en vombre del 





» 

“El Principe.—Presidente y oidores de las Au- 
diencias Reales que residen en las ciudades de Mé- 
xico y Santiago de Guatimala y Provincias de la 
Nueva Galicia, € 4 cada uno de vos á quien esta 
mi cédula fuere mostrada; 

«Como sabéis, en esas partes están proveídos al: 
gunos obispos, personas de buena vida y ejemplo, 
á los cuales y á sus vicarios generales y particula. 
res es justo que se les guarde su debido honor, 
conforme 4 la disposición del derecho, porque sean 
tenidos 6 acatados de sus súbditos como es razón, 
y que las iglesias catedrales scan favorecidas; por 
ende, yo vos encargo é mando que 4 los prelados 
que en esas partes hubiere, los honréis y tratéis 
como es razón y conviene para que ellos tengan 
autoridad y crédito y con ello aproveche más la 
doctrina que dieren, y á las iglesias catedrales les 
guardéisé hagáis guardar sus preeminencias y pre- 
rrogativas, y las favorezcáls en lo que se les ofre- 
ciere, que en ello seré servido, 

«Fecha en la villa de Madrid, á once días del mes 
de marzo de mil quinientos cuarenta y tres años, 
—Yo el Principe. —Por mandado de su Alteza. — 
Francisco de Ledesma.» 


Fecho y sacado fué este dicho traslado de la di- 
cha cédula original, en la dicha ciudad de Méxi- 
eo, en el dicho día doce del dicho mes de julio del 
dicho año de mil y quinientos cinenenta y cuatro 
años; testigos que fueron presentes á lo ver corre» 
gir y concertar con el original: Alonso de Manci= 
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qué clérigos kan pasado y están en esa tierra y 
que hayan sido frailes y dejado en estos Reinos los 
hábitos, y si vierdes que no dan de sí el ejemplo 
que se requiere, comunicáis con los obispos de esa 
tierra y, con su parecer, los echad luego de ella y 
les compeled á que vengan á estos Reinos y que 
no estén más en esas partes 

«Fecha en Barcelona, á primero día del mes de 
mayo de mil y quinientos y cuarenta y tres años. 
Yo el Rey. —Por mandado de Su Majestad.— 
Juan de Sámano.» 

Hectio y sacado, corregido y concertado fué este 
dicho traslado con la dicha cédula original, por mí, 
Secretario, de Ibarreta, Escribano de Su Majestad, 
en México, á ocho días del mes de octubre de mil 
é quinientos y cuarenta y cinco años. 

Testigos que fueron presentes al ver corregir y 
concertar con la dicha cédula original: Juan Cabe- 
No, clé an de la Puebla, estantes en esta 
dicha ciudad, é yo, el dicho Juan de Iharreta, Se- 
eretario de Su Majestad en todos los sus reinos y 
señoríos, presente ful en uno con los dichos testigos, 
y, por ende, cifré aquí este mi signo, á tal, en tes- 
timonio de verdad. 

















Juan de Idarreta (rúbrica), 
Escribano de Su Majestad 
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denanzas muchos capítulos, de los cuales son en- 
derezados y hechos en beneficio, y conservación 
y buen tratamiento de los naturales de las dichas 
Indias, y de sus vidas y haciendas, para que- éstos 
sean muy bien tratados, como personas libres y 
vasallos de Su Majestad, como lo son, é sean ins- 
truídos en las cosas de nuestra santa fe católica, 
como veréis por algunos traslados impresos de las 
dichas ordenanzas y deliberaciones que con esta 
os mando enviar, firmados de Juan de Sámano, 
nuestro Secretario. Y como quiera que por ellas y 
por nuestras cédulas y provisiones que ahora de 
nuevo he mandado dar, envio á mandar á nues- 
tros visorreyes, presidentes y oidores de las nu- 
diencias y cancillerías reales de las dichas nues- 
tras Indias, y á nuestros gobernadores y justicias 
de ellas, que con gran cuidado y diligencia las 
guarden, cumplan, y ejecuten y hagan pregonar, 
y 4 los que contra ellas excedieren, los castiguen 
con todo rigor; y se han enviado, para este efecto, 
muchasdelasdichasordenanzas y encargad(o) álos 
religiosos que están en esas partes que las den 4 
entender á los naturales y procuren la observan» 
cia de ellas y de avisar á las dichas audiencias de 
los que no las cuimplieren todavía, we ha parecido 
avisaros á vos de ello, confiando que, siendo, como 
sois, pastor y protector de los indios naturales de 
vuestra diócesis y que tenCis más obligación de pro- 

curar sm bien, y conservación y acrecentamiento 
espiritual y temporal, lo haréis y miraréis con más 
atención, porla guarda y servicio de loqueasíestáor- 


e 


Cancillería Real, y les enviéis entera ri 
los queexcedieren, y en qué cosas, y de: 
cias que lo disimularen, para que se les d 
castigar, á los tnos y á los otros; así les enviamos 
á mandar lo hagan, y en caso que el dicho Presi- 
dente y oidores no lo remedisren y castigaren, vos 
nos avisaréis de estos y enviaréis, fechado y fir. 
mado, para que lo mandemos provetr y: 
como convenga; que demás de que en ésta cum. 
pliréis con la obligación que tencis al servicio de 
Dios Nuestro Señor y descargo de vuestra con. 
ciencia, el Emperador, nuestro Señor, será de vos. 
servido. 

«Fecha en la villa de Valladolid, Á veinte y tres 
días del mes de agosto de mil y quinientos y cua. 
renta y tres años. —Y% el Príncipe —Por mandado 
de Su Alteza, —/uan de Sámano.» 

Hecho y sacado, corregido y concertado fué este 
dicho traslado por mí, Secretario, de Ibarreta, Es- 
cribano Real, en la ciudad de México, á diez y 
seis días del mes de*octubre de mil y quis 
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«cuarenta y ciuco años, siendo presentes, por tes- 
tigos, Blas de Mosseles y Gaspar Ruiz, vecinos de 
esta dicha ciudad; va textualmente, ante mf, el 
dicho Juan de Ibarreta, Escribano de Su Majes- 
tad en todos sus reinos y señorios, y presente fuí 
en uno con los dichos testigos, al ver corregir y 
oncertar este dicho traslado, con el dicho su ori. 
ginal; é va cierto y verdadero, y, por ende, cifré 
aquí este mi signo. 


Juan de Ibarrela (rúbrica), 
Tscribano de Su Majentad. 


XLVIOI 


ALA AUDIENCIA Piti, PERU: QUE NÓ CONSIENTA 
QUE SE LLEVEN A LAS INDIAS LIBROS DR MIS- 
TORIAS PROPANAS.—VALLADOLID, 1543, 





El Rey. 


Presidente y oidores de la nuestra Audiencia, 
(y) Cancillería Real de las Provincias del Perú: * 





cada en la «Colección de Decumentes Inédites relativos 
al descabiieoiento, comquisia y culonieación de tas antíguss posesiones 
españolas de América y Oceania; 





La Reina. 

Huestros oficiales de la ciudad de Sevilla que residís ex la Casa de 
la Comratación de las Indios 

Ko be aldo informada que se pásos 4 las Ladlas muchos libros de so- 





vicios; y demás desto, de que sepan que a 

libros de historias vanas han sido. cotnptiestos sin 
haber pasado ansí, podría ser que perdiesen el an- 
toridad y crédito de la Sagrada Escritura y otros 
libros de Doctores, creyendo, como gente no arral- 
gada en la fe, que todos nuestros libros eran de 
una autoridad y manera. Y porque los dichos in- 
convenientes y otros que podría haber, se excusa- 
sen, vos mando que no consintáis mi deis lugar 
que en esa tierra se vendan ni hayan libros algu- 
nos de los susodichos, ni que se traigan de nuevo 
4 ella; y proveáis que ningún español los tenga en 






'mances de hilatorias vanas 4 de profanidad, como son de Amadís ¿otros 
desta calidad € perquento es mal ejercicio para Joa Indios 4 coma es 
ye se ocupen ni lean, por endo, yo, vos mando que de 

ls ud desa Lugar A persons alguna pasar 4 las. 





Fecha en Ovalo, 4 curo dis del mes de all de sl daa OR 
reina ln aña. 


Vota Reina. 
Refvendada de Sámano. Señalan del Conde 4 Doctor Deltrán, de 


lado Judrez, e Doctor Rernal. 
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su casa ni que indio alguno lea en ellos, porque 
cesen los dichos inconvenientes. 

Fecha en la villa de Valladolid, 4 veinte y nueve 
de septiembre de mil y quinientos y cuarenta y 
tres años, 


Yo dl Príncipe. 
Por mandato de Su Maiestnd, Su Aliens en su nombre, 
Juan de Sámano. 


Señialada del Consejo. 


XLIX 


EL PRINCIPE CONTESTA UNA CARTA DEL OBISPO 
MEXICO, ACORDANDO DE CONFORMIDAD 
LOS ASUNTOS EXPUESTOS EN ELLA: —MADRID, 
1546 





El Príncipe. 

Reverendo in Jesucristo Padre don Fray Juan 
de Zumárraga, Obispo de México, del Consejo del 
Emperador Rey, mi Señor: 

Vi vuestra letra de veínte y cuatro de febrero 
deste año, en que me dáis relación de algunas co- 
sas que os parece que conviene prov(eJerse para el 
bien de esa tierra (y) de (los) naturales della, lo 
cual os agradezco y tengo en servicio, que bien 
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De Madrid, 4 ocho días del mes de noviembre 
de mil y quinientos y cuarenta y seis años. 


Yo el Prfncipe (rúbrica). 





For mandado de Su Altea, 
Juan de Samano (rísbrica). 


L 


AL PrusiDENTE K OLDORNS DE LA AUDIENCIA 
REAL DE La Nueva EsPaÑña: QUE PROVEAN 
QUE UNA CASA QUE HAY YN MEXICO EN QUE SE 
SOLIAN DO(C)TRINAR LAS HIJAS DE LOS CACI- 
QUYS, SM DE AL HOSPITAL DX LAS HURAS.—MA- 
DRID, 1546. 


Xl Príncipe. 

Presidente é oidores de la Audiencia Real de la 
Nueva España 

Don Fray Juan de Zumárruga, Obispo de esa 
ciudad de México, me ha hecho relación que jun- 
so al hospital real de las bubas que él hizo y fundó 
en esa ciudad, está una cosa donde se solían doc- 
trinar las niñas hijas de caciques y principales, en 
la cual dizque al presente no mora nadie; é que 
su costa, edificó lo mejor della; que solamen 
te el Emperador Rey, mi Señor, mandó dar dos 
(c)ientos pesos para el sitio y por lo poco que en 
clín estaba hecho; hame suplicado que, pues él ha- 
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lación que la iglesia catedral de su Obispado está 
comenzada y por acabar, y que si Nos no damos 
orden para que se haga, no se podrá hacer por no 
tener fábrica; y me ha sido suplicado mandásemos 
proveer cómo se acabase. Lo cual, visto por los de 
nuestro Consejo de las Indias, y conmigo, el Rey, 
consultado, fué acordado que debía de mandar dar 
esta mi cédula para vos, € yo távelo por bien; por 
que vos mando que veáis lo susodicho y provedis 
cómo la dicha iglesia se acabe, y que toda la cos- 
ta que se hiciere en lo que ansí está por nenbar se 
reparta de esta manera: que «déls orden que la ter- 
cia parte se pague de nuestra real hacienda, y con 
la otra tercia purte los vecinos y moradores enco- 
menderos que tienen pueblos encomendados en El, 
y que por la parte que cupiere á Nos de los pue- 
blos que estuvieren en nuestra Real Corona, con 
tribuyamos como cada uno de los otros encomen 
deros. 

Fecha en Valladolid, 4 once días del mes de mar. 
zo de mil y quinientos y cincuenta años. 


Maximiliano. 
La Reina. 


For muerda de Sá Meal, Vos Alles cau ambas 
Juan de Sámano. 


Señalada del Consejo. 
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con ellos, como personas que entienden en sh ins. 
trucción y conversión, parece que ellas podrían 
1más buenamente entender en enseñar 4 los dichos 
indios la dicha lengua castellana, que otras perso- 
nas; y que lo tomarán dellos con más voluntad y 
se sujetarían á la deprender con mayor amor, por 
el afición que les tienen, 4 causa de las buenas 
sobras que dellos reciben. Por ende, yo vos ruego y 
encargo que procuréis cómo todos los religiosos de 
vuestra Orden que en esa Provincia residen, pro- 
euren, por todas las vías ú ellos posibles, de ense- 
ñará los indios de esa tierra la lengna castellana, 
y en ello pongan todo cuidado y diligencia, como 
<osa muy importante y principal, porque por este 
medio, como está dicho, parece que más breve- 
mente esas gentes podrán venir al conocimiento de 
nuestro verdadero Dios, á ser industriados en las 
cosas de nuestra santa fe católica, en que tanto á 
ellos va; y porque esto se ha, 





za con más recaudo, 
vombréis personas de vuestra Orden que particu- 
larmente se ocupen y entiendan eu esta obra, sin 

ocupar en otra alguna, y tengan contínua resi- 
dencia, como la saben tener, preceptores desta ca- 
lidad, y señalen horas ordinarias para ello, á las 
cuales los indios vengan. Vo escribo al nuestro 
Visarrey que para ello os dé todo el favor y calor 
necesario, en lo cual, demás de cumplir vos con la 
obligación que tenéis al servicio de Dios Nuestro 
Señor y ampliación de nuestra santa fe católica, 
seremos de vos servidos. 
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De Valladolid, á siete de junio de mil y quinien- 
tos y cincuenta años. 


Maximiliano. 


La Reina. 


For mandado de Su Majestad, Sus Altezas cn su pombye, 


Juan de Sésamo. 


Señalada del Consejo. 


1 MI 


A LA AUDIENCIA DE MEXICO: QUÉ PROVEA CO- 
MO SE MAGA LA IGLESIA CATEDRAL DE Gua- 
XACA Y LA ORDEN QUE SE HA DE TENER EN 
RHEPARTIR LON ARÍO PARA ELLA, —MA- 
DRID, 1551. 








KI Príncipe. 

Presidente y oidores de la Audiencia Real de la 
Nueva España: 

Porque nos descamos que la iglesia Catedral del 
Obispadode Guaxaca se haga como convenga, para 
que el enlto divino sea en ella honrado y venera- 
«lo como es razón; y porque habiendo de gozar los 
expañoles que en aquella tierra residen y los na- 
tana ale ella de este beneficio, es justo que tam- 
hién avuten á la obra y beneficio de la iglesia, co- 
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mo Nos. Por ende, yo vosenando que proveáis que 
la iglesia Catedral del dicho Obispado de Guaxa- 
ca se acabe de hacer, y que toda la costa que se 
hiciere en lo que ansí está por acabar, se reparta 
en esta manera: que deis orden que la tercia parte 
se pague de la Hacienda Real del Emperador Rey, 
mi Señor, y que con la otra tercia parte ayuden 
los indios del dicho Obispado, y con la otra tercia 
parte los vecinos y moradores encomenderos que 
tuvieren pueblos encomendados en él; y por la par- 
te que cupiere á Su Majestad por los pueblos que 
están en su Real Corona, contribuya Su Majestad 
como cada uno de los dichos encomenderos; y si 
enel dicho Obispado moraren españoles que 10 ten- 
gan encomiendas de indios, también les reparti- 
réis alguna cosa, atenta la calidad de sus personas 
y haciendas, pues ellos también tienen obligación 
al edificio de la iglesia Catedral del Obispado don- 
de residieren; y lo que ansí á éstos se repartiere, 
descargarse ha de las partes que cupiere 4 los Ín- 
dios y-4 los encomenderos. Y por cuanto yo he 
hecho merced á la iglesia dicha, por tiempo de cua- 
tro años, de los dos novenas Á Nos pertenecientes 
enel dicho Obispado, conforme á la erección dél, 
para que se gasten y distribuyan en las obras y 
edificios de la dicha iglesia, mi voluntad es que los 
dichos dos noyenos entren en la tercia parte que 
4 Su Majestad cupiere, E hubiere de contribmir pa. 
ra la obra de la dicha iglesia, conforme 4 do suso- 
dicho. 

Fecha en la villa de Madrid, 4 catorce días del 
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ños; y porque no es bien que en esas partes estén 
los tales clérigos, ni que ninguno dellos pase sin 
expresa licencia nuestra, enviamos 4 mandar á los. 
oficiales de Su Majestad que residen en la ciudad 
de Sevilla, en la Casa de la Contratación de las 
Indias, que de aquí adelante no dejen pasar á nin- 
guna parte de las Indias á ningún clérigo si no 
llevare expresa licencia nuestra para ello, y que en 
la tal licencia que ansí de Nos llevare, pongan en 
las espaldas della cómo el clérigo que la leva es 
el miso en ella contenido, y se la den para que 
la lleve consigoá esas partes para que en ellas cons- 
te cómo fueron (sic) con licencia nuestra. Poren- 
de, yo vos ruego y encargo que tengáis muy gran 
cuidado de inquirir y saber si los clérigos que de 
aquíadelante pasaren 4esa Nueva Españallevan las 
tales licencias originalmente, puesto en ellas lo que 
dicho es, de los dichos oficiales de Sevilla; y los 
que halláredes que no las llevan, los hagáis luego 
volver á estos Reinos, y no los dejéis ni consintdis 
estar en esa tierra, en ninguna manera ni por nin- 
guna vía; y si alguno ó algunos clérigos al pre- 
sente hubiere en esa Nueva España, que hubieren 
pasado sin licencia nuestra, ó de los dichos oficia» 
les de Sevilla en nuestro nombre, ansimismo los 
"haced volyer á estos Reinos y mo los dejéis estar 
sen esa Lierra; que si para hacer y cumplir lo suso- 
dicho, favor y ayuda hubiéredes menester, por esta 
mi cédula, Ó por su traslado, signado de escribano 
público, mando al nuestro Presidente y oídores de 
la A de la dicha Nueva Es- 
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que son enviados, estaréis advertidos de aquí nde- 
lante de na dejar pasar á ninguna parte de las In. 
días 4 ningún religioso ninguna deuda suya, aun- 
que sea prima, ni hermana, ui sobrina, sino que 
vayan libres, sin ningún embarazo déstos. 


LVI 


Ara Aupmiscia bx La Nujiva Esvaña: gue 
PROVEAN (SIC) QUE LA IGLESIA CATEDRAL DE 
MEXICO $X MAGA COMO CONVENGA, MONZON 
DE ARAGON, 1552. 


El Príncipe. 

Presidente y oidores de la nuestra Audiencia 
Real de la Nueva España: 

Por cuanto deseamos que la iglesia Catedral de 
esa ciudad de México se haga como convenga, para 
que el culto divino sea en ella honrado y venerado 
como es razón; y porque habiendo de gozar los 
españoles que en esa tierra residen y los naturales 
della de este beneficio, es justo que también ayu- 
den á la obra y edificio de la dicha iglesin, como 
el Emperador Rey, mi Señor. Por ende, yo vos 
mando que proveáis que la iglesia Catedral de esa 
ciudad de México se haga como convenga, y que 
toda la costa que se hiciere en la obra y edificio 
della, se reparta de esta manera: que deís orden 
que la tercia parte se pague de la Hacienda Real 
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LvVI 


La PRINCESA CONTESTA UNA CARTA DEL ÁRZO- 
BISPO MONTUFAR, RELATIVA ADIVERSOS ASUN- 
TOS ECLESIASTICOS.—VALLADOLID, 1555- 


El Rey. 

Muy Reverendo in Jesucristo Padre don Fray 
Alonso de Montúfar, Arzobispo de México, del 
nuestro Consejo: 

Ví vuestra letra de treinta de noviembre del año 
pasado de mil é quinientos é cincuenta y cuatro, 
que escribísteis 4 los del nuestro Consejo de las In- 
dias, en que hacéis saber vuestra llegada á esa tie- 
rra, de que habemos holgado, por haberos llevado 
Nuestro Señor en salud mucha; y ansí espero que 
vuestra ida será para su servicio y que con vues- 
tra buena doctrina y ejemplo haréis grandes fru- 
tos en ese Arzobispado; y ansí os encargo que 
como buen Prelado hagáis lo que debéis y sois obli- 
gado, y tengáis muy gran cuidado del buen trata- 
miento de los naturales de esa tierra y de su ins- 
trucción y conversión, y avisarnos eis de lo que 
para este efecto converná hacerse. 

Bien me parece el deseo que tenéis de que haya 
en esa tierra toda conformidad y paz en lo que 
se ofreciere entre nuestra jurisdicción real y ecle- 
siástica, y ansí os encargo que por vuestra parte 
la tengáis y procuréis; que Nos mandamos escri- 
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LV 


A LA AUDIENCIA DE LA NUEVA ESPAÑA: QUE 
SE SOBRESEA EN EL DIEZMAR (A) LOS INDIOS. 
— VALLADOLID, 1555. 


El Rey. 

Presidente y oidores de la nuestra Audiencia 
Real de la Nueva España: 

Nos somos informados que, en cumplimiento de 
una cédula que mandamos dar, fecha en esta villa 
de Valladolid, 4 veinte y tres de junio del año de 
mil y quinientos y cuarenta y tres, para que los in- 
dios de esa tierrá pagasen diezmo de ganado, trigo 
y seda, habéis dado provisiones, inserta la dicha 
cédula, para que se cumpla y se diezme, conforme 
á ella, de lo cual dizque los dichos indios se agra- 
vian, porque en los más pueblos dicen que han he- 
cho los monesterios é iglesias lo más á su costa, y 
que sostienen (4) los religiosos y proveen las igle- 
sias de cruces, cálices y ornamentos y de todo lo 
demás necesario, y que se les hace de mal haber 
de diezmar, allende del tributo que pagan; y han 
publicado que si han de diezmar del trigo, seda y 
ganado, que no lo sembrarán, ni criarán el gana- 
do, ni entenderían en la granjería de la seda. Y 
porque quiero ser informado de lo que en esto pa- 
sa, vos mando que, luego que ésta veáis, os infor- 
méis de lo que hasta aquí se ha hecho y usado, 
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LIX 


AL PRESIDENTE K OMORES DE LA AUDIENCIA 
RraL Dx La Nunya Estaña: QUE MAGAN JUS- 
TICIA SOBRE QUE EL ARZODISPO, DEAN y Ca- 
BILDO DE MEXICO PIDEN QUIE LIDRICIENTE SN 
DEJE A AQUELLA (SIC) IGLESIA CIERTO SITIO 
QUE DICEN SI LES DIO PARA EN QUISE EDIPI 
CASK LA DICHA IGLESIA. — VALLADOLID, 15535. 


El Rey. 

Presidente é cidores de la nuestra Audiencia 
Real de la Nueva España: 

Juan Ruiz Rubio, clérigo, en nombre del Arzo- 
bispo, Deán y Cabildo de la ciudad de México, me 
ha hecho relación que, á cansa que vos, el Visarrey 
€ regidores de esa dicha ciudad les defendéisy que- 
réisquitar muy gran parte del sitio que 4 la dicha 
(sic) iglesia se ledió para en que se hiciese, y está 
bendito por el nuestro Obispo de Tlaxcala, Ja dicha 
iglesia está por comenzar y por asentar la primera 
piedra; diciendo que ácllosdarán elsitioquela dicha 
iglesia hubiere menester, É lo demás que sobrare 
que ha de quedar para la dicha ciudad, dando 4 
entender que no les han de dar más suelo de para 
el casco de ln iglesia solamente, sin les lar para las 
otras oficinas que la dicha iglesia ha menester; 

4 la dicha iglesia se le dió y señaló el sitio 
consagró como está señalado, me 
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LX 


AL ARZOBISPO DE MEXICO: QUE NO IMPIDA QUE 
LOS JUECES SEGLARES ADMINISTREN RECTA- 
MENTE JUSTICIA.—VALLADOLID, 1556. 





El Rey. 

Muy Reverendo in Jesucristo Padre Arzobispo 
de México, del nuestro Consejo: 

A Nos se ha hecho relación que vos ponéis 
censuras 4 los jueces seglares de esa tierra en co- 
sas de que ellos conocen y proceden justamente 
contra delincuentes, pretendiendo, por las dichas 
censuras, impedir que no (sic) sean castigados de 
sus delitos; especialmente dizque lo habéis hecho 

- en un negocio que se ofreció, de un Quijada, que 
fué soldado de Gonzalo Pizarro en el Perú, y por 
ello estaba condenado á galeras perpetuamente, é 
después cometió otros delitos en esa tierra; y por 
que no es razón que semejantes malhechores ha- 
len en la iglesia acogida, vos ruego y encargo que, 
si así es, vos templéis de aquí adelante en el poner 
de las dichas censuras, y tengáis muy gran cuida: 
do de castigar á los clérigos é coronados, de los 
excesos que cometieren, conforme á justicia, que 
en ello seré de vos muy servido, y por el contrario, 
si otra cosa se hiciese. 

De Valladolid, á veintiséis días del mes de sep- 


s 
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gastos de la república; ansí como en hacerles se- 
menteras, y edificarles lascasas, y cargándolos, cor 
mo solían, sin pagarles estipendio alguno: y que 
los dichos maceguales les son tan cautivos y suje- 
tos, que no son parte para hacerles resistencia; y 
que ansi mismo es tanto el número de los princi 
pales y hidalgos que hay en esa Nueva España, 
que, si no se pone remedio, en breve serían todos 
casi principales, los cuales se hacen en dos ma. 
neras: la una es que en haciéndose uno tnercader 
y en teniendo algún caudal, ya es principal, y dado 
caso que contribuya alguno de éstos para los Lri- 
butos nuestros, para las demás cosas y gustos de 
la comunidad y servicios personales, ni contribm- 
yen con dineros ni servicios desus personas; y que 
la otra manera más común es que todos los que se 
crían y sirven en los monasterios, ellos y sus pa- 
dres y hermanos son libres de todo tributo y tra- 
bajo personal, y todo cargu sobre los muceguales, 
los cuales no sólo sirven á los principales que les 
vienen de sus pasados, pero también álos así hechos 
principales, porque los tales no entienden en cul- 
tivar las tierras ni en otro ningún servicio perso» 
nal; y me suplicó, enel dicho nombre, lo mandase 
remediar, proveyendo que los tales maceguales no 
fuesen agraviadas, ó como la mi merced fuese. 
Lo cual, visto por los del nuestro Consejo de las 
Indias, fué acordado que debía mandar dar esta 
mi cédula para vos, € yo túvelo por bien; por que 
vos mando que veáis lo susodicho y provedis cerca 
de ellolo que más conviniere. 
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que la visita sca de fruto; y me ha sido suplicado 
lo mandase proveer y remediar, mandando tasar 
1os días y tiempo que los tales visitadores hubiesen 
de estar en los dichos pueblos, ordenando que no 
Nevasen comida alguna de los dichos indios, por- 
que ésta la habían de dar los clérigos 4 quien ví- 
sitasen, ó como la mi merced fuese. Lo cual, visto 
por los de nuestro Consejo de las Indias, fué acor- 
dado que debía de mandar dar esta mi cédula para 
vos, É yo túvelo por bien; por la cual vos ruego y 
encargo que proveáis que los visitadores que ansí 
enviáis 4 hacer las tales visitas, no se detengan eu 
cada pueblo, sino lo menos que ser pueda, en la 
visita que hubieren de hacer, porque se excuse la 
vejación que, de hacerse lo contrario, podrían re- 
cibir las dichos indios, y que lleven poca gente y 
cabalgaduras; y deis orden que los tales visitantes 
no lleven comidas dellos, ni otra cosa alguna, pues, 
según derecho, las personas seglares no sou obli- 
gadas 4 las procuraciones de los visitadores. 

Fecha en Valladolid, 4 doce de junio de mil y 
quinientos y cincuenta y nueveaños, 








La Princesa. 


For mandado de Su Majenlad, Sa Altcas en su ombre 
Ochoa de Luyando. 


Señalada del Consejo, 
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oir los divinos oficios, pudiéndolo hacer en sus mis- 
mos pueblos; y que viendo el dicho Juan de Ay- 
llón que no le dejaban usar su oficio, se había vuel- 
to 4 la dicha cindad de México, como todo cons. 
taba y parecía por cierta información, de que an- 
te Nos fué hecha presentación; y me fué suplicado 
mandase proveer lo que conviniese para remedio 
dello y sosicgo y quietud de esa tierra, Ó como la 
mi merced fuese, Y porque acá parece que sí se 
diese lugar á lo «usodicho, y quedase sin castigo, 
podrían resultar mayores inconvenientes, y que 
se debía hacer con rigor, vos mando que si en 
esa ciudad de México se hallure, al tiempo que 
esta cédula os ses mostrada, el Provincial de la 
dicha Orden de San Francisco, le hagáis llumar 
y le habléis pa(ra) que castigue á los frailes de 
sa Orden que en lo susodicho se hallaren culpa- 
dos, como la calidad del negocio lo requiere; y si 
el dicho Provincial estuviere fuera de esa ciudad, 
le déis noticia dello para que ansí lo haga; y vos, 
si el dicho Provincial no lo remediare y viéredes 
que conviene que los dichos frailes que parecieren 
culpados sulgan desa Nueva España, Jos haréis 
echar della. 

Fecha en Aranjuez, á veintiuno de octubre de 
mil é quinientos cincuenta y nueve años. 


Yo el Rey (rúbrica) 


For mandado de Se Majestad, 
Francisco de Erasso (rúbrica). 





LXIV 


AL VIRREY DE LA NUEVA ESPAÑA: QUE HAGA 
CON EL PROVINCIAL DE LA ORDEN DE SAN 
FRANCISCO, QUE CASTIGUE A FRAY FRANCIS- 
CO, LEGO, POR HABER DERROCADO LA CERCA 
DE LA HUERTA DEL HOSPITAL DE TULA Y TA- 
LADO LO QUE HABIA EN ELLA, Y QUE PROVEA 
QUE SEA ECHADO DE AQUELLA TIERRA.—EL 
PARDO, 1559. 


El Rey. 

Nuestro Visorrey de la Nueva España: 

Juan Ruiz Rubio, Canónigo de la iglesia Cate- 
dral de esa ciudad de México, en nombre del muy 
Reverendo Arzobispo de ella, me ha hecho rela- 
ción que, teniendo los religiosos de la Orden de 
San Francisco un monasterio en el pueblo de Tu- 
la, con su huerta muy buena, lo habían dejado 
por pasarse Ó otro monasterio nuevo que hacen á 
un cuarto de legua del dicho pueblo de Tula; y 
viendo el dicho Arzobispo que los dichos frailes 
habían dejado el dicho monasterio, lo había nom- 
brado por hospital, con la dicha huerta que tenía, 
por ser muy útil para curarse los enfermos natu- 
rales del dicho pueblo y de su comarca, lo cual 
había proveído, atento á que los indios del dicho 
pueblo y de su comarca habían hecho el dicho mo- 
nasterio, que ansí habían dejado los dichos frailes, 
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á su costa; y había nombrado al dicho hospital de 
la advocación de San Lázaro, y puesto en Él ma. 
yordomo y coucedido indulgencias; y que, al cabo 
de dos años que estaba ínstituído, un Fray Fran- 
cisco, lego de la dicha Orden, con grande escá- 
dalo de los maturales del dicho pueblo, con mu» 
chos indios que había traído de fuera de Él, había 
hecho derribar la cerca de la dicha buerta del di- 
cho hospital, siendo de piedra, y alta, y muy cos- 
tosa; y talar y derrocar todos los árboles que había 
en ella, que eran de diversas frutas y muy buenas, 
de estos Reinos; y ansimismo había hecho desce- 
par las parras de uvas, todo 4 fin de que mo se 
aprovechasen los enfermos de ello y por haber he- 
cho el dicho Arzobispo hospitul el dicho monaste- 
rio; como dijo constaba y parecía todo lo susodicho 
por cierta información, de que ante Nos hizo pre- 
sentación; y me fué suplicado la mandásemos ver 
y proveer sobre ello lo que convinicse al servicio 
de Dios Nuestro Señor y sosiego y quietud de los 
naturales del dicho pueblo y su comarca, ó como 
la mi merced fuese. Y porque acá ha parecido que 
no es justo que lo susodicho quede sin castigo, por 
los inconvenientes que de ello podían suceder, vos 
mando que hagáis llamar al Provincial de la dicha 
Orden de San Francisco, si estuviere en esa ciu 
dad de México, y estando fuera de ella le deis no- 
ticia de lo susodicho; y hagáis con él cómo el di- 
cho Fray Francisco, lego, sea castigado de lo que 
ansí hizo, y echado de esa tierra, porque, como 
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cha ciudad habían ido 4 casa del dicho difunto con 
eruz alta, con grande escándalo y dando de sfmal 
ejemplo, y tomaron el cuerpo y lo llevaron al di- 
cho su monasterio, en ofensa de la dicha (glesia, 
y de su i(u)munidad; € que habiendo descomul- 
gado sobre ello el ordinario 4 ciertas personas, por 
haber (1)compañado al dicho difunto, los dichos 
religlosos los admitían 4 las horas € predicaban 
públicamente que no valían nada las excomunio. 
nes que estabon puestas, E que fuesen Á ellos, que 
ellos los absolverían, y otras cosas y palabras es 
candalosas, como nos constaría todo lo susodicho 
por cierta información, de que ante Nos se hizo 
presentación; y me fué suplicado lo mandásemos 
Á ver y remediar como conviniese, de manera que 
cesasen tales escándalos y malos) ejemplos, Ócomo 
la mi merced fuese. E porque cosas semejantes con- 
viene que se castiguen con rigor, para que ade- 
lante cesen y los religiosos den de 3í el ejemplo 
que es razón y se requiere en esa tierra, vos man- 
do que hagáis llamar al Provincial de la Orden de 
Santo Domingo, si estuviere en esa ciudad de Mé- 
xico, y estundo fuera de ella le deis noticia de lo 
susodicho, y mostréls y enviéls la información que 
con Ésta se os dará, que está signada de Gómez 
de Par; y hagáis con el dicha Provincial que la 
vea, y castigue los frailes culpados, como lo re- 
quiere la calidad del negocio, de inanera que á 
ellos seu castigo y á otros ejemplo para que no se 
atrevan d cometer ni hacer tales escándalos, 
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Fecha en El Pardo, á veinte y seis de octubre 
de mil é quinientos é cincuenta é nueve años. 


Yo el Rey (rúbrica). 


Por mandado de Su Majestad, 
Francisco de Erasso (rúbrica). 


LXVI 


A LOS PRELADOS Y JUECKS ECLESIASTICOS DE LA 
Nueva ESPAÑA: QUE NO CONDENENA LOS IN- 
DIOS EN PENAS PECUNIARIAS. —MADRID, 1560. 


El Rey. 

Muy Reverendo in Cristo Padre Arzobispo de 
México, de nuestro Consejo, y Reverendos in Cris- 
to Padres Obispos de Mechoacán, y Tlaxcala, y 
Antequera y Nueva Galicia, de la Nueva España: 
y cualesquier jueces y personas eclesiásticas que 
al presente residen y adelante residieren en la di- 
cha Nueva España; € á cada uno y cualquier de vos 
á quien esta mi cédula fuere mostrada, Ó su tras- 
lado, signado de escribano público: 

Sabed que á Nos se ha hecho relación que algu- 
nos de vos, los dichos prelados y personas ecle- 
siásticas, echáis penas pecuniarias á indios, vos, los 
dichos prelados, para vuestra cámara, y los otros 
eclesiásticos para otras cosas; lo cual redunda en 
notable manifiesto daño de los dichos naturales, 
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porque acaece descomulgar todo un pueblo, por lo 
que toca á las dichas penas pecuntarias, y llevar 
cantidad de dineros dello, de que se sigue escánda- 
lo notable. Porque no conviene ni es bien que lo 
susodicho se haga de aquí adelante, vos ruego y 
encargo que no echéis penas pecuniarias á las in- 
dios ni indias alganas, por ninguna causa nl razón 
que sea, y en los negocios y cosas que contra ellos 
conociéredes, los podréis condenar en otras penas, 
las que, conforme á derccho, pareciere que deben 
ser condenados, y no en las dichas penas pecu- 
niarias. 
Fecha en Madrid, á siete de febrero de mil y 
quinientos y sesenta años. 
Yo el Rey: 
Por mucndado de Su Majestad, 
Francisco de Erasso. 


Señalada del Consejo. 


LXVU 


Ax, AuzomsrO Dr MEXICO: QUE ORDENE A TO- 
DOS LOS PRAILES QUE TAL SOLICITEN, SIx PO- 
NERLPS EXCUSA NI DILACION ALGUNA.—To- 
LADO, 1560, 


»El Roy.—Muy Reverendo in Jesucristo Padre 
¡obispo de México, del nuestro Consejo; 
«AN :ho relación que vos no queréis 
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ordenar fraile alguno de ninguna orden, siendo 
obligado de derecho divino, atural y canónico á 
hacerlo, lo cual dizque hacéis á catisa de tener pa- 
sión los dichos religiosos por lo tocante á los diez- 
mos; y que ordenáis á muchos mestizos é otras 
personas nacidas en esa tierra; y me ha sido supli- 
cado lo mandase proveer, dando orden cómo no se 
hiciese lo susodicho, sino que se ordenasen los di- 
chos religiosos cada é cuando os fuese pedido. E 
porque, como sabéis, los religiosos en esas partes 
han hecho y hacen mucho fruto é han ayudado é 
ayudan á los prelados á llevar la carga de la ins- 
trucción y conversión de los indios naturales de 
ellas, es justo que cada y cuando hubiere para or- 

* denarse algunos de ellos, los ordenéis, sin que se 
les ponga impedimento alguno, pues tenéis obliga- 
ción para ello; y así, os ruego y encargo que de aquí 
adelante ordenéis á los frailes que tuvieren nece- 
sidad de ser ordenados, sin que en ello les pongáis 
excusa ni dilación, que demás de cumplir vos en 
ello con vuestro oficio pastoral, seré yo muy ser- 
vido. 

«De Toledo, 4 veinte y cuatro de junio de mil 
é quinientos y sesenta años.— Yo el Rey.—-Por 
mandado de Su Majestad. —Juan Vázquez.» 





En la ciudad de México, á quince días del mes 
de enero de mil é quinientos y sesenta y un años, 
yo, Antonio de Turcios, Escribano Mayor del Au- 
diencia y Cancillería Real de la Nueva España y 
gobernación de ella, por Su Majestad, por man- 
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dado de los señores Presidente É cidores de esta 
dicha Real Audiencia de esta dicha Nueva Espa- 
ña, leí € notifique la cédula real de Su Majestad 
de esta otra parte contenida, al Reverendísimo se- 
for don Fray Alonso de Montúfar, Arzobispo de 
esta ciudad de México y del Consejo de Su Ma- 
jestad, el cual, habiéndola visto, la tomó en sus 
mazos y la besó y puso sobre su cabeza, y dijo 
que ln obedecía é obedeció, como cédula y man- 
dato de su Rey é Señor natural; y que á Su Ma- 
jestad no se luizo verdadera relación para proveer 
lo contenido en la dicha real cédula, porque se ha 
tenido y tiene el amor paternal que es obligado, á 
los religiosos de todas las órdenes que hay en esta 
Nueva España, y de su Arzobispado ha ordenado 
de todas las órdenes á los religiosos que antes se 
han traído y hallado hábiles; y que en cuanto á or- 
denar mestizos, que no lo ha hecho, ni pasa en eso 
de verdad, mi hizo relación verdadera á Su Majes: 
tad el que informó y señala dicha cédula; y que 
está presto de hacer y eumplir lo que Su Majestad 
le manda, é así lo ha hecho y cumplido, y firmólo 
Su Señoría. 


Fr, A. Archieps Mexicans (rúbrica), 
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De Toledo, veinte y siete de agosto de mil qui- 
únientos sesenta años. 
Yo el Rey. 


Por mandado de Su Majestad, 
Francisco de Erasso. 


LXIX 


A LOS PRELADOS DE LAS INDIAS: QUE ENVIEN 
AL CONSEJO DE INDIAS LOS SINODOS QUE CE- 
LEBREN, ANTES DE PUBLICARLOS O IMPRIMIR- 
1os.—TOLEDO, 1560. 


El Rey. 

Muy Reverendo y Reverendos in Jesucristo Pa: 
dres Arzobispo y Obispos de las provincias é islas 
de las más Indías del mar océano, y á cada uno 
y cualquier de vos á quien esta mi cédula fuere 
mostrada ó su traslado, de escribano público sig- 
nado: 

Sabed que en algunos sínodos que se han hecho 
en esas partes por prelados de ellas, se han he- 
cho y ordenadó' cosas en perjuicio de nuestra ju- 
risdicción Real, y proveído otras de que se han se- 
guido inconvinientes; y porque siendo, como es, 
tierra nueva y donde se planta ahora nuestra 
santa fe católica, conviene que se ordenen las co- 
sas con gran miramiento y prudencia, de manera 
ue noresulteinconviniente y escándalos. Porende, 
yo vos ruego y encargo que de aquí adelante cado 
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navíos; y de eso tiene noticia por cartas y provi- 
siones que se han enviado del dicho Real Conse- 
jo, é que al efecto lo enviará, 4mayor abundamien- 
to; y si alguno sínodo se hiciere, cumplirá lo que Su 
Majestad manda, de enviarlo antes que se publi- 
que 6 se imprima, según y como Su Majestad lo 
manda; y firmó los autos. 


Fr. A. Archieps Mexicans (rúbrica).—Paso an- 
te mí, 


Antonio de Turcios (rúbrica). 


LXX 





ALA AUDIENCIA DE NUEVA ESPAÑA: QUE NO 
CASTIGUEN LOS RELIGIOSOS A LOS INDIOS, NI 
TRASQUILEN, NI ECHE PRISIONES, NI LOS 
AZOTEN.—TOLEDO, 1560. 











El Rey. 

Presidente y oidores de la nuestra Audiencia 
Real que reside en la ciudad de México, de la 
Nueva España: 

A Nos se ha hecho relación que los religiosos de 
las Ordenes de San Francisco, y Santo Domingo y 
San Agustín, que en esa tierra residen, tienen en 
sus monasterios cepos para poner en ellos á los in- 
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dios que quieren, y los aprisionan y azotan, por 
lo que les parece, y los trasquilan, que es un gé- 
nero de pena que se suele dar á los indios, lo cual 
ellos sienten mucho en cosas semejantes. Y porque 
no conviene que los dichos religiosos se entreme- 
tan en ello, vos mando que, luego que ésta veáis 
provéais que los religiosos que en esa tierra hu- 
biere, no se entremetan á echar, en sus monaste- 
rios ni en otra parte alguna, prisiones 4 los indios 
é indias que en ella hubiere, ni tengan cepos para 
los echar en ellos, ni los trasquilen mi azoten; y 
para que ansí se cumpla, lo ordenéis como viéredes 
más convenir, y de cómo se hubiere hecho nos da- 
réis aviso. 

Fecha en la ciudad de Toledo, á cuatro de sep- 
tiembre de 1560 años. 

















Yo cl Rey. 


Por mandado de Su Majestad, 
Francisco de Eraso. 


Señalada de los señores Presidente y oidores del 
Consejo Real de las Indias. 
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LXXT 


AL PRESIDENTE E OTDORES DE LA AUDIENCIA 
REAL DE LA NUEVA ESPAÑA: QUE PROVRAN 
QUE $ MODIKIN Y NO MAYA EXCESO UN LOS 
INSTRUMENTOS DE MUSICAS Y CANTOS QUE HAV 
LN AQUÉLLA TINRKA.-—TOLUDO, 1561. 


El Rey. 

Presidente é oidores dela nuestra Audiencia Real 
de la Nueva España: 

A Nos se ha hecho relación que hay muy gran 
exceso y superfinidad en exa tierra, y gran gasto, 
con la diferencia de géneros de instrumentos de 
músicas y cantores que bay, con trompetas reales 
y bastardas, clarines, chirimfas y sacabuches, y 
trompones, y fuutas, y cornetas, y dulzaimas, y pi- 
fanos, y bigiielas de arco, y rabeles y otros géne- 
ros de música que comúnmente hay en muchos 
monasterios; lo cual, todo, dizque va creciendo, 
mo solamente en los pueblos grandes, pero en los 
pequeños; y que de ello se siguen grandes males y 
vicios, porque los oficiales de ello y taficdores de 
los dichos instrumentos, como se crían desde mi- 
fos en los monasterios deprendiendo á cantar y á 
tañer los dichos instrumentos, son grandes holga- 
zanes, y desde niños conocen todas las mujeres del 
pueblo, y destruyen las mujeres ensadas y donce- 
las y haces dla ociosidad en 
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que se han criado; y lo mismo de los cantores. Y 
que en muchos pueblos los dichos tafiedores y can- 
tores no pagan tributo, y carga el tributo sobre los 
pobres; y que también en muchos pueblos preten- 
den relevarse de la obediencia de sus cabezas, y to- 
man por principio y medio las dichas trompetas y 
músicas; y que conviene que vosotros y los prelados 
y provinciales os juntéis, y platiquéis y déis or- 
den en la reformación de lo susodicho, porque im- 
porta mucho al el servicio de Dios y quietud de 
los pueblos y ocupación de los indios, para evitar 
los grandes pecados que los susodichos cometen; 
y me fué suplicado lo mandase proveer y remediar 
como conviniese, ó como la mi merced fuese. Lo 
cual, visto por los del nuestro Consejo de las In- 
dias, fué acordado que debía mandar dar esta mi 
cédula para vos, é yo túvelo por bien; por que vos 
mando que veáis lo susodicho y proveáis que se 
modere y que no haya exceso en ello, y de lo que 
hiciéredes y proveyéredes, nos daréis aviso. 

Fecha en Toledo, á diez y nueve de febrero de 
mil é quinientos y sesenta y un años. 














Fo el Rey (rúbrica). 


Por mandado de Su Majestad, 
Francisco de Erasso (rúbrica). 
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LXXuo 


AL VirekY DE LA Nuxva España; QUE PROVEA 
QUE DE AQUÍ ADELANTE LOS MONASTERIOS QUIE 
SE HUBIEREN DE HACER EN AQUELLA TIERRA, 
SE HAGAN DISTANTES, UNO DE OTRO SIS LR- 
GUAS, Y QUE LOS QUE SE HICIEREN EN UNA PRO- 
VINCIA SKAN DX UNA SOLA ORDEN Y NO DR 
MAS.—ARANJUNZ, 1561. 


El Rey. 

Nuestro Visorrey € Capitán General de la Nue- 
va España y Presidente de la Audiencia Real que 
en ella reside; 

Ya sabéis lo que por Nos está ordenado y man: 
dado cerca del hacerse monasterios en esa tierra é 
ahora á Nos se ha hecho relación que los monas- 
terios que se hacen, se edifican muy cerca unos 
de otros, porque tienen in á poblar en lo bueno, 
rico y fresco y cerca de esa ciudad de México, y 
se dejan veinte y treinta leguas los indios sn doc- 
trina, por no querer los religiosos poblar en tierras 
fragosas, y calientes y pobres; y que, para reme- 
dio de ello, convenía mandásemos que ningún mo- 
asterjo se pudiese hacer de aquí adelante, si no 
fuese á distancia uno de otro de más de seis leguas, 
y que los monasteriosque se poblasen en una pro- 
vincia sólo fuesen de una orden, porque desta ma- 
se evitarían muchos inconvenientes, que se 
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eguido y siguen de poblarse por la orden que 
an poblado; y me fué suplicado lo mandasen 
proveer, ó como la mi merced fuese. E yo, 
tando lo susodicho, lo ha habido por bien; por 
se, yo vos mando que veáis lo susodicho y pro- 
veáis que de aquí adelante los monasterios que se 
hubieren de hacer en esa tierra, conforme á lo que 
por Nos está mandado, se hagan diferentes, 1no 
de otro, seis leguas; y que los que se hicieren en 
una provincia, sean de ua sola orden y no demás, 
porque así conviene al servicio de Dios Nuestra 
Señor y nuestro y bien de los naturales de esa tie- 
rra, y no fagades end(e)al. 
Fecha en Aranjuez, cuatro de marzo de milé 
quinientos y sesenta y un años. 














Yo el Rey (rúbrica). 


Por mandado de Su Majestad, 


Francisco de Erasso (rúbrica). 
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LXX11 


AL ARZORISPO DE MEXICO Y OBISPOS DR LA 
Nurva España: QUE VEAN LA CEDULA Y AU- 
TOS DADOS EN El. CONSRJO SOBRE QUERER FO- 
NR CLIERIGOS LOS PRELADOS DÉ ELLA DONDE 
HAY MONASTERIOS DM RELIGIOSOS, NO Si Mi- 
CIRSE NOVEDAD, Y LAS GUARDEN Y CUMPLAN, 
A PEDIMENTO DKI, ARZOBISPO Y OBISPOS DE 
LA NUEVA ESPASA,—MADRID, 1501. 


El Rey. 

Muy Reverendo in Jesucristo Padre Arzobispo 
de México y Reverendos in Jesucristo Padres Obis- 
pos de T(lJaxcala, Mechoacán, y Guaxaca, y Nue- 
va Galicia, y Chiapa y Guatímala, del nuestro Con- 
sejo; y á cada uno y cualquier de vos á quien esta 
mi cédula fuese mostrada, Ó su traslado, signado 
de escribano público. 

Bien sabéis cómo yo mandé dar é a para vos 
una má cédula, firmada de la Serenísima Infante 
doña Juana, Princesa de Portugal, mi muy cara y 
muy amada hermana, Gobernadora de estos mis 
Reinos por mi ausencia de ellos, y refrendada de 
Francisco de Ledesma, nuestro Secretario; su te: 
noz de la cual es este que se sigue: 

«El Rey.—Muy Reverendo in Jesucristo Padre 
Arzobispo de México y Reverendosin Jesucristo Pa« 
dires Obispos de T(l)axcala, Mechoacán, y Guaxa- 
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gan guardar y cumplir, y encargamos á los pro- 
vinciales de las dichas órdenes que pongan en los 
dichos monasterios, religiosos, tales cuales con- 
vengan, para que hagan lo que deben y son obli- 
gados 4 su religión, y entiendan en lo que conven= 
ga 4 la instrucción y conversión de los naturales 
de esas partes. 

«Fecha en la villa de Valladolid, á treinta días 
del mes de marzo de mil y quinientos cincuenta y 
siete años.—La Princesa. —Por mandado de Su 
Majestad, Su Alteza en su nombre.—Fyancisco de 
Ledesma.» 


La cual dicha cédula parece que por parte de 
los religiosos de las Órdenes de Santo Domingo, y 
San Agustín y San Francisco de esa Nueva Es- 
paña, fué presentada ante el Presidente é oidores 
de la Nueva España, y por ellos fué obedecida, y 
en cumplimiento de ella, 4 pedimento y suplica- 
ción de los dichos religiosos, dieron ciertas provi- 
siones y mandamientos; de las cuales y de la di- 
cha nuestra cédula, parece que en veinte y cuatro 
de enero de mil y quinientos y cincuenta y ocho 
años, por una petición de suplicación que en nom- 
bre de vos, el dicho Arzobispo y Obispos, fué pre- 
sentada en la dicha Audiencia, suplicasteis de la 
dicha nuestra cédula y de todo lo proveído y man- 
dado cerca de ella, por ser ganada sin pedimento 
de parte bastante y con falsa y no verdadera rela- 
ción, callando la verdad, porque poner curas y pas- 
tores de ánimas donde hubiese necesidad de ellos, 
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era deuda que vós, el dicho Arzobispo y Obispos, 
érades obligados hacer de neccesitates salutes, y que 
en aquello no era justo se os pusiese límite ni sus- 
pensión, pues aun en lo seglar no se podía ni de- 
bía hacer, ni se daría cédula de suspensión, en 
perjuicio de /itis perdentia del pleito, cuanto más 
en lo espiritual, que sería contra la libertad ecle- 
siástica, porque los religiosos no podían ser curas 
ni tener oficios de curas sin licencia y voluntad de 
el pastor principal, que será el diocesano, aunque 
fuese en tiempo de necesidad: y que solamente los 
religiosos eran coadjutores de los curas; y que en 
querer los dichos religiosos pervertir y turbar por 
alguna á los dichos curas, aunque fuese con 
buena intención y celo, no era seguro, porque pa- 
ra ser la obra pía había de ser también justa; y que- 
rerse ocupar y embarazar más de lo que buena- 
mente podían gobernar y dar de buen recaudo los 

















dichos religiosos, era contra derecho; y que la in- 
compatibilidad que decía que había de clérigos 





donde había religiosos, no era por culpa de los clé 
rigos, sino de los religiosos; y que por esto fuera 
más justo y mejor que ellos lo quitasen, pues es- 
taba en su mano, que no la ayuda de clérigos, que 
era tanta y menester, porque si la incompatibi 
dad que decían los provinciales, fuera por no ha- 
ber querido hacer ni en que entender para todos, 
sino solamente para los religiosos solos, aquello 
sería algo más justo, aunque en la administración 
de los santos sacramentos habían de ser preferidos 
los curas obligados, á los que no lo eran ni lo que- 
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rían ser, como eran los dichos religiosos, que lo 
primero que decían y respondían á los prelados 
cuando les encargaban algunas cosas, era decirles 
¡e pusjesen personas que tuviesen cuenta con ses 
ovejas, porque ellos no habían de ser obligados á 
ello, sino tener libertad, y que, pues nosotros os 
habíamos proveído por prelados para esas partes, 
como tales estábades á la carga y no los religrio- 
sos, y que ansi no descargábades con los dichos re- 
ligiosos nuestra renlconciencia mi la vuestra, porque 
todas las confusiones que había en el entendimien- 
to y provisión de lascosas espirituales de esa Nue- 
va España, dependían de quererse seguir por lo 
primero que se hacía en tiempo que no había obis- 
pas mi arzobispos, sino doce religiosos que habían 
ido á esas partes cuando no se podía hacer otra 
cosa; y queen aquel tiempo, el encomendero, y el 
fraile y el español se entremetían en lo espiritual, 
porque no había otros que lo hiciesen; pero ahora, 
que había tantos obispos y clérigos, no se sufría 
hacerse lo que entonces; y que por esto habíamos 
nombrado obispos para que diesen en ello y no para 
impodirles el oficio pastoral, como los dichos reli. 
giosos lo pretendían hacer, porqueel pastor había 
de velar de día y de noche sobre el ganado, y los 
dichos religiosos ho lo podían hacer, conforme 4 
su religión, porque los estatutos que tenían hechos 
y hacian en sus capítulos, se lo(s) vedava 
ansí, no se debía guardar la dicha cédula. 

Por las cunles razones, y por cada una de ellas, 
y por otras mtichas que por vuestra parte se dije- 
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do en cuya diócesi estuviere cualquier monaste- 
rio de los dichos religiosos, y el provincial de la 
orden de el tal monasterio, se junten, todos tres, 
y determinen y señalen los subjetos que el tal mo- 
nasterio hubiere de tener, conforme á la cantidad 
y número de los frailes religiosos que eu él resi- 
dieren, para la doctrina y conversión de los indios, 
administración de los sacramentos ú los feligreses 
y moradores en los dichos subjetos, de tal mane. 
ra, que antes sobren ministros que falten; y roga- 
ron y encargaron á los dichos religiosos que en la 
administración de los dichos sacramentos tengan 
todo cuidado y diligencia, ansí en salir Á confesará 
los enfermos, como en llevarles los sacramentos, y 
Hevar á enterrar los difuntos y todo lo demás que 
os conviniere, en todos tiempos y lugares y cuando 
la necesidad se ofreciere; y en los demás lugares, 
fuera de los límites que se señalaren á las dichos 
religiosos, el prelado ponga cura clérigo para la 
administración de los 11 y dolo)» 
trina de los dichos indios, teniendo consideración 
al número de los vecinos de los lugares donde se 
ha(n) de poner los dichos clérigos, y ú los subje 

tos que han de tener para la do(c)trina y admi 

nistración de los santos sacramentos, de manera 
que se señale á cada un clérigo lo que buenamente 
pudiere do(<)trinar y administrar.» 

El cual dicho auto parece que fué notificado 4 
Sebastián Rodri , el dicho 
Arzobispo y Obispos, el cual, por una petición de 
suplicación que en vuestro nombre ante los del 











ye sacramentos 


uez, en nombre de y 
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dos y pastores, y no de los dichosreligiosos, atm 
que entendiesen algunas veces en la administración 
de los sacramentos, con lo cual no podíades des- 
cargar vuestras conciencias, porque aquello lo ha- 
cían desu voluntad cuando d ellos le(s) estaba bien 
y no por obligación, ni se querían encargar de las 
curas de las dichas ánimas ui en la administración 
de los sacramentos, á cuya causa había habido 
muchas faltas notables y se morían gran número 
de gentes sin confesión y sin comunión ni bautis- 
mo, por no lo querer hacer los tales religiosos, sino 
cuando ellos lo querían. 

Por las cuales razones y por otras que dijo y 
alegó, nos suplicó mandásemos anular y revocar 
el dicho auto, mandando que pudiésedes enviar 
libremente clérigos curas á todas las partes que os 
pareciese ser necesario, aunque fuese en las partes 
donde residiesen los dichos religiosos; lo cual, to- 
do, visto por los del dicho nuestro Consejo, dieron 
y pronunciaron sobre ello otro auto, en grado de re- 
vista, señalado de sus señales, del tenor siguiente: 

+ «En la villa de Madrid, á primero día del mes 
de julío de mil y quinientos y sesenta y un años, 
los señores del Consejo Real de las Indias de Su 
Majestad, habiendo visto el auto por ellos dado en 
la ciudad de Toledo, á veinte y uno del mes de mayo 
próximo pasado de este dicho año, en que manda- 
ron dar sobrecédula real de otra, dada el año de 
£inchenta y siete, en que en efecto se mandó en el 
dicho auto que el Virrey de la Nueva España, y 

en cuya diócesi estuviere cualquier mo- 
so 
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confirmaron, eu grado de revista, el dicho auto 
y mandamiento, según que en él se contiene; con 
que los dichos Virrey, y prelado y provincial á 
quien se comete lo contenido en dicho auto, para 
lo mejor poder hacer y ejecutar, puedan hacer y 
hagan cualquier informaciones que vieren que con+ 
viene para la buena expedición de todo lo suso- 
dicho, para lo cual les dieron poder y facultad; y 
en grado de revista, así lo pronunciaron y man- 
daron.s 

Eahora el dicho Sebastián Rodríg(u)ez, en nom- 
bre de vos, el Arzobispo y Obispos, nos suplicó 
que, para que lo contenido en los dichos autos hu- 
biese cumplido efecto, le mandásemos dar nuestra 
cédula real, inscrita en ella los dichos autos, ó como 
Ta mi merced fuese; lo cual, visto por los del nues- 
tro Consejo de las Indias, fué acordado que de- 
bíamos mandar dar esta mi cédula para vos, en la 
dicha razón, y yo túvelo por bien; por lo que á 
vos ruego y encargo que veáis los dichos autos que 
de suso van incorporados y los guardéis y cum- 
pláisen todo y por todo, según y como en ellos se 
contiene; y por la presente mandamos ul Presi- 
dente é oidores de la Audiencia Real desa Nueva 
España que los hagan guardar y cumplir en todo 
y por todo, según y como en ellos se contiene; y 
encargamos al nuestro Visorrey de ella y al pre- 
lado en cuya diócesi estuviere cualquier monaste- 
rio de los religiosos de las dichas tres órdenes, y 
al proviucial de la orden de el tal monasterio, que 
se junten todos tres y determinen y señalen los 
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En la ciudad de México, á diez y seis días del 
mes de marzo de mil € quinientos é sesenta é dos 
años, estando los señores Presidente € oidores de 
la Audiencia Ren! de la Nueva España en acuerdo, 
por parte del Arzobispo de México y Obispo de 
Mechoacán fué presentada esta cédula de Su Ma. 
jestad desta otra parte incorporada, € pedido cum- 
plimiento della; é los dichos señores Presidente 
€ vidores de ésta la obedecieron con el acatamiento 
y reverencia debida, y en cuanto á cumplimiento 
della, dijeron que mandaban y mandaron se guar» 
de é cumpla la dicha cédula, como Su Majestad 
por ella lo manda, É se notifique á los provinciales 
de las órdenes de San Francisco, Santo Domingo 
y San Agustín de esta Nueva España para que 
guarden é cumplan lo en ella contenido; é así lo 
mandaron sentar por auto. —Fuí presente. 





De Requena. 


En la ciudad de México, á veinte días del mes 
de marzo de mil € quinientos sesenta y dos años, 
yo, el Escribano, por mandado de los señores Pre- 
sidente é cidores de la Audiencia Real de la Nueva 
España, leí € notifiqué la cédula de Su Majestad 
de suso contenida, á los muy Reverendos Padres 
Fray Pedro de la Peña, Provincial de la Orden de 
Santo Domingo, é á Eray Luis Rodríguez, Pro- 
vincial de la Orden de San Francisco, é á Fray 
Agustín de Orsuna, Provincial de la Orden de San 
Agustín, en sus personas, estando en el monaste- 
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ellos y los descomulgaste(i)s, sin Namarlos ni que- 
rerlos oír, usando de términos y medios nuevos y 
no acostumbrados en semejantes negocios, de que 
somos mucho maravillados y nos ternemos de vos 
por muy deservidos, ansí porque en ellono guardás- 
te(i)s orden debida, ni tuviste(i)s el miramiento 
y respeto que debíades tener y guardar Á los di- 
chosnuestros oidores, por representar, como repre- 
sentan, nuestra persona real, como porque tampo- 
<o en ello conservaste(i)s la autoridad y decencia 
de vuestra dignidad episcopal, excediendo en todo 
gravemente; y sl no tuviéramos consideración d la 
distancia grande que hay destos Reinos y á que 
vuestra iglesia no quedase por tantos días, como 
«quedara, sin prelado, os enviáramosá llamar, para 
que pareciérades personalmente ante Nos en el 
nuestro Consejo de las Indias, donde diérades cuen» 
ta y razón de los excesos que biciste(i)s contra 
los dichos oidores, en tanto perjuicio de nues- 
tra jurisdicción real, y de ello fuérades justamente 
reprendido. Y porque, como sabéis, de derecho y 
costumbre inmemorial Á Nos pertenece, y á nues- 
tras audiencias en nuestro nombre, el alzar de las 
fuerzasque las justicias eclesiásticas hacen en nues» 
tros Reinos, estaréis advertido para adelante no 
caer en semejante yerro; antes tendréis mucha 
cuenta de prestar vuestro auxilio y favor cada y 
cuando sea necesario á la dicha Audiencia, para 
que los nuestros oidores della y otros jueces admi. 
nistren y ejecuten libremente justicia, sinimpedir- 








160 


les el uso de sus oficios, porque á lo contrario no 
se ha de dar lugar. 

Del Escorial, á veinte y tres de mayo de mil y 
quinientos y sesenta y tres años. 


Yo el Rey. 


Por mandado de Su Majestad, 
Francisco de Erasso. 


Señalada del Consejo. 


LXXV 


PARA QUE LOS CLERIGOS QUE VINIEREN DE LAS 
INDIAS TRAIGAN LICENCIA DE LOS PRELADO: 
DE AQUELLAS PARTES DONDE HUBIEREN RESI- 
DIDO Y CON ELLAS VENGAN, Y NO DE OTRA Ma- 
NERA; E QUE SI NO LAS TRAJEREN, LOS MAES 
TRES Y CAPITANES DE LOS 
TRAIGAN.—MADRID, 1563. 














El Rey. : 
Por cuanto á Nos se ha hecho relación que mu- 
chos clérigos de los que están y pasan 4 las nuestras 
Indias, islas é tierra firme del mar océano, estan- 
do ricos, procuran de se volver á estos Reinos, 
con lo que ansí han ganado y tienen, y que ha 
acaecido haberlo adquirido por malos medios; 
que convenía poner remedio, dando orden que los 





elérigos que ansí quisieren venir á estos Reinos, 
trajesen testimonio de sus prelados y provisores, 
de cómo habían residido en doctrina de indios 
servido en iglesias; y queno trayendo los tales tes- 
tímonios por do constase lo susodicho, que las 
dineros que los tales clérigos trajesen, no podían 
ser bien ganados, fuesen embargados en la Casa 
de la Contratación de la ciudad de Sevilla, porque 
no podían, para sacerdotes, ser bien habidos los 
tales dineros, pasando á esas partes con más oblí- 
gación que otros; y me fué smplicado mandase pro- 
veer cono conviniese, Ó como la mi merced fuese, 
Lo cual, visto por los del nuestro Consejo de las 
Indias, fué acordado que debía mandar dar esta 
mi cédula en la dicha razón, é yo túvelo por bien; 
por la cual ordenamos y mandamos que ahora y 
de aquí adelante cada y cuando cualesquier eléri- 
gos que residieren en las nuestras Indías, islas € 
tierra firme del mar océano, quisieren venir Á es" 
tos Relnos, de las islas 6 provincias donde residie- 
ren, sean obligados á pedir licencia 4 los prelados 
de las diócesis donde hubieren residido, para po- 
der venir, y con ella vengan y no de otra manera; 
y si no la trajeren, mandamos 4 los maestres y es 
pitanes de cualesquier navíos que navegan en la 
carrera de las Indias, que no los consientan ens 
barcar, ni los traigan en sus navíos, so pera de pri- 
vación de sus oficios y decincuenta mil maravedís 
para nuestra Cámara, á cada uno que lo contrario 
hiciere. 








Fecha en Madrid, á veinte y Siete de junio de 
mil y quinientos y sesenta y tres años. 


Yo el Rey (rúbrica). 


Por mandado de Su Majestad. 
Francisco de Erasso (rúbrica). 


LXXVI 


AL ARZOBISPO DE MEXICO: QUE CUIDE, CON LOS 
OTROS PRELADOS, DE QUE LOS CLERIGOS VI- 
VAN HONFSTAMENTE Y CUMPLAN CON SUS DE- 
BERES, Y DE ELLO INFORME AL REY.—MA- 
DRID, 1563. 


El Rey. 

Muy Reverendo in Jesucristo Padre Arzobispo 
de la ciudad de México, del nuestro Consej 

Sabed que Nos, por una nuestra cédula, habe- 
mos ordenado y mandado que de aquí adelante, 
cada y cuando cualesquier clérigos que residieren 
en esas partes, quisieren venir á estos Reinos, de 
la isla ó provincia donde residieren, sean obligados 
4 pedir licencia 4 los prelados de la diócesis donde 
residieren, para poder venir, y con ella vengan é 
no de otra manera; y que si no la trajeren, ningún 
maestre de navío les pueda traer, como más largo 
en la dicha nuestra cédula se contiene. Y porque 
habiéndose de cumplir esto, como mandamos que 
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se cumpla, convernd que vos y los otros prelados 
de esa tierra tengáis cuenta con los clérigos que 
ansí residieren en vuestros obispados, para saber 
cómo viven; y, ansí, os ruego y encargo tengáls 
cuenta con ellos é procuréis que vivan con toda ho- 
nestidad y buen ejemplo, y que hagan aquello que 
son obligados como buenos sacerdotes; y ternéis 
cuidado cada y cuando algún clérigo que residie- 
se en ese Arzobispado y se viniere á estos Reinos, 
de nos avisar cómo ha hecho su oficio y del cui- 
dado que ha tenido de lo que hubiere sido d su 
cargo, para que acá se tenga relación de ello, y 
de cómo ha vivido en esas partes, que en ello seré 
servido. 

De Madrid, 4 veinte y siete de junio de mil y 
quinientos y sesenta é tres años. 

Yo el Rey (rúbrica), 


Por mandado de Su Malcstad. 
Francisco de Erasso (rúbrica) 


LXXVII 


A LOS PRELADOS DE NUEVA ESPAÑA: QUE PRO» 
CUMIN QUIE LOS CLUMIGOS CURAS SEPAN HL EDIO- 
MA DE SUS FELIGRESES.—BUENGRADO, 1508. 


«Rey. Muy Reverendo in Jesucristo Padre Ar- 
20bispo de México, del nuestro Consejo, y Reveret- 
dos ln Jesucristo Padres Obispos de los Obi=pados 
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En la ciudad de México, á veinte un días del mes 
de febrero de mil é quinientos é sesenta y seis años, 
fué recibida, por los señores Presidente é oidores 
de la Andiencia Real de la Nueva España, la cé- 
dula de Su Majestad desta otra parte contenida, 
en presencia de mí, Gordián Casasano, Escribano 
de Cámara de la dicha Real Audiencia; y por los 
dichos señores vista, la obedecieron con la reve- 
rencla y acatamiento debido, é mandaron á mi, el 
dicho Escribano de Cámara, notifique la dicha cé- 
dula 4 los prelados 4 quien viene dirigida, para 
que guarden € cumplan lo que por ella Su Majes- 
tad les ruega y encarga, y para los ausentes, se dé 
provisión, inserta la dicha cédula; y asílo manda- 
ron asentar por auto, y lo señalaron con las rúbri- 
cas de sus firmas. 





LXXVIL 


ALAS AUDIENCIAS DK LAS INDIAS Y ALAS OTRAS 
JUSTICIAS: QUENO HAGAN INFORMACIONES COX= 
IRA NINGUN FRAILE, SALVO CUANDO KL CASO 
FUXRK PUBLICO Y RSCANDALOSO. — MADRID, 
1565. 

El Rey. 

Presidente y oidores de las nuestras Audiencias 
Reales de las nuestras Indias, islas y tierra firme 
del mar océano, y á cualesquier nuestros goberna- 
dores É otras justicias dellas; y 4 cada uno y cual» 
quier de vos á quien esta mi cédula fuere mostra- 
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da, ó su traslado, signado de escribano público. 

Sabed que Nos somos informados que vosotros 
algunas veces os entremetéis á hacer informacio- 
iosos de los que en esas 
provincias están, en mucha afrenta dellos y daño 
de las órdenes, lo cual debíamos mandar evitar por 
los inconvenientes que dello se podrían seguir. Y 
visto por los de nuestro Consejo de las Indias, que- 
riendo proveer en ello, fué acordado que debía 
mandar dar esta mi cédula para vos, é yo túvelo 
por bien; por que vos mando á todos y á cada uno 
de vos, según dicho es, que de aquí adelante no 
hagáis informaciones públicas ni secretas contra 
ningún fraile de los que en esas partes estuvieren, 
salvo cuando el caso fuere público y escandaloso, 
que en tal caso permitimos y tenemos por bien que 
las podáis hacer secretamente y requerir al provin- 
cial Ó guardián en cuya provincia estuviere el tal 
religioso, que le castigue conforme al exceso que 
hubiere hecho, y no lo haciendo el tal provincial 
ó guardián, de manera que satisfaga al dicho es- 
cándalo y exceso, vosotros enviaréis al dicho nues- 
tro Consejo de las Indias la información que hu- 
biérteddes hecho, para que en él se provea lo que 
convenga y sca justicia; y los unos ni los otros no 
fagades ni fagan ende al por alguna manera. 

Fecha en Madrid, á cinco de junio de mil y qui- 
nientos y sesenta y cinco años. 




















Yo el Rey. 
Foz matalado le Su Majestad, 
Antonio de Erasso. 





Señalada del Consejo. 
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LXXIX 


AL ARZOBISPO DE MEXICO: QUE NO COARTE A 
LOS CAPITULARES LA LIBERTAD QUE TIENEN 
PARA VOTAR EN LOS ASUNTOS DEL CABILDO.— 
BOsQguE DE SEGOVIA, 1565. 


«El Rey. Muy Reverendo in Jesucristo Padre 
Arzobispo de México, del muestro Consejo: 

«A Nos se ha hecho relación que no dejáis votar 
con libertad á los capitulares de esa santa iglesia 
en las cosas que se ofrecen en el Cabildo de ella; 
y que si alguna vez, estando vos ausente, se con- 
cluye algún negocio que no sea á vuestro gusto, 
de hecho y sin respeto alguno enviáis con un cria- 
do vuestro por el libro del Cabildo y por sola au- 
toridad revocáis y dais por nulo todo lo actuado 
y capitulado, sin hacer caso de los votos de los 
prebendados de esa iglesia, y les mandáis que no 
traten más de ello, so graves penas de excomunión 
y pecuniarias, aplicándolas 4 los que del Cabildo 
fuesen obedientes 4 vuestros mandamientos, para 
efecto de atraer á algunos 4 vuestra voluntad; y 
que, no habiendo quien os vaya á la mano, y de 
esta manera, por la mayor parte, vos solo distri- 
buís los trabajos de la fábrica y hacéis de ellos lo 
que queréis, y si por acaso algunos de los capitu- 
lares, por ser de conciencia temerosa lo preten- 
den resistir, los molestáis con prisiones por muy 
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y por los dichos oidores vista, la obedecieron con 
la reverencia y acatamiento debido, y mandaron 
á mí, el dicho Escribano de Cámara, notifique la 
dicha cédula al Reverendísimo Arzobispo de esta 
ciudad, á quien viene dirigida, para que guarde y 
cumpla lo que por clla Su Majestad le ruega y en- 
carga; y lo señalaron con las rúbricas de sus Írmas. 


LXXX 


A LA AUDIENCIA Y LOS OFICIALES DE LA REAL 
HactusDa, br Nurva EspAÑA: QUE DEN A 
LOS CURAS LA PARTE DK LOS DIRZMOS QUE LS 
CORRESPONDE. —MADRID, 1566. 


El Rey. 

Presidente € oidores de la nuestra Audiencia Real 
que reside en la ciudad de México, de la Nueva 
España, y á los oficiales de nuestra Real Hacien- 
da, de ella: 

Sabed que el Reverendo Gerónimo de Ulloa, 
nuestro Fiscal en el nuestro Consejo de las Indias, 
me ha hecho relación que la distribución que se 
manda hacer de los diezmos por las erecciones de 
los obispados é iglesias catedrales de esa tierra, 
no se cumple, porque 4 los curas no se les da la 
parte que por ella se les reparte; de lo cual á Nos 
y Á los encomenderos en quien están encomenda- 


dos los repartimientos de indios de esa tierra, se 
" 
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es de perjudicar en esto á Nos, ni á los dichos en- 
comenderos, ni á otro tercero alguno. 

Fecha en Madrid, á veinte y tres de noviembre 
de mil € quinientos é sesenta y seis años. 


Yo el Rey (rúbrica). 


Por mandado de Su Majestad, 
Francisco de Erasso. 


LXXXI 


A LOS PRELADOS DE INDIAS: QUE NO PERMITAN 
QUE LOS CLERIGOS UTILES Y PROVECHOSOS RE- 
GRESEN A ESPAÑA.—MADRID, 1569. 


El Rey. 

Muy Reverendos in Jesucristo Padres Arzobis- 
pos de las nuestras Indias, € 4 cada uno y cualquier 
de vos á.quien esta mi cédula fuere mostrada: 

Sabed que Nos somos informados que en esas 
partes residen algunos clérigos que son útiles y 
provechosos para el servicio de Dios Nuestro Se- 
for é instrucción y conversión de los naturales de 
ellas; y porque si estos tales se viniesen á estos 
Reinos, se seguirían algunos inconvenientes y no 
se haría el fruto que deseamos, vos ruego y encar- 
go 4 cada uno de vos que á los clérigos que ansí 
tuviéredes en esas partes por útiles para el servi- 
cio de Dios Nuestro Señor, no les deis licencia con 
facultad para poder venir á estos Reinos, antes les 
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encarguéis y rogaréis se entretengan en esa tierra, 
y los ayudéis y acomodéis lo mejor que pudiére- 
des, que en ello seré servido. 

Fecha en Madrid, á cinco de febrero de mil y 
quinientos y sesenta y nueve años. 


Yo el Rey (rúbrica). 


Por mandado de Su Majestad, 
Antonio de Erasso (rúbrica). 


LXXXII 


AL ARZOBISPO DE MEXICO: QUE NO CONOZCA YA 
DE LOS DELITOS DE HEREJIA Y CONTRA La FE 
CATOLICA, QUE QUEDAN ENCOMENDADOS AL 
TRIBUNAL DE LA INQUISICION, — MADRID, 
1570. 


«El Rey.—Muy Reverendo in Jesucristo Padre 
Arzobispo de la ciudad de México, del nuestro Con- 
sejo: 

«Sabed que después que á suplicación é instancia 
de los Reyes Católicos, mis Señores, la Sede Apos- 
tólica puso el Oficio de la Santa Inquisición con- 
tra la herética pravedad y apostasía en estos Rei- 
nos y Señoríos, los inquisidores apostólicos que 
han sido y son al presente, lan entendido y en- 
tienden con toda diligencia y rectitud en extirpar 
las herejías y reducir al gremio de la Santa Ma- 
dre Iglesia 4 los delincuentes que han confesado 
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y confiesan sus delitos, y en punir y castigar, con» 
forme á derecho, 4 los herejes pertinaces y nega- 
tivos; y visto por los ordinarios que por esta vía 
se podrán mejor saber, punir y castigar los erro- 
res y herejías contra ntestra santa fe católica, y 
que Su Santidad tiene evocadas así todas las can- 
sas tocantes al dicho crimen y cometidas al inqui- 
sidor general ó inquisidores por él diputados, É 
inhibido á todos los jueces para que no puedan en 
ellas entremeterse, han dejado de entender en es- 
tas causas, y cuando alguna cosa tocante á este 
delito ha venido á noticia de ellos y de sus oficia- 
los, la han remitido 4 los inquisidores apostólicos 
para que ellos conozcan de las causas y las de- 
terminen, mediante justi porque tienen mejor 
aparejo de cárceles y oficiales con las calidades y 
Otras cosas necesarias y más acomodadas al ejer- 
cicio y buena expedición de los negocios del dicho 
Oficio de la Santa Inquisición; y porque ahora el 
Reverendísimo in Jesucristo Padre Cardenal de 
Sigiienza, Presidente de nuestro Consejo é Inqui- 
sidor Apostólico General en nuestros Reinos y Se: 
ñortos, con acuerdo del nuestro Consejo de la Ge- 
neral Inquisición, y consultado con Nos, enten- 
diendo ser muy necesario y conveniente, para el 
aumento y conservación de nuestra santa fe cató, 
lica y religión cristiana, poner y asentar en esas 
provincias el Santo Oficio de la Inquisición, lo ha 
ordenado y proveído unsí. Y podría acontecer que 
en vuestra diócesi, resultando algunas cosas to- 
cantes á nuestra santa fe católica y al delito de la 
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y uno años, por mandado del Dustrísimo señor 
Doctor Moyade Contreras, Inquisidor Apostólico 
de la dicha ciudad y Provincias de Nueva España, 
yo, Pedro de los Ríos, Secretario del Santo Oficio 
de la Inquisición della, saqué el traslado de suso, 
de su original, que queda en la Cámara del Secre- 
to del dicho Santo Oficio, con quien va corregido, y 
en cuya fe y testimonio cifré aquí mi signo. 


Pedro de los Ríos (rúbrica). 


LXXXIL 


AL VIRREY Y AUDIENCIA DK LA Nurya ESpa- 
RA: SOBRE LO QUE TOCA AL MONASTERIO DE 
MONJAS DIE LA LAMPISIMA CONCIPCIÓN DE 
NUESTRA SHÑORA, QUE MA PROCURADO EXI- 
MIRSE DE LA JURISDICCION DEL ORDINARIO. — 
MADRID, 1570 


El Rey. 

Nuestro Visorrey, Presidente y oidores de la 
nuestra Audiencia Real que reside en la cindad de 
México, de la Nueva España: 

A Nos se ha hecho relación que en esa ciudad 
hay un monasterio de monjas de la Limplsima Con- 
cepción de Nuestra Señora; y habiendo muchos 
años que se fundó, á instancia del Arzobispo de 
esa cindad, predecesor del que al presente es, y ha- 
ber sido desde su fundación administrado por el 

















97 


LXXXIV 


AL VISORUEY Y AUDIENCIA DE LA NuLva Es- 
VAÑA: QUE ENVIR RELACION DE LA COSTUMBRE 
QUE 3R TIENE POR AQUELLOS INDIOS DE LA 
PROVINCIA DE MECHOACAN, QUE LLAMAN NUN= 
CIO3 SIGNODALES, EN TRAER VARAS CON RE- 
GATONES, Y SI XS COSA CONVENIUNTE QUE LAS 
TRAIGAN, Y EN EL ENTRETANTO NO LES PONGAN 
IMPRDIMENTO.—MADRID, 1571. 


El Rey. 

Don Martín Enríquez, nuestro Visorrey, Capi 
tán General de la Nueva España y Presidente de 
la Nuestra Audiencia Real de ella. 

El Obispo de la Provincia de Mechuacán nos ha 
escrito que en su Obispado hay costumbre de ha- 
ber nuncios siguodales en cada pueblo, que son 
hombres escogidos entre los indios para enseñar 
la doctrina y dar cuenta á los vicarios de los pe- 
cados públicos para que se remedien y castíguen; 
los cuales son muy necesarios y útiles, y porque no 
podrán ser do(c)trinados los naturales sin su ayu 
da; y en señal del oficio traen unas varas negras, 
conregatón y casquillo, del grosor de un dardo, y 
los naturales tienen tanta cuenta y temor dellas, 
que 4 los que nos las traen los tienen en poco. Y 
porque de algún tiempo acá les quitan estas varas 
algunos de los nuestros Ejusticias, de que 
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se siguen los dichos inconvenientes, demás que ce- 
sará la policía y doctrina de los dichos indios, me 
ha suplicado permitiésemos que pudiesen traer las 
dichas varas, como siempre las habían traído y 
del mismo grosor; y porque yo quiero ser infor- 
mado de lo que en ello pasa, y del orden y costum- 
bre que se ha tenido en esto, y si de ello se han 
seguido algunos inconvenientes, Ó es en utilidad 
de la policía y doctrina de los dichos indios, y de 
la causa que ha habido para les impedir la traída 
de las dichas varas, y si es necesario y convenien- 
te que las traigan, os mando que enviéis al nues- 
tro Consejo de las Indias relación particular dello, 
juntamente con vuestro parecer, para que, vista, 
se provea lo que convenga; y en el entretanto que 
viene la dicha información, vos permitiréis y da- 
réis lugar para que los indios que tuvieren dicho 
cargo de nuncios signodales, las puedan traer las 
«dichas varas, siendo del tamaño que el dicho Obis- 
po nos escribe y con casquillos y regatón, mo re- 
sultando dello ningún inconveniente, porque an- 
tes entendemos ser en beneficio y conservación de 
los dichos indios. 

Fecha en Madrid, á veinte y tres de junio de mil 
y quinientos y setenta y un años. 





Yo el Rey (rúbrica). 


Por mandado de Su Majestad 
Antonio de Jrasso (rúbrica). 
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LXXXV 


Az, VIRREY Y AUDIENCIA DE LA CIUDAD DE ME- 
XICO: QUE TOMEN LAS MULAS Y BREVES QUE 
SE MUBIKREN LLEVADO Y LLEVAREX A AQUE* 
LLA TIKRRA, NO ESTANDO VISTAS NI EXAMI- 
NADAS EN EL CONSEJO, Y SK ENVIRN A KI, ORI- 
GINALMENTE.—MADRID, 1571- 


El Rey. 

Nuestro Visorrey, Presidente y oídores de la 
nuestra Audiencia Real que reside en la ciudad de 
México, de la Nueva España: 

El Licenciado López de Sarria, nuestro Fiscal 
en el nuestro Consejo de las Indias, me ha hecho 
relación que algunas personas han usudo en esa 
tierra de breves y bulas sin haberse visto y exami- 
nado en el dicho nuestro Consejo de las Indias, y 
especialmente una que se ganó á pedimento de Fray 
Francisco de Rivera, de la Orden de San Francis- 
co, para ser continuado en el oficio de Comisario, 
la cual era contra nuestro patronazgo y preemi- 
vencía real; suplicándome mandase no usisen de 
las dichas bulas y se trajesen al dicho nuestro 
Consejo, para que en él fuesen vistas, Ó como la 
mi merced fuege. Por ende, yo vos mando que os 
inforiméis y sepáis qué bulas ó breves se han lle» 
vado á esa tierra que no hayan sido vistas en el 
dicho nuestro y las toméis en vuestro po- 
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honor ha sido recibido por vos y por todo el clero 
de esa Provincia el Santo Oficio de la Inquisición 
y los oficiales y ministros que le han de asistir, 
que es conforme á la confianza que tenemos del 
buen celo que siempre habéis mostrado á Jas cosas 
del servicio de Nuestro Señor y mío; y porque es- 
peramos que de su residencia en esas partes ha de 
resultar mucho aumento de la religión, en bene- 
ficio universal de los pobladores y naturales delas, 
yo os ruego y encargo que, con la misma demos- 
tración de buena conformidad y asistencia, lo con. 
tinuéis así de aquí adelante; y cuando el Inquisi- 
dor que ahora es, 6 los que le sucedieren, fueren 
al coro de esa santa iglesia para asistir, en los días 
y hestas solemnes, á los divinos oficios 6 d otros 
actos y congregaciones públicas, deis tal orden, jun- 
tamente con vuestro Cabildo, cómo sean en él hon- 
rados y bien recibidos, señialándoles tan decentes 
Ingares y asientos como se deber á ministros de tan 
Santo Oficio, que, allende que redundará en mu- 
¡cho honor del estado eclesiástico, y será provisión 
de buen gobierno y orden de esa vuestra iglesia, 
yo recibiré dello particular satisfacción y conten- 
to, y me terné por muy servido. 

De Madrid, á trece de marzo de mil quinientos 
setenta y dos. 


Yo el Rey (rúbrica). 


hor mundo de Sa Majentad, 
Krerontmo Zurita (rúbrica). 
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LXXXVII 


AL ARZOBISPO DE MEXICO: QUE TOME BAJO SU AM- 
PARO Y OBEDIENCIA EL MONASTERIO DE MON- 
JAS DE LA CONCEPCION, PORQUE DOS FRAILES 
FRANCISCANOS NO PUEDEN YA TENERLO A SU 
CARGO. —MADRID, 1573. 


El Rey. 

Muy Reverendo in Jesucristo Padre Arzobispo 
de la ciudad de México, de la Nueva España, del 
nuestro Consejo: 

Sabed que Nos hubimos proveído que los reli- 
giosos de la Orden de San Francisco de esa tierra, 
recibiesen á su cargo y obediencia las monjas del 
monasterio de la Concepción, de esa ciudad de 
México; y porque ahora somos informados que á 
los dichos religiosos le sería esto de inconveniente 
para no poder cumplir con la do(c)trina € instruc- 
ción de los naturales de esa tierra, en que de or- 
dinario se han de ocupar y ocupan, vos ruego y 
encargo que, luego que ésta veáis, toméis y reci 
báis debajo de vuestro amparo y obediencia al di- 
cho monasterio de la Concepción y religiosas de 
él, de esa dicha ciudad de México, según y de la 
manera que por Nos estaba proveído que lo hicie- 
sen los religiosos de la dicha Orden de San Fran- 
cisco; que de ello terné yo mucho contentamiento, 
y de cómo se cumpla nos daréis aviso. 
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Fecha en Madrid, á veinte y seis de toayo de 
mil y quinientos y setenta y tres años. 


Yo el Rey (rúbrica). 


Por mandado de Su Majestad, 
Autonio de Erasso (rúbrica). 


LXXXVIHL 


AL ARZOBISPO DE MEXICO: QUE VROCURE PER= 
SUADIR A LOS SACERDOTES DE QUE NO ABAN- 
DONEN 1.4 OBRA DA LA CONVERSION DK LOS IN- 
DIOS.— MADRID, 1574. 


El Rey. 

Muy Reverendo in Jesucristo Padre Arzobispo 
de México, del nuestro Consejo: 

Ya tenéis entendido y visto cómo, con el deseo: 
y celo que siempre hernos tenido y tenemos, que 
en esas provincias se trate y procure con todo cui. 
dado el bien de las almas de los naturales dellas, 
su conversión, doctrina y enseñamiento, de ordi- 
nario se han enviado y envían, é han ido y van, 
muchos sacerdotes seculares y regulares para en- 
tender en ello; y por la misericordía de Dios, se 
ha hecho tanto fruto, que se han traido Á su ver» 
dadero conocimiento (4) in(u)umerables gentes 
que, con la ceguedad de la idolatría, carecían de 
lumbre de fe, de que se le deben dar muchas gra- 
el así, 4 este negocio, como tan importante d su 
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/ LXXXIX 


DECLARACION DEL PATRONAZGO RYAL, CERCA 
DX LA QUDES QUE SE HA DE TENER EN LA PRIK- 
SENTACION DE LOS ARZOMSPADOS Y OBISPADOS 
Y FREDENDAS DE LAS ÍNDIAS, HENEPICIOS Y 
DOCTRINAS DE LAS IGLESIAS CATEDRALES DE- 
LLAS.—SAN LORENZO EL REAL, 1574. 


El Rey. 

Nuestro Visorrey de la Nueva España, 6 la per» 
sona Ó personas que por tiempo tuvieren el Go- 
bierno de esa tierra: 

Como sabéis, el derocho de Patronazgo eclesiás- 
tico nos pertenece en todo el Estado de las Indias, 
ansí por haberse descubierto y adquirido aquel nue- 
vo orbe, y edificado en él y dotado en él las iglesias. 
y monasterios á nuestra costa y de los Reyes Ca- 
tólicos, 1nestros antecesores, corno por habérsenos 
concedido por balas de los Sumos Pontífices, con- 
cedidas de su prop(r)io molw; y pura conserya- 
ción dél y de la justicia que 4 6l tenemos, ordena- 
mos y mandamos que el dicho derecho del dicho 
Patronazgo, finico € te sVidmn de las Indias, sberm- 
pre sen reservado á Nos y á nuestra Corona Real, 
sin que en todo 6 en parte pueda salir della, y que 
por gracia ni merced, mi por estatuto, ni por otra 
disposición alguna que Nos, 6 los Reyes nuestros 
sucesores, hiciéremos, nos seamos vistos conceder 

y 

















derecho de Patronazgo á persona alguna, ni á igle- 
sia, ni á monasterio, ni perjudicarnos en el dicho 
nuestro derecho de Patronazgo. Y otro sí, que por 
costumbre ni prescripción, ni otro título, ninguna 
persona ni personas, ni comunidad eclesiástica, ni 
seglares, iglesia, ni monasterio, puedan usar de 
derecho de Patronazgo, si no fuere la persona que 
en nuestro nombre y con nuestra autoridad y po- 
der le ejercitare; y que ninguna persona secular ni 
eclesiástica, orden ni convento, religión, comuni- 
dad de cualquier estado, condición y calidad y pree- 
minencia que sean, judicial ni extrajudicialmente, 
por cualquier ocasión 6 causa que sea, sea osado 
á se entremeter en cosa tocante á nuestro Patro- 
nazgo Real, ni á nos perjudicar en él, ni á proveer 
iglesia, ni beneficio, ni oficio eclesiástico, ni 4 re- 
cibirlo, siendo proveído en todo el Estado de las 
Indias, sin nuestra presentación ó de la persona á 
quien Nos, por ley y provisión patente lo cometié- 
remos; y el que lo contrario hiciere, siendo perso- 
na secular, incurra en perdimiento de las merce- 
des que de Nos tuviere en todo el Estado de las 
Indias, y sea inhábil para tener y obtener otras, 
sea desterrado perpetuamente de todos nuestros 
Reinos, y no pueda tener ni obtener beneficio, ni 
oficio eclesiástico en ellos, é incurra en las demás 
penas establecidas por leyes destos nuestros Rei- 
nos; y los nuestros visorreyes, audiencias y justi- 
cias reales procedan con todo rigor contra los que 
ansí fueren y vinieren contra nuestro derecho é 
Patronazgo, procediendo de oficio, Ó á pedimento 
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de nuestros fiscales, 6 de cualquiera parte que lo 
pidan, y en la ejecución dello se tenga mucha di. 
Jigencia. 

Queremos y mandamosque no se erija, instituya, 
funde ni constituya iglesia catedral ni parroquial, 
monasterio, hospital, iglesia votiva, mi otro lugar 
pío ni religioso, sin consentimiento expreso nues" 
tro 6 de la persona que tuviere nuestra autoridad 
y veces para ello, E otro sí, que no se pueda pro- 
weer ni instituir arzobispado, obispado, dignidad, 
cano(u)gía, ración, media ración, beneficio cura- 
do mi simple, ni atra cunlquica beneficio, ó oficio 
eclesiástico 6 religioso, sin consentimiento Ó pre= 
sentación nuestra, 6 de quien tuviere nuestras ve- 
ces, y que la tal presentación y consentimiento sea 
por escrito en el estilo acostumbrado. 

Cuando en algunas de las iglesias entedrales de 
las Indias no hubiere cuatro beneficiados, por lo 
menos, residentes, proveídos por nuestra presen- 
tación y provisión y canónica institución del pre- 
lado, por estar las demás prebendas vacantes, Ó, 
estando proveídas, por estar los beneficiados au- 
sentes, aunque sea por legítima causa, por más de 
ocho meses, el prelado, entre tanto que Nos presen- 
tamos, clija á cumplimiento de cuatro elérigos so- 
bre los que hubiere proveído, residentes, de los 
más hábiles y suficientes que se opusicren ó pudie- 
ren hallar, para que sirvan el coro, altar € iglesia, 
y de curas, si fuere menester en la dicha 
lugar de las prebendas yucantes 6 de los ausentes, 
como dicho es; y la dicka provi 
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tulo sino ad nutum amobile, y no ternán silla de 
beneficiados en el coro, ni ternán voto en Cabildo. 
E habiendo cuatro beneficiados ó másen la iglesia 
catedral, los prelados no se entremetan á proveer 
ninguna prebenda, ni poner sustituto en ella, ansí 
en las que vacaren como en las de los que estuvie- 
ren ausentes, sino darnos han noticia para que Nos 
presentemos y proveamos lo que convenga. 

A ningún prelado, aunque tenga cierta relación 
é información de que Nos hemos presentado algu- 
na persona á dignidad, cano(n)gía, Óración ó otro 
cualquier beneficio, no le hará colación ni canónica 
institución, wi le mandará dar la posesión sin que 
primero le sea presentada nuestra provisión orig 
nal de la dicha nuestra presentación, mi los nues- 
tros visorreyes, ni audiencias se entremetan á lo 
hacer recibir sin la dicha presentación. 

Habiéndoles presentado la provisión original de 
nuestra presentación, sin dilación alguna le hará 
provisión y canónica institución, y le mandarán 
acudir con los frutos, excepto teniendo alguna ex- 
cepción legítima contra la persona presentada, y 
que se le pueda probar, y sin excepción legítima 
ó oponiendo alguna que legítima sea. no se la pro- 
bando, el prelado le dilatare la provisión € insti- 
tución, € posesión, sea o! ligado á le pagarlos fru- 
tos y rentas, costas é intere-es que por la dilación 
se le recrecieren 

Queremos que para las 
prebendas de las iglesias catedrales de las Indias, 
en las presentaciones que hubiéremos de hacer. 




















mitades, cano! n)gías, 
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segn preferidos los letrados á los que no lo fue- 
ren; y los que hubieren servido en iglesias cate- 
drales destos nuestros Reinos y tuvieren más ejer» 
cicio en el servicio del coro y culto divino, sean 
preferidos 4 los que no hubieren servido en igle- 
sias catedrales. 

Por lo menos en las partes donde cómodamente 
se puede hacer, se presente un jurista graduado en 
estudiogeneral, para otro canonicatomagistral que 
tenga el púlpito, con la obligación que en las igle- 
sias destos Reinos tienen los canónigos doctorales 
y magistrales, 

Presente otro letrado teólogo aprobado por estu- 
dio general para leer la lición * de la Sagrada Es- 
eritura, y otro letrado jurista ó teólogo, para el ca- 
nonicato de penitenciario, conformeá lo establecido 
por los decretos del sacro Concillo Tridentino, los 
cuales dichos canónigos, cuatro sean del número de 
la erección de la iglesia. 

"Todos los beneficios curados y simples, secula- 
res y regulares, y los oficios eclesiásticos que var 
caren, y por vacante, ó de nuevo se hubieren de 
proveer en todo el Estado de las Indias, en cual- 
quier diócesi, fuera de los que se proveen en las 
iglesias catedrales de que está dicho, para que se 
provean con menos dilación y en ellos se conserve 
nuestro Patronazgo Real, queremos y maudamos 
que se provean en la forma siguiente 

Que vacando el beneficio curado á simple, ó ad» 
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ministración de hospital ó sacristía, 6 mayordomía 
de fábrica de iglesia 6 hospital, 6 otro cualquier 
beneficio 6 oficio eclesiástico, 6 que de nuevo se 
haya de proveer, el prelado mande poner carta de 
edi(c)to en la iglesia catedral y en la iglesia, hospi- 
tal 6 monasterio donde se hubiere de proveer el tal 
beneficio 6 oficio con término competente para los 
que se quieran oponer á él, que se opongan; y de 
los que ansí se opusieren, y de todos los demás que 
al prelado pareciere ser competentes personas para 
el tal oficio 6 beneficio, habiéndolos examinado é 
informádose de sus costumbres y suficiencia, le 
pareciere(n) más competentes para el tal oficio 6 
beneficio, y la nominación de los dos ansí nombra- 
dos se presente ante nuestro visorrey, Ó ante el 
nuestro presidente de nuestra audiencia real, ó 
ante la nuestra persona que en nuestro nombre 
tuviere la gobernación superior de la provincia 
donde el tal beneficio ó oficio vacare Ó se hubiere 
de proveer, para que de los dos nombrados elija 
el uno, y esta elección la remita al prelado para 
que, conforme á ella, y por virtud desta presen- 
tación, el prelado haga la provisión, colación y 
canónica institución por vía de encomienda y no 
en título perpetuo, sino amobile ad nutum de la 
persona que en nuestro nombre le hubiere presen- 
tado juntamente con el prelado; y cuando no hu- 
biere más de una persona que quiera oponerse al 
tal beneficio, Ó el prelado no hallare más de uno 
que quiera ser proveído, la nominación enviará 
ante nuestro visorrey, presidente 6 gobernador, 
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según dicho es, para que la presente, y por vir- 
tud de la tal presentación del prelado, le haga la 
provisión en la forma susodicha. Pero queremos 
y es nuestra voluntad que cuando la presentación 
fuere hecha por Nos, y en ella fuere expresado 
que la colación y canónica institución se haga en 
título perpetuo, la tal colación y canónica institu» 
ción sea en título y no en encomienda, y que los 
presentados por Nos sean siempre preferidos á los 
que se presentaren por los nuestros visorreyes, 
presidentes, gobernadores, en la forma susodicha. 

Y en los repartimientos y Ingares de indios y 
otras partes en que no hubiere beneficio para le 
elegir, 6 manera cómo poner clérigo 6 religioso 
que administre sucramentos y enseñe la doctrina, 
los prelados con mucha diligencia procuren cómo 
haya persona que enseñe la doctrina, proveyéndo- 
lo en la forma que de suso está dicho, poniendo 
edi(c)to para que si hubiere alguna persona ecle- 
siástica 6 religiosa Ó otra de buenas costumbres y 
doctrina, que la vaya Á enseñar al tal lugar de los 
que se opusieren Ó de otras personas que ul prela- 
do parecieren más convenientes y competentes, 
elegidos, habiéndose informado de su suficiencia 
y bondad, y envíe la nominación ante el nuestro 
visorrey, presidente y gobernador que residiere 
en la provincia, para que de los dos ansí nombra: 
das por el prelado, le presente el uno, y si no hu 
biere más de uno, aquél; y por virtud de la tal 
presentación, el prelado le haga la provisión de la 
doctrina, dándole la instru(c)ción cómo la han de 
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enseñar, y mandándole acudir con los emolumen- 
tos que se deben dar á los ministros de doctrina, 
y mandando, con las penas y censuras que les pa- 
reciere, á los encomenderos y otras personas, que 
no le impidan ni perturben en el ejercicio de su 
oficio y enseñamiento de la doctrina cristiana, an- 
tes, paraello, le den todoel favor y ayuda. Y que es- 
ta provisión se haga amobile motum (sic) del que 
en nuestro nombre le hubiere nombrado y del pre- 
lado. 

Xn las presentaciones y provisiones de todas las 
prelacías, dignidades, oficios y beneficios eclesiás- 
ticos, deseamos que sean presentados y proveídos 
los más beneméritos y que más y mejor se hubie- 
Ten ocupado en la conversión de los indios é ins- 
truirlos en la doctrina cristiana y en la adminis- 
tración de los sacramentos; por tanto, encargamos 
mucho á los prelados diocesanos y 4 los de las ór- 
denes y religiones y mandamos á los nuestros vi 
sorreyes, presidentes y audiencias y gobernador 
que en las nominaciones, presentaciones y provi 
siones que allá hubieren de hacer, según dicho es, 
en igualdad siempre prefieran en primero lugar á 
los que en vida y ejemplo se hubieren ocupado en 
la conversión de los indios y en los doctrinar y ad- 
ministrar los sacramentos, y á los que supieren la 
lengua de los indios que han de doctrinar, y enel 
segundo lugar á los (que) fueren hijos de españo- 
les que en aquellas partes nos hayan servido. 

Y para que no podamos recibir engaño de los 
que vinieren ó enviaremos á pedir que presenten los 
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á alguna dignidad, beneficio ó oficio eclesifistico, 
queremos y es nuestra voluntad que el que ansí 
viniere Ó enviare parezca unte nuestro visorrey, 
6 ante el presidente ó andiencia, 6 ante el que tu- 
viere la superior gobernación de la provincia, y 
declarando su petición dé información de genere, 
letras, costumbre y suficiencia, Y otro sí, de oficio 
hagael virrey, audiencia y gobernador, hecha (sic), 
dé su parecer y envíe aparte, y asimismo traiga 
aprobación de <u prelado, con apercibimientos que 
sin esta diligencia los que vinieren á pedir digui- 
dad, beneficio ú oficio eclesiástico, no se admitirá. 
Y queremos y es nuestra voluntad que ninguna 
persona, en las Provincias de las Indias, pueda 
tener, ni obtener vi ocupar dos dignidados, 6 be- 
neficios (4) oficios eclesiásticos en una iglesia, ni 
en diferentes; y por tanto, maudamos que si algu- 
no fuere con muestra presentación para cualquier 
dignidad, beneficio ó oficio, antes que se haga la 
colación y provisión, renuncie el que antes tuviere, 
$i el presentado por Nos, dentro del tiempo corn- 
tenido en la presentación no le presentare ante el 
prelado que le ha de hacer la provisión y canónica 
institución, pasado el dicho tiempo la presenta 
ción sea ninguna y 1o se pueda hacer por virtud 
dle la provisión y canónica institución. 
Y porque nuestra voluntad es que lo de suso 
contenido se guarde y cumpla, porque entendo- 
mos queansí conviene al servicio de Dios y nuestro, 
¡que lo veáis y guardéis y cumpláis y 
¡plir y que se guarde y cum 
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pla en todas esas Provincias é pueblos, é iglesias 
dellas, en todo y por todo, según y como de suso 
se contiene y declara, por el tiempo que fuere 
nuestra voluntad, lo cual haréis y cumpliréis por 
los mejores medios que os pareciere convenir, dan- 
do para ello los despachos y recaudos que conven- 
gan, en virtud desta nuestra cédula, que para ello 
os doy poder cumplido en forma. Y ansimismo 
rogamos y encargamos al muy Reverendo in Cris- 
to Padre Arzobispo de esa ciudad, del nuestro Con- 
sejo, y Reverendos in Cristo Padres Obispos de la 
Nueva España, y Venerables Deán y Cabildos de 
las iglesias catedrales dellas, y á todos los curas y 
bencficiados, sacristanes y otras personas eclesiás. 
ticas, y 4 los venerables y devotos padres provi 
ciales y guardianes, priores y otros religiosos de 
las órdenes de Santo Domingo, San Agustín y San 
Francisco y de todas las demás órdenes, que en lo 
que á ellos toca é incumbe lo guarden y cumplan 
conformándose con vos, para todo lo que convi- 
niere y fuere necesario. 

Fecha en San Lorenzo el Real, 4 primero de ju- 
nio de mil y quinientos y setenta y cuatro años. 








Yo el Rey. 
For mandado de Su Majestad, 
Antonio de Erasso. 


Señalada del Consejo. 
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xC 


AL ARZOBISPO DE MEXICO: ES REPRENSION DE 
CIRRTA COMKDIA QUE SE REPRESENTO AL RE- 
CIBIR EL PALIO, DE UN ENTREMES DE UN KK 
CKPTOR DE ALCABALAS.—VILLASKCA, 1575. 


El Rey. 

Muy Reverendo in Cristo Padre Arzobispo de 
México, del nuestro Consejo: 

Nos somos informados que en las fiestas que or- 
denaste(i)sse hiciesen á vuestra consagración, en- 
tre otras hiciste(1)s representar una farsa Ó come» 
día en el tablado donde vuestra consagración se 
celebró, y, al recibir el palio, haberse represen- 
tado otra con un entremés de un cobrador de al- 
cabalas; y que esto ha parecido mal 4 los que se 
hallaron presentes y causó murmuración, lo cual 
nos ha desplacido, y no 6s excusa vuestra res- 
Puesta de no hnber visto estas representaciones y 
haber cometido el examen de ellas, pues sábese 
que en los prelados es culpa la negligencia; y, así, 
os encargo advirtáis en ello para lo de adelante y 
queen lo público procuréis dar todo el buen ejem- 
plo que conviene, y lo mismo hagan las personas 
eclesiásticas de vuestra diócesi, para que, imitán» 
dolo, los vuestros y naturales desas Provincias, 





la obediencia y subjeción que conviene, 
persona se espera lo haréis. 








15% 
Fecha es Vilaseca d selate y se dei 











STREMFTAN EN TOMAR NINGUN PAR- 
>TIVIERE ENCARGADO A CLERIGOS. 











Enriquez. nuestro Visarrey y Ca- 
pitán General de la Nueva España y Presidente 
de la nuestra Audiencia Real de ella: 

Por parte de don Pedro Moya de Contreras, Ar- 
zobispo de esa ciudad de México, me ha sido he- 
cha relación que los frailes de las Órdenes de San 
Francisco, y Santo Domingo y San Agustín, de 
esa tierra. contra la voluntad y consentimiento del 
dicho Arzobispo. no se contentando con los pue- 
blos y partidos que sienen en el dicho Arzobispado, 
y estando mandado por cédula muestra, r ” 
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se entran en pueblos y partidos de clérigos, per- 
suadiendo á los indios que no obedezcan á los clé- 
rigos, sino á elios; (y los) indios lo hacen fácil- 
mente por la mucha mano que en esas purtes tie- 
nen los dichos religiosos con los naturales, y es 
causa de diferencias y escándalos entre los dichos 
frailes y clérigos, de que resulta mal ejemplo á 
los naturales; y según los pueblos que tienen los 
dichos fralles 4 su cargo, aunque fueran mu- 
chos los religiosos, no podrían cumplir con ellos 
ni descargar en esto nuestra real conciencia; y so 
color de visitas, y ser anexos y sujetos á los pue- 
blos donde está el monasterio, tienen muchos que 
los pueden ver ni visitar, sino de tarde en tar- 
de; y hacen traer á sus monasterios (4) los enfer- 
mos para confesarlos, aunque sea de tres y cuatro 
leguas, y acontece morirse en el camino, y lo mis 
mo hacen de los niños que se han de bautizar. Su- 
plicándonos, atento 4 ello, mandásemos que los 
dichos fruiles no se entremetan en tomar ningún 
partido, pucblo ni estancia que estuviere encar 
gado 4 clérigos; y que el dicho Arzobispo los pue» 
da poner en los pueblos que los frailes hubieren 
tomado, como no tengan monasterios en ellos; y 
que vos no pudiésedes dar los dichos pueblos 4 los 
ichos frailes, 6 como la nuestra merced fuese, Y 
'a por los de muestro Consejo de las Indias, fué 

ado que debíamos mandar dar esta mi cédula 
para vos, € yo helo habi x bien; y os manda: 
ios que veáis las cédulas y provisiones que habe- 
ios mandado dar sobre ello, y hagáis guardar lo 
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que cerca de esto está por Nos proveído, en todo 
y por todo, según y como en ellas se contiene y 
declara. 

Fecha en Toledo, á tres de mayo de mil y qui- 
nientos y setenta y cinco años. 


Yo el Rey (rúbrica). 


Por mandado de Su Majestad, 
Antonio de Erasso (rúbrica). 


xCIr 


AL ARZOBISPO DE MEXICO: QUE PROCURE ESTAR 
SIKMPRE EN ARMONIA CON EL GOBIERNO, CON 
1.05 RELIGIOSOS Y CON EL CABILDO, Y OTRAS 
cosas.—Sax LORENZO EL REAL, 1576. 


El Rey. 

Muy Reverendo in Cristo Padre Arzobispo de 
México, de la Nueva España, del nuestro Con- 
sejo: 

Tres cartas vuestras, de veinte y uno de marzo, 
veinte y dos de septiembre del año pasado y once 
de febrero del presente, habemos recibido, y el 
aviso que por ellas nos dais del estado y cosas de 
esa tierra y orden con que procedéis en las cosas 
de vuestro cargo, ques como de vuestra persona 
y prudencia se confía; y así, os encargo lo conti- 
nuéis, teniendo siempre muy buena corresponden» 
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cia con el nuestro Visorrey, y Audiencia y perso» 
mas á cuyo cargo fuere el Gobierno de esa tierra, 
por lo mucho que importa y conviene al bien de 
los negocios y á la autoridad suya y vuestra; pro- 
curando siempre excusar ocasiones de encontraras, 
antes, con toda buena demostración, dar á en- 
tender siempre que ninguna cosa ha de poder es- 
torbar esa quietud y tranquilidad, mayormente 
estando tan declaradas las cosas que pertenecen á 
cada uno, y Á esto estáis vos más obligado por 
razón de vuestro oficio y dignidad; y os encargo 
que de aquí adelante lo hagáis así, que dello nos 
tendremos de vos por muy servidos, y asimisino 
tendréis siempre mucha conformidad con los reli- 
gsiosos de todas las órdenes, como decís la tenía- 
des, y con los de vuestro Cabildo, por lo mucho 
que importa al servicio de Dios Nuestro Señor y 
«muestro. 

Visto el estado en que decís quedaba el pleito 
de la Parroquia de San Pablo, que se trata con los 
fruiles agustinos, y la importancia de que es su 
breve determinación, por las causas que referis, 
ha parecido enviar á mandar 4 la nuestra Real 
Audiencia desa ciudad que con toda brevedad y 
consideración sentencien (sic) esta cansa, no lo 
habiendo hecho, y den orden cómo esto se adini- 
nistre como convenga, como veréis por la cédula 
nuestra que se va con ésta; dársela els y procura- 
réis su cumplimiento, dándonos aviso de lo que en 
ello se hiciere, 
toca á la presentación de los benefi- 
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cios eclesiásticos dese Arzobispo, y la orden que 
habéis tenido para que se haga con toda justifica- 
ción, y nuestra conciencia se descargue, y el buen 
número que decís hay de los proveídos, y su apro- 
bación, y la traza que disteis para que acudiesen 
sin miedo al examen, nos ha parecido muy bien; 
y pues veis de la importancia que es este negocio, 
os encargo lo hagáis así con mucha consideración 
en lo de adelante, con el cuidado y diligencia que 
de vuestra persona se confía. 

Lo demás que nos escribís, se va viendo, y des- 
pachado que sea en el nuestro Consejo, se os avi- 
sará de lo que fuere muestra voluntad. 

De San Lorenzo el Real, 4 diez y seis de junio 
de mil y quinientos setenta y seis años. 


do el Rey (rúbrica). 


Por matado de Su Majestad 
«Intonio de Erasso Crúbrica). 
xcni 


A LA AUDIENCIA DE La NUE 
ENVIE RELACI 





va ESPAÑA: QUE 
YX PARTICULAR SOBRE UNA 9Ul 
JA DEL OmIsto DE TLAXCALA, RELATIVA A 
LAS INFORMACIONES QUE SE CONTRA 
CLERIGOS,—SAN LORENZO EL REAL, 1577. 

ELR 
Presi 





RE 














nte é oidores de la nuestra Audiencia 
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Real que reside en la ciudad de México, de la Nue- 
va España: 

El Obispo de Tlaxcala, de esa tierra, nos ha es- 
crito que él y los demás prelados de ella son muy 
desensosegados, en que de ordinario, por cualquie- 
a queja que los indios dan ante el nuestro Visorrey 
deesa ticrraó anteesa Audiencia, de los clérigosque 
los doctrinan y tienen á cargo, se envían personas 
que hagan informaciones contra los tales clérigos 
y son compelidos á parecer en esa,ciudad, y aún 
el Fiscal pone acusación Á algunos de cosas que no 
se pueden averiguar, porque los indios se desdicen 
y ponen por excusa que los puso en ello su Corre- 
gidor Ó otra persona, y al cabo son remitidos á sus 
prelados después de muchas vejaciones y gastos, 
y con esto, los indios no acuden á los prelados al 
teuedio de sus quejas, sino 4 esa ciudad, donde 
hay muchos que las ayudan, por llevarles lo que 
sacan de derramas que echan para semejantes ne- 
gocios. Suplicándonos mandásemos poner en ello 
remedio, ordenando que no hiciésedes lo susodicho 
con los dichos clérigos, si no fuese habiendo ma- 
nifiesto descuido en los prelados, 6 como la nuestra 
merced fuese. E visto por los del nuestro Consejo 
de las Indias, porque queremos saber lo que en lo 
susodicho pasa, os mandamos que nos enviéis re- 
lación particular de ello, dirigida al dicho nuestro 
Consejo, para que, en él visto, se provea lo que 
convenga. 

Fecha en San Lorenzo el Real, 4 veinte y cinco 


” 








días de febrero de mil y quinientos y setenta y sie- 
te años. 
Yo el Rey (rúbrica). 


Por mandado de Su Majestad, 
Antonio de Erasso (rúbrica). 


XCIV 


EXTRACTO DEL ACTA DF LA SESION CELEBRADA 
POR EL AYUNTAMIENTO DE MÉXICO, EN QUE 
ACORDO QUEL SEÑOR PROCURADOR MAYOR 
SALGA A LA CAUSA PIDIENDO QUE SE GUARDEN 
LAS CEDULAS EN LO TOCANTE A QUE EN PUE- 
BLOS DX INDIOS NO SE COMPREN HEREDADES 
NI EN ESTA CIUDAD. —MEXICO, 1578. 














En México, 24 días del mes de encro 
de 1578 años. 


Este día se juntaron á Cabildo los señores Al- 
calde Bernaldino de Albornoz; Gerónimo López, 
Alonso de Valdés Volante, Baltazar Mexía Sal- 
merón, Regidores, y estuvieron á llamar al señor 
Corregidor, é fué Andrés de Bonilla € volvió é 
dijo que ya sabían quél tenía justo impedimento 
de no venir 4 Cabildo; que lo hiciesen con uno 
de los señores Alcaldes; é luego se envió 4 llamar 
al señor Alcalde Leonel de Cervantes, é vino, con 
el qual hicieron el Cabildo siguiente: 








Taste dla los dichos señores México (sic) dijeron 
que, como es notorio, esta ciudad tiene cédulas € 
sobrecédulas de Su Majestad para que los religio- 
sos de las órdenes de San Agustín € Santo Do- 
imingo no compren propios en tierras ni lugares 
de indios, ní que se los dejen por mandas, cape- 
Manía, Ó en otra manera, como en ellas se contie- 
ne, ¿asimismo se le prohibe en esta Ciudad, como 
más largo en ella se declara; éno embargante lo 
en ellas contenido é que se les ha noteficado, to- 
davía perseveran é continúan e(n) haber hereda- 
des é otras posesiones, é lo mesmo han hecho de 
quince á veinte días á esta parte, que han compra- 
do los religiosos de Santo Domingo una heredad 
di las espaldas de Chapultepeque, éra de Santa 
Cruz, é de cada día van ensanchándose más é alar- 
gándose sin querer guardar la orden de las dichas 
cédulas, É de tal manera se excede(n) en lo suso- 
dicho que casi tienen la mayor É mejor parte com- 
prada é habida, é si no se pusiese remedio en ello 
quedarán con el todo, de que la tierra y esta re- 
pública reciben notorio daño € perjtricio, á lo cual 
conviene se acuda por parte desta Ciudad con la 
instancia que el caso requiere; lo cual, habiendo 
conferido, acordaron é mandaron quel señor Pro- 
curador Mayor, á costa desta ciudad é por ella, 
acuda á Su Excelencia é á la Real Audiencia, € 
«con parecer de las letrados de la Ciudad haga la 
É diligencias que convengan para que 
cédulas se guarden É se les probiba de 
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todo punto el comprar ni haber, por mimpuea viz 
tierras ni heredades fuera desta ciudad mi en te 
rras de indios; y en lo que toca á esta cindad 15 
mismo pedir que se guarden la dicha cédmis ¿06 
dulas é que no compren más posesiones algu 
por el daño que recibe; é de lo que hiciere dé 
cuenta á esta Ciudad, é así lo proveyeron £ mu» 
daron € lo firmaron. 





Leonel de Cervantes. —Bernardino de Alñornez 
—Jeronimo Lopez.—Alonso de Valdez Volamte— 
Andres Vazques de Aldana.— Baltazar Mexia 








Ante mi, 


Tomás Justiniano 
Escribano 


xcv 


AL VIRREY DE LA NUEVA ESPAÑA: QUE PARA 

MEJOR DOCTRINAR A LOS INDIOS Y PONERLOS 
BUENA POLICIA Y CONCIERTO, HAGA QUE 
SE CONGREG PUEBLOS, SIN COBRARLES 
MAS DE LO QU A JUSTO.—SAN LORENZO, 
1578. 


El Rey. 

Don Martín Enríquez, nuestro Visorrey, Go" 
bernador y Capitán General de la Nueva España 
y Presidente de la nuestra Audiencia Real quere- 
side en la ciudad de México: 

















Ed 


Va ternéis entendido el mucho cuidado com que 
siempre habemos procurado proveer el remedio 
más conveniente para que los indios naturales de 
esas Provincias, súbditos nuestros, sean instruf» 
dos en las cosas de nuestra santa fe católica y ley 
evangélica y vivan en concierto y policía, olvidan- 
do los errores de sus antiguos ritos y ceremonias; 
y cómo, para que en esto de tomase mejor y más 
acertado medio, se han juntado diversas veces, an- 
sí los del nuestro Consejo de las Indias como otras 
personas religiosas, y particularmente los prelados 
de esa Nueva España que por nuestro mandado 
se congregaron el año pasado de mil y quinientos 
y cuarenta y seis, los cuales, con el muy bueno y 
santo celo que tuvieron y deseo de acertar, prove- 
yeron y ordenaron algunas cosas que entonces pa- 
recieron ser más útiles y necesarias para que los 
dichos indios pudiesen ser doctrinados; y lo que 
más importante les pareció para que esto se pudie- 
se poner en efecto, fué que se juntasen en pueblos 
y en cllos se hiciesen iglesias donde hubiese sacer- 
dotes y religiosos quelos ensefasen, porque con esto 
se podía entender en su doctrina y vivirían en con- 
cierto Y policía, como más largo se contiene en uno 
de los capítulos de la dicha congregación, que su 
tenor es como se sigue: 

«La causa principal porque se ha hecho esta con- 
gregación, y lo que todos más deseamos y oramos 
á Dios con todo afecto, es que estos indios sean 
bien instrnídos y enseñados en las cosas de nnes- 
Ara santa fe católica y en las humanas y políticas; 








y porque para ser verdaderamente cristianos y po- 
líticos, como hombres racionales que son, es ne- 
cesario estar congregados y reducidos en pueblos 
y no vivan derramados y dispersos por las sierras 
y montes, por lo cual son privados de todo benefi- 
cio espiritual y temporal, sin poder tener socorro 
de ningún bien, Su Majestad debería mandar con 
toda instancia á sus audiencias y gobernadores 
que, entre las cosas que tratan de gobernación, 

tengan por muy principal ésta: que se congreguen 
los indios, como ellos más comúnmente vieren que 
conviene, con acuerdo de personas de experiencia; 

y para que esto haga efecto y ellos sean provoca- 

dos á se congregar, Su Majestad sea servido de 

les hacer merced de los tributos y servicios, ó de 

buena parte dellos, é 4 los encomenderos mandar 

lo mismo por el tiempo que estuvieren ocupados 

con se congregar y poner en orden sus pueblos y 

repúblicas, pues no se podría hacer sin dificultad 

y mucho trabajo y costa suya; y pues todo es en- 

derezado para servicio de Dios Nuestro Señor y 

salvación y conservación de estas gentes, y que se 

consiga el fin que Su Majestad pretende, la con- 

gregación suplica lo mande proveer con brevedad, 

porque se tiene por cierto que de ello saldrá muy 

gran fruto, así en la cristiandad como en la poli- 

cía humana de los indios, y se podrá tener más 

cierta cuenta en el patrimonio de Jesucristo y aún 

en el servicio y provecho temporal de Su Ma- 

jestad.» 
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Y porque tenemos entendido que para poder ser 
doctrinados é instruídos los dichos indios, es cosa 
muy importante el reducirlos 4 pueblos, para que 
en ellos se tenga cuenta con su manera de vida y 
costumbres, y se persuadan al verdadero comoci- 
miento con la suavidad de la doctrina cristiana, 08 
encargamos y mandamos que, habiendo visto el ca- 
pítulo aquí inserto, dela dicha congregación, y todas. 
lasdemás cédulas nuestras que en estaconformidad 
se han enviado, vayáls, conmucha templanza y mo- 
derución, poniendo en ejecución la dicha población 
y doctrina de los indios, con tanta blandura, que 
ho pueda causar inconvenientes, antes aca ocasión 
para que los que ahora no se pudieren poblar, vien- 
do el buen tratamiento y amparo que tuvieren los 
que se hubieren poblado, vengan después de su 
voluntad á ello; á los cuales no permitiréis ni con- 
sentiréis se les pongan ningunas imposiciones, ni 
que sean obligados á pagar más de lo que está or- 
denado, antes sean amparados y muy bien trata» 
dos, sin que reciban violencia por la orden referi- 
da, lo cual haréis con asistencia y intervención del 
Arzobispo de esa ciudad, y con parecer suyo, y él 
por su parte y vos por la vuestra procuraréls que 
esto se ponga en ejecución, y vos en todo lo que 
toca Á vuestro gobierno, de manera que Dios Nues- 
tro Señor sen servido y Nos cumplamos con la obli- 
gación que, como Rey y Señor, tenemos de procu- 
rar el bien y salvación de las almas de nuestros 
súbditos. 
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Fecha en San Lorenzo, á veinte de mayo de mil 
y quinientos setenta y ocho años. 


Yo el Rey. 


Por mandado de Su Majestad, 
Antonio de Erasso. 


XCVI 


AL ARZOBISPO DE MEXICO: QUE CUIDE DE COM- 
PONER LO TOCANTE A QUE LOS CLERIGOS ACU- 
DAN CON SOBREPELLICES AL CORO, Y DE QUE 
SE ENVIEN LAS RELACIONES DE LAS CAPE] 
NIAS LAICALES, LO MISMO QUE LA HISTORIA 
DEL P. SAMAGUN.—SAN LORENZO, 1578. 









El Rey. 

Muy Reverendo in Jesucristo Padre Arzobispo 
de México, de la Nueva España, del nuestro Con- 
sejo: 

Después de haberseos escrito la que va con és. 
ta, se han recibido algunas cartas vuestras; y en 
lo que decís habíades procurado, con los mejores 
y más suaves medios que habíades podido, que 
los clérigos acudiesen al coro, las fiestas solemnes 
y procesiones generales, con sobrepellices, tene- 
mos satisfacción de que habéis procedido en esto 
con toda prudencia y buen término; pero enten- 
dido las dificultades que se os ofrecen, pa(ra) que 
esto no pueda hacerse, presupuesto que no se les 
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ha de hacer violencia, sino procurarlos perstsadir 
y atraer á ello con toda blaudura, habentos mau 
dado escribir al nuestro Visorrey y Audiencia de 
esa ciudad para que os ayuden y favorezcan en 
lo que á esto toca. Vos procuraréls componello 
de manera que esa santa iglesia sea bien servida, 
y darnos cis aviso de lo que ordenáredes, 

En lo que toca á las capellanías laicales de que 
el Cabildo de esa iglesia son patrones (sic), quede 
cís enviaban la relación que les enviamos Á suan- 
dar, en la flota que se espera de esus provincias, y 
que vos haríades lo mismo de lo que acerca dello 
0s ocurriese, procuraréis que, si nose hubieren 
enviado, se envíen con brevedad, para que man- 
demos proveer lo que convenga. 

Si la Historia Universal de las Indias que hizo 
Fray Bernardino de Sabagún, no se hubiere en- 
viado, solicitaréis con el Virrey que la envíe en la 
primera ocasión. 

De San Lorenzo, á cinco de julio de mil y qui- 
nientos y setenta y ocho años. 


Yo el Key (rúbrica), 


Per mandado de $a Majestad, 
Antonio de Erasso (rúbrica). 
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de esa tierra, y darnos cis aviso delo que se prove» 
yere, 
Fecha en Madrid, 4 veinte y nueve de julio de 
mil y quinientos y setenta y ocho años. 
Yo el Rey. 


Por mandado de Su Majestad, 
Antonio de Erasso. 
XCvVIn 


AL ARZOBISPO DE MEXICO: QUE NO CASMIGUR 
LEVEMENTE A LOS SACERDOTES, SINO DE MA- 


NERA QUK LOS DEMAS SK EJEMPLIVIQUEN.—* 


MADKID, 1578. 

El Rey. 

Muy Reverendo in Jesucristo Padre Arzobispo 
de México, de la Nueva España: 

Nos somos informados que cuando alguno de 
los sicerdotes que tenéis puestos en esas doctrinas 
de los pueblos de indios de ese Arzobispado, vive 
mal ó es reprehendido ó notado de algún vicio, y 
se os da aviso dello, si se mandase visita y se ha» 
lla culpado, sólo se le pone alguna pena pect- 
niaria y le dejáis en la doctrina que se le tenía, 
6 le mandáis, con mejoría, á otra, de que resulta 
que, no temiendo el castigo, por ser tan leve, se 
están en su mala vida, dando mal ejemplo á los in- 
dios que tienen á cargo; y que sí entendiesen que, 
siendo convencidos de algún vicio, habían de ser, 
mo condenados en dinero, sino expelidos de la doc- 
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trina que tuviesen, y no se les había de dar otra, 
se recogerían y ternfan cuidado de vivir ejemplar- 
mente. Y porque esta es cosa de vuestro oficio y 
4 que se debe advertir mucho, os ruego y encargo 
quede aquí adelante tengáis mucho cuidado de que, 
cuando sucediere cosa semejante, proveáis lo que 
conviniere al servicio de Dios Nuestro Señor y bien 
delas ánimas de vuestros subordinados, castigando 
las culpas de los dichos sacerdotes de manera que 
los demás se ejemplifiquen. 

Fecha en Madrid, á veinte y cinco de noviem- 
bre de mil y quinientos setenta y ocho años. 

Yo el Rey (rúbrica). 
Por mandado de Su Majestad, 
Antonio de Erasso (rúbrica). 


xXCcIx 


AL ARZOBISPO DE MEXICO: QUE PROVEA LO QUE 
CONVENGA SOBRE QUE SE HA ENTENDIDO QUE 
HAY MUCHOS INDIOS EN SU ARZOBISPADO 
QUE TIENEN CAPACIDAD PARA RECIBIR EL 
TISIMO SACRAMENTO DE LA COMUNION, Y, SI) 
DO ASI, DE ORDEN PARA QUE SE LES ADM 
TRE.—MADRID, 1578. 

El Rey. 

Muy Reverendo in Jesucristo Padre Arzobispo 
de México, del nuestro Consej 

A Nos se ha hecho relación que en esas provin- 
cias hay algunos indios buenos cristianos y que 
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tienen capacidad para recibir y que se les admi- 
nistre el Santísimo Sacramento de la comunión, 
á los cuales no se les administra; y visto en el 
nuestro Consejo de las Indias, ha parecido que, 
siendo así, podría darse orden en ello cómo no ca- 
reciesen de tanto bien y consuelo espiritual. Por 
que vos rogamos y encargamos lo veáis y, enten- 
dido bien lo que en ello hubiere, proveáis lo que 
os pareciere convenir al servicio de Dios Nuestro 
Señor y bien y salvación de los ánimas de vues- 
tras ovejas, y para su consolación espiritual; y de 
lo que en ello hiciéredes, nos daréis aviso. 

Fecha en Madrid, á veinte y cinco de noviem- 
bre de mil y quinientos y setenta años. 

Yo el Rey (rúbrica). 


or mandado de Su Majestad, 
Antonio de Erasso (rúbrica). 


c 


AL ARZOBISPO DE MEXICO: QUE NO PROVEA LAS 
DOCTRINAS DE INDIOS A PERSONAS QUE NO SE- 
PAN MUY BIEN LA LENGUA DE LOS DICHOS IN- 
DIOS.—El, PARDO, 1578. 

El Rey. 

Muy Reverendo in Cristo Padre Arzobispo de 
la metropolitana iglesia, Arzobispado de México, 
de la Nueva España, del nuestro Consejo: 

Nos somos informados que, sin embargo de que 
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os está advertido y ordenado que no proveáis las 
doctrinas de los pueblos de indios á personas que 
no sepan muy bien la lengua de los que han de 
enseñar, tenéis muchos clérigos en las dichas doc- 
trinas, en(d)estino de vuestro Arzobispado, que no 
entienden la lengua de los indios que tienen á car- 
go; y que, por estar puestas penas de dineros á 
los que no la saben, aprenden algunos vocablos de 
los confesonarios, y con esto, sin haber precedido 
de su parte otra diligencia para entender la cura 
que se ha de aplicar al beneficio y bien de las al- 
mas de los dichos indios, los confiesan, no sabien- 
do darles á entender las cosas de nuestra santa fe 
católica, ni predicársela(s), ni como reprender- 
los de sus vicios y pecados. Y porque, siendo ansí, 
ni vos podéis cumplir con lo que sois obligado por 
razón de vuestro oficio, ni (es de) esperarse que los 
dichos indios mejorarán sus costumbres, faltando 
4 los que se las han de corregir, inteligencia «e- 
llas, os ruego y encargo que de aquí adelante no 
proveáis las dichas doctrinas 4 personas que no en- 
tiendan y sepan muy bien la lengua de los indios 
queles diéredes á cargo, que, demás de que, en ha- 
cello ansí, Nuestro Señor será servido y vos cum- 
pliréis con lo que sois obligado, yo recibiré con- 
tentamiento. 

Fecha en El Pardo, á dos de diciembre de mil 
y quinientos y setenta y ocho años. 

Yo el Rey (rúbrica). 
Por mandado de Su Majestad, 
+Intonio de Erasso (rúbrica). 
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Ar, ArzomISpO DH MEXICO; QUE POR AHORA NO 
DE LAS ORDENES A LOS MESTIZOS, SINO SOLO A 
PRRSONAS DE RECONOCIDA SUFICIENCIA.—EL 
PARDO, 1578. 


El Rey. 

Muy Reverendo in Jesucristo Padre Arzobispo 
¿le la metropolitana iglesia y Arzobispado de la cit- 
dad de México, de la Nueva España, del nuestro 
Consejo: 

Nos somos informados que habéis dado órdenes 
Á mestizos y á otras personas que no tienen suf- 
ciencia para ello, lo cual, como podréis conside- 
rar, es de gran inconveniente por muchas razones, 
y la principal, por lo que podría suceder por no 
ser las personas á quien se han de dar las dichas 
órdenes, recogidas, virtuosas y suficientes y de 
las calidades que se requieren para el estado del 
sacerdocio; y pues es cosa que toca tanto al servi. 
io de Dios Nuestro Señor y bien de las almas de- 
08 naturales, os ruego y encargo que is mu- 
cho cn ello y tengáis, en el dar las dichas órdenes, 
el cuidado que de vuestro buen celo y cristiandad 
seconfía, dándolas sólo á personas en quien coneu- 

¡partes y calidades necesarias; y por ahora 
los dichos mestizos, de niuguna 
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manera, hasta que, habiéndose mirado en ello, se 
os avise de lo que se ha de hacer. 

Fecha en El Pardo, á dos de diciembre de mil 
y quinientos y setenta y ocho años. 


Yo el Rey (rúbrica). 


Por mandado de Su Majestad, 
Antonio de Erasso (rúbrica). 


cu 





Al. ARZOBISPO DE MEXICO: QUE ORDEN 
DOS SUS MINISTROS FCLESIASTICOS QU 
PELAN A LOS INDIOS DE AQUELLA TIERRA A 

RECER CUANDO SE LES DICE MISA.—EL, Par- 

DO, 1578. 














El Rey. 

Muy Reverendo in Jesucristo Padre Arzobispo 
de la metropolitana iglesia y Arzobispado de la 
ciudad de México, de la Nueva España, del nues- 
tro Consejo: 

Nos somos informados que en algunos pueblos 
del distrito de ese Arzobispado se suele avisar á 
los indios que ofrezcan al tiempo que es costum- 
bre cuando se les dice misa, y los clérigos de las 
doctrinas los compelen á ello, de que resulta que 
muchas veces, por no tener que ofrecer, dejan de 
ir oír misa; y porque habiéndose entendido por 
los del nuestro Consejo de las Indias, ha parecido 
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a) 


que no conviene ni es justo que en esto se les haga. 
violencia, os ruego y encargo que ordenéis y de- 
fendáis precisamente ú todos vuestros ministros. 
eclesiásticos que no compelan á ofrecer á los di- 
chos indios, pues, aunque, como sabéis, el ofrecer 
de suyo es cosa loable y cabida en la Iglesia, el 
hacerlo ha de ser voluntariamente, como lo son. 
las demás obras de caridad; y de cómo lo iubié- 
redes proveído y ordenado, nos daréis aviso. 

Fecha en El Pardo, á dos de diciembre de mil 
y quinientos y setenta y ocho años. 


Yo ed Rey (rúbrica). 


Por mandado de Su Majestad, 
Antonio de Erasso (rúbrica). 


cnt 


EL REY CONTESTA A VARIAS CARTAS DEL ÁRZO- 
BISPO DI MEXICO, ACORDANDO DIVERSOS ASUN< 
TOS, RELATIVOS, LOS MAS, A 1.OS INDIOS.—BA- 
DAjoz, 1580. 

El Rey. 

Muy Reverendo Padre in Cristo don Pedro Mo= 
ya de Contreras, Arzobispo de México, de la Nue- 
va España, del nuestro Consejo: 

Algunas cartas vuestras que vinieron en la flota 
y navíos de aviso del año pasado de setenta y nte» 
ve, y principalmente una de veinte y cuatro de 


abril del mismo año, se hau recibido, y en todas 
.“ 
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se dejan morir sin comer, y otros toman hierbas 
venenosas; y que hay madres que matan á sus hi- 
jos en pariéndolos, diciendo que lo hacen por li- 
brarlos de los trabajos que ellas pudecen; y que 
han concebido los dichos indios muy grande odio 
al nombre cristiano, y tienen á los españoles por 
engañadores, y no creen cosas de las que les ense- 
fan, y, así, todo lo que hacen es por fuerza; y que 
estos daños son mayores á los indios que están 
en nuestra Real Corona por estar en administra- 
ción. Y porque habiéndose proveído tan cumpli- 
damente lo que ha parecido convenir al bien espi- 
ritual y temporal y conservación de los dichos in- 
dios, teniendo tanto cuidado de procurar que fuesen 
doctrinados é instruidos en las cosas de nuestra 
santa fe católica, y mantenidos en justicia, y am- 
parados en su libertad, como súbditos y vasallos 
nuestros, entendíamos que nuestros ministros cum- 
plían lo que les habíamos ordenado; y de no ha- 
berlo hecho, y llegado por esta causa á estado de 
tanta miseria y trabajo, nos ha dolido, como es ra- 
261; y fuera justo que vos y vuestros antecesores, 
como buenos y cuidadosos pastores, hubiérades 
mirado por vuestras ovejas, solicitando el cumpli- 
miento de lo que eu su favor está proveído, 6 dán- 
donos aviso de los excesos que hubiese, para que 
los mandáramos remediar. Y ya que por no haber- 
se hecho, ha llegado á tanta corrupción y descon- 
cierto, conviene que de aquí adelante se repare con 
mucho cuidado, y para que así se haga, escribi 
te á muestros virreyes, audien- 
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AL Ouispo DR CHIAvA: QUE MAGA RECOGHR 
'Y PONER POR INVENTARIO 108 ORNAMENTOS Y 
DEMAS COSAR TOCANTES Al SERVICIO DEL CUL- 
"TO DIVINO QUE HUBIERE EN LAS IGLESIAS DR 
31 OMSPADO.—LISHOA, 1582. 

El Rey. 

Reverendo in Cristo Padre Obispo de la Pro- 
vincia de Chiapa, del nuestro Consejo: 

Nos somos informados que todos los ornamentos 

y plata para el servicio del culto divino que los in- 

dios tienen en sus iglesias, por haberse comprado 

por orden y voluntad de los religiosos que asisten. 
en esa Provincia, de parte de lo procedido de las 
derramas que ellos han mandado echar, los dichos 
religiososlo tienen como por hacienda propia suya, 

y así lo mudan cuando quieren de unas iglesias en 

Otras, sin que haya la cuenta y razón necesaria, 

y lo hacen y deshacen por su parecer y voluntad; y 

porque de no tenerse con todo ello la cuenta y ra- 

26n que conviene, podría resultar ser los dichos 
indios defraudados, 4 que no es justo dar lugar, 
os ruego y encargo que, luego que recibáis esta 
nuestra cédula, proveáis y deis orden que en todas 
las iglesias de vuestro rito se haga inventario 
de los ornamentos, cálices, custodias, libros y de- 

«de las dichas igle- 
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¿considerando muy bien 4 quién diesen las dichas 
'6rdenes, y se excusasen de darlus á mestizos, has- 
ta que se les avisase de lo que en ello se hubiese 
de hacer; y aunque el intento que se tuvo y tiene 
es el aquí referido, no se puede culparel del Ca- 
bildo de la iglesia de Antequera, en haber dudado 
sobre si se podrán dar á los hijos de mestizos y es. 
pañoles, como decís lo hicieron; pero porque no 
hay(a) ocasión de que los virtuosos se desconsuelen 
y dejen de seguir el camino de la virtud, ordena: 
réis que las cédulas que sobre lo susodicho manda- 
mos dar, se entiendan tan solamente con los hijos 
de india ó indio y español ó española, y no con los 
demás descendientes, siendo hábiles y suficientes. 


evi 


AL ARzontspO DE MEXICO: SONRE QUISE HA ES+ 
TRNDIDO QUE HABIENDO MUERTO LAS DOS 
THACIAS PARTES DXLOS INDIOS DE AQUELLA 
TIBRKA, BAN QUEDADO EN LA DOCTRINA LOS 
MISMOS CLÉRIGOS Y RELIGIOSOS QUE ANTKS, 
DK- QUE SE SIGUE MUCHA COSTA A LA REAL 
HACIENDA, Y LO REMEDIN, DE SUERTE QUÉ 
MAYA COMPETENTE DOCTRINA Y NO MAS DE LA 
NECESARIA.—SAx LOKEXZO, 15! 


EI Rey. 


Muy Reverendo in Cristo Padre Arzobispo de 
dela Nueva España, del nuestro Con- 
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Juan de Aldos, en nombre del Arzobispo de esa 
ciudad, nos ha hecho relación que, pertenecióndole 
al dicho Arzobispo el conocimiento de las causas 
que se ofrecen de los clérigos de 5u Arzobispado, 
como á su Prelado y Ordinario, y d sus provisores 
y vicarios generales, conforme 4 derecho, os en- 
tremetéis, no lo pudiendo ni debiendo hacer, ni 
recibir informaciones contra los dichos clérigos, y 
procedéis contra ellos, como si fuéredes eus jue- 
ces, hasta terminar sus causas, y privalles de 
sus beneficios, y condenallos en otras penas; su. 
plicándonos os mandásemos no recibiéredes las di- 
chas informaciones, y que, en dándose ante vos 
alguna petición contra clérigos, sin pasar más ade- 
lante, la remitiésedes al Ordinario, y las que es- 
tuviesen pendientes en esa Audiencia con los pro- 
cesos originales, en cualquier estado en que estu 
vlesen, ó como la nuestra merced fuese, Y habién- 
dose visto por los del nuestro Consejo de las Indias, 
futacordadoque debíamosmandar daresta nuestra 
cédula, por la cual os mandamos que veáis lo su= 
sodicho y guardéis en las causas y cosas que se 
ofrezcan, lo que está dispuesto y ordenado cerca 
dello, contra lo cual no iréis en ninguna manera. 

Fecha en Aranjuez, á diez de mayo de mil y 
quinientos y ochenta y tres años. 


Yo el Rey (rúbrica). 


Pos mandado de 51 Majenad. 
(rúbrica). 
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cIx 


Dri, VIRREY DE NUEVA ESPAÑA: QUE EL PADRE 
CUSTODIO DE LA ORDEN DE SAN FRANCISCO 
EN TAMPICO PONGA EN LA VILLA DE VALLES 
LOS RELIGIOSOS QUE FUEREN NECESARIOS. — 
MEXICO, 1591. 





Don Luis de Velasco, Caballero de la Orden de 
Santiago; Virrey, Lugarteniente del Rey, nuestro 
Señor; su Gobernador y Capitán General en esta 
Nueva España y Presidente de la Audiencia y 
Cancillería Real que en ella reside. 

Por cuanto por relación que se me hizo por par- 
te de los vecinos de la villa de los Valles, diciendo 
que se había despoblado é iba despoblando á cau- 
sa de no tener quien les administrase la doctrina 
y sacramentos, asistiendo de ordinario allí, porque 
los clérigos y beneficiados que han sido proveídos, 
no han asistido ni perseverado, antes, por las lar- 
gas ausencias que hacían, morían sin bautismo las 
criaturas, y mucha gente sin los sacramentos, que 
fué ocasión para que totalmente se fuesen y des- 
poblasen los indios; y que se remediaría con po- 
ner, en lugar de clérigos, religiosos de la Orden 
de San Francisco, á quien toda la gente tiene ai- 
ción y devoción, y se ha visto por experiencia que 
de haber estado allí algunos religiosos á la predica- 














y 

ción de los indios, se ha seguido que vienen y se 
van poblando y reduciendo, provel un mandamien- 
to para que el Capitán Pedro Mijares de Loaysa 
hiciese averiguación de ello en la dicha villa, don- 
de es Alenlde Mayor, y me Informase en particu- 
lar de lo sobredicho y de las cansas y razones que 
babía para esta pretensión, y la utilidad que se 
seguía de la usistencia de los dichos religiosos, y 
los inconvenientes que podría tener, y si era así 
que morían los vecinos y naturales sin Jos snera- 
mentos; y por las diligencias que hizo, conforme 
4 la comisión que tuvo y parecer que dió, consta 
ser conveniente poner los dichos religiosos de la 
dicha Orden, porque, demás que serán mgdio y: 
ayuda para la conservación y aumentode la dicha 
Villa, vecinos é iudios que en ella y en su partido 
están y estuvieren, se excusará el daño que se ha 
seguido de no asistir los beneficiados. 

Y atento á esto y ú que habiéndose puesto edic- 
tos por este Arzobispado. para poner beneficiado 
en clicha villa, no ha habido sacerdote que se opon- 
gi á el beneficio; y á que los que ha habido antes 
de ahora no han permanecido allí, por la incomo- 
«idad de la tierra, como por” ser malsana y estar 
en frontera de guerra; y d que por respecto de no 
haber en aquella Provincia otra población de espa- 
fioles para su defensa; y que es justo repararla y 
sustentarla; y á esto ayudarán los dichos religio- 
308 con su asistencia, y 4 Ja reducción de los indios 
de guerra que se pretenden quietar y asentar; y 
á que vuelvan, como se pretende, los españoles á 
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CRDULA QUE INSERTA LA LEY QUE MANDA QUE 
NO 5 HNTREMETAN LOS WRKLADOS UN TOMAR 
LOS JIUNES DK LOS CLERIGOS QUE MUEREN 
Al-=INTESTATO.—EL PARDO, 1591. 


El Rey. 

Por cuanto yo he sido informado que ha ncae- 
<ido muchas veces que, muriendo algún clérigo en 
las Indias ab-íntextato, el prelado en cuyo distrito 
muere se mete en todos sus bienes, en perjuicio de 
sus herederos; demás de ser esto mucho impedi- 
mento para hacer bien por sus almas y descargar 
sus conciencias, y entre las otras leyes de estos 
Reinos, que por mi mandado se recopilaron, está 
una que el Emperador y Rey, milSeñor, que está 
«en Gloria, hizo en las Cortes de Valladolid, el año 
de veinte y tres, y después fué, por mi mandado, 
«confirmada, el de sesenta y seis, que es del tenor 
siguiente: 

«Por cuanto en estos Reinos hay costumbre muy 
antigua que en los bienes que los clérigos de or- 
den sacro dejaren 4 el tiempo de su muerte, anne 
que sean adquiridos por razón de alguna iglesia Ó 
iglesias, 6 beneficiosó rentas eclesiásticas, se suceda 
ex testamento ab—infestato, como en los otros bie- 
nes delos legos, tuvieren patrimoniales, (sic) habi- 
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dos por herencia 6 donacion 6 manda, mandamos 
que se guarde la dicha costumbre.» 

Por la presente mando á mis virreyes, audien- 
cias, gobernadores y otros cualesquier mis jueces 
de las dichas Indias de mi Corona de Castilla, que 
guarden y cumplan y hagan guardar y cumplir y 
ejecutar lo contenido en la dicha ley, por cuanto 
mi voluntad es que se guarde y platique en las 
dichas Indias, y que los dichos prelados no se em- 
baracen ni entremetan en los dichos bienes. 

Fecha en el Pardo, á dos de noviembre de mil 
y quinientos y noventa y un años. 

Yo el Res. 


Refrendada de Juan de Ibarra.—Señalada del 
Consejo. 


CXI 





A La AUDIENCIA DE MEXICO: QUE PROV! 
ORDENE COMO LOS ALCALDES ORDINARIOS N 
CUMPLAN AUXILIO INVOCADO POR NIN 
ECLESIASTICO CONTRA INDIOS NI OTROS, Y LOS 
DEMAS JUECES VEAN SI LAS PROBACIONES ES- 

ANDOLO, LAS EJECU- 

RA.—EL ParkDo, 


A Y SE 
yO 
» 











TEN, 
1595: 
El Rey. 

Mi Visorrey, Presidente y oidores ue mi Au- 
diencia Real que reside en la ciudad €: México, 
de la Nueva España: 
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Yo he sido informado que en la cárcel arzobis- 
pal desa ciudad están presos de ordinario muchas 
personas seglares, especialmente indios, por jue- 
gos y amancebamientos, aunque no estén proba- 
das las culpas con las circunstancias que el dere. 
cho dispone, y los prenden con auxilio que para 
ello dan los alcaldes ordinarios sin ver justifica: 
ción de las causas, y á otros sin auxilio, haci 
dolos llamar por engaño, y el provisor de los 5 
dios los condena, y las condenaciones y costas que 
los notarios les lleyan, carcelaje y prisión, viene 4 
montar cuatro ó seis pesos, y no los sueltan hasta 
que pagan, aunque sea por solas las costas, que 
es ocasión que se estén mucho tiempo presos, Ó se 
entregan á servicio Á quien paga por ellos; y por» 
que ésta es cosa digna de remedio, á que se debe 
acudir con mucho cuidado, os mando ordenéis 4 
los alcaldes ordinarios desa ciudad no cumplan ni 
ejecuten auxilio invocado por cualesquier jueces 
eclesiásticos contra indios ni otros, y los demás 
jueces vean si Ins probaciones están justificadas 
por informaciones, y, estándolo, las cumplan y 
ejecuten, y no de otra manera, y de lo que hi 
redes me avisaréis. 

Fecha en El Pardo, á diez y seis de noviembre 
de mil y quinientos y noventa y cinco años. 








Yo el Rey 
Por munidali le Rey, muestro Saior, 
tuaga de Ifarra. 


Señalada del Consejo. 
“ 
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"TRADUCCION DX LA Carta guion TI mo, Y Roo. 
Sr. D. Fr. JULIAN GARCES, DE LA ORDEN DE 
PRUDICADORES, PRIMER OBISPO DE TLAXCALA, 
ESCRINIO A LA SANTIDAD DE PAULO LIT. —1537. 


A Nuestro Santivimo Padre Pasto 11, Sumo Pon- 
Ufice de la Iglesia, desea salud eterna Proy Julidn 
Garcés, dela Orden de Predicadores, primer Obit- 
pode Tiaxcala en los Judios de la Nueva España. 


o habrá pereza 
” Santísimo Padre, 
para declarar á 
Vuestra Santidad 
lo que tengo en 
tendido acerca del 
tierno rebaño que de pocos días á esta parte se 
incorporó en el de la Iglesia, para que el espíritu 








239 
ravillosamente templados, no comedores ni bebe- 
dores, sino que parece que les es natural la mo- 
destia y compostura. Es contento verlos cuando 
andan, que van por su orden y concierto, y si les 
maudan sentar, se sientan, y si estar en pie, se 
están, y si arrodillar, se arrodillan. Fuera de st 
tlacualé [que así llaman ellos 4 su comida ordi- 
naria], que es solamente un poco de pan, no son 
importunos pidiendo otra cosa, aunque hay abun- 
dancia de todas frutas, así de las de la tierra como 
de las que los españoles han traído de España, que 
se dan maravillosamente en las Indias, por la fer- 
tilidad y fecundidad de la tierra, Tienen los in- 
genios sobremanera fáciles para que se les enseño 
cualquiera cosa. Si les mandan contar, 6 leer, Ó es- 
eribir, pintar, obrar en cualquiera arte mecánica 6 
liberal, muestran luego grande claridad, presteza 
y facilidad de ingenios en aprender todos los prin- 
cipios, lo cual nace, así del buen temple de la tie- 
rra y piadosas influencias del Cielo, como de su. 
templada y simple comida, como muchas veces se 
me ha ofrecido considerando estas cosas. Cuando 
los recogen al monasterio para enseñarlos, no se 
quejan los que son ya grandecillos, mi ponen en 
disputa que sean tratados bien 6 mal, Ó castigados 
con demasiado rigor, 6 que los maestros los en- 
víen tarde á sus casas, 6 que á los iguales se los 
(sic) encomienden desiguales oficios, ó que á los 
desiguales, iguales. Nadie contradice, ni chista, 
ni se queja, porque todo el cuidado y diligencia de 
los padres es procurar que sus hijos salgan bien 
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fuera dos malos, no se entiende de la pesca quese 
hace en la Iglesia militante, sino de aquella de la 
triunfante, cuando se apartaron las ovejas de los 
carneros, Estes el misterio de que cuando pescaba 
San Pedro, antes de la Pasión, era tanta la canti- 
dad de peces, que se rasgaban las redes y casi se 
anegaban los barcos; pero después de la Resurrec» 
ción, dice San Juan que con ser tantos los peces, 
no se rompió la red, y es que hablaba ya de la pesca 
de la Iglesia triunfante, Ahora, en la Iglesia mi- 
litante entran muchos peces en las redes, y las 
hinchen (sic) y rasgan y salen, ó por herejías ó por 
malas costumbres, y Éstos no entran en la red de 
la triunfante, De aquí es que, hablando el Evan- 
gelista de la pesca que fué después de la Resu- 
rrección, puso número determinado de peces, por- 
que sabe Dios los que son suyos, como dijo el 
Apóstol: «En estas redes de la vida presente, en- 
tran muchos que han de salir dellas, y en las de 
la venidera, ninguno entrará que haya de salir.» 
Dijo el Psalmista: «Alaba Hierusalem al Señor, 
porque arreció las cerraduras de tus puertas, y 
bendijo á tus hijos en UÍ.» Y porque no entendié- 
semos que solamente ciento y cincuenta y tres ha- 
bían de ser las ánimas bienaventuradas en el Cielo, 
es el misterio místico que, contando desde uno 
hasta diez y siete van componiendo estos núme- 
ros el de ciento y cincuenta y tres, multiplicados 
iueve veces, para significarnos que por diez y por 
siete, que son los diez mandamientos bien guar- 
dadas, y por las siete dones del Espíritu Santo, 
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mentamos ser de buen natural, fieles y diligente? 
Si alguna vez [Santísimo Padre], oyere Vuestra 
Santidad que alguna persona religiosa es deste 
parecer, aunque resplandezca con rara entereza de 
vida y diguidad, no por eso ha de valer su dicho 
en esto, persuadiéndose Vuestra Santidad, y cre- 
yendo por más cierto que lo cierto que quien lo 
dice ha sudado poco ó nada en la conversión de 
los indios y ha estudiado poco en aprender su len- 
gua y conocer sus ingenios, porque las que en es- 
tas cosas trabajan con caridad cristiana, afirman 
que no es lance vano el de las redes del Evange- 
lio, y amor de Dios y del prójimo, cuando para 
pescarlos se tienden. Los que se están ociosos, 
por ser amigos de soledad, 6 por tenerlos aprisio- 
nados la pereza, y los que nunca convirtieron ín- 
dio á la fe de Cristo por su industria; porque no los 
puedan culpar de que han sido inútiles, atribuyen 
Ta culpa de su descuido 4 la imbecilidad y Raqueza 
de losindios, y defienden su verdadera pereza con la 
falsa incapacidad que les imponen; cometiendo en 
su excusa no menor culpa, que la principal de que 
procuraban librarse, Daña grandísimamente este 
género de hombres porfiados á la mísera multitad 
de indios, porque estorban el proseguir algunos re- 
ligiosos en la instrucción y enseñanza que les ha- 
cen de las cosas de la fe, Y de aquí nace que algu- 
nos españoles que van á destruirlos con sus gue- 
tras, confiados en el parecer de tales consejeros, 
suelen tener por opinión que no es pecado des- 
precíarlos, destruirlos, ni matarlos. Donde parece 
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que Satanás, enemigo del linaje humano, halló 
esta traza, transfigurado en ángel de luz, para que, 
diferiéndose la fe de aquellas gentes, conservase 
él la honra que entre los indios se le daba. 

Y por hablar más en particular del ingenio y 
natural destos hombres, los cuales ha diez años 
que veo y trato en su propia tierra, quiero decir lo 
que ví y oí, y lo que mis manos tocaron acerca des- 
tos hijos de la Iglesia por algún ministerio mío en 
la palabrade la vida, atestiguando delante de Vues- 
tra Santidad [que como Beatísimo Padre es Vica- 
rio de Cristo en la tierra], de referir cada cosa por 
lo que es, para que queden conocidas sus costum- 
bres y escudriñados sus ingenios. Son con justo 
título racionales, tienen enteros sentidos y cabe- 
za. Sus niños hacen ventaja á los nuestros en el 
vigor de espíritu, y en más dichosa viveza de en- 
tendimiento y de sentidos, y en todas las obras de 
manos. De sus antepasados, he oído que fueron 
sobremanera crueles, con una bárbara fiereza que 
salía de término de hombres, pues eran tan san- 
guinolentos y crudos, que comían carnes humanas. 
Pero cuanto fueron más desaforados y crueles, tan- 
to más acepto sacrificio se ofrece á Dios si se con- 
vierten bien y con veras. Nosotros somos la mayor 
parte para esto, si fuéremos para con ellos tales 
en la enseñanza, ejemplo, manos y lengua, cuales 
quisiéramos que fueran ellos para con nosotros, 
si nos hubiera sucedido lo que á ellos. Trabajemos 
por ganar sus ánimas, por las cuales Cristo Nues- 
tro Redentor derramó su sangre. Oponémosles 
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por objeción su barbariedad £ idolatría, como si 
hubieran sido mejores nuestros padres, de quien 
traemos origen, hasta que el Apóstol Santiago les 
predicó y los atrajo al culto de la fe, haciéndolos, 
de malísimos, bonísimos; y dellos han salido res- 
plandecientes lumbrezas de mártires, doctores y 
vírgenes, que sería largo y no necesario contarse. 
¿Quién duda sino que, andando años, han de ser 
muchos destos indios muy santos y resplandecien» 
tes en toda virtud? Por ventura, cuando Sertorio 
estaba en España, no amansó y enseñó d aquella 
cierva que tenían por decidora del hado? Una cier- 
va, que es animal bruto, tenían los españoles por 
profetiza y decidora de los hados, y la reverencia: 
ban como 4 diosa. La fiereza de los españoles an- 
tiguamente fué tanta, que Silio Itálico, que trae 
su origen de Sevilla, la vieja ciudad de Andalucía, 
que se llamaba Ttálica, dice de sus mayores por 
ilustre blasón: 
«Gente pródiga eu dar la propia vida, 

Fácil en darse prisa por la muerte, 

Que en viendo que pasó su fuerza de años, 

Sin esperar el siglo, se apresura, 

Quitándose la vida por su mano.* 


Aquel Viriato, que, según Justino, fué ilustre ca- 
pitán de España, muy celebrado por sus hazañas, 
primero fué vaquero. Esta esla nobleza que mues- 
tra España tenía en su gentilidad. Despnés dere- 
cábido el cristianismo, poseemos, con la fe, por 
hereucia, la verdadera nobleza, y han salido de 
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Mos de dos pies, y llevaban cargado al campo y á 
su casa todo lo que habían menester? No tenían 
noticia de otros hombres extranjeros, ni estaban 
adornados de policía, ni de comida, ni de vestido, 
mi de las demás cosas que adornan la vida huma- 
na; ni tenían trato de letras, ni sabían de navíos, 
coches, ni literas ni carros; estaban por desbastar, 
y eran casi bárbaros. Pues si con todas estas cosas 
fueron tales los españoles en aquel tiempo anti- 
tiguo, «qué hay que desconfiar de los indios, pues 
que de nosotros no desconfiaron los. nuestros, si- 
no que salieron de aquella tierra tan ilustres varo» 
nes en fuerza de cuerpo y alma? Advertid, dice el 
Psalmista, que desta manera será bendito el hom- 
bre que teme al Señor. Y dice luego el cómo, «Vien- 
do d los hijos de tus hijos [que son los hombres 
pobres del Nuevo Mundo] que con su fe y virtu- 
des por ventura han de sobrepujar á aquéllos por 
cuyo ministerio fueron convertidos d la fc.. 

Y porque dije que totalmente no habían apren- 
dido letras, ya we declaro. Pintaban, no escribían; 
no usaban de letras, sino de pinturas. Si querían 
significar alguna cosa memorable, para que la 5u- 
piesen los ausentes en tiempo Ó en lugar, usaban 
de pinturas, según aquello que insinuó Lucano 
cuando dijo: 


«Si habemos de dar crédito á Fama, 
Los de Fenicia fueron los primeros 
Que en toscos caracteres se atrevieron 
A señalar las voces duraderas, 
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dose del secreto del tiempo y lugar, fueru de las 
disciplinas comunes que se toman el viernes santo 
y todos los viernes del año. Y lo que nuestros es- 
pañoles tienen por más dificultoso, pues aun no 
quieren obedecer á los prelados que les mandan de- 
jar las mancebas, esto hacen los indios con tanta 
facilidad, que parece milagro, dejando las muchas 
mujeres que tuvieron en su paganismo, y conten- 
tándosecon una en el matrimonio. Clarísimamen- 
te se acusan en la confesión [los niños digo] de 
los hurtos que hacen. Con estar muy hechos á hur 

tar por particular inclinación que á ello tienen, 10 
rebusan la restitución ni la dilatan. Edifican gran» 
des iglesias, y adórnanlas con las armas reales; 
labran también los conventos de los frailes que los 
tienen á cargo, y las casas de las mujeres devotas 
que envió la Reina doña Isabel, dándoles 4 ellas 
con tanta buena voluntad sus hijas, como á los 
frailes sus hijos, para que con toda presteza se au- 
mente la santa iglesía con ellos, Cuando tienen 
necesidad de agua para sus sembrados, vienen á 
Jos frailes con sus ofrendas, y piden procesiones, 
y con la misma devoción piden que les digan un 
evangulio sobre sus niños enfermos y que el sacer- 
dote ponga las manos sobre ellos. Cuando el niño 
mnce, le lleva su padre ó madre á recibir el sacra- 
mento del bautismo, y cuando muere, van luego 
4 los frailes para que lo entierren. Si el marido 
sabe que su mujer no es cristiana, luego la lleva 
al bautismo, y la mujer al marido, para desposar- 


se al modo de los cristianos; y también lleva el pa- 
" 
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bautismo, es el que tiene suave olor y fragancia 
de flores. Contaron esto los dos animosamente y 
con gran fervor delante de diez mil indios, y mu- 
chos dellos pidieron luego el bautismo. 

La noche de Navidad, que Nuestra Madre la 
Iglesia representa el vacimiento de Cristo Nues- 
tro Redentor, oyeron muchos dellos cantar en su 
lengua por los aires aquel motete de los ángeles: 
Gloria ú Dios en las alturas, y hasta entonces nun- 
ca se había vuelto aquel cantar en su lengua, como 
después acá; y así se entiende que sucedió aquel 
milagro por virtud divina, pues no intervino in- 
dustria humana. 

Andaba un indio anhelando por haber con vio» 
lencia una muchacha, y dijole ella: ¿Iú no eres 
cristiano? Respondió él: sí soy. Pues eso que tú 
haces, la religión cristiana lo prohibe, En oyen- 
do el indio esto, desistió al momento de lo comen» 
zado. 

Estaba un indio enfermo ch cuaresula, y como 
le habían enseñado que era tiempo de ayunos, no 
hubo remedio para persuadirle que comiese car- 
te; aunque le decían los españoles que podía. 

Un índio se confesó, de que estando con su mu- 
jer, se le acordó de otra á quien quería bien, y le 
fué aquella memoria deleitosa. 

Dn indio preguntó un religioso sí cuando es- 
taba oyendo misa, le sería mejor rezar, Ó suspen- 
der por entonces la oración y estar atento á las 
palabras divinas que en la misa se dicen 

Oyó una vez un indio que Judas había sido im- 
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Estaba 4 la muerten indio que se llamaba Mar- 
tín, y poco antes que muriese, dijo á su madre, 
que estaba en pie delante dél: madre mía, haceos 
á un lado; ¿no veis los frailes que vienen con la 
cruz y aquella gran señora que me viene ofrecien- 
do el santo rosario? 

Estaban en "Peocán (sic) unos españoles hospe- 
dados, y en pasando adelante, dijo un pobre indio 
de aquel pueblo 4 los demás; Ahora, hermanos 
míos, habemos de vivir más cuidadosamente como: 
cristianos, pues que estamos solos sin los testigos 
que teníamos de nuestra fe. 

Podríaseme decir que para probar esto no traigo 
testigos, como si los testigos no pudieran mentir. 
Y pasando más adelante, dirán que en los juzga- 
dos de los hombres, no tiene fuerza ni valor una 
simple relación. Aquí no buscamos juicio huma- 
no, sino que nos maravillamos del divino, pues 
quiere Dios despertar en los principios de aquesta 
gente nueva, los milagros antiguos y prometer el 
fruto con que florecieron los santos que ha muchos 
años que nuestra Iglesia reverencia, Ayúdales á 
los indios su poca comida, y el pobre y poco ves- 
tido, y la humildad y obediencia que les es natu 
ral, con no haber en el mundo nación que tenga 
con tanta abundancia todas las cosas necesarios 
como ésta. 

Ya me parece, Santísimo Padre, que he decla- 
rado lo que á mí me importaba decir y á Vuestra 
Santidad oír, acerca desta mercaduría de Indias, 
digo, acerca del trato de aquellas cosas que el Cria 
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dad que todos sus heles acudan y asistan y velen 


en este negocio tan grave, con toda su fuerza y co- 
nato, deseo, voz y voto, para que por la parte que 
tenemos abierta la puerta de la palabra [como dijo 
el Apóstol], conozcan todos que quiere Vuestra 
Santidad encaminar muchos obreros para que en 
el fértil suelo de las Indias acuda la espiga Á cien- 
to par uno, y se sustente la rica esperanza, aumen 

te la caridad y persevere la fe. Con tanto más co- 
mato y con tanto más alegre ánimo habemos de 
procurar recoger 4 los idólatras en Asia (sic), de- 
bajo de las banderas de nuestra profesión, cuanto 
wemos en Europa que se ejercita más la crueldad 
de los turcos contra los nuestros, De aquí saque: 

mos oro de las entrañas de la fe de los indios. Esta 
Miqueza es la que habemos de enviar para socorro 
de nuestros soldados. Ganémosle más tierra en las 
Indias al demonio que la que él nos hurta con sus 
turcos en Europa. Batamos los muros de los de- 
'monios con doblados instrumentos de la guerra, y 
acometan los carneros de remuda, para que libre- 
mos del cautiverio antiguo á estas pobres, y en- 
viemos de aquí este oro, Desterremos los demo- 
nias de todos los confines de Europa. Dilátense 
los términos de vuestros fieles, buen Jesús, Rey 
Nuestro. Cúmplase ya la profecía de Esaías (sic), 
que dice: Mirad éstos que vendrán de lejos; mirad 
aquellos de aquilón y del mar, y éstos de la tierra 
austral. Alabad, ciclos; alégrate, tierra; cantad nin. 
banzas, los montes, porque el Señor consoló 4 su 
pueblo y tendrá misericordia de sus pobres, y dijo 








256 


Sión: El Señor me dejó y el Señor se olvidó de mí. 
Y poco después: Levanta tus ojos en contorno y 
mira que éstos están juntos y vinieron para tí. Vi- 
vo yo [dice el Señor], que de todos éstos has de 
quedar vestida como ornamento, y los pondrás al 
rededor de tí como esposa, porque tus desiertos y 
soledades y la tierra de tus antiguas ruinas, ha de 
ser ahora todo poco y estrecho, según tus muchos 
moradores, y han de quedar muy ahuyentados los 
que te aniquilaban y aterraban. Si Jesucristo Nues- 
tro Señor Dios y Redentor Nuestro, con tanta ins- 
tancia persuade á Santo Tomás Apóstol que vaya 
4 predicar 4 los indios, aunque él rehusaba y de- 
cía: enviadme 4 donde quiera, como no sea á los 
indios; y á San Bartolomé, que atormentó con 
grandes maravillas á los demonios, y convirtió (4) 
los indios 4 la fe, despreciando sus riquezas y des- 
cubriendo mejores minas de oro en la fe del Evan- 
gelio para que la siguiesen; también conviene [San- 
tísimo Padre] que Vuestra Santidad imite, siga 
y acompañe á su Emperador y Dios, á quien ve 
que envía á sus soldados y apóstoles para que va- 
yan á los indios, y casi los apremia á ello. Y si me 
dice Vuestra Santidad que los idólatras no creerán 
en Cristo, ni obedecerán el Evangelio, San Lucas 
dice en los Actos de los Apóstoles, que, predican- 
do San Pablo, creyeron todos los que estaban pre- 
destinados de Dios para la vida eterna. Ello es 
cierto que ninguno de los predestinados dejó de 
creer. Todos nosotros, los que vivimos entre in- 
dios, somos testigos de cuán buena gana reciben 
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la fe, reverención y oyen á los predicadores, exdi- 
fican iglesias y están sujetos á los religiosos, los 
indios desta Nueva ña. Y en lo que toca 4 
los que están muy apartados delos términos desta 
Provincia, tenemos verdadero testimonio del Ver 
nerable Padre Fray Bernardino de Minaya, que al 
presente es Prior de Santo Domingo, de la ciudad 
de México Tenuchtitlán, el cual con dos compa- 
fieros religiosos, caminó hasta la Provincia de Ni- 
caragha, que es camino de más de trescientas le- 
guas, predicando 4 los idólatras, quebrantando, 
ndo y quemando los Ídolos, y enarbolando 
yloyantando el estandarte de Jesucristo, Rey, Hijo 
de Dios, y fundando iglesias. Para todas estas co- 
sas, halló á los indios muy ganosos y muy pron- 
1os, con no haber ellos antes visto religiosos que 
les predicaseu. Pedíanle de su voluntad el bautis- 
mo, saliéndole 4 recibir con guirnaldas de rosas y 
con comida y bebida que le ofrecían. Extendían 
y abrían los caminos, y aderezábanlos, acompañán- 
dole con hacimiento de gracias y diciendo á su mo- 
do: bendito el que viene en el nombre del Señar. 
A Vuestra Santidad puso el Soberano Rey de 
los Cielos por su condestable en la tierra [que así 
los llaman los reyes del mundo] para que siempre 
¡persevere velando en su puesto y oficio, que es mi- 
rar por una y otra parte ú dónde hay mayor necesi 
dad de enviar soldados y compañeros y ropas y bas- 
timentos que se hayan de repartir entre la gente 
del ejército, porque si por falta de la paga, 6 por fal» 
tar gente de caballo, Ú peones, hay descuido en 











258 


lxs cosas de la guerra, y van á menos, toda la cul- 
pa ha de ser del proveedor, Pero acudiendo Vues- 
tra Santidad á todo [como lo esperamos], le está 
guardada, como es justo, la corona gloriosa de la 
hienaventuranza. * 
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La Misma Verdad, que ni puede engañar ni ser 
engañada, cuando enviaba (4) los predicadores de 
sufeá ejercitar este oficio, sabemos que les dijo: 1d 
enseñad 4 todas las gentes. A todas [dijo] tn- 
diferentemente, porque todas son capaces de reci- 
bir la enseñanza de nuestra fe. Viendo esto, y en- 
vidiándolo el común enemigo del linaje humano, 
que siempre se opone á las buenas obras para que 
perezcan, inventó un modo, nunca antes oído, para 
estorbar que la palabra de Dios no (sic) se predicase 
á las gentes, ni ellas se salvasen. Para esto movió 
algunos ministros suyos, que, deseosos de satisfa- 
cer á sus codicias y deseos, presumen armar 4 
cada paso que los indios de las partes occidenta- 
les y los del Mediodía y las demás gentes queen es- 
tos nuestros tiempos han llegado á muestra noticia, 
han de ser tratados y reducidos á nuestro servicio, 
como animales brutos, á título de queso» inhábiles 
para la fe católica; y so color de que son incapa- 
ces de recibirla, los ponen en dura servidumbre, 
y los afligen y apremian tanto, que aun la servi- 








feror de los indiyenas de América. Una, fechuula 4 4? de Junio de 
337, trata del bautismo y matrimonio de Estos, les dispensa de comi» 
des de vigila y les concede indulto para que no guarden las Gestas de: 
precepto y puedan teabajar en elas, salvo las de la Navidad, Cirennci- 
sites, Epifanáa, Resurrección, Asunción. Corpus Cluisti y Peutecostés. 
como lnrtito las de la Natisidad, Arcnciación, Purificación y 
Axanción de Nuestra Señora, y la de San Pedro y San Pablo; la segun 
da Tinla ex la que transeríblezos eu seguida, porque parsoe responder 
mejor A la carta de don Fr, Julián Garotsr y la tercera, fechada 4 91 de. 
marzo de 1449, trata de la libertad de los meobitos [odios en mur bienes y 
mado de vivir, Paulo S3E escribio además una cucta ul Cardenal de To- 
ledo, el 99 de mnyo de £s33, para que tos fevtlos no Mera reducida 
A eschericnd. 
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dumbre en que tienen á sus bestias, apenas es tan 
grande como la con que afligen á esta gente. Nos- 
otros [pues], que, aunque indignos, tenemos las 
veces de Dios en la tierra, y procuramos con to- 
das fuerzas hallar sus ovejas, que andan perdidas 
fuera de su rebaño, para reducirlas 4 él, pues es 
este nuestro oficio, conociendo que aquestos mes- 
mos indios, como verdaderos hombres, no sola- 
mente son capaces de la fe de Cristo, sino que 
acuden á ella corriendo con grandísima prontitud, 
según nos consta; y queriendo proveer en estas 
cosas de remedio conveniente, con autoridad apos- 
tólica, por el tenor de las presentes determinamos 
y declaramos que los dichos indios y todas las de- 
mas gentes que de aquí adelante vinieren á noti- 
cia de los cristianos, aunque estén fuera de la fe 
de Cristo, no están privados ni deben serlo de su 
libertad ni del dominio de sus bienes, y que no 
deben ser reducidos á servidumbre, declarando que 
los dichos indios y las demás gentes han de ser 
atraídos y convidados á la dicha fe de Cristo con 
la predicación de la palabra divina y con el ejemplo 
de la buena vida. Y todo lo que en contrario desta 
determinación se hiciere, sea en sí de ningún va- 
lor ni firmeza, no obstantes cualesquiera cosas en 
contrario, ni las dichas, ni otras, en cualquier ma- 
nera. 

Dada en Roma, año de mil y quinientos y trein- 
ta y siete, á los nueve de junio, en el año tercero 
de nuestro Pontificado. 
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XIV. —Que ss proteja y favorezca 4 unos oficiales. 43 
XV —Que no se despojo de sus haciendas y tieredades 4 las 
famlllas de tres sañiores Indios. 1834 + 
XVL—Que se provea que los franciscanos 10 visiten ya d 
XVI. Que se informe periódicamente solye el número, cvs 
Vdades, etc., de 
«ue ias es esta Nueva España, (Ss fecha 
VIKL.—Que parecióndole a) Obispo de Omzaca que conviene 
Laden O canon 
Daga mods con 
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,SIX.—Que no se lleve 4 los indios la pena del marco que se 
Y leva 4 los amancebados españoles. 1536 El 
XX.—Que el Obispo Zumárraga se asocie al Virrey para el 

mejor cumplimiento de ciertas cédulas de Su Majes 
tad, y que cuide de la instrucción y buen tratamiento 
de los indios de Ocuituco. 1837 + + 
Que se informe en qué casos el Obispo y sus subalter. 
os pueden castigar, como padres, 4 los indios rebel- 
des dla religión. 1538 +. + so 
XX11.—Que se ordene cómo se junten los prelados y moderen 
los derechos de entierros y velaciones, y que no exce- 
dan de los que se llevan en Sevilla triplicados, 1535. 44 
XXI11.—Contestación del Rey á los Obispos de México, Guate- 
útemala y Antequera, resolviendo Importantes asuntos 
eclesiásticos consultados por éstos. 1535. . ÉS 
XX1V.—Que se provea cómo los religiosos que entienden en la 
instrucción de los indios del colegio, la continuen 
1538 E se 
XXV.—Que 4 los clérigos que los prelados de aquella tierra 
dijeren al Virrey que son exentos, se los deje echar 
fuera de ella y no consienta que los comisarios de la 
Cruzada eximan ningún clérigo por razón de ser on 
cial de la Cruzada. 1535 
XXVI.—Que se provea que no haya muchos monasterios jun 
os, sino apartados y de diversas órdenes. 1535 




















—Que se persuada 4 las personas que tuvieren indios 
ñ cucomendados en aquella tierra y estuvieren de por 
casar, d que se Casen. 1539 ES 
AAXVIIL.—Que no se consienta que se hagan monasterios de la 
Onen de San Francisco sin expresa licencia del Vi 
rey o de la Audiencia. 1535. 














NXIN.—Que se provea cómo de aquí adelante tingún amenas 





terio se haga sin expresa licencia del Virrey. re A, 

AXX.—Que se vea el colegio de los niños y, considerada 1 
tidad que de ello se pondrá resultar, se proves con 
se haga, de manera que tenga perpetuidad, y que as ue 
len d ello los indios comurcanos, y que se repare La 
asa de las mias, 1555 ' 

NNXL—Que se provea lo que viere que conviene sobre la 
blación de la tierra y continuarla, 1538 

(Jue se procure por todas vías de poner d los natura 

les en buena policía, sin hacerles opresión alguna, 

¿tiucdates 4 entender los provechos que de ello se les 
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XXXUL Que se Daga derribar y uñas todos dos qd0s y ter 
ploa de idolos, y adorntcelos, que Lubiere es esta ne 
rra. 153%. E 

XRXIV Que de dos ornamentos, [pros y ceras coma que Am 
¡ón Gómez, clérigo, llevare para 1a iglesia de México, 
o se le gúdao derechos de almorifadgo. 1338 > 

EXXV—Que, por da mejor manera $ más sia escándalo que 
pareciere, se provea lo que couviniere serca dei 10 
war 4 los jueica Los niños y niDas para los poner en sé 
detrin dos 1090 

XXXVL—Que se informe del fruto que se sigue Iuber el cc 
yo de los nifios en la ctudad de Mexico y al convermá 

y ve envie relación de ela 














040 acrecentar algo en 6 
159) 

XXXVII —Que de aquí adejaro el Vicrey pagup on aquellz He 
sra, en el ebispado 6 oblspados donde taviere «sa 
aranjerlas, los diezmos que deblere y (ws 
4 jogar, no embargante que ses Caba! 
de de Sanlago. 1339 

XX VA! —Que no pe haga cubrir Las vacantes de lea benclciatos 
de Cafedral, sino cuando Estos mueran 6 esca ase 
des largo tlempo. Fs 

XXXIX —Que se informe qué indios de mquella terra t 

e em el amigo 


obligado 








ro de la Ur 

















.1 4U8 cañas, Y se po 





XL—Que Su Maja acepta «l patronergo del bosta 





> bus recho 0 México. 130 








de Catedra 
ser 5". y por ses sucesores y a 





1 las tres aula» que pOr la ese 

an des 

tepusados y per la sale y peorpcridad del endo 
pos las Pur m 

Mel Ola y los Cajátulares se agruciames de eo, 














Jinpuen con el Virrey 3 envien al Conejo las 
zar Eavieres qua pa agraria, 154 


así ps aque Los fralos de Say Aria ear 
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XLIV.—Que os prelados y clérigos no e pidan derechos de 
Almojarifazgo. 1553. 
XLV.—Que se haga honor 4 los prelado y 3e favorezcan las 
catedrales, 1553 + Ñ 
XLVI—Que se informe qué clérigos hay en la Nueva España 
que hayan sido antes frailes y dejado los hábitos, y 
que, sí dan mal ejemplo, se les expulse del Virreinato. 
1543- 
XLV!1.—Que se cuide del fiel cumplimiento de las ordenanzas 
y cédulas reales sobre buen tratamiento de indios y 
exacta administración de justicia 1543. 
XLVII1.—Que no se consienta que se lleven 4 las Indias libros 
de historias profanas. 1543 + - 
XLIX.—Contestación del Principe 4 Carta del Obispo de Mé- 
xico, acortando de conformidad los asuntos expues- 
tos en ella. 1546, 
L.—Que se provea que una casa que hay en México en 
¿que se solían doctrinar las hijas de los caciques, se dé 
Al hospital de las bubas. 1546... 
L1.—Que se provea cómo se acabe de hacer la iglesia de 
Mechoacán. 1550 
L11.—Que se procure cómo todos los dor 
los indios la lengua castellana. 1550. 
LIH1,—Que se provea cómo se haga la iglesia Catedral de 
“Oaxaca. y la orden que se ha de tener en repartir lo 
necesario para ella. 1581, a 
LIV. Que se informe si hay algunos clérigos en aquella tic: 
rra que hayan pasado sin licencia de Su Majestad. y 
10 la teniendo, se les envie 4 España. 15 
¿Que no se consienta 4 los religiosos llevar 4 ninguna 
«leuda ni hermana en su compañía 4 las Indias, 1552. 
LVI.—Que se provea que la iglesia Catedral de México se 
haga como convenga. 1552 
LVI!.—Contestación de la Princesa al Arzobispo Montufar, 
relativa á diversos asuntos eclesiásticos. 1588 
LV111.—Que se subresea en el diezmar los indios. 1585 
LIX.—Que sc haga justicia sobre que el Arzobispo, Deán y 
Cabildo de México piden que libremente se deje a 
aquella (sic) iglesia cierto sitio que dicen se les dió 
para en que se edificase la dicha Iglesia. 1 
— Que no se impida que los jueces seglares administren 
1556. 
LXL—¿ne se ven lo que se pide por parte del Arzobispo «li 
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México sole el servicio de los Inillos macegunles, y 
ss provea lo que se vlere que conviene. 138h. 

LNIL—Que se slé vtslen que los elérigor que se enviare d las 
visitas, se detengan muy poco eu ellas, y que no lle 
ven do lon legos comida il otra coma, 1599. + 

LXE1L,—Que se hable al Provincial de San Francisco de aque 
la terra, para que castigue A ciertos fallos que mal» 
irataron A Juan de Ayllón, cirio, que estalia pro. 
¡ela par vicario en unos pueblos; y que sl no los cat 
Tigra. y viere que conviene que los dichos frallos sale 
an de aquella Merca, se les eche della. 1859. Ñ 

LXIV,—Que se Inga con el Provincial de la Orden de San 
Francisco, que castigue 4 fray Praucisco, lego. poe 
Labor derrocado la cerca de la huerta del hospital de 
Tula y talado lo que habla <a ella, y que se provea 
que sea echado de aquella tierra. 25% 0 0 

LXV—Que se muestre al Provincial de ln Orden de Santo 
Domingo de aquella tierra cierta información que se 
la dará y ae haga con dl que castigue 4 ciertos frailes 
que por ello parecen culpados. 1599 

LXV!.—Que no se condene 4 los Indlos en penas pecuniarias. 
x3ñ0. y 

LXVIL—Que se ordene 4 todos los fralles que tal solíciten, sin 
ponerles excusa vi «Mación alguna. aso, A 

LXVI11.—Que no se exoomulgue por casos livianos nl se echen 
penas pecunlarías, 1360. AL ¡RE 

LXIX.—Que se envien al Consejo de Indias los sínodos que se 
celebren, autes de publicarios 6 Impriwistos. 

LXX, Que no castiguen Joe religiouos 4 los indios, má low tras 
Quiles, ll eetren eu. prisiones, ná azoren. 1361 

LXXL—Que se proves que se moderen y no haya exceso en 
los Instrumentos de músicas y cantos que bay en aque- 
limtlesra. 1561. 

LXXIE Que se provea que de aqu adelante los ionmterion: 
quese hableren de hacer en aquella tierra, se tugan 
distantes, uno de otro sets leguas, y que los que se hi- 
cieren en una prorincia sean de una sola orden y no 
de bo 3% E 

LXXIIL—Que se vea la cidula. y autos dados en el Conejo par 
bre querer poner clérigos lor prelados de ella donde 

atertos de religlonan. o se huge novedad, y 

en y cumplan. 19% 

Nueva Galicia por la resis 
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XC1.—£u0 ue haga ponardar lo provelós cerca de que los frad- 
Jos de Las tews órdenés de Sun Francisco, Santo Do. 
mingo y San Agustin, no se entremetan en Lomar 
ingan partido que estuviere encargado A clérigos 
180% mu 
|.—AQue el Arzobispo de México procure estar slempre en 
armonla cou el poblerao, con los religlonos y con el 
Caldo, y otras cosas. 1396 A 
ACHLQue se cuvle relación particulas sobre wn queja del 
Oblapo de Tlaxcala, relativa d las Loformaciones que 
se Alen coutra clérigos. 1577. 2 
XULV.—Quel señor Procurador Mayor del Ayuntamiento de 
México esta £ la cana pidiendo «que se guarde lar 
staulas en lo tocante 4 que <a pueblos de indios no 
e compren heredades ri en esta ciudad. 197% ro 
xXCY_—Que para mejor doctrlwar 4 los tadica y ponerlos mn 
ars policía y concierto, ee haga que se congrega 
eu poeblos ala cobrarles más de lo que ses fusto. 137%. 204 
XCVL—Que se cue de componer lo tocante 8 «ue Tos clério 
¡pos acudan con sobrepellices al coro, y quese 
Las relaciones de las capedlavias Isícales, lo mismo que 
la Historia del Padre Sahagán. 1838. 2 06 
XCVH.—AJue se pro! 
Jesattas se encarguen del Colcxí 
mrña. 518 ao 
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—4gue no ve castigue levernente 4 Los sacerdotes, 16 
manera que los demás se ejempliiiquen. 157% ñ 
XCIX Que se provea lo que comenga sobre que se ha em 
vendido que hay muchos indios ev el Arsobispado de 
México que tienen capacidad para recibtr el samibrimo 
sacramento de la comunion, y, Mendo asl, se dé or 
den pura que se len admlniwtre. 2578 2 
Que 10 se y Tas doctrinas de Irellos 4 persor 
que no sepan muy blow la lenguz de los dlchos indios. — 


























197 us 
CL Que por ahora uo se dé las órdenes 4 los mestivos, 

10 sólo d personas de reconoción suficiencia, 1338 , 739 
Cl1—Que se ordeno 4 tudon lor ministros eclesibaticos que 
no compelan 4 los indios de aquella terra d córeer 

«usado dicen misa. 1358. “e 


Cl1L—KI Ray contesta varian cartas del Arzobispo de Abal 
posrdando diverses axuntos, selallvos, los más, € 
los indio». 1380. ne 








ERRATAS NOTABLES. 


Pag. 22, línea 27, dice: el descuento; léase: al presente. 
PAR. 87, 
Pag. 91,línea 5, dice: cuarenta; 
Pág. 91, línea 17, dice: 


línea 8, dice: 7543; léase: 1553. 
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